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தான்‌ கடல்கடந்து சேல்வது எங்ஙனேயேன்று 
சிந்தை யுறதலும்‌, 


சரமன்‌ அனுமான்‌ மொழிந்த உண்மையான விருத்தரக்‌ 
தங்‌ களை யெல்லாம்‌ கேட்டு மிகுந்த சக்தோகதமடைக்கு சுக்ஜி 
சீலன்‌ முதலானோரை நோக்கி “(அனுமான்‌ செய்த சாரயம்‌ 
இப்பூமியில்‌ எவர்க்கும்‌ செய்யமடியாதத, அதுவன்றி 
நினைப்பதற்குங்கூட இவ்வுலகில்‌ மற்ற எவர்க்கும்‌ முடியாது, 
கருடன்‌ வாயுதேவன்‌ இதய இருவருமே சமத்திரத்தைத்‌ 
தாண்ட, வல்லவர்கள்‌. என்னே! அனுமான்‌ செயல்‌! 

லங்கை யோ தெலதைகரூக்கும்‌ தானவர்கலுக்கும்‌, 
யஆதர்களுக்கும்‌, நாகர்களுக்கும்‌, ராகதசர்களுக்கும்‌ எத ட 
முடியாதப ராவணனால்‌ பழ்திரமாகப்‌ பாதுகாக்கப்பட்டருக்‌ 
கிறது. எப்படிப்பட்ட பலவானாபிலும்‌ தன்‌ முயற்சியினால்‌ 
ஒருக்கால்‌ அதில்‌ புகுவாலுபினும்‌ மறுபடி உயிரோடு திரும்பி 
வாழமுடியாத. அப்படிப்பட்ட அளவில்லாத ராக்ஷசர்களால்‌ 
பத்திரமாகக்காக்கப்பட்ட லங்கைக்குள்‌ அனுமான்‌ அழைந்து, 
சதையைக்‌ கண்டுவந்ததல்லாமல்‌, அசோக வனத்தை யழித்‌ 
தல்‌ முதலிய தீரமான செயல்களைத்‌ தன்‌ அரசனான சுக்கில 
னது கட்டளையில்லாம?ல செய்து சுகமாகத்‌ திரும்பி வந்த 
விது மிகவும்‌ மெச்சத்தக்ககன்‌ 21, 
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உலகில்‌ வேலைக்காரர்கள்‌ மூன்று வகைப்பட்டிருப்பார்‌ 
கள்‌. எவன்‌ தன்‌ எஜமானன்‌ சொன்ன காரியத்தை மா த்திசம்‌ 
செய்வதன்‌ றி, அவனிடத்திலுள்ள பக்தி மிகுதியால்‌, அவன்‌ 
கட்டளையிடா இருப்பினும்‌, அக்காரியத்‌திற்கு அனு உலமான 
இதா காரியங்களையும்‌ செய்றொனோ, அவனைச்‌ சிறந்த 
ஊழியக்காரன்‌ என்பார்கள்‌. எவன்‌ எஜமானன்‌ சொன்ன 
காரியத்தைமாத்திரம்‌ செய்அ முடித்து வருறுனோ, அவனை 
மத்திம (ஈடுத்தரமான) வேலைக்காரன்‌ என்பார்கள்‌, எவன்‌ 
தன்‌ பிரபுவின்‌ காரிய த்தைபுங்கூட கன்கு நிறைவேற்ற மாட்‌ 
டானே அவனை அதம வேலைக்காரன்‌ என்று சொல்லுவார்‌ 
கள்‌. இப்பொழுது அனுமான்‌ உத்தம வேலைக்காரனாய்‌ 
விளல்கி சுக்ரிவனுக்கும்‌, எனக்கும்‌ மிகுந்த சம்‌ தாகத ச்தை 
விளைவித்தான்‌. தவிர, சதையின்‌ பிரிவாற்றுமையால்‌ பிரா 
ணனை விட. விருக்த எனக்கு அவரூடைய இருப்பிடத்தை 
யம்‌ விருத்தாக்தங்களையும்‌ அறிந்து வந்து கூறினமையால்‌, 
உயீர்ப்பிச்சையளித்தனன்‌. ஆ! ஆ!! இவ்வனுமானுக்கு 
கரன்‌ என்ன கைம்மாறு செய்யப்போகிறேன்‌ ! எனக்குள்ள 
சகல சொத்துக்களையும்‌ (ஐசுவரியங்களையும்‌) ' கொடுத்தால்‌ 
தான்‌ என்மனம்‌ நிம்மதியடையும்‌, இதோ நான்‌ கொடுக்கற 
ஆலீங்கனமே அவற்றிற்குச்சமமாகையால்‌ இதையே கொடுத்‌ 
தேன்‌” என்று கூதி பிரிதியால்‌ அவயவங்களெல்லாம்‌ மயிர்க்‌ 
கூச்சலுண்டாகப்பெற்று அனுமானை மிக்க ஆர்வத்தோடு 
ஆலிங்கனம்‌ செய்தனன்‌, 

மீண்டும்‌ ராமன்‌ சுக்கிரீவன்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ 
போழுதே “ஜயோ! இப்பொழுது சீதையின்‌ சமாசார.த்தைச்‌ 
கேட்கப்‌ பெற்று சற்‌ தோஷமடைக்திருப்பினும்‌, அக்கரை 
கரணமுடியாதஅம்‌ அழமுள்ளதுமான மகர சமுத்திரத்தை 
எப்படி தாண்டுவது ? என்பதை நினைத்துக்கொண்டால்‌ மீண்‌ 
டும்‌ எனக்கு அக்கமே உண்டாகிறது, வானரர்கள்‌ சழுதி 
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இரத்த எங்கனம்‌ காண்டப்போகறார்கள்‌ ?' என்று கூறி 
சோகத்தினல்‌ தடுமாற்ற முத்றுச்‌ சிந்திக்கச்சொடங்கென்‌. 

முதலாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


இரண்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
சுக்கிரீவன்‌ ராமனுடைய துக்கத்தைப்‌ போக்கும்‌ 
வசனங்களைக்‌ கூறுதல்‌. 

மீறகு சுக்கிரீவன்‌ ராமனது சுவலையைப்‌ போக்க 
விரும்பி அவனை கோக்கி “வீரர்களின்‌ தலைவனே | அற்பனைப்‌ 
போல்‌ மி இங்கனம்‌ விசாரப்படலாகா து. சதையின்‌ விருத்‌ 
தாந்தமும்‌ ராவணன்‌ இருக்குமிடமும்‌ செரிக்த பின்பும்‌ 
உனக்கு வருத்தம்‌ உண்டாவதற்கு,ச்‌ தகுதியில்லையே! நீ 
சாஸ்‌ கிரங்கவின்‌ கரையைக்‌ கண்டவனாகையால்‌ இனிமேல்‌ 
கடச்சுப்போகும்‌ விருத்தாந்தங்களையும்‌ கண்டறியும்படியான 
சூக்ஷம புத்தியுடையவன்‌, மிகுக்த தேஜஸ்ஸாம்‌, பலமும்‌, 
ஆண்மையும்‌, பராக்கிரமமுமுடைய உனக்குச்‌ சோகம்‌ உண்‌ 
டாக வழியில்லையே. 

“சமுத்திரத்தை எப்படி தாண்டுவது!” என்பதைப்பற்றி 
நி சிறிதும்‌ வருக்கவேண்டியதில்லை. நாங்கள்‌ சமுத்திரத்‌ 
தைத்‌ தாண்டி லங்கைபுள்‌ புகுந்து ராவணனை நிச்சயமாகக்‌ 
கொன்று வி$கோம்‌. சோகத்தினால்‌ உத்சாகம்‌ குறையப்‌ 
பெற்று அதைரியமடைந்தவனுக்கு எல்லாக்‌ காரியங்களும்‌ 
பாழாய்‌ விடுமாகையால்‌ நீ வருக்தலாகாஅ. சூரர்களும்‌ சாமர்த்‌ 
இய சாலிகளுமான எனது வானர வீரர்கள்‌ உனக்கு ஈன்மை 
செய்யும்பொருட்டு செருப்பில்‌ குதிப்பதற்கும்‌ உத்சாகங்‌ 
கொண்டிருக்கறார்கள்‌. இனி மற்றைக்‌ காரியங்களைப்பந்திக்‌ 
சொல்லவேண்டுமோ ? 

சாமா! நாம்‌ சமுத்திரத்தில்‌ அணை கட்டும்படிக்கும்‌, 


ராவணனைக்‌ காணும்படிக்கும்‌ நீ மிகுந்த உத்சாகம்‌ கொள்ள 
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வேண்டும்‌. சமுத்திரத்தில்‌ அணைகட்டி இவ்வானர சைன்‌ 
னியம்‌ லங்கையைக்‌ காணுமசாவே தாமதம்‌, உடனே 
ராவணனும்‌ அவனது கூட்டத்தாரும்‌ மாண்டார்களென்‌.று 
நிச்சுபிப்பாயாக. கையால்‌ சீ தைரியத்தைக்‌ கைக்சொண்டு 
அக்கத்தைத்‌ அறிக்க வேண்டும்‌. 

ராஜாதி ராஜனே! யுத்தத்தில்‌ ரி வில்லைத்தாக்க கிற 
கையில்‌ உன்னெதிரில்‌ நிற்க வல்லவன்‌ இம்குவுலகிலுமில்லை. 
ஆகையால்‌ உனது பராக்கெமத்தினால்‌ சமுத்திரத்தைத்‌ 
தாண்டி, ராவணனைக்கொன்‌ அ சதையைக்‌ காணப்‌ போகிழுய்‌, 
எனவே, நீ அக்கத்தை விட்டுக்‌ கோபத்தைக்‌ கைப்பற்றி 
'சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்டும்படியான உபாயத்தைப்‌ பற்றி 
இங்கேயே சூக்ஷம புத்தியுடன்‌ எங்களுடன்‌ கூடி ஆலோ 
சிப்பாயாக. கோபமுடைய க்தத்திரியர்களுக்கு எப்படிப்‌ 
பட்டவர்களும்‌ பயப்படுவார்கள்‌. 

சாமா! நீ யுத்தத்தில்‌ மிகுந்த உத்சாகமுடையவ னல்‌ 
லவா? அணைகட்டி சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்ட முடியா விடி 
னும்‌ வேவு எந்த விதத்தினாலாவது தாண்டுவோம்‌. தாண்ட 
வேண்டியதே தடை. உடனே ராவணன்‌ முடிந்தான்‌ என்று 
நினை, உனக்கு ஜயமுண்டாகு மென்பதற்கு எனக்குச்‌ சுப 
சகுனங்கள்‌ தோன்றுகின்றன, என்‌ மனமும்‌ மிகுக்த ௪ 
தோஷ முற்றிருக்கிறது."” என்றனன்‌. 

இரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


முன்றவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமன்‌ அனு மானை லங்காபுரத்தின்‌ கோட்டை முதலிய 
அமைப்பை வினவுதலும்‌ அவற்றை அனுமான்‌ 
விரிவாகக்‌ கூறுதலும்‌. 
இல்மனம்‌ சுக்கிரீவன்‌ சொன்ன வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட 


சாமன்‌ மிகுந்த உத்சாகமும்‌ தைரியமுமடைந்து அனு 
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மானைப்‌ பார்த்து “அனுமானே! தவப்பெருக்கனாலா வது, 
அணேோகட்டிய/ வது, தண்ணீசை முற்றும்‌ உலர்த்தியாவன 
இந்த சழுத்திரத்தைத்‌ தாண்டுவதற்கு கான்‌ வல்லவகைவே 
இருக்கிறேன்‌. அதைப்பற்றிச்‌ சிறிதும்‌ எனக்குச்‌ சிர்தை 
பில்லை. ஆயினும்‌, லங்கையினுடைய கோட்டை, சைன்னியங்‌ 
கின்‌ எண்ணிக்கை, பாதுகாப்புகள்‌, மதில்‌, அகழி முதலிய 
ஏற்பாடுகள்‌, ராக்ஷ்சர்கள்‌ குடியிருக்குமிடங்கள்‌ முதலிய 
வற்றை நீ கண்ணால்‌ கண்டபடி மீளவும்‌ நன்றாகத்‌ தெரிந்து 
கொள்ள விரும்பு? னாகையால்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ உள்ள 
படி எனக்கு மீன்டுமொருதரம்‌ கூறுவாயாக” என்றனன்‌. 


அனுமான்‌ கைகுவித்த வண்ணம்‌ ராமனை நோக்கி 
“ஜற்கையிலுள்ள ஜனங்களெல்லாரும்‌ எப்பொழுதும்‌ சக்‌ 
தோஷமற்றிருப்பார்கள்‌. அதில்‌ மதம்‌ பிடித்த யானைகளும்‌ 
கூட்டக்கூட்டமான சாக்ஷசர்களாம்‌ கரம்பியிருக்கின்‌ மை 
யால்‌ ஒருவராலும்‌ அதில்‌ பிரவேசிக்க முடியாது, அதில்‌ 
கிசாலமான நான்கு வாயில்கள்‌ இருக்கின்றன. அவற்றின்‌ 
கதவுகள்‌ இரும்புப்பூட்டு முதலியவற்முல்‌ திடமாக க ருமிக்‌ 
கப்பட்டும்‌ பெரிய உழல்‌ தடிகளையுடையனவாயும்‌ இருக்கும்‌. 
௮க்த வாசற்படிகளில்‌ பாணங்களையும்‌ கற்களையும்‌ இறைக்கும்‌ 
படியான யந்திரங்கள்‌ சன்னத்தமாக கிருமாணிக்கப்பட்டிருச்‌ 
கும்‌. பகைவர்கள்‌ வருங்காலத்தில்‌ அந்த யந்திரங்களின்‌ 
உதவியால்‌ பாணங்களும்‌ கற்களும்‌ அவர்கள்மேல்‌ வீசப்பட்டு 
அவர்களை உட்புகவொட்டாமல்‌ தடுப்பார்கள்‌. 


மேலும்‌ அவ்வரயில்களில்‌ சூரர்களான சாஸ்த்சர்கள்‌ 
பயங்கரமான பெரிய இரும்புத்‌ தடிகளை அ்‌அக்‌ கணக்காக 
வைத்திருக்கன்றனர்‌. லஃ்கையைச்‌ சுற்றி மிகவும்‌ உயர்ந்த 
அம்‌ ஒருவராலும்‌ ஏற முடியாததும்‌ கவசத்தினங்களினா 
கிழைக்கப்பெற்றஅமான ஒரு பெரிய மதில்‌ சுவர்‌ இருக்‌ 
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நஹெஅ, அம்மதிலைச்சற்றி மிகவும்‌ ஆழமுள்ள அம்‌, முதலை 
களும்‌ இமிங்லெங்களும்‌ நிறைக்திருக்கப்பெற்ற பயங்கரமான 
காட்சியையுடைய அகழிகள்‌ பல இருக்கன்றன. வாசத்‌ 
படிகளின்‌ அருகில்‌ அவ்வகழிகளின்மேல்‌ போகவும்‌ வரவும்‌ 
சுகமாய்‌ இருக்கும்படி மரப்பலகைகளால்‌ செய்யப்பட்ட 
கான்கு சாரங்கள்‌ இருக்னெறன. மிகுந்த அகலமுள்ள 
அப்பலகைகளை வேண்டும்பொழுது எடுக்கும்பொருட்டு 
அவற்றில்‌ பெரிய யந்திரங்கள்‌ பல இருக்கின்றன. 


சாதாரண சமயங்களில்‌ அப்பலகைகள்‌ போக்குவரவிற்‌: 
காசு அவ்வகழிகளின்மேல்‌ இருக்கும்‌. பகைவர்கள்‌ வரும்‌: 
பொழுது அவற்றிலுள்ள யந்திரற்களால்‌ அப்பலகைகளை 
மேல்‌ அரக்கிவிடிவார்கள்‌. அகழிகள்‌ அகலமும்‌ ஆழமும்‌. 
உடையனவாகையால்‌ பகைவர்கள்‌ அவற்றைத்‌ தாண்டி 
லங்கையில்‌ புக முடியாது. லங்கை திரிகூட பர்வதத்தின்‌ 
மேலிருக்கையால்‌ அதிலேறி மேலே போவதற்குப்‌ பிடிப்பு 
ஒன்றுமேயில்லை. தேவதைகளாலும்‌ அதில்‌ அழைய முடி 
யாதபடி அவ்வளவு பாதகாப்புகளுடன்‌ (ஜலம்‌, மலை, வனம்‌, 
மதில்‌ முதலியவற்றுடன்‌ லங்கை விளங்குகிறது, 


மேலும்‌ லங்கை விசாலமான சமுத்திரத்தின்‌ அக்கரை 
யில்‌ இருக்கிறது. அதைத்‌ தாண்டக்‌ கப்பல்‌ வழியும்‌ இடை. 
யாது. தேவ ஈகரம்போல்‌ அவ்விலங்கை பர்வதத்தின்‌ அனி 
யில்‌ கட்டப்பட்டு குதிரைகளும்‌ யானைகளும்‌ நிறைந்து 
எவர்க்கும்‌ புகமுடியா ததாய்‌ இருக்றெது. லங்கையின்‌ £ழ்‌ 
வாசற்படியில்‌ பதினாயிரம்‌ சாக்ஷசர்களும்‌, தெற்கு வாசற்படி 
யில்‌ ல௯தம்‌ ராக்ஷசர்களும்‌, மேற்கு வாயிலில்‌ பத்துலக்தம்‌. 
சாஷஷசர்களும்‌, வடக்கு வாயிலில்‌ நா அகோடி ராக்ஷசர்களும்‌, 
கத்தி, சூலம்‌, ஈட்டி, உலக்கை முதலிய அயுதங்களுடன்‌ 
ஜாக்கிரதையாகக்‌ காவல்‌ புரிகின்றனர்‌. 
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சரமா! நான்‌ அந்த சாரங்களையும்‌, அகழிகளையும்‌ 
அழித்துவிட்டதுடன்‌ மதில்‌ சுவரையும்‌ இடித்து லங்கை 
முழுவதையும்‌ கொளுத்திவிட்டேனாகையால்‌, இப்பொழுது 
அவ்வளவு கஷ்டமில்லை, தவிர ராவணனது சைன்னியங்‌ 
களில்‌ பாதிக்குட்பட்ட மகாபராக்கிரமமுள்ள ராஸ்தசர்களை 
யெல்லாம்‌ தொலைத்துவிட்டேன்‌. 

ராமா! எந்த விதத்தினாலாவத்‌ சமுத்திரத்தைக்‌ 
தாண்டுவோம்‌. பிறகு ராவணன்‌ அவன அ சூ.ட்டல்கரடன்‌ 
ஒழிந்தானென்று நிச்சபிப்பாயாக, அங்கதன்‌, மைந்தன்‌, 
அவிவிதன்‌, ஜாம்பலான்‌, ஈலன்‌, நீலன்‌ ஆடிய இவர்கள்‌ 
அகாயத்திற்‌ கிளம்பி சமுத்திரத்தைக்‌ தாண்டிப்‌ போய்‌, 
லங்கையை அதன்‌ பர்வதங்களோடும்‌, காடுகனோடும்‌, அகழி 
களோடும்‌, வெளிவாசற்படிகளோடும்‌, மதில்களோடும்‌, விறு 
சு னோடும்‌ பிடுங்கி இங்குக்கொண்‌ டுவா வல்லவர்‌. எங்களுக்கு 
இங்ஙனம்‌ கட்டளையிடுவாயாக, நல்ல முகூர்த்தத்தில்‌ பிர 
யாணத்தைத்‌ துவக்கும்படி. அனுமதி செய்வாயாக என்று 
வியமுடன்‌ விளம்பினன்‌. 

மூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நான்காவது ஸிர்க்கம்‌ 
ராமனும்‌ சைன்னியங்களும்‌ சமுத்திரக்கரை சேருதல்‌. 

இங்கனம்‌ அனுமானஅ வசனங்களைக்‌ கேட்ட ராமன்‌ 
“பூரதகனன ராவணனது பட்டணத்தைச்‌ ிச்சிரத்க 
லயே நிச்சயமாக நான்‌ பாழாக்கி விடுவேன்‌? என்று கூறி, 
சுக்கரிவனைப்‌ பார்த்து “சுக்கரிவா! இச்சமயம்‌ ஆரியன்‌ 
நடுப்பகலில்‌ இருக்றொனாகையால்‌ இத்தருணம்‌ ஜயத்தைத்‌ 
தரவல்ல அபிஜித்‌ என்னும்‌ முகூர்த்தம்‌ கடக்கிறது, மேலும்‌ 
இன்று உத்தமபல்குனி (பக்குனி மாதத்‌ தப்‌ பெளர்ணமி) 
ஈக்ஷ£த்திரம்‌. புனர்வஸாவில்‌ பிறந்த எனக்கு இது ளாதன 
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தாரையாய்‌ இருக்கிறது. மற்றும்‌ சுபத்தை அறிவிக்கின்ற 
பல சகுனங்களும்‌ தோற்அகன்றன. ஆகையால்‌ இந்த 
கல்ல முகூர்த்தத்திலேயே நான்‌ பிரயாணத்தைத்‌ துவக்கி 
னல்‌ கான்‌ ராவணனைக்‌ கொன்று சதையை மீட்டுவருவே 
னென்பதில்‌ ௪ர்‌தேகமில்லை. உடனே சமஸ்த சைன்னியம்‌ 
களுடனும்‌ இன்றை த்தின 2ம பிரயாணப்படுவோமாக.” என்ற 
னன்‌. 


இல்கனம்‌ ராமனஅ கட்டளையின்படி நீலன்‌ லக்ஷம்‌ வான 
சர்கள்‌ பின்‌ தொடர, காய்‌ கிழங்குகள்‌ ஏசாளமாய்‌ இருக்கப்‌ 
பெற்றுச்‌ செழித்த வனங்களும்‌ குளிர்ந்த ஜலங்களும்‌ 
அமைக்து தேன்‌ மிகுதியாகக்‌ கிடைக்கக்கூடிய மார்க்கத்தில்‌ 
வழிகளைச்‌ சர்ப்படுத்தி, விரோதிகள்‌ எவரும்‌ அங்குப்‌ புகா 
வண்ணம்‌ வெகு ஜாக்ரெதையாய்‌ சமுத்திரக்‌ கரைவரையில்‌ 
சிறந்த பாதைகளை எற்படுத்தி, அவற்றைத்‌ தகுந்த பாது 
காப்புக்களுடன்‌ வைத்துக்கொண்டே சென்றனன்‌. வானர 
சைன்னியங்கள்‌ நூறு தாறுகவும்‌ ஆயிரம்‌ ஆயிரமாகவும்‌, 
லட்சம்‌ லட்சமாகவும்‌ கூடித்‌ தென்‌ சமுத்திரத்தை தேர்க்கி 
ஈடக்துகொண்டிருக்தன. 


கஜனும்‌, சவயனும்‌, கவாக்ஷனும்‌ சேனையின்‌ முன்பு 
கடந்து சென்றார்கள்‌. ருஷபன்‌ வானர சைன்னியத்தின்‌ 
வலப்பக்கத்தைப்‌ பாதுகாத்துக்கொண்டு சென்றனன்‌. கந்த 
மாதனன்‌ சைன்னியத்தின்‌ இடது பக்கத்தைப்‌ பாதகாத்‌ 
துக்கொண்டு போயினன்‌. ராமன்‌ ஐராவதத்தின்‌ மமல்‌ 
தேவேந்திரன்‌ செல்வதுபோல்‌ அனுமான்‌ மேலேறி சேனை 
களுக்கு உத்சாகத்தை வளரச்‌ செய்துகொண்டு சைன்னியத்‌ 
இன்‌ இடையில்‌ சென்றனன்‌. குபேரன்‌ ஸார்வபெளம 
மென்னும்‌ யானையின்‌ மேலேறிச்‌ செல்லுவதுபோல்‌ லக 
மணன்‌ அங்கதன்‌ மேலேறிக்கொண்ு சென்றனன்‌. 
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ஜாம்பவான்‌, சுஷேணன்‌ வேகதர்‌ச, அமான்‌ ஆஃய இர்‌ 
நால்வரும்‌ சேனையின்‌ பின்பாகத்கைப்‌ பாதுகாத்த வந்தார்‌ 
கள்‌. இங்கனம்‌ அனைவரும்‌ தென்‌ இசையைக்‌ குறித்து 

. மிகுக்த உத்சாகத்துடன்‌ சென்றனர்‌. விரனயே சதலலி 

யென்னும்‌ வானரன்‌ பத்துகோடி வரனசர்களால்‌ ரூழப்பட்‌? 
வானர சைன்னியங்களை யெல்லாம்‌ பாலுகாத்துக்‌ கோண்‌ 
டிருந்தனன்‌. சேனாபதிய/ன நீலன்‌ முன்னமே கூறியபட.. 
காற்புறங்களிலும்‌ இரிக்துகொண்‌ 3 வான சைன்னியங்களைப்‌ 
பாதுகாத்து வந்தனன்‌. 

இங்கனம்‌ பெரிய சமுத்திரத்தைப்‌ போன்ற அவ்வான 
சைன்னியம்‌ மிகுக்த உத்சாகத்துடன்‌ சம்மநாதங்களைச்‌ 
செய்‌ தகொண்டு, காடு, மலை, வனார்தாம்‌ முதலியவற்றைத்‌ 
தாண்டித்‌ தென்‌ இசையை நோக்கிச்‌ சென்றது, ராம லஷ்ம 
ணர்கள்‌ அனுமான்‌ மேலும்‌ அல்சதன்‌ மேலும்‌ ஏறிக்கொண்‌ 
டிருக்கையால்‌ பெரிய கிரசகங்களாகிய சக்கி வியாழன்களுடன்‌ 
கூடிய சந்திர ரூரியர்களைப்‌ போல்‌ பீரகாச ததனர்‌. 

அப்பொழுது லஷ்தமனான்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “ராமா! 
மங்களகரமான சகுனங்கள்‌ தோன்றுவதைப்‌ பார்ப்பாயாக. 
இதோ காற்று மெதுவும்‌ இதமும்‌ சுகத்தைக்‌ கொடுப்பதும்‌ 
மங்களத்தை அறிவிப்பதுமாக மேல்லமேல்ல சேனையின்‌ 
பின்னே விசுன்றத. மிருசங்களும்‌ பட்சிகளும்‌ மதுர 
மான பூரண சப்தங்களைச்‌ செய்கின்றன, இசைகளெல்லாம்‌ 
தவிய 2௮ விளங்குவதுடன்‌ ஆர்யனும்‌ நிர்மலனாடத்‌ தோற்று 
கின்றனன்‌, 


சுக்கரன்‌ பரபக்கிரகு சம்பக்தமின்றி உனச்குப்‌ பின்‌ 


புதத்தில்‌ பிரகாசிக்சின்றனன்‌. ஸப்த ரிஷிகளும்‌ (ஸப்தரீஷி 
மண்டல்மென்கற கட்சத்திரக்‌ கூட்டங்கள்‌) சறந்த ஓர்‌ 


பூடன்‌ தென்திசைக்குப்போய்த்‌ இரும்பி வருபவராகி அரு 
்‌ வல்‌ ட்டம்‌ மம ்‌ 
வனை வலம்‌ செய்துகொண்டு மிகவும்‌ பீசகாகக்கின்றனர்‌. 
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நமத வமிசத்தின்‌ பிரதான அமசனும்‌ ராஜரிஷியுமான திரி 
சங்குவும்‌ விசுவாமித்திரரால்‌ படைக்கப்பட்ட ஸப்த ரிஷிகளி' 
லடங்கிய வஸிஷ்ட.ருடன்கூடி, கிர்மலனா? பிரகாசிக்கின்‌ மனன்‌. 
நமது இக்ஷ்வாகு வம்சத்தசசாது சிறந்த ஈகதத்திரமாய 
விசாகையென்னும்‌ இரண்டு ஈக்ஷத்திரங்கள்‌ குரா ரெகங்‌ 
களால்‌ அணுகப்படாமல்‌ தெளிவுற்‌.று பிரகாசிக்கன்‌ றன, 

நிருதியேன்னும்‌ தேவதையுடைய தம்‌ சாக்ஷ$சர்களின்‌ 
ஈக்ஷத்தசமுமாகய மூல ஈக்ஷத்திரம்‌ அருகேயுள்ள தாம 
கேதுவால்‌ தீண்டப்பட்டு பரிதாபமுற்று மிகுதியும்‌ பிடிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கன்றத. இதெல்லாம்‌ ரர௯௯௪ விநாசத்தின்‌ 
பொருட்டே எற்பட்டிருக்னெ றன. ஆகையால்‌ நீ நிச்சய 
மாக ராவணனையும்‌ மற்ற ரர௯்சக்‌ கூட்டங்களையும்‌ கொன்ன 
இதையை மீட்டுவரப்‌ போகிறாய்‌” என்றனன்‌. 

அப்பொழுது வானர சைன்னியமானத பூமி முழுவ 
அம்‌ பரந்து சென்றது. வானரர்களின்‌ கைகளாலும்‌ கால்‌ 
களாலும்‌ ளெம்பின தூள்‌ சூரியனுடைய ஒளியை மறைத்து 
நின்றது. அவ்வானரர்கள்‌ தெளிந்த நீரையுடைய தாமரை 
யோடைகளையும்‌ கதிகளையும்‌ தாண்டி ராம காரியத்தின்‌ 
நிமித்தமாக மிகுந்த பராக்ரமம்‌ அதிகரிக்கப்பெற்அு, ஒரு 
வர்க்கொருவர்‌ தமது சந்தோஷப்‌ பெருக்கையும்‌ வீரிய த்தின்‌ 
மிகுதியையும்‌, பலத்தின்‌ பெருமையையும்‌ காட்டிக்கொண்டு 
நடந்தனர்‌. மிகுந்த உத்சாகத்தனால்‌ சிலர்‌ வேகமாகச்‌ 
சென்றனர்‌. சிலர்‌ மேலே ளேம்பினர்‌, இலர்‌ *கிலா லோ 
சப்தங்களைச்‌ செய்தனர்‌, சீல வானரர்கள்‌ தங்கள்‌ வால்களைப்‌ 
பூமியில்‌ அடித்தனர்‌. சிலர்‌ கால்களைப்‌ பூமியில்‌ அதிரும்படி 
உதைத்தனர்‌. சிலர்‌ கைகளை நீட்டி, மரங்களை முறித்துப்‌ 
பர்வ தங்களைப்‌ பிளந்தனர்‌. இங்கனம்‌ இரவு பகலாக விடா 
மல்‌ பிரயாணம்‌ செய்து முடிவில்‌ ஸஹ்யபர்வதத்தைபும்‌ 
மலயைபர்வதத்தையு மடைக்கனர்‌, 
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பிறகு அங்கிருக்க புறப்பட்டு, வழியிலுள்ள கானாவித 
மான மரங்களை முறித்துக்கொண்டும்‌, ஈதி குளங்களைக்‌ 
கலக்கி தாண்டிக்கொண்டும்‌ சென்றனர்‌. வழியிலுள்ள சிறந்த 
மரங்களி.லுண்டான இனிய பழங்களைத்‌ தின்று அங்காங்குத்‌ 
தொங்குகின்ற தேன்‌ கூடுகளை நாசம்செய்து யதேஷ்டமான 
தேனைப்‌ பருகனர்‌. கடைசியில்‌ ராமன்‌ மகேந்திர பர்வதம்‌ 
சேர்க்து பலவகை மரங்களால்‌ பிரகாசிக்கன்‌ ற அதன்‌ சிகரத்‌ 
இன்‌ மேலேறினன்‌. அங்கிருந்து ஆமைகளும்‌ மீன்களும்‌ 
நிறைக்க சமுத்திரத்தைக்‌ கண்டனன்‌. உடனே சமஸ்த 
வானர சைன்னியங்களுடன்‌ அச்சிகரத்தினின்௮ம்‌ கழே 
இறங்க சமுத்திரக்‌ சரையோரத்திலுள்ள காட்டைக்குித்க 
வேகமாகச்‌ சென்றனன்‌. 

இம்கனம்‌ சமுத்திரக்கரையை யடைந்த ராமன்‌ சுக்கிர 
வனை கோக்‌ “சுக்கிரிவா! தாண்ட முடியாத பெரிய 
சமுத்திரத்தை யடைக்துவிட்டோம்‌, சமஸ்த சைன்னியக்க 
ருடன்‌ இவ்விடத்தில்‌ தங்குவோமாக, சமுத்திரத்தைத்‌ 
தாண்டும்‌ உபரயத்தைப்பற்றி இனி ஆலோகக்கஃவண்டு 
மல்லவா,” என்றனன்‌. 

பிறகு ரரமன இர கட்டளையின்படி அனைவரும்‌ அங்கு 
இறங்னெர்‌. சூரர்களான வானர விரர்கள்‌ நான்கு பக்கம்‌ 
களிலும்‌ சதா திரிந்துகொண்டு பகைவர்கள்‌ எவரும்‌ அங்கு 
வராதபடி சேனைகளைப்‌ பாஅகாத்துக்கொண்டிருந்தனர்‌. 
வானரர்கள்‌ உத்சாகத்தினால்‌ செய்க ஆரவாரத்தின்‌ 
பேரொலி சமுத்திரத்தின்‌ பெருக்கோஷத்தினும்‌ மிகுக்க 
ஜலித்தஅ. 

அந்த சமுத்திமோ மிகவும்‌ விசாலமாய்‌ அடிமாய்‌ 
அக்கசை இன்னதென்று சொல்லமுடியாமலிருக்கது. பயங்கர 
மான ரா௯்தசர்களும்‌, முதலைகளும்‌, காஅயோசனை நீளமுள்ள 
இமிங்லெங்களும்‌, சிறந்த மாணிக்கங்களையுடைய கொடிய 
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விஷப்பாம்புகளும்‌, கொடிய பெரிய நீர்பானைகளும்‌ நிறைந்த 
அம்‌ மகா சமுத்திரமானது ஒருவர்க்கும்‌ தாண்டமுடியாம 
லிருந்த. இன்னுமதில்‌ தண்ணீரில்‌ மறைந்து இடச்கும்‌ 
பெரிய கற்பாறைகளும்‌, மலைகளும்‌ நிறைர்திருந்ததுடன்‌ 
அசுரர்களுக்கும்‌ அது இருப்பிடமாகவிருந்தது. இப்படிப்‌ 
பட்ட சமுத்திரத்தைக்‌ கண்ட வானர வீரர்கள்‌ இதை 
எப்படி தாண்டப்போகிறோமென்று பெருந்துயா முத்றனர்‌. 
எல்லாவிதத்திலும்‌ ஆகாயத்தைப்போல்‌ காணப்பட்ட அம்‌ 
மகா சமுத்திரத்தில்‌ ளெம்புனெ்‌.ஐ அலைகள்‌ ஒன்றோடொன்று 
மோதிக்கொண்டு யுத்தத்தில்‌ பெரிய பேரி வாத்தியங்கள்‌ 
போல்‌ பயல்கரமான சப்தத்துடன்‌ ஒலித்துக்கொண்டு இரும்‌ 
சன. அந்த சமுத்திரத்தை வானர வீரர்கள்‌. எ்சரியத்‌ 
அடன்‌ கண்டு திகைத்தனர்‌. 


கான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஐந்தாவது ஸர்க்கம்‌, 


ராமன்‌ சமுத்திரத்தைக்கண்டூ சீதையை நினைத்தக்கோண்டூ 
வருந்துகையில்‌, லக்ஷ்மணன்‌ சமாதனம்‌ கூறுதல்‌. 
சைன்னிய மெல்லாம்‌ சமுத்திரக்கரையில்‌ இறங்னே 
வுடனே மாமன்‌ தன்பக்கத்தில்‌ பணிந்து விகயத்துடன்‌ 
நின்றுகொண்டிருக்க லக்மணனைப்‌ பார்த்து “விசனமானஅ 
காலம்‌ செல்லச்செல்லச்‌ குறைந்து கொண்டே வருமென்று 
உலகத்தவர்‌ சொல்லுவார்கள்‌, ஆயினும்‌ சதையைப்‌ பிரிக்ச 
என்னுடைய விசனமோவென்றால்‌ அதற்கு நேர்‌ மாறாக 
வீருக்கன்றுது. அவ்விசனம்‌ நாளுக்கு காள்‌ அதிகரித்துக்‌ 
கொண்மீட இருக்கிறது. ஐயோ! கான்‌ தையை மீளவும்‌ 
மீட்டுக்கொண்டு வரச்‌ சக்தி யுடையவனுப்‌ இருந்தும்‌ 
வருந்துவது தருமோ வென்று நி சக்கிச்சவேண்டா. 
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எனச்கு சிதை தாரத்திலிருக்கறுளென்பதைப்‌ பற்றியாவது 
சாகஷசன்‌ கொண்டுபோனு னென்கறாாதைப்‌ பற்றியாவது 
கீறிதும்‌ வருத்தமில்லை. அவளது இளமைப்‌ பருவம்‌ 
வீணாகக்‌ கழிந்து போகிய தேயென்றுதான்‌ வருந்துகி2றன்‌!” 
என்றுகூறி, அங்கு வீசும்‌ கரற்ழைப்பார்த்து “வாயு! மி 
சிதை இருக்குமிடம்‌ சென்று அவள்மீது பட்டி அப்படியே 
வந்து என்மீது விசவாயாக: அசனால்‌ கான்‌ அவளையே 
தொட்டவனாவேன்‌, 

சமஸ்தமான சுகபோகங் களையும்‌ அறக்து என்னைப்‌ பின்‌ 
பற்றி வனத்திற்கு வந்த சதை தன்னை ராவணன்‌ கொண்டு 
போகும்பொழுது தன்‌ ஐப்பற்ற கற்பெனும்‌ நெருப்பினால்‌ 
அவனை மிஅசெய்ய வல்லவளாயினும்‌ என்னிடத் திலுள்ள 
பக்தியினால்‌ என்னையே கதியாக நினைத்து “ஐயோ! காதா! 
என்று முறையிட்ட உரை என்‌ இருதயத்தைச்‌ த௫க்கன்றது. 
மன்மதனென்னும்‌ கெருப்பானது என்‌ தேகத்தை இரவும்‌ 
பகலும்‌ குஸிர்காலமென்றும்‌ வெயிற்சகாலமென்றும்‌ பே,சமில்‌ 
லாமல்‌ எரிக்கின்றது. என்னால்‌ இந்த தாபத்தைப்‌ பொறுக்க 
முடியவில்லை யாகையால்‌ சமுத்திரத்தில்‌ புகுக்து பூத்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. அப்பொழுது எனது தேகம்‌ தாபம்‌ 
குறையப்பெற்று சற்று குவிர்ந்திருக்கும்‌. இப்பொழுது 
சீதை பிழைத்திருக்கறாளென்னு கேள்விப்படுகையால்‌ கான்‌ 
உயிர்‌ தரித்திருக்கிறேன்‌. ஜயோ! லஃ்தமணா! நான்‌ ராவண 
னையும்‌ ராக்ஷசர்களையும்‌ கொன்று லக்ஷமியைப் போன்று 
சதையை எப்பொழுது காண்பேனோ! அழக்ய கோவைப்பழம்‌ 
போன்ற அதாமுடையதும்‌ தாமரை மலர்போன்றழூயது 
மான சிதையின்‌ முகத்தை உயர கிமிர்ச்தி, வியா, தியஸ்கன்‌ 
சசாயனமென்கிற ஓர்வித மருந்தைப்‌ பருருவதுபோல்‌ அத 
ரத்தின்‌ அமிர்தத்தை எப்பொழுது பருகப்போறேனோ! 
அவள்‌ என்னைத்தழுவி யணைக்கையில்‌ ஒன்றோடொன்று 
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இணைம்‌தவைகளும்‌, பருத்துப்‌ பனம்பழம்‌ போன்‌வைகளூ 
மான அவள அ கொங்கைகள்‌ ௮சைந்துகொண்டு என்‌ மேனி 
பில்‌ எப்பொழுது மோதப்‌ போகின்‌ றனவோ! 

ஐயோ! பூங்கொடி போன்ற சதை ராக்ஷச ஸ்திரீ 
களின்‌ கடுவில்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டு வருந்துவது ஏனோ! 
நரன்‌ ராக்ஷசர்களைச்‌ தொலைத்து எப்பொழுது தையை 
மீளவும்‌ அடையப்போகிறேனோ! தேவகன்னிகையையொத்த 
வளும்‌ சிறந்த பதிவிரதையுமான சீதை மிகுந்த சந்தோஷ்‌ 
இடன்‌ என்‌ கழுத்தைச்‌ தழுவியணைத்து ஆனந்த பாஷ்பல்‌ 
களை எப்பொழுது பெருக்கப்‌ போகின்றனளோ? சீதையைப்‌ 
ிரிக்ததன.ல௮ண்டான இவ்விசன த்தை எப்பொழுது விடப்‌ 
போடிறேனோ!? என்று புலம்பினன்‌. 

இங்கனம்‌ புலம்பின ராமனை லக்ஷ்மணன்‌ தஞுக்கு 
சமாதானங்களைச்‌ சொல்லித்‌ தேற்றினன்‌. 

ஐந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஆறவது ஸர்க்கம்‌. 


லங்கையில்‌ அனுமான்‌ சேய்த காரியங்களைப்பற்றி ராவணன்‌ 
சிந்தித்து பகைவர்கள்‌ வருவதற்கு முன்சேய்யவேண்டிய 
ஏற்பாடுகளைப்பற்றி ஆலோசித்தல்‌. 

லங்கையில்‌ அனுமான்‌ செய்த பயங்கரமான காரியங்‌ 
களைக்கண்ட ராவணன்‌ வெட்கத்தினால்‌ தலை வணக்கமுற்று 
ராக்தசர்களெல்லோரையும்‌ பார்த்து “ கேவலம்‌ ஒர்‌ குரங்கு 
பகைவர்க்கு எவ்விதத்திலும்‌ எதிரிட முடியாத இவ்விலங்கை 
மாககரில்‌ புகுக்ததல்லாமல்‌ சதையையும்‌ கண்‌டு போயிற். 
ககரத்திற்கு முக்யெமான மாளிகையும்‌ காசம்‌ செய்யப்பட்‌ 
டது, வலிமை மிக்க பல ராக்ஷசர்கணும்‌ கொல்லப்பட்‌ 
டனர்‌. இங்கனம்‌ ஜர்‌ குரங்கு வச்து லங்கையை யெல்லாம்‌ 
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பாழ்‌ செய்து விட்டதே! இதை நினைக்கின்‌ சற்று பயமாகத்‌ 
தான்‌ தோன்றுகிறது. ஆகையால்‌ இனிச்‌ செய்யவேண்டி 
யதைப்பற்றி ஆலோசித்துச்‌ செல்லுங்கள்‌. 


“மிகுந்த பலமுடைய உனக்கு மந்திராலோசனை 
எதற்கு: என்கிறீர்களோ; சொல்லுகிறேன்‌ கேளுங்கள்‌. 
பெரியோர்‌. மந்திராலோசனையே ஐயத்திற்கு மூலகாரண 
மென்று சொல்லுவார்கள்‌. உலகத்தில்‌ அரசர்கள்‌ உத்தமர்‌, 
மத்தியமர்‌, அதமர்‌ என்னு மூன்‌ அவகைப்பட்டிருப்பர்‌, எவன்‌ 
சிறந்த புத்தியையுடைய மக்திரிகளோடாவது, தன்‌ சுகதுச்‌ 
சங்களையே தமது சுகதுக்கங்களாக நினைத்திருக்கும்‌ ஈண்‌ 
பர்க£ளோடாவஅ, தன்‌ இதத்தையே விரும்பும்‌ பச்துக்கலோர 
டாவது கலக்து ஆலோசனை செய்து செய்யவேண்டிய கரரி 
யங்களை ஆரம்பித்து தெய்வத்தின்மேல்‌ பாரத்தை இட்‌ 
டிருப்பானோ அவனே உத்தம புருஷன்‌ எனப்படுவான்‌. 

எவன்‌ தான்‌ ஒருவனை காரியத்தை ஆலோசனைசெய்து 
தெய்வத்தை ஈம்பிச்‌ தானே காரியங்களைச்செப்வானோ அவன்‌ 
மத்தியம புருஷன்‌ எனப்படுவான்‌. எவன்‌ நன்மை திமை 
களை நிச்சயித்துக்கொள்ளாமல்‌, தெய்வத்தையும்‌ பொன்‌ 
செய்யாமல்‌ ஒருவரையும்‌ ஆலோசனை மகட்காமல்‌ மனம்‌ 
போனபடி காரியங்களைச்‌ செய்வானோ அவனை அதம புரு 
னென்று சொல்வார்கள்‌. 

இதுபோலவே மக்திராலோசனைகளும்‌ உத்தமம்‌, மத்திய 
மம்‌, அதமம்‌ என்னு மூன்றுவகைப்பட்டிருக்கும்‌. மந்திற்க 
ளெல்லாரும்‌ ஒற்றுமையாய்‌ இருக்கு சாஸ்திரஞானம்‌ என்‌ 
னும்‌ பார்வையுடன்கூடி ஆதரவுடன்‌ எந்த ஆலோசனை கய்‌ 
வார்களோ அது உத்தமமான மக்திசாலாசனை எனப்படும்‌. 

எந்த சபைபில்‌ மக்திரிகள்‌ ஆலோசனை செப்பும்‌ 
பொழுது ஒருவர்க்கொருவர்‌ அபிப்பிராயபேதம்‌ உண்டாகப்‌ 
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பேற்றிருந்து கடைசியில்‌ எல்லாரும்‌ ஒருமனப்பட்ட அபிப்‌ 
பிராயம்‌ அடைவார்களோ அசை மத்தியம்‌ மந்திராலோசனை 
என்று கூறுவர்‌. 

எந்த ஆலோசனை சபையில்‌ மந்திரிகள்‌ ஐ-நவர்க்கொரு 
வர்‌ வாதம்‌ செய்து மிகுந்த பிடிவாதத்துடன்‌ அவரலர்‌ ஐம்‌ 
கம்‌ எண்ணத்தையே போற்றி ஒரு மனப்பட்ட அபிப்பிரா 
யம்‌ கொள்ளாமலிருக்கிறுர்சளோ அஅ ௮ சமமான மந்திரா 
லோசனை எனப்படும்‌. 

இப்பொழுது ராமன்‌ விஷயத்தில்‌ நான்‌ மந்திரா 
லோசனை செய்ய விரும்புகிலேனுகையால்‌ நீங்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
ஒருமனப்பட்ட ரத்னா இருக்கும்படியாக நன்கு 
லோசனை செய்து இனி நடக்கவேண்டிய காரியத்தைத்‌ 
கூனங்கள்‌, 

ராமன்‌ தனது பராக்ரமத்தினால்‌ சமுத்திரத்தில்‌ 
அணைகட்டியோ அல்லது அதை உலர்த்தியோ அதைத்‌ 
தாண்டி. வருவானென்று எனக்குத்‌ ஜோன்றுகிறபடியால்‌, 
ராமன்‌ வானர சைன்னியற்களுடன்‌ கூடி லங்கையைத்‌ தகை 
யம்‌ காலத்தில்‌ கம்‌ பட்டணத்திற்கு ராக்ஷசர்சுளுக்கு மேன்‌ 
மையை விளைவிக்க லல்ல உபாயங்களை யெல்லாம்‌ ஈன்கு 
அலோப்பீர்களாக”? என்றனன்‌. 

ஆருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
ஏழாவது ஸர்க்கம்‌. 
ராவணனத மந்திரிகள்‌ பகைவரது பலத்தை அறியாமல்‌ 
அவனத பராக்கிரமங்களைப்‌ புகழ்ந்து அவனை 

சந்தோஷப்படூத்துதல்‌. 

இங்கனம்‌ ராவணன்‌ கூறக்கேட்ட ராக்தசர்சள்‌ பசை 
வரின்‌ பலத்தைய, சது அவனைப்‌ பார்தீதுக்‌ கைகூப்பீசு 
சொண்டு * ராஜனே ! நம்மிடம்‌ பல பேர்களை ஓ தடலை 
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யில்‌ கொல்லகல்ல பெரிய கதைகளும்‌ ஈட்டிகளும்‌ கத்தி 
சூம்‌ ந்லங்கஷம்‌ ஏராளமாய்‌ இருக்கும்‌ போது கமக்கென்ன 
பயம்‌? உனக்கு சைன்னியங்களின்‌ உதவிதான்‌ எதற்கு? 
ட 
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பிரப! 8 பாதாளத்திற்புகுந்து காகர்கசை வென்றவ 
னல்லவர? கு3பானையும்‌ யகதர்களைபும்‌ வென்று கைலாச 
சிகாச்தினின்று இப்புஷ்பக விமானத்தைக்‌ கொண்டுவந்தவ 
வல்லவா! ராஷ்சர்‌ தலைவனே! காலபாசத்தையுடைய யம 
னும்‌ உனக்குப்பயர்‌து உன்கட்பை விரும்பவில்லையா? மிகுந்த 
சூரர்களும்‌ மாயச்‌ செய்கைகளையுமுடைய கரலகேயர்களா 
கென்று அவர்களை உன்வசமாக்கிக்‌ கொள்ளவில்லையோ? 

இத்துடன்‌ ல்லாமல்‌ தேவலோகம்சென்று இக்திரனை 
யும்‌ ஜபித்தனை. வருணபுத்திரர்களை வென்றனை. இங்கனம்‌ 5 
செய்த அல்பமான டத்தத்திற்சே உலகங்களொல்லாம்‌ கறக 
வென்று தூக்க ம$்மன பலம்‌ மிகப்பெற்ற கோடிக்கணல்‌ 
கான அதத்திரிய/களை யுத்தத்தில்‌ வென்‌, திரனை உனக்கு 
அற்பனான அத்து ராமன்‌ எம்மாத்திரம்‌? மிகுந்த புஜபல 
பராக்கிரமமுடைய இவ்வீந்திரித்து இருவனே வானரர்க 
சொல்லாரையும்‌ உருமாய்க்க வல்லவன்‌, இவன்‌ சிவனைச்‌ 
குறித்து நிகரில்லாத யாகத்தைச்‌ செய்து அதனால்‌ ஒருகர்க்‌ 
கும்‌ கிடைக்கமுடியாத அருமையான வரங்களைப்‌ பெற்றிருக்‌ 
கின்றுனல்லவா? இவன்‌ தே2வக்தினை வென்றதுடன்‌ 
அவனைப்பிடிக்து விலங்டெ? லங்கைக்குக்‌ கோண்டுவக்தா 
னல்லலா? இவன்‌ ஒருவனையே $ முத்தத்திற்கு அனுப்பு 
வாயாக, இவனே எளிதில்‌ பகைவர்கசானைவரையும்‌ மாய்த்து 
வருவான்‌. 

சாஜூன! அப்பனாய உர அனுமானால்‌ இவ்வாபத்து 
இழுக்தாற்போலீ நந்து எதிர்பாராமல்‌ சம்பவித்து விட்டது. 
எனினும்‌ இதைப்பற்றி கீ எள்ளவும்‌ சத்திக்கலாகான. 
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நீ நிச்சயமாக ராமனைக்‌ கொல்லப்போகிறாய்‌. கலையை 
ஒழித்து சந்தோஷமாய்‌ இருப்பாயாக? என்‌ னர்‌, 
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எட்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
பிரகஸ்தாதி மந்திரிகள்‌ தாம்‌ ஒவ்வோருவரே 
ராமனை ஜயித்துவருவோமேன்று கூறுதல்‌. 

பிறகு ராக்ஷச சேனாபதியான பிரசுஸ்தன்‌ ரரவனணனைப்‌ 
பார்த்து * தேவதைகளாவஅ, அசார்களாவக, நாகர்களா 
வன, கந்தருவர்களாவத, பிசாசர்களாவது எவரும்‌ யுத்தக்‌ 
தில்‌ உன்னை எதிர்க்கவல்லவரல்லர்‌. இணி இவ்வானரர்கள்‌ 
கமக்கு எம்மாத்திரம்‌! காம்‌ மனவூக்கமின்‌ றி, ஏமாக்திருக்க 
சமயத்தில்‌ அந்த அனுமான்‌ நம்மை வஞ்சி தப்‌ போயினன்‌. 
இல்லாவிடில்‌ அவ்வரனரன்‌ உயிருடன்‌ இங்கிருந்து போக 
முடியாது. கான்‌ ஓருவனே சென்று சமஸ்த வானரர்களையும்‌ 
கொன்று இவ்வுலகிலேயே வானரர்கள்‌ இல்லாமலிருக்கும்பபு.. 
செய்‌ அலிடுகழேன்‌. ராவணா! இனி உனக்குக்‌ கவலைவேண்‌ 
டாம்‌” என்றனன்‌. 

பிறகு இர்முகனென்ணும்‌ ராக்ஷசன்‌ மிகுக்த ஆத்திச்‌ 
இடன்‌ எழுந்து “(கேவலம்‌ ஓர்‌ குரங்கு வக்னு ஈம்மெல்லார்ச்‌ 
கும்‌ இப்படிப்பட்ட அவமானத்தை விளைவித்தது. அதுூடன்‌ 
நிற்காமல்‌ நமத பட்டணத்தையும்‌ கொளுத்தி ஈமத. ரசனை 
மம்‌ அவமதித்தது. இதை எள்ளளவும்‌ பொறுக்கலாகாது. 
இப்பொழுது நானொருவனேசேன்‌ அ வானரர்களெல்லாரையும்‌ 
சமுத்திரத்தில்‌ பிரவேசிக்கனும்‌, ஆகாயத்தில்‌ ளெம்பினும்‌ 
பாதாளத்தில்‌ மறையினும்‌ விடாமல்‌ கொன்று திரும்பிவரு 
இழேன்‌” என்றனன்‌. 

பிறகு வஜ்ஜிசதமிஷ்ட்ரன்‌ என்னு மரக்கன்‌ பயங்கர 
மான இருப்புச்சடியைக்‌ கையில்‌ பிடித்தவண்ணம்‌ “இதோ 
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நான்‌ ஒருவனே சென்று ராமனையும்‌ லக்ஷ்மணனையும்‌ சுக்ர 
வனையும்‌ இருப்புத்‌. தடியால்‌ கொன்ன வானரர்‌ எல்லாரையும்‌ 
சலக்கிவிட்டு வருகிறேன்‌. ராஜனே! கான்‌ இன்னொரு யுக்தி 
சொல்லுகிறேன்‌ கேட்பாயாக. நமது சாக்ஷசர்களில்‌ சில 
ஆயிரம்‌ பேர்கள்‌ மானிட தேகங்களைத்‌ தரித்து ராமனிடம்‌ 
போய்‌ “ரங்கள்‌ உன்‌ தம்பியான பரதனால்‌ அனுப்பப்பட்‌? 
வந்தனம்‌, நீ உடனே அயோத்திக்கு மீண்டு வருவதைப்‌ 
பற்றி வேண்டிய பிரயத்தனங்கள்‌ செய்யவேண்டும்‌! என்று 
சொல்வார்சளாக, உடனே சாமன்‌ சேனைகளைவிட்டு கேகிர 
மாக அவர்சளை த தொடர்க்துசெல்வான்‌. 

பிறகு காம்‌ இங்கிருந்து சூலம்‌, கத்தி, கதை, பாணம்‌ 
முதலியவற்றைத்‌ தரித்துச்‌ சக்கிரமாக அவ்விடம்‌ செல்‌ 
வோம்‌. அப்பொழுது நரம்‌ கூட்டல்‌ கூட்டமாக ஆசாயத்தி 
னின்௮ கற்களையும்‌ ஆயுதங்களையும்‌ பெரிய மழையாகப்‌ 
பெய்து அவ்வானர சைன்னியங்களையெல்லாம்‌ பாழ்செய்து 
யமலோகச்திற்கு அலுப்பிவி$ வோம்‌. ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ 
இதைச்‌ கண்டு கபடம்‌ அறியாமையால்‌ கம்முடையவர்களை த்‌ 
தம்முடையவர்களாக ஈம்பி நிதியினின்றும்‌ சவறினர்களேன்‌ 
கிற உறுதியினால்‌ நிச்சயமாகத்‌ தம்‌ பிராணன்களை வி$வார்‌ 
கள்‌” என்றனன்‌. 

பிறகு கும்பகரணன த புத்திரனான நிகும்பனென்பவன்‌ 
மிகுந்து சோபாவேசத்துடன்‌ ராவணனைப்‌ பார்த்து “சிங்க 
ளனைவ ரம்‌ மகாசாஜனான ராவணனுடன்‌ இங்கேயே இருப்‌ 
பிர்களாக, நானொருவனே சென்று ராம லக்தமண சுக்கிர 
வர்களையும்‌ ௮னுமானையும்‌ கொன்‌ அவருகமேன்‌”” என்றனன்‌. 
பிறகு அவன்‌ கூறினபடியே வஜ்ஜிரஹனுவேன்லும்‌ ரா்தசன்‌ 
வீரமொபிகளைக்‌ கூறினன்‌. 
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ஒன்பதாவது ஸர்க்கம்‌. 
நிகும்பாதிகள்‌ எழுந்து யுத்தத்திற்குப்‌ புறப்படுகையில்‌, 
விபீஷணன்‌ வேண்டாமென்று தடுத்தல்‌. 

்‌ பிறகு கிகும்பன்‌, ரபஸன்‌, சூரிய௪.த அரு, ஸுப்தக்னன்‌; 
யஜ்ஞஹன்‌, மஹாபார்சுவன்‌, மகோதரன்‌, அக்கனிகேது, 
இக்திரஜிச்‌அ, பிரகஸ்‌. கன்‌, விரூபாக்ஷன்‌, வஜ்ஜிர தம்ஷட்ரன்‌, 
அமான்‌, அதிகாயன்‌, அர்முகன்‌ ஆதிய இவ்வரக்கர்க 
எனைவரும்‌ பட்டயங்களையும்‌, ஈட்டிகளையும்‌, கத்திகளையும்‌, 
விற்களையும்‌ பாணற்ளையும்‌, கண்ட கோடாலிகளையும்‌ ஏராள 
மாக எடுத்துக்கொண்டு ராவணனைப்‌ பார்த்து **சால்கள்‌ இப்‌ 
பொழுதே சென்று ராமனையும்‌ சுக்கிரிவனையும்‌, லங்கையில்‌ 
ரகசியமாய்ப்‌ புகுந்து கெடுதிசெய்த அனுமானையும்‌ கொன்று 
விட்டுவருகிறேம்‌” என்‌ றனர்‌. 


இங்கனம்‌ பிரயாணமாசுப்‌ போக முயன்திருக்கிற அவ்‌ 
வரக்கர்களையெல்லாம்‌ விபீஷணன்‌ நிறுத்தி மீளவும்‌ உட்கார 
வைத்து, கைகூப்பி ராவணனைப்‌ பார்த்து “அண்ணாவே! 
சாம தான பேதங்களென்கிற மூன்று உபாயங்களும்‌ பயன்‌ 
படாமற்போகும்‌ சமயங்களில்‌ தான்‌ “தண்டம்‌ என்கிற பராக்‌ 
செமத்தைக்‌ காட்டவேண்டியதாகுமென்பர்‌. நாம்‌ இன்னும்‌ 
முற்கூறிய மூன்றுவிதமான உபாயங்களை உபயோகக்கவில்லை, 
ஆகையால்‌ இது தண்டிப்பதற்குக்‌ காலமல்ல. 

மேலும்‌ பகைவனான ராமன்‌ தண்டிக்கத்‌ தகுந்தவ 
னல்லன்‌. நிலேநின்‌ற பலமுடையவன்‌; வெற்றியடையவிருப்ப 
முடையவன்‌; அகாலத்தில்‌ ரோஷத்தை ஏற்றுக்கொள்பவ 
னல்லன்‌, ஒருவராலும்‌ எதிர்க்க முடியாதவன்‌. அனுமான்‌ 
பயங்கரமான சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்டி ஒருவராலும்‌ செய்ய 
முடியாத காரியத்தைச்‌ செய்தானே! இப்படி யாகுமென்று 
எவ ன்னும்‌ கினைத்ததுண்டா? ஆசையால்‌ ராமனுக்குத்‌ 
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தெய்வமும்‌ பிரதிகலமைன்‌அ, ராக்ஷசர்களே! பகைவர்களின்‌ 
பலங்களும்‌ பரரக்கிரமங்களும்‌ அளவிறக்தவையாகையால்‌ 
முன்பின்‌ பாராமல்‌ நிங்கள்‌ இமரென்று அவர்கள்‌ அல்பர்ச 
ன்று நினைத்து அவமதித்துச்‌ செல்லலாகாது, 

ராமனது மனைவியை ஜனஸ்தானத்தினின்றும்‌ ரலணன்‌ 
கொண்டுவந்தனனே, இதற்கு, ராமன்‌ இந்த ராவணனுக்கு 
முன்பு என்ன அபகாரஞ்‌ செய்தான்‌? கரனைக்‌ கொன்றதனால்‌ 
தான்‌ என்னில்‌, கர்ன்‌ தரனே மிதம்விஞ்சி ராமனைக்‌ கொல்லப்‌ 
போகையில்‌ ராமன்‌ தன்‌ உயிரைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளும்‌ 
பொருட்டு அவனைக்‌ கொல்ல ர்க்‌ தது. இதில்‌ என்ன 
தோஷம்‌! அகையால்‌ ராமன்‌ தண்டிப்பதற்குச்‌ கது்கவனை 
யல்லன்‌. அவன்‌ மனைவியை அபகரித்துக்கொண்டு வருவது 
சிறிதும்‌ யுக்கமன்று, 

பிறர்‌ மனைவியைத்‌ நீண்டுவது அபர்த்தியையும்‌, ஆயு 
சின்‌ முடிவையும்‌, தனநாசத்தையும்‌ விள்கிக்கும்‌. சாமனை 
மகா பராக்கிரம சாலி, தர்மத்தில்‌ தலறூமல்‌ கடப்பவன்‌. 
அப்படிப்பட்டவனோடு வீண்‌ வைரம்‌ (மிரோதம்‌) வைத்துக்‌ 
கொள்வது நமக்கு யுக்தமன்‌ று, ஆகையால்‌ சதையை அவ 
லுக்குக்‌ கொடுத்து அவளால்‌ காம்‌ பந்துமித்திசர்கரடன்‌ 
நரசமடையாமல்‌ இன்னும்‌ கொஞ்சகாலம்‌ சுரமாகத்‌ காலம்‌ 
கழிப்போமாக, கான்‌ நன்மையை விளைப்பதும்‌ நி. திபுடையன 
மான வசனத்தைக்‌ ஙி றன்‌. ராமன்‌ தனது ௩சான 
பாணங்களால்‌ இக்ககரத்தைப்‌ பிளந்து நம்மைப்‌ பாட்படுத்து 
வதற்கு முன்‌ சதையைக்கொண்டு அவனிடம்‌ சசர்த்துவி3 
விர்களாக” என்றனன்‌. இங்கனம்‌ விபீஷணன்‌ கூறியதும்‌ 
சரவணன்‌ அனைவர்க்கும்‌ விடைகொடுத்தனுப்பித்‌ தாலும்‌ 
தன்‌ அரண்மனையை அடைக்தனன்‌. 


ஒன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 
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பத்தாவது ஸிர்க்கம்‌ 
சீதையை விட்டுவிடும்படி. விபீஷணன்‌ ராவணனுக்குப்‌ 
புத்திமதி கூறுதல்‌, 

மறுகாள்‌ பொழுது விடிந்ததும்‌ விபீஷணன்‌ ராவண 
னஅ அரண்மனையை அடைந்தனன்‌. அவ்வரண்மனை ஆகா 
யத்தை யளாவியதாய்‌ உயர்ந்து பிரிவினையுடன்‌ கன்கு நிரு, 
மிக்கப்பட்ட பல கட்டுகளையுடையதாய்‌ இருக்கது. வினை, 
பிடில்‌ முதலிய வாத்தியங்களின்‌ ஒலி அங்கு எப்பொழும்‌. 
கேட்டுக்கொண்டிருக்கது. அழற சிறந்த இள மங்கையர்கள்‌ 
கணக்கின்றி கிறைக்திருந்தனர்‌, இப்படிப்பட்ட ராவணன து: 
மாளிகையில்‌ அழைக்க விபிஷணன்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ வித்‌. 
கிருந்த சாவணனுக்கு வணக்கம்‌ செய்து அவனை கோக 
சிதை நமது பட்டண த்திற்கு வந்தஅமுதல்‌ கெட்ட சகுனம்‌ 
கள்‌ பலவும்‌ புலப்படுகின்றன. நெருப்பு (அக்னி) மர்கிரம்‌ 
களைச்‌ சொல்லி ஹகிஸ்ஸாக்களை விதிப்படி ஹோமஞ்செய்பி' 
அம்‌ புகை மூடிச்கொள்ளுகையால்‌ அடிக்கடி அணைக்‌ தணைக்து 
எரிகன்றதேயன்றி ஈன்கு ஜ்வலிக்றெதில்லை. இதுவன்றி 
சமையல்‌ செய்பும்‌ அடுப்புகளிலும்‌, அக்னிஹோசத்திர வீடு 
களிலும்‌ வேதமே தமிடங்களிலும்‌ சர்ப்பங்கள்‌ காணப்படு 
இன்றன. ஹோமஜ்‌ செய்வதற்காக வைத்திருக்‌ ஹவிஸ்‌ 
: ஸாுக்களுக்கு எறும்புகள்‌ வருன்றன. பசுக்களுக்குப்‌ பால்‌ 
உலர்க்துபோகின்றது. மதங்கொண்ட யானைகளுக்கு மதம்‌ 
குறைகின்றது. குகிரைகள்‌ இனமாகக்‌ கனைத்துக்கொண்டு 
ஆகாசத்தின்‌ மேல்‌ இச்சையில்லா ருக்கின்றன. 

ராஜனே! நமது கழுதைகளும்‌ ஒட்டகங்களும்‌ மயிர்‌ 
உதிரப்பெற்றுக்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்குன்‌ றன. காக்கைகள்‌ 
கொடியனவாகி எங்கும்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாகக்‌ கூடிக்‌ கூவு 
கின்றன கழுகுகள்‌ வீடுகளின்மேல்‌ குவியல்‌ குவியல்களாச 
வந்து நிற்கின்றன. நரிகள்‌ காலை மாலைகளில்‌ பட்டணத்தித்‌ 
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கருகாமையில்‌ வந்து அமங்கலமாகக்‌ கூவு ன்றன. நாய்கள்‌ 
இடி இடிக்தாற்போல்‌ குரைக்கின்‌ றன, தவிர எவர்க்கும்‌ புக 
முடியாத ஈமத லங்கையில்‌ ஓர்‌ குரங்கு நழைக்கு பலமுள்ள 
அதே ராக்ஷசர்களைக்‌ கொன்றதல்லாமல்‌ உன்னையும்‌ அவ 
மதித்து பட்டணத்தையே கொளுத்திவீட்டது. 


ராவணா! இவற்றையெல்லாம்‌ யோசிக்கில்‌ ஈமக்கு அப 
ஜயமே உண்டாகுமென்று தோன்றுகன்றஅ, ஈம்முடைய 
ராக்ஷச வீரர்களான மந்திரிகள்‌ உன்னுடைய முகமலர்ச்சிச்‌ 
காகச்‌ சத்துருக்களின்‌ பலத்தைத்‌ தெரிர்துசொள்ளாமல்‌ 
உன்னைத்‌ தூண்டிவிட்டு சண்டையை ஈடத்த விரும்புகின்ற 
னர்‌. மான்‌ உனக்குச்‌ ௪கோதரனாகையால்‌ உனக்கு நேரும்‌ 
கஷ்ட நிஷ்ரேய்கள்‌ என்னுடையதேயென்று கனைத்து 
உனக்கு நியாயமான தும்‌ ஈன்மையை விளைவிப்பதுமான மீதி 
களைச்‌ சொன்னேன்‌. தையை உடனே ராமனிடம்‌ விட்டு 
விடுவாயாக. அதனால்‌ காம்‌ ஈமது பந்துமித்திரர்களுடன்‌ 
ராமனது கூரான பாணங்களூக்கு இலச்காகரமல்‌ சுகமாக 
வாழலாம்‌, இப்படி கான்‌ சொல்லுவதைப்பற்றி 5 என்னைக்‌ 
கோபிக்காமல்‌ கான்‌ சொன்ன விஷ.பங்களை ஈன்கு ஆலோ 
சித்து எது உசதமோ அன்ப: ஈடப்பாயாக? என்றனன்‌. 


இங்கனம்‌ விபிஷணன்‌ சொன்ன கரும மொழிகளைக்‌ 
கேட்ட ராவணன்‌, தான்‌ நினைத்ததே நன்மை என்கிற பிடி 
வாதமுடையவனாகையால்‌ மிகுந்த கோபங்கொண்டு விபீஷ 
ணனை நோக்கி “எனக்கு எவனிடத்திலும்‌ பயமில்லை, என்‌ 
கையிலகப்பட்ட தையை ராமன்‌ தேவேந்திரனுடன்‌ கூடி 
வரினும்‌ பெறமுடியாது, தையை கான்‌ விடமாட்டேன்‌” 
என்றுகூறி விபீஷணனை விடைகொடுத்தலுப்பினன்‌. 


பத்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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பதினோரரவது வர்க்கம்‌. 


ராவணன்‌ மனக்கலக்கமுற்று மீளவும்‌ ஆலோசனை 
சேய்பும்போருட்டூ மந்திரிகளுடன்‌ சபைக்கு வருதல்‌. 

சாவணன்‌ சீதையினிடத்திலுள்ள காமமோகத்தாலும்‌, 
வீபிஷணன்‌ தனக்கு மிகவும்‌ இதமான வார்த்தைகளைச்‌ 
சொல்லினும்‌, அதை பிரதிகூலமானதாக நிளைத்ததாலும்‌, 
சீதையை எடுத்துக்கொண்டுவக்த பாபகர்மத்தினாலும்‌ ந்தை 
யிலாழ்க்து மிகுக்ச வியாகூலமடைந்து மீண்டும்‌ மக்கிரா 
லோசனை சபையைக்கூட்டி ஆலோசிக்க விரும்பினன்‌. 


உடனே அவன்‌ ஈன்கலங்கரிக்கப்பட்ட தத்தின்மே 
லேஜி மந்திராலோசனை சபைக்குச்‌ சென்றனன்‌. அவனுக்கு 
முன்னும்‌ பின்னும்‌ சணக்கில்லாத ராக்ஷச வீரர்கள்‌ கவ௫ 
கடயங்களைதீதரித்துக்‌ சென்றனர்‌, ராவணனது கட்டளை 
யின்படி லங்கையிலுள்ள ராகதசர்களனைவரும்‌ ஒருங்கே வந்து 
கூடினர்‌. அவர்களில்‌ சிலர்‌ வாகனங்கள்‌ மேலும்‌, சிலர்‌ 
7 . ்‌ ர்‌ » ரூ 0 . 2 ௫ . Sf ச ௩. தி ப [௯] La 
'தங்களின்‌ மேலும்‌, சிலர்‌ வண்டிகளிலும்‌ வக்‌திறங்கனர்‌. 


விஈவகர்மாலால்‌ நிருமாணிக்கப்பட்டதும்‌ ஈவாத்தின 
கதிதமாய்‌ மிகுந்த காந்தியுடன்‌ விளங்குவதுமான மக்திரா 
லோசனை சபையையடைந்த ராவணன்‌ வைடரியமணி மயமான 
உயர்ந்த சிம்மாசனத்திலமர்ந்தனன்‌, பல்லாயிரக்கணக்கான 
ராக்ஷச வீரர்கள்‌ அவரவர்களக்தஸ்திற்குச்‌ தகுந்த ஆசனம்‌ 
களில்‌ உட்கார்க்சனர்‌. சிறந்த ஞானமும்‌ அனுபவமும்‌ உடைய 
மந்திரிகள்‌ அேசம்பேர்‌ வந்துசேர்க்தனர்‌. அப்பொழுது 
தர்மாத்மாலான விபிஷணனும்‌ உத்தமமான தேரில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டு அண்ணனது சபைக்குப்பேரயினன்‌. பிறகு விபி 
ஷணன்‌, பிரகஸ்தன்‌, சுகன்‌ முதலானோர்‌ ராவணனுக்கு 
வணக்கம்‌ செப்து, தகுந்த ஆசனங்களிலமர்க்தனர்‌. அப்‌ 
பொழுது ராவணன்‌ சாக்ஷ்சர்களின்‌ கடுவில்‌ வஸாக்சளி 
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ப டை. ஆ ்‌ த : 
னிடையில்‌ தேவேந்திசன்போல்‌ தன்‌ சேசு காந்தியால்‌ 
பிரசாசித்‌ துக்கோண்டிருக்கனன்‌, 


பதினோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


பன்னிரண்டாவது ஸிர்க்கம்‌. 


ராவணன்‌ சீதையைவிட்டூக்‌ கோடாமலே ராமனை 
வேல்வதற்கு உபாயத்தை ஆலோசித்தல்‌. 

பிறகு ராவணன்‌ பிரகஸ்தனை கோக்க “சேனாதிபத! 
மது கஜ, அரக பதாதிகளென்ன சொல்லப்பட்ட. நான்கு 
வீதமான சைன்னியங்களுக்கு, முன்பைவிட மிகுந்த மன 
வுக்கத்திடன்‌ பட்டணத்தைப்‌ பாதுகாக்கும்படு. கட்டளை 
இபவாயாக” என்ற அஞ்ஞாபித்தனன்‌ பிரகஸ்தன்‌ உடனே 
அல்விராவணன து அச்களையைக்‌ சிரமேற்கொண்டு அல்‌ 
வண்ணமே செய்தனன்‌. 

ராவணன்‌ ஐயத்தை விரும்பாமல்‌ கரமசுகத்தையே 
விரும்பி கண்பர்களைப்‌ பார்த்து “மில்கள்‌ எல்லா விதத்திலும்‌ 
நன்கு ஆலோசித்து நிச்சபித்து ஆரம்பித்த காரியங்களில்‌ 
கன்முபிலும்‌ எப்பொழுதும்‌ பபன்படாமற் போன த இல்லை, 
இப்பொழுது ஈரம்‌ யோசிக்கவேண்டிய விஷயத்தைப்பற்‌ ரி 
முன்னமே உங்களுக்குக்‌ கூறிபுள்ளென்‌. கும்பகரணன்‌ 
அப்பொழுது நித்திசையிலிருர்தபடியால்‌ அவனுக்குமாத்தி 
சம்‌ இவ்விஷயம்‌ செரியான. அவனும்‌ இசை அறிவான”! 
என்று மொழிந்து, கும்பகரனானை நோக்கி “ராமனது மனைவி 
யான அழயெ சீதையை ஜனஸ்தானத்கினின்று கொண்டு 
வந்தன்‌. அக்கு சுந்தரா கான்‌ எவ்வா வேண்டிக்‌ 
கொண்ட போதிலும்‌ என்‌ ப$க்கையில்‌ ஏற இஷ்டப்பட 
வீக்லை. எல்லா சாமுத்திரிகா ல௬கணாந்கஷைடைலும்‌ கூடிய 


அம்மாதாசயின்‌ ஓவ்வொரு அழகிய அக்கமும்‌ என்னை மன்‌ 
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மதனுக்கு அளாகும்படி செய்கின்றன. மாரனது மலர்ச்‌ 
கணையால்‌ அடிக்கப்பட்டு இரவும்‌ பகலும்‌ கான்‌ வருக்கு 
தேன்‌. “அப்படியாயின்‌ பலாத்சாரம்‌ செய்தாயினும்‌ ௮௨ 
ளைச்‌ கூடலாகாதா?” என்னில்‌ ௮ம்மாகரட ராமனது வரவை 
எதிர்‌ பார்ப்பவளாகி * ஒரு வருஷத்திற்குள்‌ சாமன்‌ வராத 
பட்சத்தில்‌ 8 சொன்னபடி செய்கிறேன்‌ * என்று ஒரு வருஷ 
காலம்‌ கெடுவேண்டிக்‌ கொண்டனள்‌. அவளத சண்ணழமக 
அம்‌ இனிய பேச்சுக்களிலும்‌ ஈடுபட்டு அப்படியே அகட்டு 
மென்று ஒப்புக்கொண்டேன்‌. 

இப்பொழுது ராமலக்மணர்கள்‌ யுத்தத்தின்பொருட்டுக்‌ 
கணக்கற்ற வானரர்களுடன்‌ கூடி சமுத்திரத்தின்‌ அக்கரை 
யில்‌ தங்கியிருக்கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ பெரிய ஆழமான சமுத்‌ 
இிரத்தை எங்கனம்‌ தாண்டுவார்கள்‌? ஒருக்கால்‌ தாண்டி, 
வந்து விட்டால்‌ பெரிய யுத்தம்‌ செய்ய கேரிடும்போல்‌ 
தோன்றுறெது. கேவலம்‌ ஒர்‌ அனுமான்‌ என்ற குரங்கனால்‌ 
கமக்குப்‌ பெரிய மனவருத்தம்‌ நேர்க்ததே1] அகையால்‌ கரரி 
யங்கள்‌ எப்படி எப்படி கேருமோ என்ற றி விசாசமாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கிறது. ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ அனைவரும்‌ தீர 
அலோசித்து சீதையை நான்‌ இழக்காமலிருக்கும்படிக்கும்‌, 
ராம லக்தமணர்களை கான்‌ கொல்லும்படிக்கும்‌ தகுந்த 
வழியைச்‌ கூறுவிர்களாக? என்றனன்‌. 

இங்கனம்‌ சாவணன்மொழிக்ச வசனங்களைக்‌ கேட்ட 
கும்பகரணன்‌ மிகுந்த கோபமுற்று அவனைப்‌ பார்த்து 
“ராவணா! கீ தையை முன்பு கொண்டுவக்தபொழுதே எங்க 
சூடன்‌ ஆலோசித்திருப்பாயாயின்‌, இப்பொழுது உன்மனம்‌ 
சஞ்சலமில்லாமலிருக்கும்‌, இப்பொழு விஞ்சிப்‌போயின 
பின்பு அலோகப்பதெல்லாம்‌ விணேயாகையால்‌ உன்மனம்‌ 
குதிசாமலிருக்கின்றஅ. பத்துத்‌ தலையனே! எவன்‌ முன்ன்‌ 
தாக ஆலோசித்து நியாயத்தை அறிக்‌, பின்பு அந்த நியாயத்‌ 
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இன்படி. ராஜகாரியங்களைச்‌ செய்கிறானே, அம்மன்னவன்‌ 
காரிய சித்தியடைந்து மனம்‌ நீர்மலமாய்‌ இருக்கப்‌ பெலுவா 
தலால்‌ உன்னைப்போல்‌ பின்பு சஞ்சலமான புத்தியை 
அடையமாட்டான்‌. 

தசக்கிரிவா! இப்பொழுது நீ சதையைக்‌ கொண்டிவந்த 
காரியமோ மிகப்பெரியது. எவ்வளவோ அபாயகரமான 
இக்காரியத்தை நீ ஆலோசக்காமலே செய்தனை. இதுவரை 
உனது பாக்யெ வசத்தினால்‌ ராமன்‌ உன்னைக்‌ கொல்லா 
இருக்கன்றனன்‌. ராவணா! *இணிக்கதியென்‌?” என்னில்‌, 
இங்கனம்‌ நீ உனக்குத்‌ தகாத காரியம்‌ செய்தாயரகையால்‌, 
அதை கான்‌ தவிர மற்றெவராலும்‌ சரிப்படுத்த முடியாது, 
கரன்‌ உன்‌ பகைவர்களை யழித்து அதைச்‌ சர்‌ இருத்து 
இநறேன்‌. 

பெரியோனே! நான்‌ பர்வதம்போன்ற உருவத்துடன்‌ 
பெரிய இரும்புத்‌ தடியைக்‌ தரித்துக்‌ கூரான கோரப்‌ 
பற்களுடன்‌ சிம்மகாதஞ்‌ செய்துகொண்டு யுத்தத்திற்குத்‌ 
தொடங்குகையில்‌ தேவேக்திரனும்கூட பயக்கு ஓடிப்‌ 
போவானே! மற்றவரைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்ல வேண்டுமோ? 
அந்த ராமன்‌ என்மேல்‌ ஒரு பாணத்தை எய்து மீளவும்‌ 
இரண்டாவது பாணத்தைத்‌ தொடுத்து அடிப்பதற்குள்‌ 
நான்‌ அவனத ரத்தத்தைப்‌ பருகி விடுவேன்‌. அங்கனமே 
லக்ஷ்மணனையும்‌ கொன்னு வானரர்களெல்லோமையும்‌ இன்று 
விடுகிமறன்‌. இனி நீ கவலையை யொழித்து கல்ல மது 
பானங்களைக்‌ குடித்து உல்லாசமாக விளையாடிக்கொண்டு 
உனக்கிஷ்டமான காரியங்களைச்‌ செய்வாயாக, கான்‌ சென்று 
சாமனை யமபுரத்திற்கனுப்பி விடுறேன்‌. பிறகு தை 
வெகுகாலம்‌ உன்‌ வசத்திலிருப்பாள்‌” என்றனன்‌, 


பன்னீரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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பதின்ழன்றவது ஸீர்க்கம்‌ 
மகா பார்சுவன்‌ சீதையை பலாத்காரம்‌ சேய்து 
அநுபவிக்கும்படி ராவணனுக்கு உரைத்தலும்‌ அதற்கு 
ராவணன்‌ கூறும்‌ சமாதானமும்‌. 

மகா பார்சுவன்‌ என்பவன்‌ உடனே கைகுவித்து வண்‌ 
ணம்‌ ராவணனைப்‌ பார்த்து “ராஜனே! கீ மிகவும்‌ பிரயாசப்‌ 
பட்டு சதையைக்‌ கொண்டுவந்தும்‌ அவளை யணையாமல்‌ 
வெஅமனே இருப்பது புக்சமல்ல. இவ்வுலகில்‌ உன்னை 
ஜயிப்பவன்‌ எவனுமில்லை, ஆசையால்‌ நீயே அனைவர்க்கும்‌ 
கட்டளையிரிபவன்‌. ஆசையால்‌ நீ அதர்மத்திற்குச்‌ சிறிதும்‌ 
பயப்படாமல்‌ பகைவர்களின்‌ தலையை மிதித்து சதையுடன்‌ 
கூடி இன்பம்‌ இகருவாயாக, உன்னை அவள்‌ விரும்பா விடி 
ணும்‌ நீ மேல்‌ விழுந்து வஞ்சனையிற்புகுர்து பலவக்‌ தமாக 
அ.அபவிப்பாயாக, *இதன்‌ காரணமர்க மேல்‌ வரும்‌ பயத்‌ 
தைத்‌ ஐடுக்காமல்‌ இவ்வண்ணம்‌ எப்படிச்‌ செய்யலாம்‌?” என்‌ 
னில்‌, இங்கனம்‌ நீ காமத்தைத்‌ நிர்த்துக்கொண்ட பின்பு 
உனக்கு ஏதேனும்‌ பயம்‌ சம்பவிக்குமாயின்‌ உனக்கது எம்‌ 
மாத்திரம்‌? சாக்ஷச ராஜனே! கும்பகரணனும்‌ இக்திரஜித்‌ 
அம்‌ எங்களை சகாயமாக அழைத்‌ துக்கொண்டு சென்று 
பகைவர்களை மாய்த்து விடுவார்கள்‌. இதில்‌ ச்தேகமில்லை'” 
என்றனன்‌. 

இதைக்கேட்ட ராவணன்‌ புன்முறுவலுடன்‌ மகாபார்‌ 
சுவனை நோக்கி ** உன்‌ வார்த்தைகளுக்கு சந்தோஷித3தன்‌. 
என்னிடத்தில்‌ ஒரு ரகசியம்‌ உளது, அதைச்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌ கேள்‌, முன்பு ஒரு காலத்தில்‌ ஆகாயத்தில்‌ புஞ்சிகஸ்‌ 
தலையென்னும்‌ அப்சரமடந்தை என்னைக்‌ கண்டஞ்5 ஒங்கி 
யொதுங்‌ மறைந்து பிரமதேவனை வணங்கும்பொருட்டுப்‌ 
போய்க்கொண்டிருக்கக்‌ கண்டேன்‌. பிறகு நான்‌ அப்பெண்‌ 
மணியைப்‌ பலவக்கமாகப்‌ பிடித்துத்‌ அன்பங்களை விளைத்து 
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அதிக்‌ிரமம்‌ செய்தேன்‌. அவள்‌ வாடிவதங்கெ தாமரைக்‌ 
கொடிபோல்‌ ஈலுங்‌, பிரமதேவனிடம்‌ சென்றனள்‌. 
அவளது கற்பை நானழித்த விஷயம்‌ பிரமதேவனறிக்து 
மிகவும்‌ கோபமுற்று இது முதலாக நி இங்கனம்‌ அன்னிய 
ஸ்திரிகளைப்‌ பலவந்தமாகப்‌ புணருவாயாயின்‌ அப்பொழுதே 
உனது தலை நாறு சுக்கல்களாக வெடித்துப்போகக்கடவ அ? 
என்று சாபல்கொடுத்தனன்‌. இதனால்தான்‌ நான்‌ சதையைப்‌ 
பலவந்தப்படுத்தப்‌ பயப்படுகிறேன்‌. 

மகா பார்சுவனே! அந்த ராமனுக்கு எனது விரபராக்‌ 
இரமங்கள்‌ சிறிதும்‌ தெரியாது, விவேசமில்லாக அர்த 
அத்பமனிதன்‌ எனது கொடிய பாணங்களால்‌ வீணில்‌ மடியப்‌ 
போகிறான்‌. பிறகு அந்த வானா சைன்னியல்களையும்‌ 
சின்னபின்னப்படுத்தி நாசம்‌ செய்யப்போகிறேன்‌. இதில்‌ 
சிறிதும்‌ சந்தேகமில்லை” என்றனன்‌. 

பதின்மூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


பதினான்காவது ஸர்க்கம்‌, 
விப்ஷணன்‌ ராமனது ஒப்புயர்வற்ற பராக்கிரமங்களைக்கூறி 
சீதையை விட்டூவிடூவதே யுக்தமேன்று சோல்லுதல்‌. 

பிறகு விபீஷணன்‌ ராவணனைப்‌ பார்தது * ராஜனை! 
சதையைக்‌ கொடாமலே ராமனைக்‌ கொல்லும்‌ உபாயத்தைக்‌ 
கேட்டனை. ஐயோ! தை என்பவள்‌ ௮ணுனெ மாத்திரத்‌ 
இலேயே மனிதனை முடிக்கவல்ல கொடிய சர்ப்பமேன்பதை 
இன்னும்‌ நீ தெரிந்துகொள்ளவில்லையே! அந்து சர்ப்பத்தை 
நீ என்னென்று விரும்பினை? இது உனக்கு மாத்திரமன்றி 
உன்னைக்சேர்ந்த அனைவர்க்குமே காசத்தை விளைவிப்ப தாகும்‌. 
மிகுந்த பலமும்‌ வீரமும்‌ பொருக்திய கணக்கற்ற வானரர்கள்‌ 
லங்கையின்மேல்‌ எதிர்த்து வருவதற்கு முன்பே சீதையை 
சாமனுக்குக்‌ கொடுத்து விடுவாயாக. இம்முதவுலகிலும்‌ எங்குச்‌ 
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சென்றபோதிலும்‌ விடாமல்‌ தொடர்ந்து கொல்லக்கூடிய ராம 
பாணங்கள்‌ லங்கையில்‌ புகுவதற்கு முன்பே சதையை விட்டு 
விடுவாயாக.” என்று மொழிக்து, பிரகஸ்‌ தனை கோக்டி, ஐ 
பிரகஸ்தனே! மிகுந்த வேகமும்‌ கூர்மையும்‌ பொருந்திய 
ராம பாணங்கள்‌ இன்னும்‌ உன்‌ தேகத்தைப்‌ பிளந்து 
கொண்டு உள்‌ அழையாதிருக்னெறன, ஆனதுபற்றியே நி 
உன்னை இங்கனம்‌ புகழ்ந்து கொள்ள்‌ றனை. 


சேனாஇபதி! கும்பகரணனாவது இந்திரஜித்தாவது 
ராவணனாவஅ மகாபார்சுவனாவ.து மற்றும்‌ எவராவது ராம 
ணுக்கு எதிரில்‌ யுத்தத்தில்‌ கிற்கவல்லால்லர்‌. நீங்கள்‌ சூரிய 
னது பாஅனாப்பிலிருப்பினும்‌, ே தவதைகளெல்லோரும்‌ உங்‌ 
களைக்‌ கரக்கவரினும்‌, யமனஅ மடியில்‌ ஏறியிருப்பினும்‌, 
ஆகாயத்திற்‌ இளம்பினும்‌, பாதாளத்தில்‌ புனும்‌ நீங்கள்‌ 
உயிரோடிருக்கும்‌ வரையில்‌ உங்களை ராமன்‌ விடமாட்டான்‌, 


கொன்றே தீருவான்‌. 


பிரகஸ்தா! ராம லக்தமணர்களை எவராலும்‌ கொல்ல 
முடியாது. ராமன்‌ தருமத்தை முக்யெமாகக்‌ கடைப்பிடித 
தொழுகுபவன்‌. யுத்தத்தில்‌ தன்னையும்‌ சாதியையும்‌ 
சக்ஷித்துக்‌ கொண்டே பகைவரை முடிக்கும்படியான மகா 
சதன்‌, தவிர, விராதன்‌, கபக்தன்‌ முதலிய மகர சூரர்களான 
அரக்கர்களையும்‌ மிக எளிதாகக்‌ கொன்ற வீரன்‌. நீ சிக்ரெத்‌ 
இல்‌ ராம பாணங்களாலடியுண்டு சாகப்போடிறவனாகையால்‌ 
உனக்கு இவ்வித மதிமயக்க மேற்பட்டு உன்னையே புகழ்க்து 
கொள்பின்‌ றனை. விஈாசகாலத்தில்‌ விபரிதபுத்தி உண்டாகு 
மென்பார்களே; ௮௮ உன்னிடத்திலேயே உண்மையாயிற்று, 

சாவணனோ ஈமக்காசன்‌. எதையும்‌ ஆலோச த்துச்‌ 
செய்பவனல்லன்‌. அன்றியும்‌, காமம்‌, குரோதம்‌ முதலிய 
வற்றல்‌ மனநிலைமை தப்பியிருப்பவன்‌. அப்படிப்பட்ட 


விபீஷண னுடைய தல்லுரைகள்‌ 179 


இவனுக்கு கன்மை செய்யவேண்டியிருக்க, அங்கனம்‌ செய்யா 
மல்‌ அவன அ விநாசத்தையே விளைவிக்கவல்ல யோசனைகளைக்‌ 
கூறி அவன்‌ போதெ வழியே போடி ரீர்கள்‌. இதனால்‌ 
சாக்ஷசர்களனைவர்க்குமே விகரசத்தை உண்டாக்கப்‌ போகி பிர்‌ 
களே யன்றி வேறில்லை, 

ராக்ஷ்சர்களே! ராவணனை நீண்ட உடலும்‌ கொடிய 
விஷமுமுன்ள ராம துவேஷம்‌ என்கிற ஓர்‌ பெரிய சர்ப்பம்‌ 
சுற்றிச்‌ கொண்டிருக்கின்றது. நீங்கள்‌ அத்த சர்ப்பத்தி 
னின்று இவனை இழுத்து விடுவிப்பீர்களாக. ராவணன்‌ 
சீதையை ராமனுக்குக்‌ கொடாதிருப்பின்‌ இருக்கட்டும்‌, சான்‌ 
சொல்லுற இவ்வார்த்தையைக்‌ கேளுங்கள்‌. இத லங்கைக்‌ 
கும்‌ ராவணனுக்கும்‌ அவனைச்‌ சேர்க்த சுமக்கும்‌ நீன்மைபை:த்‌ 
கரவல்லது. ராவணனது சம்மதியை எதிர்பாராமல்‌ 
நாமாகவே ராமனுக்கு சதையைக்‌ கொடுத்து விடுவோம்‌,” 
என்றனன்‌. 


பதினான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


பதினைந்தாவது ஸர்க்கம்‌. 

இந்திரஜித்து விப்ஷணனைக்‌ கண்டிக்கையில்‌ விபீஷணன்‌ 

அவனுடைய தர்ப்புத்தியைச்‌ சோல்லி தூஷித்தல்‌. 

உடனே மிகுந்த கோபத்துடன்‌ எழுந்த இக்திரஜித்‌க, 
விபிஷணனை நோக்கி “ிற்றப்பனே! நி கடைசியில்‌ சொன்ன 
வார்த்தை நடக்கப்போகிறதில்லை யாதலால்‌ பயனற்றது, 
புலஸ்திய வம்சத்தில்‌ பிறந்த நீ இங்கனம்‌ கூறுதல்‌ சரியோ? 
இந்த வமிசத்தில்‌ நீ ஒருவன்‌ மாத்திரமே பலமும்‌, கீர்த்தி 
யும்‌, முயற்சியும்‌, சாகசத்தன்மையும்‌, மன உறுதியும்‌, கர்வ 
மும்‌ இல்லாதிருப்பவன்‌. ஆகையால்‌ தீ கூறின வார்த்தைகள்‌ 
உன்‌ சுபாவத்திற்குத்‌ தகுந்தனவே 


180 யுத்த காண்டம்‌ 15 


ஓ சாக்ஷசா! மூன்று லோகங்களுக்கும்‌ அதிபதியான 
இந்திரனையும்‌ நான்‌ பூமியில்‌ விழத்‌ தள்ளினேன்‌. எல்லா 
தேவதைகளும்‌ எனக்குப்‌ பயக்து வருந்தி மூலைக்கொருவராசு 
ஓடிப்போயினர்‌. ஐராவதம்‌ என்னால்‌ கள்ளுண்டு விகாரமான 
சப்தத்துடன்‌ விறிட்டுக்கொண்டு தரையில்‌ வீழ்ந்தது, 
தேவதைகளையும்‌ தெறடித்த மகா பராக்கிரமசாலியான 
எனக்கு அந்தச்‌ சீறிய மானிடப்பதர்கள்‌ எம்மாத்திரம்‌? 
மிகவும்‌ துர்ப்பலசான அவ்வரசகுமாரர்களை எம்மில்‌ மிகவும்‌ 
அர்ப்பலனான ஒரு ராக்ஷசனே மிக்க சலபமாகக்‌ கொன்று 
விடச்‌ கூடும்‌? என்றனன்‌. 

இங்ஙனம்‌ இர்திரஜித்து கூறநினதைக்‌ கேட்ட விபிஷ 
ணன்‌ * அகா! குழந்தாய்‌! நீ நேற்றுப்‌ பிறந்தவன்‌. ஈன்மை 
நிமைகளைப்பற்றி ஆராயும்‌ சக்தி உனக்குக்‌ கிடையாது. 
(இளங்கன்று பயமறியாது” என்னும்‌ பழமொழிக்ணெங்க நீ 
கூறும்‌ வார்த்தைகள்‌ பயனற்றவை, இக்திரஜித்தே! 
கஈன்மை பயக்கக்கூடிய என்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டும்‌ 
நீ அறிவின்மையால்‌ வாய்‌ வந்தபடி பிதற்றுனெறனையே! 
அகையால்‌ நி ராவணனுக்குப்‌ பிள்ளையென்னும்‌ பேர்‌ 
கொண்டு ஈண்பன்போல்‌ வெளிக்குத்‌ தோன்றும்‌ பகைவனே 
யாஜன்றனை. இங்கனம்‌ தந்தையின்‌ விகாசத்திற்கு சம்மதிக்‌ 
கையால்‌ துர்ப்புத்தியுடைய உன்னைக்‌ கொன்றுவிடவேண்டும்‌. 
நன்மை தீமைகளை அறியும்‌ விவேகமில்லாத உன்னை இவ்‌ 
வாலோசனை சபைக்கு அழைத்து வந்தவனையும்‌ கொல்ல 
வேண்டும்‌. பிரகளதனும்‌, மகாபார்சுவனும்‌ மிகுந்த அர்ப்‌ 
புத்தி யுடையவர்கள்‌, நீயோ இவ்வளவு அவ்வள று ;என்று 
சொல்லமுடியாத கெட்டபுத்தி யுடையவன்‌. அதனால்‌ தான்‌ 
மனம்‌ போனபடி பிதற்றுகின்றனை. பயங்கரமான ராமனது 
பாணங்களை எவன்‌ சகிக்க வல்லன்‌?” என்றுகூ நி ராவணனை 
மீரரக் ராஜனே! சிதையபை ராமனிடம்‌ கொண்டுபோய்க்‌ 


& 
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சமர்ப்பித்து விட்டு நரம்‌ மேல்வரும்‌ வருத்தத்தைத்‌ துறக்து 
சுகமாக இருப்போமாக ? என்றனன்‌, 


பதிவந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


பதிவது ஸர்க்கம்‌. 
ராலணன்‌ விப்ஷணனை அவமானம்‌ சேய்ய அவன்‌ 
நான்கு மந்திரிகளுடன்‌ ஆகாயத்தில்‌ கிளம்பிச்‌ சேன்று 
மீளவும்‌ இதோபதேசம்‌ செய்தல்‌, 

இக்கனம்‌ தெனீவான இதவசனங்களைச்‌ சொன்ன 
விபிஷணனைப்‌ பார்த்து ராவணன்‌ “ராக்ஷசாதமனே! உலகச்‌ 
கில்‌ “பங்காசரிக்கரய்ச்சல்‌' என்று சொல்லுவதை நான்‌ கேட்‌ 
டிருக்கிறேன்‌; அதை இன்றே கண்டேன்‌. பங்காளிகள்‌ தமது 
தாயாதிகளுக்கு வருத்தம்‌ கேரும்பொ பூதெல்லாம்‌ சந்தோஷ 
முற்திருப்பார்கள்‌. சமயம்‌ பார்த்து அவர்களைப்‌ படுகுழியில்‌ 
திள்ளிகிுவார்கள்‌. தமது அபிப்பிராயங்களை வெவிக்காட்‌ 
டாமல்‌ மறைவாகவே வைத்துக்கொண்டு நட்புள்ள்வர்‌ 
போலவே ஈட த்தித்‌ தக்க சமயத்தில்‌ தரோகம்‌ செய்வார்க 
ளென்பஅ பீசகத்தமான விஷயம்‌. 

ஒறு காலத்தில்‌ பத்மவனமென்னும்‌ பெரிய சாட்டில்‌ 
சிலயானைகள்‌, தம்மைப்பிடிக்கும்பொருட்டுக்‌ கயிறு கொண்டு 
வந்தவர்சளும்‌, தமது இனத்து யானைகளை வைத்துக்‌ காப்ப 
வருமான சிலமனிதர்களைப்பார்த்‌து முறையிட்ட வசனங்களை 
நான்கெள்விப்பட்டிருக்கிறன்‌. அவற்றை கூறகிறேன்கேள்‌, 
அந்த யானைகள்‌ கூறியதாவது *ஐ மானிடர்களே! எங்களுக்கு 
கெருப்பினாலும்‌, ஆயுதங்களாலும்‌, கமிஅகளாலும்‌ சிறிதே 
அம்‌ பயமில்லை. ஆனால்‌ எங்களுடைய இன த்தவையாயிருக்‌ 
அம்‌ எம்மேல்‌ விசவாசமின்றி எங்களைப்‌ பிடித்துக்‌ கொடுப்‌ 
பவைகளும்‌ எமது பங்காளிகளஞுமான யானைகளாலேயே 
எமக்குப்‌ பயம்‌ 2ரீடுகின்றது. ஏனெனில்‌ அந்த யானை 
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நளேயன்றோ உங்களுக்கு எம்மைப்‌ பிடிக்கும்‌ உபாயத்தை 
அறிவிப்பவை, பசுக்களிடத்தில்‌ சம்பத்திருப்பது போலும்‌, 
பீராமணர்களிடத்தில்‌ இந்திரியத்தை யடக்கும்‌ தன்மை 
இருப்பது போலும்‌, ஸ்திரீகளிடத்தில்‌ சபல புத்தி. இருப்‌ 
பது போலும்‌, பங்காளிகளிடத்தில்‌ பொருமைபிருப்பது 
சகஜம்‌. ஆகவே பங்காளிகளின்‌ பொறாமை காரணமான பயம்‌ 


அனைவர்க்கு முண்டு' என்கிற வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லின. 


விபீஷண! நீ எனச்குப்‌ பங்காளி யாகையால்‌, கரன்‌ 
இங்கனம்‌ லோகங்களால்‌ பூசிக்சுப்பட்டடவனாட, மிகுந்த 
ஐசுவரியம்‌ பெற்று சாக்ஷசர்களுக்கெல்லாம்‌ தலைவனாய்‌ இருப்‌ 
பது உனக்குப்பொறுக்க முடியவில்லை. வண்டு புஷ்பங்களி 
அள்ள தேனை ஆசையுடன்‌ பருகிவிட்டுப்‌ பிறகு அப்புஷ்பங்‌ 
கள்‌ தேன்‌ கொடுத்த உபகாரத்திற்காக அம்குச்சிறிஅம்‌ நிற்ச 
மாட்டாதல்லவா? அதுபோல்‌ அஷ்டர்களுக்குத்‌ தம்மைப்‌ 
போஷித்தவர்களிடத்திலும்‌ ஈல்ல மனம்‌ உண்டாகாது. 
அகவே, நீயும்‌ என்னால்‌ சகலவிதமான சுகங்களை ய.துபவித்‌ 
அம்‌ என்‌ மேன்மையைப்‌ பொழு தவனாயிருக்கின்‌றனை, 
ராக்ஷசாதமா! நீ தவிர மற்றொருவன்‌ இப்படிப்பட்ட வ௪ 
எங்களைப்‌ பேசுவானாயின்‌ அவன்‌ இந்த கதணத்திலேயே 
உயிரை இழந்திருப்பான்‌, நீ குடியைக்‌ கெடுக்கவந்த கோடா 
ரிக்காம்பு, ௪1 சீ]! அப்புறம்‌ போவாய்‌”! என்றனன்‌. 
விபீஷணன்‌ இங்கனமவன்‌ கூறின இழிவுரைகளைக்‌ 
கேட்டு அங்கு நிற்கப்‌ பொறாமல்‌ கதையைக்‌ கையிலெடுத்துச்‌ 
கொண்டு நான்கு ராக்ஷசர்களோடு ஆகாயத்தில்‌ ளெம்பினன்‌. 
அப்போழுது அவனுக்கு ராவணனை விட்டு ராமனைச்‌ காண 
மடைந்து சகம்பெறவேனுமென்ெஎண்ணம்‌ உண்டாயி த. 
விலகிச்சென்‌ ௫ விபீஷணன்‌ அகாய த்திலீருக்தவண்ணமே 
ராவணனை நோக்கி “ராஜனே! கீ எனக்கு, அண்ணனாகையால்‌ 


விபீஷணன் மீது வானரர்களின்‌ அதிசங்கை 188 


த்தையைப்போல்‌ பூஜிக்கத்‌ தகுந்தவன்‌. ஆயினும்‌ நீ 
தரும மார்க்கத்தில்‌ நிற்கமாட்டாமல்‌ என்மேல்‌ இல்லாத 
தோஷத்தை ஏறிட்டுப்‌ பேனை. இதை கான்‌ எள்ளளவும்‌ 


மேன்மையை 


பொறுக்க மாட்டேன்‌. ராவணா! கான்‌ உன்‌ 
விரும்பி ஈன்றுக ஆலோசித்து உனக்கு ஈன்மை பயக்கக்கூடிய 
வசனத்தைக்‌ கூறினும்‌ நீ எமன்‌ வசம்‌ அகப்பட்டு எனது 
வார்த்தைகளை எற்றுக்கொள்ளவில்லை, எரிகிற நெருப்பைப்‌ 
போல்‌ தகதகவென்‌.று ஜ்வலிப்பவைகளும்‌ பொன்னால்‌ அலன்‌ 
காரம்‌ செய்யப்‌ பெற்றவையுமான பாணங்களால்‌ ராமன்‌ 
உன்னை அடிக்கையில்‌ அதைப்பார்க்க என்‌ மனம்‌ பொறுக்க 
முடியாதிருக்ன் றது, மூத்தவனென்அ உனது நன்மையை 
விரும்பி கான்‌ மொழிந்த வசனங்களை நீ பொறுக்க வேண்‌ 
டும்‌, நீ உன்னையும்‌ இவ்வாக்கர்களையும்‌ லங்கை நகரையும்‌ 
பாஅகாத்துக்‌ கொள்வாயாக, உனக்குச்‌ சுபம்‌ உண்டாகுக. 
கான்‌ சென்று வருநிறேன்‌. என்னைவிட்டு நி சுகமாய்‌ இருப்பா 
யாக” என்றனன்‌. 
பதினாறாவது ஸ்ர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


பதினேழாவது ஸர்க்கம்‌. 
விப்ஷணன்‌ ராமனிடம்‌ போதலும்‌ வானரர்கள்‌ அவனை 

விரட்டுதலும்‌ ராமன்‌ அவனை அங்கீகரித்து வரவழைத்தலும்‌, 

விபிஷணன்‌ இங்கனம்‌ ராவணலுக்குக்‌ கூறிவிட்டு ஒரு 
முகூர்த்தகாலத்தில்‌ ராம ல்தமணர்கள்‌ தங்கயிருக்குமிடத்‌ 
தற்கு வந்து சேர்க்தனன்‌. ஆகாயத்தில்‌ வக்துகொண்டிருக்த 
விபிஷணனைக்‌ கண்ட சுக்கிரீவன்‌ நான்கு மந்திரிகளுடன்‌ 
கூடி வானார்களுடன்‌ ஆலோசித்து அவர்களைப்‌ பார்த்து 
**வரனசர்களே! அதோ நான்கு ராக்ஷசர்களுடன்‌ ஒரு பெரிய 
ராக்ஷசன்‌ சமஸ்த ஆயுதங்களையும்‌ தரித்து வருன்றனன்‌. 
இவன்‌ நிச்சயமாக ஈம்மைக்‌ கொல்ல வருகின்‌ றவனேயாவன்‌”" 
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ரன்றதும்‌, வானரர்கள்‌ அவனை கோக்க “ராஜனே! எற்‌ 
களுக்குச்‌ கட்டளை இடுவாயாக, இவ்வற்பர்கள்‌ மறுபடி 
துகாயத்திலிருக்‌து ளெம்ப முடியாதபடி அவர்களை கொடிப்‌ 
பொழுதில்‌ அடித்து வீழ்த்தனெறோம்‌” என்றனர்‌. 

இவர்கள்‌ இங்கனம்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கையில்‌ விபீஷ 
ணன்‌ “எவர்‌ என்ன சொன்னபோதிலும்‌ ராமன்‌ ரகூஷிக்காமல்‌ 
கைவிடான்‌' என்னும்‌ நம்பிக்கையால்‌ அவ்வார்த்தைகளைப்‌ 
பாராட்டாமல்‌ சமுத்திரத்தின்‌ வடகரைக்கு வந்து ஆகாயத்‌ 
இலேயே சிறிதும்‌ பயமின்றி நிலையாக நின்றனன்‌. அப்‌ 
பொழுது, அவன்‌ அனைவர்க்கும்‌ கேட்கும்படி பெரிய குரலில்‌ 
“ஓ வானரோத்தமர்களே! அன்மார்க்கனான சாவணனுக்குத்‌ 
தீம்பியான கான்‌ விபீஷணனென்னும்‌ பெயருடையவன்‌. 
அந்த ரவணன்‌ ஜனஸ்தானத்தில்‌ ஜடாயுவைக்கொன்று 
சதையை அபகரித்து வந்து லங்கையில்‌ சிறை வைத்திருக்‌ 
கின்றனன்‌, அவளோ நிரவும்‌ பகலும்‌ ராமனையே நினைத்து 
உருகுகன்‌ றனள்‌. “தையை ராமனுக்குத்‌ இருப்பிக்கொடுத்து 
விடு” என்று நான்‌ அவனுக்குப்‌ பல நியாயமான வார்த்தை 
களால்‌ தெரிவித்தும்‌ அவன்‌ காலனால்‌ தூண்டப்பட்டு என்‌ 
வார்த்தையை ஏற்றுக்கொள்ளகில்லை. மேலுமவன்‌ என்னை 
வெறுத்து விரட்டி ஒட்டிவிட்டனன்‌, ஆசையால்‌ கான்‌ 
ராமனையே சரணம்‌ புகுக்தவனானேன்‌. ராமனுக்கு எனது 
வரவைத தெரிவிப்பீர்களாக'” என்றனன்‌. 

உடனே சுக்கிரீவன்‌ சக்கரமாக ராமனிடம்‌ சென்று 
ராமா] விபீஷணனென்பவன்‌ கான்கு சாக்ஷ்சர்களுடன்‌ 
வந்து உன்னைச்‌ சரணமடைவதாகக்‌ கூறுகின்றனன்‌. இவன்‌ 
மாவணனிடமிருக்து வந்திருப்பதால்‌ இவனிடம்‌ நம்பிக்கை 
வைக்கலாகாது. இவன்‌ ராவணனால்‌ அனுப்பப்பட்ட 
வேவுகாரனாகவிருப்பான்‌. வேவுகாரர்கள்‌ தங்கள்‌ சொந்த 


பெயர்களை மறைத்துத்‌ தல்கள்மேல்‌ எதிரிகளுக்கு கம்பிக்‌ க 
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யுண்டாகும்‌ வண்ணம்‌ மிகவும்‌ இனிமையாகப்பேரி அனு 
கூலர்போல்‌ கடித்து ஈம்மில்புகுக்‌து சமயம்‌ பார்த்து நமக்குள்‌ 
ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்க்கு மித்திர பேதம்‌ விளையச்செய்வார்‌ 
கள்‌, அந்த வகையில்‌ இவ்விபிஷணன்‌ கம்மை வஞ்சிக்க வந்த 
வனே. இவன்‌ ராவணன து தம்பியாகையால்‌ நமக்கு பிச்சய 
மாகத்‌ திற்கழைப்பான்‌. *சரணமடைந்தவனைக்‌ கைவிட 
லாமோ?” வென்னில்‌ இவன்‌ ராவணனால்‌ ஏவப்பட்ட வேவு 
காரனாகையால்‌ இவன அ சரணாகதி மேல்வேஷமாகம்‌, இவன்‌ 
மீலவு பார்க்க மாத்திரம்‌ வக்தவனல்லன்‌. சமயம்‌ பார்த்து 
உன்னையும்‌ லக்தமணனையும்‌ கொல்லும்படி ராவணனால்‌ 
ஏவப்பட்டு வந்திருக்கவுல்‌ கூடும்‌. இவனைக்‌ சொன்று விடுவதே 
கலம்‌? என்றனன்‌. 

இங்கனம்‌ சாமனிடத்திலுள்ள மிகுந்த அன்பினால்‌ 
கூறின சுக்கிரீவனன வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட ராமன்‌ இந்த 
சுக்ரீவன்‌ நம்மேலுள்ள பிரீதியால்‌ கண்மண்‌ தெரியாமல்‌ 
ஈமது வார்த்தைகளைக்‌ கேட்கமாட்டான்‌ என்பதை நீனைத்து 
அனுமான்‌ முதலிய வானர வீரர்களைப்‌ பார்த்து “நீங்கள்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ கூறினதைக்‌ கேட்டீர்களல்லவா? விடிஷணன்‌ 
விஷயத்தில்‌ எது செய்வது யுக்தமென்பதை ஈன்கு ஆலா 
சித்தத்‌ தெரிவிப்பீர்களாக'? என்றனன்‌. 

இப்படி ராமனால்‌ வினவப்பட்ட வானரர்கள்‌ அவனை 
கோக்கி “ராமா! மூன்று லோகங்களிலும்‌ உனக்குத்‌ தெரியா 
நிறு எதுவுமில்லை. அப்படி யிருக்கும்‌ வானரர்களுக்கு 
கண்பன்‌ என்னும்‌ புகழை உலகத்தில்‌ வெளிப்படுத்துவதற்‌ 
காக எங்களை இங்கனம்‌ வினவுகன்றனை போலும்‌, நியோ 
“தஞ்சமென்று அடைந்தவனை அஞ்சல்‌? என்று கூறி அபய 
மிக்கும்‌ தன்மையன்‌. எதையும்‌ ஆலோூத்துச்‌ செய்பவன்‌. 
கணக்கில்லாத சுலியாண குணங்களையுடையவன்‌. உனக்கு 


கரங்கள்‌ என்ன கூறவல்‌2லாம்‌? ஆனாலும்‌ உனது மந்திரிகள்‌ 
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ஒவ்வொருவரும்‌ தம்‌ தம்‌ அபிப்பிசாயத்தைத்‌ தக்க காரணங்க 
ருடன்‌ கூ.றுவார்களாக'' என்‌. றனர்‌. 

பிறகு இளவரசனான அங்கதன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து 
“இவன்‌ உன்னைச்‌ சரணமடைந்தவனாபினும்‌ பகைவனிடத்தி 
லிருந்து வந்தவனாதலால்‌ நம்பத்‌ தருந்தவனல்லன்‌. நாம்‌ 
விபீஷணனைப்‌ பரிக்திக்காமல்‌ எற்றுக்கொள்ளலாகாது. 
குணம்‌ உளதென்று ஏற்படுமாயின்‌ அங்கேரிக்கலரம்‌. தோஷ 
முடையவன்‌ என்று ஏற்படுமாயின்‌ விட்டுவிட. வேண்டும்‌”? 
என்றனன்‌. 

பிறகு சரபனென்பவன்‌ ௮ங்கதனது அபிப்பிராயத்தை 
ஏற்றுக்கொள்ளாமல்‌ ஒரு சாரனை (வேவுகாரன்‌) விபீஷண 
னிடம்‌ அனுப்பி ௮வன௫ குணதோஷங்களைப்‌ பரிகூநித்துப்‌ 
பிறகு நியாயப்படி அவன்‌ தோஷமற்றவனாபின்‌ அவனை எதி 
அக்கொள்ளலா மென்றனன்‌. 

பிறகு ஜாம்பவான்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “ராமா! விபீ 
வணனோ ராவணனின்‌ தம்பி, அவன்‌ வந்த காலமும்‌ தேச 
மும்‌ தகுக்தவைகளல்ல. ஆகையால்‌ இவனை ஈம்பலாகாது”” 
என்றனன்‌. பிறகு மைந்தன்‌ அங்கதனுடைய அபிப்பிரா 
யத்தைத்‌ தழுவிப்பேனென்‌. 

கடைசியாக அனுமான்‌ பேசத்தொடல்‌9" ராமா! உனச்‌ 
கருக்கும்‌ புத்தியோ பிருஹஸ்பதிக்கும்‌ டையாத. ஆயி 
னும்‌ கேவலம்‌ வரனானான என்னை கெளரவித்தது என்‌ அபிப்‌ 
பிராயத்தைச்‌ சொல்லும்படி கேட்டபடியால்‌ கூறுகிறேன்‌, 
இதுவரை உனது மந்திரிகள்‌ கூறியது ஒன்றுகூட சரியல்ல 
வெள்பது என தபிப்பிராயம்‌. ஏனெனில்‌ குண தோஷங்களைப்‌ 
பரீகூதித்த பின்‌ அவனுடன்‌ உரையாட வேண்டுமென்‌ அம்‌, 
உரையாடின பின்பே குணதேரஷங்களைப்‌ பரிக்ஷிக்கவேண்டு 
மென்றும்‌ கூறின அபிப்பிராயங்கள்‌ ஒன்றையொன்‌ ௮ பற்றி 
யிருக்கையால்‌ இந்த யோசனை சரிப்படாது. 
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அரத்திலிருப்பவனுக்கே வேவுகாரனையனுப்பி ரசிய 
மாக அவனது ரகசியங்களை யறிவது யுக்தம்‌. சமீபத்தி 
லீருக்கன்ற விபிஷணனுக்குச்‌ சரரனையனுப்புவது சரியல்ல, 
மேலும்‌ அவன்‌ வந்த தேசகாலங்களும்‌ சரியானவையென்‌ ற 
எனக்குக்‌ தோன்றுகிறது. விபீஷணன்‌ உன்னிடத்திலுள்‌ எ 
குணத்தையும்‌ ராவணனிடத்திலுள்ள கோஷத்தையும்‌ 
ஆராய்ந்து, ராவணனுக்கு ஈல்ல வார்த்தை சொல்லியும்‌ 
அவன்‌ கேளாமையரல்‌ அவனை வெறுத்து, உன்னிடத்தில்‌ 
கர.தூஷண வதம்‌, வாலியைக்கொன்ற முதலீய பராக்கிர 
மங்களையும்‌ கண்டு புத்தியில்‌ ஆலோச த்ததனுல்‌ உன்னைப்‌ 
பணிந்துய்யவேண்டி இப்போது இங்குவந்து சேர்த்தது அவ 
க்குச்‌ ககுக்ததேயாகும்‌. 

மேலும்‌ இவனது முகத்தில்‌ புழுக்கமாவது தழ,சழப்பா 
வது ஒன்னுமில்லை. வானரர்கள்‌ மரம்‌ செடிகளைக்‌ கொண்டு 
மேல்‌ விழுவதைக்‌ கண்டும்‌ இவர்கள்‌ விசோதிகளென்று 
சந்தேசம்‌ கொள்ளாமலே வந்தனன்‌, கெட்ட எண்ண 
முடையவன்‌ இங்கனம்‌ மனத்தெளிவுடன்‌ எதிர்கொண்டு 
வரமாட்டான்‌. இவன்‌ முகம்‌ தெளிவற்று சுத்தமான 
வார்த்தைகளைப்‌ பேசுகறொன்‌. 

ஆனால்‌ தன்‌ பந்துக்களையும்‌ ஜசுவரியங்களையும்‌ வீட்டு 
வெறுமனே ஈமது ஈட்பை மாத்திரம்‌ எதிர்பார்த்து வரு 
வாலே” இதற்கு ஒரு முக்கிய காரணம்‌ இருக்கவேண்டுமே” 
என்னில்‌, நீ ராவணனைக்‌ காட்டிலும்‌ பலவானான வாலியை 
உன்னைப்பற்றின சுக்கரீவனுக்காக ஒரே பாணத்தினால்‌ 
கொன்றதையும்‌, பிறகு வானர ராஜ்ஜியத்தில்‌ மி ஆளை 
வைக்காமல்‌ அதில்‌ அவ்வாலியின்‌ தம்பிக்குப்‌ பட்டம்‌ 
கட்டினதையும்‌ இவன்‌ கேட்டிருக்கையால்‌ அங்கன 
தீனதண்ணனைக்கொன்‌ அு சுக்கரிவனைப்போல்‌ உன்னைப்‌ பற்‌ 
நின தனக்கு சா௯$௪ ராஜ்ஜியத்தைக்‌ கொடுப்பாய்‌ என்கிற 
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சிளைவிஞுல்‌ இராஜ்ஜியத்தை விரும்பியே இங்கு வந்தவன்‌. 
ஆகையால்‌ இவனை ஏத்றுச்கொள்ளலாம்‌” என்றனன்‌, 


பதினேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


பதினெட்டாவது ஸர்க்கம்‌ 


ராமன்‌ தகுந்த காரணம்‌ சொல்லி விபீஷணனை அழைத்துக்‌ 
கோண்டூவரக்‌ கட்டளைமிடூதல்‌. 

பிறகு ராமன்‌ பேசத்‌ தொடங்கி வானர சிரேஷ்டர்‌ 
கே! தஞ்சமென்று அடைர்தவனை அவனிடம்‌ எவ்வளவு 
தோஷங்களிருப்பிலும்‌ கான்‌ எவ்விதத்திலும்‌ சைவிடமாட்‌ 
டேன்‌. அங்ஙனம்‌ செய்வது பெரியோர்களால்‌ புகழத்‌ 
தக்கதேயன்‌ றி நிந்இிக்கப்படுவதன்‌. ௮” என்றனன்‌, 

உடனே சுக்கிரிவன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “ராமா! இவனோ 
ரரவணனது தம்பி. அவனால்‌ சகல சுகங்களையும்‌ பெற்று , 
அறுபவித்து வந்தவன்‌. இப்படிப்பட்டவன்‌ அண்ணனுக்கு 
மிகுந்த ஆபத்தான சமயத்தில்‌ அவனைக்‌ கைவிட்டு இங்கு 
இடி வந்தனனே! இவனைப்போன்ற ஈன்றி கெட்டவன்‌ ஒரு 
வலுமில்லை. ஆகையால்‌ இவனை ஏற்றுக்கொள்வது ஆபத்துக்‌ 
இடமாகும்‌” என்றனன்‌. 

இதைக்‌ கேட்ட ராமன்‌ **சக்கிரீவா! அ௮ண்ணனைவிட்டு 
இவன்‌ ஓடி வந்ததில்‌ நீதி சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லிய ஒரு 
நியாயம்‌ உளது. ௮௮ என்னென்னில்‌ பங்காளிகளும்‌ அக்கம்‌ 
பக்கத்து தேசத்திலுள்ள அரசர்களும்‌ பத்து நேரும்‌ 
பொழுஅ மேல்‌ விமுந்தடிப்பார்களாகையரல்‌ பகைவரென்‌8ற 
கூறுப்படுவார்கள்‌.. இவ்விபீஷணனும்‌ ராவணனுக்கு உடன்‌ 
பிறந்த பங்காளியாகையால்‌ அண்ணனுக்கு ஆபத்து நேர்க்‌ 
இருக்கிற இப்பொழுது அவனைக்‌ கொல்லும்பொருட்டு இவ்‌ 
விடம்‌ வந்தனன்‌, அல்லது இவ்‌ விபீஷணன்‌ அனுமான்‌ 
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சொன்னபடி சாஜ்ஜியத்‌்தின்‌ மேல்‌ அசையுடையவனாயும்‌ இக்கு 
வர்திருச்கக்கூடும்‌. 

இங்கனம்‌ ராவணனேக்‌ கொல்வித்து லங்கைக்குத்‌ தானே 
அரசனாகலாம்‌ என்கிற எண்ணத்துடன்‌ வந்திருக்கின்ற 
விபீஷணன்‌ நம்மை அஅசரித்தாலல்லாமல்‌ அவனைண்ணம்‌ 
நிறைவேற வழிபில்லையாகையால்‌ அவன்‌ நமக்கு அபகாசம்‌ 
செய்யமாட்டான்‌. மேலும்‌ இவனது குரலானது மிகுந்த 
பேரொலியுடன்‌ செவிப்ப15 ன றமையால்‌ பலவானான ராவண 
னால்‌ இவனுக்கு பயம்‌ ௪ம்பலித்திருக்கறு சன்று தெரிகிறது. 
ஆகையால்‌ இவன்‌ ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ தகுந்தவை. இவ 
னிடத்தில்‌ சிறிதும்‌ சந்தேகம்‌ கொள்ள வேண்டிய அவல்‌ 
மில்லை” என்றனன்‌. 

ராமன்‌ இங்கனம்‌ மோழிகைபில்‌ சுக்கிரீவன்‌ லக்ஷமரை 
லும்‌ தானுமாக எழுந்து அவனை வணக்கி “ராமா! இந்த 
ரரக்ஷசன்‌ ராவணனால்‌ தூண்டப்பட்டு இவ்விடம்‌ வந்து தன்‌ 
உண்மையை மறைத்துக்கொண்‌ 3 ஈமக்கு ஈம்பிக்கையை வீளை 
வித்து, காம்‌ ஏமாறி இருக்கையில்‌ கம்மைக்‌ கொல்லவிருக்‌ 
நின்றனன்‌. ஆகையால்‌ இவனை இலன௮ு நான்கு மந்திரி 
களுடன்‌ கொன்றே தீரவேண்டும்‌” என்றனன்‌. 

சாமன்‌ அவனுக்கு சமாதானம்‌ சொல்லத்‌ தொடக்கி 
*'சுக்‌இரிவா! இந்த ராகதசன்‌ அஷ்டனாபினும்‌ சரி, ஈல்லவனா 
யினும்‌ சரி, இவனால்‌ என்னையும்‌ என்னைச்‌ சேர்ந்தவர்களே 
யும்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய முடியாது. குரக்கரசனே! இப்பூமண்ட 
லத்திலுள்ள சமஸ்த ராக்ஷசர்களும்‌ ஒன்றாகக்கூடி என்மேல்‌ 
எதிர்த்து வரினும்‌ எனக்கு இச்சை உளதாயின்‌ அயுதங்க 
சரல்லாமலே விரல்‌ நனியால்‌ என தில்‌ கொள்றுவி$வேன்‌. 

முன்பொரு காலத்தில்‌ இண்‌ பெண்ணாஃய இரண்ூ 
புழுக்கள்‌ தர்‌ மரத்தில்‌ இனிது வத்து வந்தன. ஒரு காள்‌ 


190 யுத்த காண்டம்‌ 18 


வேடனொருவன்‌ இரைசேடிக்கொண்டிருக்த பெண்‌ புருவைக்‌ 
கொன்று அதைத்‌ தன்‌ வலைப்‌ பையில்‌ வைத்துக்கொண்டு 
நடுக்காட்டில்‌ வந்துகொண்டிருந்தபொழுது களைத்து ஓர்‌ 
மரத்தின்கீழ்‌ தங்னென்‌. தற்செயலாக அம்மாமே அவ்‌ 
விரண்டு புழுக்களும்‌ வூத்துவந்த மரமாய்‌ இருந்தது. 
அதில்‌ தன்‌ மனைவியை இழந்து மிகவும்‌ பரிதபித்துக்கொண் 
டிருக்த அண்‌ பு।ாவானத வேடன்‌ கீழே வந்ததையும்‌ அவ 
னது பையில்‌ தன்‌ மனைவியின்‌ உடல்‌ இருந்ததையும்‌ கண்டு 
அவனிடம்‌ கோபக்கொள்ள வேண்டியதற்கு மாழுக அவன்‌ 
மிகவும்‌ களைத்துத்‌ தன்‌ மரத்தின்கீழ்‌ வந்ததற்காக அவனைக்‌ 
குளிர்காயச்‌ செய்வதற்காக இ மூட்டி அவனது ஆகாரத்திற்‌ 
காகத்‌ தன்‌ சரீர மாமிசத்தையும்‌ கொடுத்தது. கேவலம்‌ 
ஓர்‌ புரு தன்னை நோக்கி வந்த வேடனை அங்கேரித்த.தல்லவார்‌ 
இனி என்னைப்‌ போன்றவன்‌ என்ன செய்யவேண்டுமோ, 
அனை நீயே ஆலோசித்துச்‌ சொல்வாயாக, 

கையைக்‌ கூப்பிக்கொண்டு ௮டைச்சலம்புக வந்தவன்‌ 
விரோதியாயினும்‌, கண்பனாயினும்‌, கபட முடையவனாபினும்‌ 
மற்ற எவனாயினும்‌ அவனைப்‌ பாதுகாக்க வேண்டியதே நியாய 
மாகும்‌. அப்படிச்‌ செய்யாவிடில்‌ பாபம்‌' சம்பவிக்கும்‌. 
ஒருவன்‌ ஒருவனை *ரக்ஷிக்கவேண்டும்‌' என்று காணம்‌ அடை 
கையில்‌ அவன்‌ 7கூதிக்கவல்லவனாப்‌ இருந்தும்‌ அவனை பாதிக்‌ 
காமல்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்பானாபின்‌, அதனால்‌ அவன்‌ தன்‌ 
பகைவனால்‌ காசம்‌ அடை.வானாயின்‌ அவன்‌ (அந்த ரக்ஷிக்காத 
வன்‌) பலகாலமாக சம்பாதித்த புண்ணியங்களையெல்லாம்‌ 
அவன்‌ பெற்று ஈல்லகதி அடைவான்‌. ஆகையால்‌ சரண 
மடைந்தவனே ரகஷிக்காவிட்டால்‌ பெரிய தோஷம்‌ சம்பவிக்‌ 
கும்‌. எனக்கு ஈகம்‌ சேரும்‌. 

அகையால்‌ வானசோத்தமனே! “சரணம்‌! என்ற 
பொழுதே அவனுக்கு நரன்‌ அபயம்‌ கொடுத்தாய்விட்ட. அ 
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அவன்‌ விமீஷணனாயினும்‌, விபீஷண வேடம்பூண்ட சரவ 
ணனேயாயிலும்‌ கான்‌ அவனை ரகூதித்தே தருவேன்‌. உன்‌ 
ளயே புருஷகாரமாகக்கொண்டு அவன்‌ வந்தமையால்‌ நீயே 
சென்று அவனை அழைத்து வ்ருவாயாக” என்றனன்‌. 
இங்கனம்‌ ராமன்‌ கூறினசைக்‌ கேட்ட சுக்கிரீவன்‌ 
5ன்கு மனம்‌ தெளியப்பெந்று ராமனது குணத்தைவிபக்து 
அவனைப்‌ பார்த்த “ராமா! நீ தீர்மசூஷ்தமங்களை அறிந்தவன்‌. 
சர்வலோக சக்ஷகன்‌, பிறர்க்கு சுகத்தை விளைவிப்பதற்கே 
பிறர்சவன்‌. உனது க த்து மிகவும்‌ புகழத்தகுக்கது. நீ 
கூறின காரணங்கள்‌ மிகவும்‌ நியாயமானவைகளரப்க்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. எனது மனமும்‌ விபீஷணனை த்‌ அரயவனென்றே 
ஈம்புவன்றத; அகையால்‌ நான்‌ சென்று விபிஷணனை 
அழைத்து வருகிறேன்‌? என்று கூறி விபீஷணனிடம்‌ 
சென்ன ராமன்‌ அவலுக்கு அபயம்‌ கொடுத்ததைக்‌ கூறி 
அவனை சாமனிடத்திற்கு அழைத்து வந்தனன்‌. 
பதினேட்டாவது எர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


பத்தொன்பதாவது ஸர்க்கம்‌, 

விபீஷணனை ராமன்‌ லங்கா ராஜ்ஜியத்தில்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ 

செய்தலும்‌ சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்ட ஆலோசித்தலும்‌ 

பிறகு விபிஷணன்‌ தனது ான்கு மந்திரிகளுடன்‌ 
சாமனது பாதாரவிந்தங்களில்‌ விழுக்சனன்‌. அவன்‌ “ராமா! 
சாவணனது தம்பியான கான்‌ அவனால்‌ அவமதிக்கப்பட்ட 
படியால்‌ சமஸ்த பூ தங்களுக்கும்‌ ரக்ஷகனான உன்னைக்‌ சரண 
மடைக்சதன்‌. கான்‌ லங்கையிலுள்ள எனது மணைவி மக்களை 
யும்‌ ஐசுவரீயங்களையும்‌ விட்டு நீயே கதியென்று வந்தவன்‌, 
இனி என்‌ பிராணனும்‌, என்‌ சுகங்களும்‌ உன்ன தினமே” 
என்றனன்‌. 
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சாமன்‌ விபீஷணனை நோக்க “கரணம்‌ என்றபொழுசத 
உன்னை நான்‌ ஏ.ற்றுக்கொண்டிருக்கவேண்டும்‌, இதுவரையில்‌ 
தாமதம்‌ செய்த குற்றத்தைப்‌ பொறுப்பாயாக? என்று 
இனிய உரைகளால்‌ சமாதானப்‌ படுத்தி அவன்‌ மனத்தைக்‌ 
குளிரச்‌ செய்து அவனை மிக்க அதாத்தடன்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே 6 எனக்கு சாக்ஷசாது பலாபலங்களை உண்மை 
யாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌” என்று வினவினன்‌. 

விபிஷணன்‌ கூற த்தொடங்‌? “ராமா! ராவணன்‌ பிரம 
தேவனிடமிருந்து பெற்ற வரத்தின்‌ மையால்‌ கந்தருவர்‌ 
களாலும்‌, அசுரர்களாலும்‌, ராக்ஷசர்களாலும்‌, மற்றுமுள்ள 
சுமஸ்தப்‌ பிராணிகளாலும்‌ அவன்‌ கொல்ல முடியா தவன்‌: 
அவனுக்குப்‌ பின்பு பிறந்தவனான கும்பகர்ணன்‌ தேவேந்திர 
னைப்போன்ற வீரியமும்‌ பலமும்‌ உடையவன்‌. ராவணனது 
சேனாதிபதி பிரசல்‌தனாவன்‌. ராவணனது குமாரனான 
இர்திரஜித்து எப்பொழுதும்‌ பாணப்‌ பிரயோகம்‌ செய்து 
கொண்டிருப்பவனாகையால்‌ காணடிபடாதிருக்குமாறு கை ' 
விரல்களுக்கு உடும்புத்தோலால்‌ செய்த சுவச௪த்தையும்‌, உடம்‌ 
பிற்கு பிளச்சமுடியாத பெரிய கவசத்தையும்‌ பூண்டிருப்பான்‌. 
யுத்தத்தில்‌ பகைவர்களது கண்களுக்குப்‌ புலப்படாமலே 
அவர்களைக்‌ கொல்லும்‌ திறமை யுடையவன்‌, மகோதான்‌, 
மகாபார்சுவன்‌, அகம்பனன்‌ என்றெ இம்மூன்று பேரும்‌ 
அவனது சேனாதீபதிகள்‌. மாயசீசேயல்களை யுடையவரும்‌ 
மீகவும்‌ பலிஷ்டர்களுமான இப்படிப்பட்ட ராக்ஷ்சர்கள்‌ 
பதினுபிரம்‌ கோடிப்‌ பேர்‌ லங்கையில்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
ராவணன்‌ இவர்களுடைய சகாயத்தால்‌ லோக பாலர்களையும்‌, 
தேவதைகளையும்‌ தோல்வி யடையச்‌ செய்‌ தனன்‌.? என்றான்‌, 

பிறகு ராமன்‌ விபீஷணனை நோக்கி “நான்‌ ராவணனை 
யும்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்த சமஸ்‌ தமான சாக்ஷசர்களையும்‌ கொன்று: 
லங்கைக்கு உன்னை அஎனாக்க விரும்புகிறேன்‌, இந்த 
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ராவணன்‌ பாதாளம்‌ புகினும்‌, தனக்கு வரங்கொடுத்த பிரம 
னஅ லோகம்‌ சென்றாலும்‌, என்னிடமிருந்து பிராணனைத்‌ 
தீப்புவித்துக்கொள்ள வல்லனல்லன்‌. கான்‌ ராவணனை அவ 
னது கூட்டத்தாருடன்‌ கொல்லாமல்‌ ௮ யோத்திக்குப்‌ 
போகேன்‌. இங்கனம்‌ இர்த்தியைபுடைய எனஅ தம்பிமார்‌ 
மூவர்‌ மேலும்‌ ஆணையிடுகிறேன்‌” என்றனன்‌. 

சாமன்‌ இங்னம்‌ கூறின மொழிகளைக்‌ கேட்ட 
விபீஷணன்‌ அவனைத்‌ தலை சாய்த்து வணங்கி நீ ரரக்ஷகர்‌ 
களைக்‌ கொல்லும்பொழுது நான்‌ சகாயம்‌ செய்து என்‌ பல 
முள்ளவளவும்‌ பகைவர்களை எதிர்த்துச்‌ சண்டை செய்‌ 
இழேன்‌” என்றனன்‌. இங்கனம்‌ மொழிந்த விபிவஷூணனை 
ராமன்‌ அழுந்தக்‌ கட்டியணைத்து சந்தோஷமும்‌ லக்த்மரை 
னைப்‌ பார்த்து ““சமுத்திரத்தினின்‌ன தீர்த்தம்‌ கொண்டு 
வருவாயாக, அந்த நீரினால்‌ விபீஷணனை ராக்ஷச ராஜனாக 
என விருப்பத்தின்படி அபிஷேகம்‌ சேய்வாயாக!? என்ற 
னன்‌. உடனே லக்்மணன்‌ வானசர்சளினிடையில்‌ 
விபீஷணனை ரா௯த௪ ராஜகை ௮பிஷேகஞ்‌ செய்தனன்‌. 


பிறகு அனுமானும்‌ சுக்ரீவனும்‌ ஏகாந்தத்தில்‌ விபிஷ 
ணனை நோக்கி சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்டக்கூடிய உபாயத்‌ 
தைப்பற்றி ஆலோசனை கூறுமாறு கேட்டனர்‌. விபீஷ 
ணன்‌ அவர்களை நோக்கி ரோமன்‌ சமுத்திர ராஜனைச்‌ 
சாணமடைய வேண்டும்‌. இம்மகா சமுத்திரம்‌ சாமனறு 
மூதாதையான சகரனால்‌ தோண்டுவிக்கப்பட்டு அளவிடமுடி 
யாதபடி வளர்ந்திருக்கறது. ஆசையால்‌ சமுத்திர ராஜன்‌ 
அந்த உபகாரத்தை நினைத்து ராம காரியமென்று அறிக்க 
தன்னைத்‌ சாண்டும்படியான வழியைக்கூறுவான்‌'” என்றனன்‌. 


சுக்கிரீவன்‌ உடனே ராமனிடம்‌ சென்று விபீஷண 
னுடைய அபிப்பிராயத்தைக்‌ கூறினன்‌. ராமன்‌ அக்கருத்‌ 
18 
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அச்‌ செந்து சமுத்திரத்தின்‌ கரையில்‌ தர்ப்பைகளைப்‌ 
பசப்பி அதன்மேல்‌ படுத்துக்கொண்டனன்‌. 


பத்தொன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. ' 


இநபதாவது ஸர்க்கம்‌, 
ராமன்‌ சைன்னியங்களுடன்‌ சமுத்திர தீரத்திற்கு வந்ததை 
ராவணன்‌ அறிந்து, சுக்கிரீவனை ராமனிடத்திலிருந்து 
வேறுபடூத்த சுகனை அனுப்புதல்‌. 
பிறகு ராவணனுடைய சாரனாயெ (வேவு பார்ப்பவன்‌) 
சார்த்தூலன்‌ என்னுமரக்கன்‌ இக்கரைவந்து வானர சைன்னி 
யங்களையெல்லாம்‌ உள்ளபடி கண்டு மீளவும்‌ வேகமாக லல்கைக்‌ 
குச்சென்று ராவணனைப்‌ பார்த்து “அதோ குரங்குகளும்‌ 
கரடிகளும்‌ நிறைந்த ராம சைன்னியம்‌ ஆழமும்‌ விசாலமு 
மான இரண்டாவது சமுத்திரம்போல்‌ விளக்கமுற்று லங்கை 
யின்மேல்‌ எதிர்த்து வருகின்றது. ராம ல.ஆ்மணர்கள்‌ 
சமுத்திரக்‌ கரையில்‌ இறங்கெயிருக்கனெ றனர்‌. ராஜனே! கான்‌ 
சாமான்யமாகப்‌ பார்த்து வந்தேன்‌, கண்ணுக்கெட்டாத 
அரரம்வரை ஒரே குரங்கும்யமாக விருக்கன்றது. உள்ளபடி 
அவர்களின்‌ எண்ணிக்கையை அறிந்துகொள்ள எவனையேனும்‌ 
அனுப்புவாயாக” என்றனன்‌, 
உடனே ராவணன சுகனென்னும்‌ ராக்ஷசனைப்‌ பார்த்து 
£8 சுக்ரீவனிடம்‌ சென்று நான்‌ சொன்ன தாகச்‌ கூறுவா 
யாக, “வானா ராஜனே! நீ வீணில்‌ அற்பனான ராமனுடன்‌ 
கூடி. என்னோடு விரோதம்‌ வைத்துக்கொள்ளலாகா அ. எனச்‌ 
கும்‌ உனதண்ணனான வாலிக்கும்‌ மிகுக்த கட்புண்டு. ௮௮ 
பற்றி மீ எனக்குச்‌ சகோதானாயினை. தவிர நீ பிரமதேவன த 
-குமானான ருக்தாஜஸ்ஸின்‌ புதல்வனாசையால்‌ எனக்கு 
நெரறாங்யெ உறவினனுமாவாய்‌, ஆகையால்‌ சாமனைவிட்டு 
என்னோடு கட்புக்கொள்வதே உனக்கு உரியதாகும்‌. நீ 
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வெறுமனே கஷ்கிந்தைக்கு உனது சைன்னியங்களுடன்‌ 
இரும்பிச்‌ செல்வாயாக, உன்னாலும்‌ ராமனும்‌ மற்ற 
தேவதைகள்‌, கந்தருவர்கள்‌ முதலீயவர்களாலும்‌ லங்கையில்‌ 
பிரவேசிக்க முடியாது. ஆசையால்‌ நீ வீணில்‌ அவமான 
மடையாமல்‌ வந்த வழியே செல்வாயாக! என்னு தெரிவித்து 
வருக? என்றனன்‌. 

உடனே சுகன்‌ ஓர்‌ பக்தியினுருவம்‌ தரித்து ௮காயத்‌ 
இல்‌ ளெம்பி சுக்கிரீவன்‌ இருக்கும்‌ இடத்திற்கு லக்தனன்‌. 
அவன்‌ அகாயச்திலிருக்துகொண்டே சுக்கிரிவனைப்‌ பார்த்து 
ராவணன்‌ சொன்ன வார்த்தைகளையெல்லாம்‌ ஒன்றும்‌ வீடா 
மல்‌ சொல்வினன்‌, அவன்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது அவன்மேல்‌ கோபங்கொண்ட வானரர்கள்‌ பலாத்‌ 
காமமாக அவனைப்‌ பிடிச்து அகாயத்தினின்று கபிலென்று 
விழும்படி. பூமியில்‌ கள்ளி முட்டிகளால்‌ குத்திச்‌ சிறகுகளை 
யுடைய இறக்கைகளை முறிக்க முயன்றனர்‌. 

இதனலுல்‌ மிகவும்‌ வருந்தின சகன்‌ பயத்துடன்‌ உடல்‌ 
நடங்க ராமனைப்‌ பேர்‌ சொல்லியமைத்து “ராமா! உனக்குத்‌ 
தூதுவர்களைக்‌ கொல்லுவது நியாயமாகுமோ? இவ்வானரர்‌ 
கள்‌ என்‌ இறகுகளை முறித்ததன்றி என்னைக்‌ கொல்லம்‌ 
விரும்புகின்றனர்‌.  அங்கனம்‌ வேண்டரமென்‌அ ஆஞ்தா 
பித்து என்னை விடுவிப்பாயாக'” என்‌ னன்‌. 

பிறகு ராமனது கட்டளையினால்‌ வி$பட்ட சுகன்‌ 
மீளவும்‌ சுக்கிர வனை கோக்க £சுக்கிரிவா! ராவணனது மொழி 
களுக்கு உனது பதிலை கான்‌ தெரிந்துகொள்ளாமல்‌ சேல்‌ 2வ 
யின்‌ அவன்‌ என்னைக்‌ கொளன்றுவிவான்‌. ஆகையால்‌ 
அவனுக்கு கரன்‌ கூறவேண்டியதை சிக்கிரம்‌ சொல்வாயாக”? 
என்றனன்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ அவனை நோக்கி “நி ராவணனிடம்‌ சென்று 
கான்‌ சொன்னதாகச்‌ சொல்லுக;--*8ீ எனக்கு பச்துவல்ல, 
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ஈண்பனுமல்ல, 8 எனக்கு எவ்வித உபகாரமும்‌ செய்ததில்லை. 
ஆகையால்‌ சகோதரன்‌ எப்படியாவாய்‌? எனது கண்பனான 
ராமனுக்கு நீ விரோதியாதலரல்‌ எனக்கும்‌ நி விரோதியே. 
வாலி எனது பகைவனாகையால்‌ அவன அ ஈண்பனானஅபற்றி 
யும்‌ நீ எனக்கு விரோதி. லங்கையில்‌ என்னால்‌ புசமுடியாது 
என்டுறாப்‌. உன்னை வெல்ல ஒருவர்க்கும்‌ சாத்தியமில்லை 
யென்கிறாய்‌. மூடனான உனது பேச்சுக்கள்‌ பயனற்றவை, நி 
சூரியமண்டலம்‌ சென்றபோதிலும்‌, தேவதைகள்‌ தேவேம்‌ 
திரனுடன்கூடி உன்னைப்‌ பாஅகாக்கவரினும்‌, நீ பாதாள த்தில்‌ 
புதனும்‌ நீ ராமபாணத்திற்குத்‌ தப்பிப்‌ பிழைக்கமாட்டாய்‌; 
சச்ிரத்தில்‌ சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்டி லங்கையை வளைத்து 
உன்னையும்‌ உன்‌ பந்துமித்திரர்களையும்‌ நாசம்செய்யப்‌ போகி 
றேன்‌.” என்று ராவணனிடம்‌ கூறுவாயாக” என்றனன்‌, 

பிறகு அங்கதன்‌ சுக்கிரிவனைப்‌ பார்த்து “இவன்‌ இரா 
வணனது தூதனல்லன்‌; வேவுபார்க்க வந்தவன்‌, இவன்‌ 
நமது சேனைகளின்‌ நிலைமையை யெல்லாம்‌ கண்டுகொண்ட 
னன்‌. ஆகையால்‌ இவனை லங்கைக்குப்‌ போகவிடாமல்‌ தண்‌ 
டுக்கு வேண்டும்‌? என்றனன்‌. 

உடனே சுக்கரீவன து கட்டளையின்படி வானரர்கள்‌ 
ஆகாயத்திற்‌ ளெம்பி, அந்த சுன்‌ அலறிப்‌ புலம்புமானு 
அவனைப்‌ பிடித்துக்‌ கீழே தள்ளி கிறகுகளை முறித்து, கண்‌ 
களைப்‌ பிடிங்க முயன்றனர்‌. சுகன்‌ ஐ வென்ன கதறி 
ராமனை யழைத்து “ராமா! தூதனான என்னை இவர்கள்‌ 
அன்புனத்துறொர்கள்‌, கான்‌ உயிரை விடுவேனாயின்‌ கான்‌ 
இஅவரையில்‌ செய்த பாபங்களெல்லாம்‌ உன்னையே சேரும்‌?” 
ஏன்று கூறி ஓலமிட்டனன்‌. ராமன்‌ அவனது அழுகுரலைக்‌ 
கேட்டு அவனை விட்டிலிடும்படி. வானரர்களுக்குக்‌ கட்டளை 
இட்டனன்‌. 

இருபதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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இநபத்தோராவது ஸச்க்கம்‌ 
ராமன்‌ தர்ப்பசயனத்தில்‌ முன்று இரவுகள்‌ இருந்து 
ஆராதித்தும்‌ சமுத்திர ராஜன்‌ வரக்காணாமையால்‌ 
பாணப்பிரயோகம்‌ செய்ய முயலுதல்‌. 


பிறகு சாமன்‌ கடலைச்‌ ௪ரணமடைபவனாப்‌ தருப்பை 
களைப்‌ பரப்பிக்‌ கடலாசனுக்கு அஞ்சலீசெய்து கையைத்‌ 
தலையணையாக வைத்துக்கொண்டு படுத்துக்கொண்டனன்‌. 
“இப்பொழது கான்‌ சமுத்திர ராஜனை வழிவிடும்படி. வணங்க 
வேண்டிக்கொள்‌ சூகிறேன்‌. என்‌ சரணாுகதிக்கு இவன்‌ 
இசைந்து வழிவிநவானாயின்‌ சமுத்திரத்தை தாண்டுகறேன்‌, 
இல்லையாயின்‌ இந்த சமுத்திரத்தின்‌ கரையிலேயே உயிர்‌ 
அறக்கு விற்கிறேன்‌.” என்று ராமன்‌ மனதில்‌ எண்ணி 
ஸ்னானாகிகளால்‌ சர்ர சுத்திசெய்துகொண்டு சாஸ்திரங்களில்‌ 
சொல்லிய விதிப்பட்‌ மெளன விரதத்தடன்‌ சமுத்திர 
ராஜனை இயானித்தவண்ணம்‌ தநப்பைகளின்‌ மேல்‌ படுத்துக்‌ 
கொண்டனன்‌. 


இங்கனம்‌ மூன்று இரவுகள்‌ சென்றும்‌ சமுத்தி 
ராஜன்‌ வந்து முகங்காட்டவில்லை யாதலால்‌ ரரமன்‌ மிகுந்த 
கோபத்துடன்‌ லக்தமணனைப்‌ பார்த்து “லதமணா! மிருந்த 
கர்வமுடைய சமுத்திர ராஜன்‌ இன்னும்‌ தன்னைக்‌ காட்டா 
திருக்கன்றனன்‌. இனிய வசனங்களால்‌ இவனை வணக்கி 
ஆராதித்தும்‌ இவன்‌ மனமீரங்கவில்லை, ஆகையால்‌ வில்லையும்‌ 
கொடிய சர்ப்பங்கள்‌ போன்ற பாணங்களையும்‌ கொண்டுவருவா 
யாக. சழுத்திசத்சை முழுவதும்‌ வற்றச்செய்து விடுகியேன்‌, 
வானரர்கள்‌ இதைக்‌ கால்கடையாகவே கடந்து செல்வார்‌ 
களாக, இதோ இந்த மகாசமுத்திரத்தையும்‌ அதில்‌ நிறைந்‌ 
திருக்கும்‌ தானவர்களையும்‌ கலக்கப்‌ பாழ்செய்‌ விடுகிறேன்‌? 
என்றனன்‌. 
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இல்வனம்‌ மொழிந்து சாமன்‌ பயங்கரமான வில்லை 
இடையில்‌ முஷ்டியால்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்து உலகத்திலுள்ள 
ஜக்துக்களெல்லாம்‌ பயந்து இடுகிடுவென்று நடுங்க, தேவேக்‌ 
இன்‌ வற்ஜிராயுதங்கள்‌ பலவற்றைப்‌ பிரயோகிப்பது போல்‌ 
பயங்கரமான பரணக்களைப்‌ பிரயோடத்தனன்‌. அந்த சிறந்த 
பாணங்கள்‌ மிகுந்த வேகமுடையவையாகப்‌ பேரொளியுடன்‌ 
தீன தகவென்று ஜ்வலித்துக்கொண்டு சர்ப்பங்கள்‌ பயந்து 
வருந்தும்படி சமுத்திர ஜலங்களில்‌ பிரவேசித்‌ கன, உடனே 
சுமுத்திம்‌ கரையோரத்தில்‌ பெரிய பெரிய அலைகள்‌ 
வரிசை வரிசையாக மேல்கிளம்பப்‌ பெற்று விளக்கியது. 
கடுவில்‌ பாணம்‌ புகுந்திருக்கையால்‌ புகை உண்டாகப்பெத்‌ 
அம்‌, பாணத்தினுடைய கெருப்பினாுல்‌ சோஷிப்பதுமாய்‌ 
இருக்கையால்‌ அலைகள்‌ சுழித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. பாணன்‌ 
கள்‌ பாதாளம்‌ வரை நுழைகையால்‌ சமுத்திரத்திலுள்ள 
சர்ப்பங்கள்‌ வாயால்‌ விஷத்தைக்‌ கக்கக்கொண்டு ஜ்வலிச்‌ 
இன்ற முகுமுடையவைகளும்‌ கண்கள்‌ மினுமினுக்கப்‌ பெற்ற 
வைகளுமாகி மிகவும்‌ வருத்தமுறத்றன. அங்ஙனமே பாதா 
வத்திலுள்ள தானவர்களும்‌ பீடிக்கப்பட்டனர்‌. 

இன்னும்‌ சமுத்திரத்திலுள்ள ராக்ஷசர்களும்‌ பெரிய 
மீன்களும்‌, முதலைகளும்‌, சர்ப்பல்களும்‌ அலைகளால்‌ மேலே 
விச எறியப்பட்டு சமுத்திரம்‌ மிகவும்‌ கோமமாகக்‌ கலக்கப்‌ 
பட்டது. பின்னும்‌ ராமன்‌ பாணங்களைத்‌ தொடுக்கும்‌ 
பொருட்டு வில்லை இழுத்துக்கோபத்தினால்‌ பெருமூச்சு விடு 
சையில்‌ லக்ஷ்மணன்‌ “இனி கான்‌ வெறுமனே இருந்தால்‌ உல 
கங்களெல்லாம்‌ கொளுத்தப்படும்‌' என்று நினைத்து திடீரென 
ஓடிவந்து * வேண்டாம்‌ வேண்டாம்‌” என்று கூறி வில்லைப்‌ 
பீடித்துத்‌ தகையலுற்றனன்‌. 

இருபத்தோராவது ஸ்ர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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இருபத்திரண்டாவது ஸீர்க்கம்‌, 
ராமன்‌ சமுத்திரத்தின்மேல்‌ பிரமாஸ்திரம்‌ விடத்தொடங்கு 
தலும்‌ சமுத்திர ராஜன்‌ அஞ்சி ஓடிவந்து சேது 
கட்ட அனுமதித்தலும்‌. 

பிறகு ராமன்‌ சமுத்திரத்தைப்‌ பார்த்து “சமுத்திர 
சாஜனே! உன்னை இப்பொழுதே பாதாம்‌ வரை உலரும்படி 
செய்மின்‌. ஜல2மல்லாம்‌ உலர்க்கு போகையில்‌ பாசாளம்‌ 
வரை உலர்க்துபோகும்‌. பாதாளத்தித்குப்போவது அசாத்‌ 
இயமாசையால்‌ ஆகாச மார்க்சமாகவே போகவேண்டியதாய்‌ 
வரும்‌. ஆகையால்‌ இப்பொழுதே ஆகாய வழியாய்ப்‌ போவது 
மேலாகையால்‌ கோபமேன்‌ ? என்னில்‌; வருணனே! நான்‌ 
சேதுகட்வேதற்கு சஷ்டப்படவேண்டிய அவூயமேபில்லை. 
நான்‌ வில்லினின்‌ அம்‌ பெய்த பாணவர்ஷங்களால்‌ பாணங்களை 
சேதுவாக அமையப்‌ பெற்று இப்பொழுதே வானரர்கள்‌ 
கால்‌ நடையாகவே உன்னைத்தாண்டி அக்கரை சேருவார்கள்‌. 
நீ சாக்ஷசர்களுக்கு இருப்பிடமானவனாகையால்‌ அவர்க 
ளுடைய சகவரசத்தினால்‌ எனது பலத்தையும்‌ பராக்கிரமத்‌ 
தையும்‌ தெர்க்து கொள்ளாதிருக்கின்றனை? என்றனன்‌. 


இர்கனம்‌ கூறிக்கொண்டே ராமன்‌ ஐர்‌ பாணத்தை 
யெடுத்து அதை பிரமாஸ்திர மந்திரத்தினால்‌ அபிமக்கிரித்த 
மேலானவில்லில்‌ தொடுத்துக்‌ காதுவரையிலும்‌ இழுத்தனன்‌! 
அப்பொழுது ஆகாயமும்‌ பூமியும்‌ இருபிளவாகும்‌போலிருந்‌ 
தீன. பர்வ தங்களெல்லாம்‌ நடுங்னெ. உலகமெல்லாம்‌ இருள்‌ 
மூடிக்கொண்டது. இசைகளெல்லாம்‌ ஒளி மழுங்கப்பெற்றன. 
குளங்களும்‌ கதிகளும்‌ கலங்கின. சந்திர சூரியர்களும்‌ ஈக்ஷத்‌ 
இரங்களும்‌ கோணல்களாகச்‌ சேர்ந்து இரிந்தன. அகாயத்தி 
னின்று பெரிய சப்தத்துடன்‌ இடிகள்‌ விழுந்தன. பெரிய 
காற்றுகள்‌ கனமாக வீச அதனால்‌ மரங்கள்‌ முறிந்து மலைகள்‌ 
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நிலை குலையப்பெற்றன. பெரிய மேகங்கள்‌ காயத்தினின்று 
“வைத்யுதம்‌' என்கிற கெருப்புகளைக்‌ கக்கின. 


அப்பொழுது சமுத்திரம்‌ மிசவும்‌ கலக்கப்பட்டு ஒரு 
யோசனை தாரம்‌ கரையைக்கடர்து வந்தது. சமுத்திர 
ஜலத்தின்‌ ஈடுவிலிருக்து சமுத்திர ராஜன்‌ பொன்னால்‌ செய்க 
அபமணங்களையணிந்து சிறந்த பூமாலைகளையும்‌ ஆடைகளை 
யும்‌ தரித்து வேகமாக ஓடிவந்து ராமனை வணங்கி கைகூப்‌ 
பிய வண்ணம்‌ ££ ரரமா! நிலம்‌, நீர்‌, தி, கால்‌, விசும்பு என்றெ 
பஞ்சபூதங்கருநம்‌ நிலைநின்‌ற ஏற்பாட்டில்‌ இருப்பவைகளாகித்‌ 
தம்‌ தமது குணத்தை என்றும்‌ கடவாதிருப்பவை, ஆகவே 
கான்‌ இப்படியே அழமாக இருக்கவேண்டியவன்‌. அமழமில்‌ 
லாமல்‌ தரண்ட சுகமாய்‌ இருத்தல்‌ என்‌ சுபாவத்திற்கு இணங்‌ 
காததாகும்‌, இதுபற்றியே கான்‌ உன்‌ எதிரில்‌ வராதிருக்‌ 
தீனன்‌. ஆயின்‌ *அழமாகவே இருந்து ஜலத்தையாவது 
அசையாமல்‌ கிறுத்தி ஈமக்கு வழிவிடலாகாதா?? என்னில்‌ ; 
நான்‌ அங்ஙனம்‌ செய்வேனாயின்‌ பீடை உண்டாகும்‌. ஆகை 
யால்‌ ஜீலத்தைக்கூட இறி.தும்‌ நிழ்சச்செய்ய வல்லனல்லேன்‌. 

சரமா! ஆயினும்‌ என்னால்‌ கூடிய வேறு ஒரு உபகாரம்‌ 
செய்கிறேன்‌. அதாவது உன்‌ சேனைகள்‌ சமுத்திரத்தைத்‌ 
தாண்டும்‌ வசையில்‌ ஜலத்தில்‌ போகுமவர்களை “முதலை” 
முதலிய ஜல ஜந்துக்கள்‌ அன்புஅத்தாதிருக்கும்படி பார்த்தக்‌ 
கெொள்ளுகழென்‌. வானரர்கள்‌ என்னைத்‌ தாண்டும்‌ பொருட்டு 
அணைகட்டுவதற்கு உபயோகிக்கிற மலை, மாம்‌, கல்‌ முதலிய 
வற்றை கலையச்செய்யாமல்‌ சேது (அனே) மார்க்கம்‌ உண்டா 
கும்படி செய்கி றன்‌. 

தகாத குமாரனே! இந்த ஈலன்‌ என்பவன்‌ விசுவகர்மா 
வின்‌ புதல்வன்‌. சில்ப வித்தைகளில்‌ தந்தைக்கு நிகரான 
வன்‌. இவனே என்மீது அணையைக்‌ கட்டுவானாக. அந்து 
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அணை முமுகாதிருக்கும்படி. கான்‌ தாங்கிக்‌ கொள்ளு றன்‌. 
என்றனன்‌. 

அப்போழுது ராமன்‌ சமுத்திர ராஜனைப்‌ பார்த்து 
கடலரசனே ! நான்‌ தொடுத்த பாணம்‌ வீணாகாதல்லவா? 
இதற்கு இலக்கென்‌!”” என்று வினவினன்‌. சமுத்திர ராஜன்‌ 
சாமனைப்‌ பார்த்து “இவ்விடத்திற்கு ௮ருகான வடபாகத்தில்‌ 
“தருமகுல்யம்‌' என்னும்‌ சமணீயமான பிரதேசத்திலுள்ள 
எனஅ விரோதிகளின்‌ மீது அப்பாணத்தை விடுவாயாக," 
என்றனன்‌. ராமன்‌ அங்கனமே அருமகுல்ய மென்னும்‌ 
பிர2 சத்தின்‌ மல்‌ அந்த பாணத்தைப்‌ பிரயோக த்தனன்‌. 
அந்த பாணம்‌ பூமியைப்‌ பிளந்துகொண்டு உள்ளே அழை 
கையில்‌ அந்த அடிபட்ட இடத்தில்‌ *மருகரத்தாரம்‌' என்றெ 
பாலைவனப்‌ பிரதேசம்‌ எற்பட்டது. ஏனெனில்‌ அங்குச்‌ 
தங்கியிருந்த ஜலங்களையெல்லாம்‌ ராமபரணம்‌ உறிஞ்சி 
விட்டது. பிறகு அப்பாணம்‌ சழுத்‌ தர ராஜனது விரோதி 
களை காசம்‌ செய்தது. ராமன்‌ சுமுத்தாத்தின்‌ கடுவிலுள்ள 
நிரசேசமான அம்மருகரக்தாச த்திற்கு, புல்‌, காய்‌ கிழங்குகள்‌, 
நானாவித மூலிகைகள்‌ முதலியவை அடில்‌ உண்டாகும்படி 
வசமவித்தனன்‌. 

பிறகு வானரர்கள்‌ ராமன கட்டளையினால்‌ காகி 
அள்ள கானாவித மரங்களையும்‌, மலைகளையும்‌, குன்௮களையும்‌, 
பாறைகளையும்‌ கொண்டுவந்து சமுத்திரத்தை நீறைத்தனர்‌. 
நலன்‌ அவற்றைக்‌ கொண்டு சமுத்திரத்தின்‌ ஈதவில்‌ பெரிய 
அணையைக்‌ கட்டினன்‌. அவவானரர்கள்‌ கலனைக்‌ கொண்டு 
முதல்‌ காள்‌ பதினான்கு யோசனை தூரம்‌ அணையையும்‌, 
இரண்டாவது நாள்‌ இருபது யோசனை தூரம்‌ அணையையும்‌, 
மூன்றாவது நாள்‌ இருபததெரரு யோசனை தூரம்‌ அணையை 
யும்‌, கான்காவது காள்‌ இருபத்திரண்டு யோசனை அரசம்‌ 
துணையையும்‌, ஐந்தாவது நாள்‌ சுவேலபர்வதம்‌ வரையில்‌ 
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இருபத்து மூன்று யோசனை தரமும்‌ நிருமாணித்து ௮ணை 
யைக்‌ கட்டி முடித்தனர்‌. 

தேவதைகளும்‌, கந்தருவர்களும்‌, சித்தர்களும்‌, மகரிஷி' 
களும்‌ ஆகாயத்தில்‌ வந்து கின்று பத்து யோசனை அகலமும்‌, 
நூறுயோசனை நீளமுமுள்ள அவ்வழஃய அணையைக்‌ கண்டு 
ஆச்சரியமடைக்தனர்‌. வானரர்கள்‌ அப்பெரிய சேதுவைச்‌ 
கண்டு மிகுக்த சந்தோஷத்தால்‌ குதித்துப்‌ பலவிதமான 
சேஷ்டைகளையும்‌ செய்தனர்‌, வானரர்களெல்லாரும்‌ அல்‌ 
வணையின்மேல்‌ நடந்து சென்று சுகமாக சமுத்திரத்தின்‌ 
சென்கரைக்குச்‌ சென்‌ அகொண்டிருக்‌,தனர்‌. 

பிறகு ராமன்‌ அனுமானின்‌ தோவிலும்‌ லக்தமணன்‌' 
அ௮ங்ககனுடைய தோளிலும்‌ ஏறிக்கொண்டு விபீஷணன்‌ 
சுக்கிரிவன்‌ முதலியவர்களால்‌ சூழப்பட்டு சமுத்திரத்தின்‌ 
சென்கரையை யடைக்தனர்‌, பயங்கரமான அப்பெரிய 
வானர சைன்னியம்‌ சமுத்திரத்தைக்‌ தாண்டும்போது 
விளைக்த சப்தமான அ பயங்கரமாய்‌ சமுத்திர கோஷத்டிற்‌ 
காட்டிலும்‌ விஞ்ச இருக்கது. அப்பொழுது தேவர்‌ 
களும்‌, சித்தர்களும்‌, சா.ரணர்களும்‌, மகரிஷிகளும்‌ ராமனிடம்‌ 
வத்து அவனை மங்கல நீரால்‌ ஸ்கானம்‌ செய்வித்து “ராமா! 
நீ பகைவர்களையெல்லாம்‌ வெல்லுவாயாக. பூ மண்டலத்தை 
யெல்லாம்‌ பாதுகாத்து வருவாயாக.” என்று பலவகையான 
சுப வசனங்களால்‌ பூஜித்‌ துச்‌ சென்றனர்‌. 

இருபத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


இருபத்துழன்றவது ஸர்க்கம்‌ 
ஸ்ரீ ராமன்‌ யுத்தத்தை அறிவிக்கிற சகுனங்களைக்‌ கண்டு 
அவற்றை லக்ஷ்மணனுக்குக்‌ காண்பித்தல்‌. 
பிறகு சாமன்‌ லக்ஷ்மணனை நோக்கி “லக்ஷ்மணா! 
குளிர்க்த நீரும்‌ ஈல்ல காய்‌ றெல்குகளும்‌ நிறைந்த காடு 
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களோடு கூடின பிரதேசங்களை வாஸஸ்தானமாக ஏற்படுத்‌ 
இக்கொண்டு, சேனைகளை, குரங்குகள்‌ கரடிகள்‌ கொண்டை 
முசக்கள்‌ என்னும்‌ அந்தந்த பாகங்களாகப்‌ பிரித்து கருட 
வியூகமாக ஏற்பாடு செய்து சுகமாய்‌ இருப்போம்‌, இப்‌ 
பொழுது பெரிய பயங்காமான யுத்தம்‌ ஈடச்கப்போகிற 
சென்று எனக்குச்‌ தோன்றுது. 

லக்ஷ்மணா! காற்றுகள்‌ கலக்கமுற்று வீசுகின்றன. பூமி 
யும்‌ இடுகிரிவென்று ஈடுக்குிறது. மலைச்சிசுரங்கள்‌ அல்லா 
கின்றன. மரங்கள்‌ காரணமின்றி முறிந்து விழுசன்றன. 
மேசங்கள்‌ மத்தத்துளிகளோடு கூடின ஜலத்தைப்‌ பொழி 
கின்றன. சூரியனிடமிருந்து பிண்டம்போன்ற நெருப்பு 
விழுகிறது. மிருகங்களும்‌ பக்ஷிகளூம்‌ தினஸ்வர,ச்துடன்‌ 
கத்துகின்றன; இரவில்‌ சந்திரன்‌ தாபத்தை விளைவிக்கின்ற 
னன்‌, கரிகள்‌ அமங்களசாமான சப்தத்தைக்‌ செய்னெறன, 
இனிச்‌ சூரர்களான வானசர்களும்‌ ராகதசர்களும்‌ ஒருவர்க்‌ 
கொருவர்‌ பிரயோகிக்கும்‌ பர்வதங்களாலும்‌ சூலம்‌ சுத்தி 
முதலிய ஆயுதங்களாலும்‌ பூமி முழுவதும்‌ மறைக்கப்பட்டு 
ரத்தங்களும்‌ மாமிசங்களும்‌ நிறைந்ததாகும்‌. ஆசையால்‌ 
தாமதமில்லாமல்‌ இப்பொழுதே வேகமாக ங்காபுரிக்குச்‌ 
செல்‌?வாமாக.'” என்றனன்‌, உடனே அனைவரும்‌ லங்கையை 
கோக்கிச்‌ சென்றனர்‌. 


இருபத்துமூன்றாவது லர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


இநுபத்துநான்‌௧ாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமன்‌ சேனையைக்‌ கருடவியூகமாக ஏற்படூத்துதலும்‌, 
சுகன்‌ ராவணனிடம்‌ போய்‌ சீதையைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
படி விண்ணப்பஞ்‌ சேய்தலும்‌. 
வானரர்கள்‌ குளிர்ந்த நீர்‌ முதலிய செளகரியங்க 
ளமைக்க இடத்தில்‌ இறங்கி லங்கையினின்௮ு சைன்னியங்‌ 
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களின்‌ இரைச்சலையும்‌ பேரி மிருதங்கம்‌ முதலிய வாத்தி 
யங்களின்‌ ௪த்தங்களையும்‌ கேட்டனர்‌. அவர்கள்‌ அந்து 
சப்தங்களைச்‌ கேட்கப்பொழுமல்‌ அதைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிக 
மான சப்தம்‌ ளெம்பும்படி சிம்மகாதங்களைச்‌ செய்தனர்‌. 
சாக்ஷசர்களும்‌ அவ்வானரர்களின்‌ பேரிரைச்சலைச்‌ செவியுற்று 
கிலை கலங்கினர்‌, 


சாமன்‌ லிசிதஇரமான கொடிகளாலும்‌, கோபுரங்களா 
அம்‌, மாளிகைகளாலும்‌ விளங்குகின்ற லங்கரபுசியைக்கண்டு 
சிறிதும்‌ மனக்களிப்பின்றி தையை நினைத்து வருந்தினன்‌. 
பிறகு வருத்தத்தை யடக்கிக்கொண்டு லங்கையின்‌ வீனோத 
மான காட்சிகளையும்‌ அமைப்பையும்‌ லக்தமணனுக்குக்கராட்டி 
வானரத்‌ தலைவர்களைப்‌ பார்த்து “அங்கதனும்‌ நீலனும்‌ தமது 
வானர சைன்னியங்களை யழைத்துக்கொண்டு சேனையின்‌ 
நடுப்பிரதேசத்தில்‌ இருப்பார்களாக.  ருஷபன்‌ தனது 
சைன்னியற்களோடு வானர சேனையின்‌ வலப்பக்கத்தில்‌ 
காத்திருப்பானாக. கந்தமாதனன்‌ தன்‌ சைன்னியங்களூடன்‌ 
வானர சேனையின்‌ இட அ பக்கத்தில்‌ இருப்பானாக. நானும்‌ 
லக்த்மணனும்‌ சேனையின்‌ தலைப்பாகத்தில்‌ இருக்கன்‌ றனம்‌, 
ஜாம்பவான்‌, சுஷேணன்‌, வேகதர்‌சி, இம்மூவரும்‌ சேனையின்‌ 
வயிற்றுப்‌ பாகத்தைக்‌ காப்பார்களாக. சுக்கிரீவன்‌ வானர 
சைன்னியத்இின்‌ பின்பாகத்தைப்‌ பாதுகாப்பானாக!" என்று 
ஆஞ்ஞாபித்தனன்‌. 

இங்கனம்‌ பெரியதான அவ்வானர சைன்னியம்‌ 
கருடவியூகமாக கன்கு ஒழுங்கு செய்யப்பெற்று வானர 
கீரர்களால்‌ பாதுகாக்கப்பட்டுப்‌ பெரிய சமுத்திரம்போல்‌ 
விளங்கியது, அப்பொழுது ராமன்‌ அதுவரையில்‌ வானார்‌ 
களால்‌ கட்டுண்டு கடந்த சுகனை அவிழ்த்து விட்டுவிடும்படி 
சுக்கிரிவனுக்குக்‌ கட்டளையிட சுகன்‌ விடுபட்டு வெகு சிக்க 
மாக ரரவணணீடம்‌ சென்றனன்‌. 
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சரவணன்‌ சுகனைப்‌ பார்த்து “சுக்கரிவன்‌ எனக்கு 
வன்ன பதில்‌ சொல்ளியனுப்பினுன்‌!” என்று வின, சுகன்‌ 
சாவணனை கொக்கி “யிரபுவ; கான்‌ உன அ அிருப்பப்பட 
சுக்கிர வனிடம்‌ சென்று நி சொன்ன வார்த்தைகளை இன்றும்‌ 
விடாமல்‌ செனிவாகக்‌ கறி னன்‌. அல்லானரர்கள்‌ என்னைக்‌ 
சுண்டவுடன்‌ மிகுந்த கோபத்துடன்‌ மெல்கம்‌ என்னைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு வலியப்‌ புடைத்தும்‌, எனத சிறகுகளை 
முறிதீனம்‌ படாதபாட்கள்‌ படத்தி என்னைக்‌ கொல்லவும்‌ 
முயன்றனர்‌. 

ராக்த்சேச்வரா! ஐயோ! நான்‌ என்னவென்று சொல்லு 
வேன்‌? அவ்வானார்கள்‌ கொடியர்‌; அளவற்ற பராக்கிரம 
முடையவர்‌.. ராமன்‌ இதுவரையில்‌ ஒருவராலும்‌ நினைப்ப 3ம்‌ 
கும்‌ அசாத்தியமான பெரிய அணையை சமுத்திரத்தில்‌ கட்ட. 
அதன்‌ வழியாக சுத்தி த்றைத்‌ தாண்டி இதோ லங்கைக்கு 
அருகாமையில்‌ கணக்கல்ற வானர விரர்களுடன்‌ வந்திருக்‌ 
கின்றனன்‌. இதோ அவர்கள்‌ லங்கைபின்‌ சேரட்டை2மல்‌ 
வரப்‌ போகின்றன. சக்கரத்தில்‌ சதையையரவது சாம 
இுக்குக்‌ கோடுப்பாய்‌; அல்லத யுத்தத்தையாவது அசம்பிப்‌ 
பாய்‌. அவ்வானரர்களை எதிர்ப்பது கமத ராஸ்தசர்களுக்குள்‌ 
சிறிதும்‌ சாத்தியமில்லை. அபினும்‌ நான்‌ கூறின ண்டி 
லொன்தைச்‌ சீக்கரம்‌ செய்வாயாக! என்றனன்‌. 

இவற்றைக்‌ கட்ட ராவணன்‌ கோபத்தினால்‌ கண்கள்‌ 
சிலக்கப்பெற்று சுகனைப்பார்த்து “ அவர்களும்‌ கக்தருவர்க 
ஈரம்‌, தானவர்களும்‌ மற்றுமுள்ள எல்லாரும்‌ என்மேல்‌ 
எதிர்க யுத்தஞ்‌ செய்யினும்‌ சீதையை மாத்திரம்‌ கொடுக்க 
மாட்டேன்‌, வெகு காலமாக புத்தமில்லாமையால்‌ அம்பறாத்‌ 
அாணகளில்‌ வீணே கிடந்து ஜ்வலிச்சன்ற எனது பாண்‌ 
கள்‌ வெகுவிரைவில்‌ ராமனைக்‌ கொல்லப்போகின்றன. எனது 
அலம்‌ பலமும்‌ பசாக்கிரமங்கனும்‌ உனக்கு கன்கு 
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தெரிக்திருக்தும்‌ அற்பனன ராமனது சைன்னியங்களைப்ப,ம்‌ 
திப்‌ புகழ்ந்து கூறினை. அடா! சுகனே! ஆயிசங்கண்களை 
யுடைய இக்திரனாயினும்‌, வருணனாபினும்‌, யமனாயினும்‌ 
குபோனாயினும்‌ யுத்தத்தில்‌ செருப்புப்‌ பன்ற பாணங்களைப்‌ 
பிரயோகிக்கன்‌ற என்னை எதிர்க்க வல்லராகாமற்‌ போயின 
சல்லவா !? என்றனன்‌, 

இநபத்துநான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


டஇநபத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌. 
ராவணன்‌ சுகசாரணர்களை அனுப்புதலும்‌ வானர சேனை 
யில்‌ அவர்கராடைந்த தன்பமும்‌ அவர்கள்‌ வானர 
சேனைகளைப்பற்றி ராவணனீடம்‌ சேன்ற கூறுதலும்‌. 

சாமன்‌ பெரிய சைன்னியங்சுருடன்‌ சமுத்திரத்தைத்‌ 
காண்டி வந்தரைக்‌ கேட்ட ராவணன்‌ தனது மந்திரிகளான 
சகசாஎனார்களைப்‌ பார்த்து “ராமன்‌ சைன்னியங்களுடன்‌ 
சமுத்திரத்தைத்‌ - தாண்டிவக்துவிட்டதாகக்‌ கேள்விப்படு 
கேன்‌. இதுவரையில்‌ என்றும்‌ கண்டதும்‌ கேட்டஅமல்‌ 
லாத பெரிய அணையை ராமன்‌ கட்டினனென்று என்‌ காதில்‌ 
விழுனெ்‌, இவ்விஷயம்‌ எனக்கு சிறிதும்‌ ஈம்பத்தகுந்த 
தாசுவில்லை. நிற்க; எனக்கு அவ்வானர சைன்னியங்‌ 
களின்‌ விதமெல்லாம்‌ தெரிய வெண்டும்‌. ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ 
எவர்க்கும்‌ தெரியாதபடி ஏகரக்தமாக அவர்களது சைன்னி 
யத்தில்‌ டதுந்து அதன்‌ பரிமாணத்தையும்‌ (அளவையும்‌) 
அவர்களது பராக்‌கிரமல்களையும்‌, சாமன்‌ சுக்கிரீவன்‌ இவர்‌ 
களது எந்திரீகள்‌ எவர்‌ என்பதையும்‌, யுத்தத்தில்‌ முன்‌ 
கற்கும்‌ சூசர்கள்‌ எவர்‌ என்பதையும்‌, அவர்கள்‌: சேத 
(அணை) கட்டினவிதத்தையும்‌, சரமன அ மனகிலைமையையும்‌ 
பரரக்கரமத்தையும்‌ அயுதங்களையும்‌ உள்ளபடி "தெரிந்து 
கொண்டீ வருவிர்களாக” என்று கட்டளை யிட்ட னுப்பினன்‌. 
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வீரர்களான அந்த சுகசாரணர்கள்‌ உடனே மாயமாக 
வானரூபம்‌ தரித்து வானரசைன்னியத்தில்‌ வந்து புகுக்க 
னர்‌, அவர்கள்‌ சந்திக்க முடியாததும்‌, காண்போர்க்கு மயிர்க்‌ 
கூச்சலை விளைவிப்பதுமான அப்பெரிய வானர சேனையைப்‌ 
பார்த்து அச்சரியமடைக்து அதை இல்வளாவென்று கணக்‌ 
கிடமுடியாமல்‌ இகைத்தனர்‌, வானர வேடம்‌ பூண்டிருக்க 
அவர்களை சிறிது நேரத்தில்‌ விபீஷணன்‌ தெரிந்து 
கொண்டு அவர்களிருவரையும்‌ பிடித்து ராமனிடம்‌ கொண்டு 
வந்து “ராமா! இதோ ராவணனது மந்திர்களான இவ்‌ 
விரண்டு ராக்ஷசர்களும்‌ கமது ரகயெங்களைத்‌ தெரிந்து 
கொண்டுபோகும்‌ விருப்பத்தினால்‌ வந்திருக்கின்‌ றனர்‌, இவர்‌ 
களைத்‌ துக்‌ தபடி சுண்டிப்பாயாக? என்றனன்‌. 

அந்த சுகசராணர்கள்‌ இருவரும்‌ மிகவம்‌ அக்கித்த 
வர்களாக பிழைப்பதில்‌ ஆசையை இழந்து கைகளைக்கூப்பிக்‌ 
கொண்டு பயத்துடன்‌ ராமனைப்பார்த்து **ஈல்லியர்கை 
யுடையவனே! நாங்கள்‌ ராவணனாு லறுப்பப்பட்டு உன்‌ 
சைன்னியத்தை யெல்லாம்‌ பார்த்துத்‌ தெமிக்துகொள்வதற்‌ 
காக இவ்விடம்‌ வந்தோம்‌” என்றனர்‌. ராமன்‌ கருணைக்‌ 
கடலாகையால்‌ அவர்களை 'கோக்கி “என்‌ சைன்னியங்களை 
யெல்லாம்‌ ஈன்றாகப்‌ பார்வையிட்டுச்‌ செல்விர்களாக, நீங்கள்‌ 
பாராதத இன்னுமிருக்குமாயின்‌ விபீஷணனே உங்களுக்கு 
அவற்றைக்காட்டுவான்‌. நீங்கள்‌ அயுதமின்‌ நி இருப்பதால்‌, 
உங்களைக்‌ கொல்லமாட்‌ டோம்‌, ஓ  சுகசாரணர்களே! 
நீங்கள்‌ ராவணனிடம்‌ சென்று நான்‌ சொன்னதாகக்‌ கூறு 
வீர்சளாகூ, அடா ராவணா! நீ எந்த பலத்தைக்கொண்டு 
சீதையைத்‌ இருடிக்கொண்டு போயினையோ, அந்த பலத்தை 
இப்பொழுது நீயும்‌ உன்‌ சைன்னியமும்‌ உன்‌ பந்துக்களும்‌ 
இஷ்டப்படி கரட்டுவிர்களாக, காளை விடியற்‌ காலத்தில்‌ 
லங்கையையும்‌ அதிலுள்ள ஸமஸ்த ராக்ஷசக்கூட்டங்களையும்‌ 


208 யுத்த காண்டம்‌ 25 


அவம்சம்‌ செய்யப்போகிறேன்‌, வல்லமையைக்‌ காட்ட வர 
லாம்‌' என்று கூறவேண்டும்‌.” என்றனன்‌. 

உடனே சுகசாரணர்கள்‌ சாமனைப்புகழ்க்து லங்கையில்‌ 
அனழைக்து சாவணனைப்பார்த்து “லங்கேச்வரா | யிபிஷணன்‌. 
எல்களைப்பிடித்‌ துக்‌ சொல்ல வேண்டுமென்று சாமனிடம்‌ 
கொண்டுபோயினன்‌. ராமன்‌ தரும சுபாவமுடையவனாகை 
யால்‌ ஆயுதமில்லாத எங்களைச்‌ கொல்லாமல்‌ உயிர்ப்பிச்சை 
யனித்துப்‌ போசவிட்டனன்‌, ராம எக்ஷ்மணர்களும்‌, விபி” 
கூணாதுமம்‌ ௪க்ரிவலும்‌ லோக பாலர்களைப்‌ போன்று சர்ச 
ரூம்‌ பாணம்விரிவதில்‌ சமர்த்தர்களும்‌ திடமான பராக்கிரம 
முடையவர்களுமாய்‌ இருக்கின்றனர்‌, லங்கையைப்‌ பாழ்‌ செய்‌ 
யும்‌ போருட்டு ஒற்றுமையரயிருக்கின்றனர்‌. மற்ற வானர 
சைன்னியங்களின்‌ சகாய மில்லாமலை இக்கால்வரும்‌ லங்கை 
னயப்பெயர்த்து வீசி எறியவல்லவசென்௮ தோன்றுது. 

சரவணா! ராமனது உருவத்தையும்‌ ஆயுதங்களையும்‌ 
பார்க்கில்‌ அவனொ.ருவனே லங்கைமுழுவையும்‌ காசம்‌ செய்ய 
வல்லவன்‌ என்று எமக்குத்தோன்‌ அகன்றது, இவ்வளவு 
அவ்வளவென்று கணக்டே முடியாத பெரிய சமுத்திரத்தைப்‌ 
போன்ற அவ்வானர சைன்னியக்கள்‌ பத்து யோசனை தாரம்‌ 
கக்கல்‌ அதைப்‌ பலவானான லக்ஷ்மணன்‌ 
பாதுகாக்கின்றனன்‌. அர்த ராமனையும்‌ அவனது சைன்னி 
யல்களையும்‌ சதெவதைகளாலும்‌ அசுரர்களாலும்‌ அல்லை 
கன்று சேர்ந்த தேவாசுரர்களாலும்‌ எதிர்க்க முடியாது, 
ராமன்‌ சமுத்திரத்தின்‌ மேல்கட்டின அணையானன பத்து 
யோசனை அகலமும்‌ சரறு யோசனை கீளமுமுடையதாய்‌ 
விளங்குது. சைன்னியங்கள்‌ இன்னும்‌ அணையின்‌ மூல 
(பாப்‌ வந்துகொண்டேயிருக்கன்றன. அதற்கு முடிவே 
ம, சரியவில்லை. அவ்வானரர்களனைவரும்‌ யுத்தம்‌ செய்ய 
மி.நந்த உத்சாகமும்‌ சந்தோஷமும்‌ கொண்டிருக்கன்‌ றனர்‌. 
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ராவணா! அவர்களை உன்னால்‌ ஜயிக்கமுடியாது. அவர்களோடு 
விரோதம்‌ வைத்துக்கொண்ட அபோதம்‌. கோபத்தையடச்‌ 
இக்கொண்டு சதையைக்‌ கொண்டுபோய்‌ ராமனிடம்‌ விட்டு 
விடிவரயாக? என்றனர்‌. 


இருபத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


இநுபத்தாறுவது ஸர்க்கம்‌ 
வானர சேனைகளைப்‌ பார்க்கும்போருட்‌ட மாளிகையின்‌ 
மேலேறின ராவணனுக்கு சாரணன்‌ அவ்லானரர்களின்‌ 
பராக்கிரமங்களைத்‌ தனித்தனியே கூறதல்‌. 

உடனே ராவணன்‌ வானச சைன்னியங்களைப்‌ பார்க்க 
விரும்பி மிகவும்‌ உயர்ந்த தனது அரண்மனை மேல்‌ மாடத்‌ 
தன்மேல்‌ சுகசாரணர்களோடு ஏறினன்‌. அவன்‌ திரிக்டத்‌ 
தின்‌ நழேள்ள பூமியெல்லாம்‌ வானரர்களால்‌ இடைவெளி 
யின்றி கிறைந்திருக்கக்‌ கண்டனன்‌. அம்மகா சைன்னியச்‌ 
தைப்‌ பார்த்து ராவணன்‌ வியப்புற்று கராணனை கோக்‌ 
ஈஇவர்களில்‌ எவர்‌ சூரர்‌? எவர்‌ மிகுந்த பலமுடையவர்‌ ? 
எவர்‌ யுத்தத்தின்‌ முன்‌ நிற்பவர்‌ 2 சுக்கிரீவன்‌ இவர்களில்‌ 
எவருடைய வார்த்தையைக்கேட்பான்‌ 3” என்று வினவினன்‌, 

காரணன்‌ செொல்லத்தோடம்கி “ரரவணா! அதோ லங்கா 
புரிக்கு எதிர்முகமாக சிம்மகாதம்‌ செய்து கொண்டு அறாயி 
சம்‌ வானரர்களால்‌ சூழப்பட்டிருப்பவன்‌ சக்கர வன த சேனா 
பதியான நீலன்‌ என்பவன்‌. அதோ மிகுக்த கோபத்துடன்‌ 
சண்டை செய்ய விரும்பி வாலைப்பூமியின்‌ மேல்‌ அடித்துக்‌ 
கொண்டு நிற்பவன்‌ வாலீ புத்திரனும்‌ இளவரசனுமான அங்க 
தன்‌ எனப்படுவான்‌. அவன்‌ மிகுக்த பலமும்‌ சாஅரியமும்‌ 
வீரியமூழூடையவன்‌. அவனுக்குப்‌ பின்புறத்தில்‌ பெரிய 
சைன்னியத்தினால்‌ சூழப்பட்டு நிற்பவன்‌ கலன்‌ என்பவன்‌, 
இவனை சமுத்திரத்தில்‌ பேரிய அணை கட்டினவன்‌. அவனு 
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டைய சைன்னியத்திலுள்ள வானரர்கள்‌ பயங்கரமான உருவ 
மூடையலர்கன்‌, அவர்களை எவராலும்‌ வெல்ல முடியாத. 
அதோ கணக்கில்லாத வானார்களால்‌ சூழப்பட்டிருக்கும்‌ 
மீரர்கள்‌ சுவேதன்‌, குமுதன்‌, எம்பன்‌, சாபன்ற பனனை, 
விஈதன்‌, குரோதனன்‌, கவயன்‌ முதலவியவர்கனாவர்‌, இவர்க 
ளுடைய சைன்னியத்திலுள்ள , வானரர்களை எதிர்த்து கிற்க 
எவருக்கும்‌ சாததியமன்‌ அ. மிகுந்த பயங்கர த தன்மையுடைய 
வர்களும்‌ பலிஷ்டர்களும்‌ காமரூபிகளுமான இவர்கள்‌ ஓன்‌ 
வொருவருக்கும்‌ வேறுவேறு சைன்னியங்கள்‌ இருக்கின்றன.” 
இருபத்தாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


இருபந்தேழாவது ஸரகீகம்‌, 
சாரணன்‌ ராவணனுக்கு முக்கியமான வானர வீரர்களைக்‌ 
காட்டல்‌. 

“ரரமன்‌ ஈூமித்தமாகப்‌ பராக்கரமத்தைக்கரட்டி உயி 
சையும்‌ பொருள்‌ செய்யாமல்‌ யுத்தம்‌ செய்யத்‌ தயாராகவிருக்‌ 
கும்‌ பிரதான வீரர்களைச்‌ சொல்லுறன்‌, அதோ நிற்ப 
வன்‌ ஹான்‌. அவன்‌ ஆபிரங்கோடி வரனரர்களுடன்‌ கூடி 
உன்னை யுத்தத்தில்‌ வெல்ல விரும்புன்றனன்‌. அதோ 
சறுக்கு மேகம்போலும்‌ கறுத்சு மைபோலும்‌ நிற்னெற 
சாடிக்‌ கூட்டங்களைக்‌ காண்பாயாக, இவைகள்‌ கணச்ட 
முடியாமல்‌ உண்மையான பராக்கிரம மடையவையாகி உன்‌ 
மேல்‌ எதிர்த்து வருகின்றன. இக்கரடிகஹுக்கெல்லாம்‌ * தூம்‌ 
சன்‌' என்பவனை அதிபதியாவான்‌. அவனுடைய தம்பியே 
அதோ “3ம்‌ ஜாம்பவான்‌. இவனே மிகவும்‌ முக்கிய 
மானவன்‌. யுத்தத்தில்‌ வீ2ரா,திகளைக்‌ கொல்லாமல்‌ இரும்ப 
மாட்டான்‌. இவன்‌ முன்பு தேவாசுர யுத்தத்தில்‌ இக்திச 
க்குப்‌ பெரிய உதவி செய்து பலவரங்களைப்‌ பெத்றிருப்ப 
வன்‌. இவன்‌ தன்‌ பெரிய காடிச்கூட்டல்கரடன்‌ உன்னை 
எதிர்த்து வ கின்றனன்‌. 
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சாவணு! அதா கற்பவர்கள்‌, தம்பன்‌, ஸக்காதன்‌ என்‌ 
பவர்‌. அந்த ஸந்காதன்‌ வானரர்கள்‌ எல்லோர்க்கும்‌ பாட்‌ 
டன்‌. ரு யோசனை தூரம்‌ அகன்ற சரிரமுடையவன்‌. 
ஓரு யோசனை உயரமுடையவன்‌. இவன்‌ முன்‌ சுரர்க 
ளோடு யுத்தம்‌ செய்து வெற்தியடைந்திருக்கிறுன்‌. இவன்‌ 
அக்கினி தேவனுக்கு உறு கந்தறுவ கன்னிகையிடத்தில்‌ 
பிறக்தவன்‌. இவனை வெல்ல ஒருவராலும்‌ முடியாது. அதே 
நிற்கும்‌ கிரதனன்‌ என்கற வானரன்‌ ஆயிரம்‌ கோடி. 
வானரர்களுடன்‌ கூடி. லங்கையை எதிர்க்க விரும்புகின்‌ னன்‌. 
அவனையடுத்து ஆயிரம்‌ லக்ஷம்‌ வானரர்களால்‌ சூழப்பட்டு 
நிற்பவன்‌ பீரமாஇயென்னும்‌ வானரன்‌. இவனை ஒருவரா 
அம்‌ எதிர்க்க முடியாது. 

கசுவாஸ்தன்‌ என்பவன்‌ முயல்களுக்கெல்லாம்‌ தலைவன்‌, 
பற்பல கான வளதங்களான கொண்டை முசுக்களுடன்‌ சண்‌ 
டைக்குத்‌ இயரசரக இருக்கின்‌ றனன்‌, ததோ நடுவில்‌ நிற்ப 
வன்‌ வானர்காநக்குச்‌ தலைவனான சதபலீ என்பவன்‌. இவன்‌ 
வெற்றியை விரும்பி நர்யனைப்‌ பூஜிக்கின்றனன்‌. இவனொரு 
வன லட்சையைப்‌ பாழ்‌ செய்ய விரம்புகன்றனன்‌. இன்‌ 
ம்‌ கஜன்‌, கவாதன்‌, கவயன்‌, கலன்‌, நீலன்‌ இவர்கள்‌ 
ஐவ்வா-நவரும்‌, பப்பத்துக்‌ கோடி சைன்னியங்களாக்குத்‌ 
தீல்வராவர்‌, 


சாவணு! அத்த வானரர்கள்‌ கண்செல்லுமளவும்‌ வீயா 
பித்திருக்கையால்‌ அவர்களைக்‌ கணக்கிட முடியான்‌. இவ்‌ 
வானரர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ பெரியமலை போன்ற உருவ 
நுரடையவர்‌. மிருக்த பலமுடையவர்‌. ஓருவரானும்‌ எதிர்க்க 
முடியாதவர்‌? என்றனன்‌. 


இநத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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இறுபத்தேட்டவது வர்க்கம்‌ 
சாரணன்‌ சொன்ன்து போக்‌ மீகுந்ததை யேல்லாம்‌ 
சுகன்‌ சொல்லுதல்‌. 

விறகு சுகன்‌ சோல்லத்தொடங்கி “ ராஜனே! பயன்கச 
சான இவ்வானரர்களை எதிர்க்க சரத்தியமன்‌ அ, மிகுக்சபலிஷ்‌ 
உரும்‌ காமருூபிகளுமான இவர்கள்‌ சேவகைகளைப்போன்ற 
பசாக்ரெம சாலிகள்‌, தேவதைகளுக்கும்‌ கந்தருவர்களுக்கும்‌ 
பிறந்தவர்கள்‌, பிறந்தது முதல்‌ மாயச்செயல்களை யுடையவர்‌, 
அதோ நிற்கும்‌ இரண்டு யேளவன வானரர்களைப்பார்‌. அவர்‌ 
கன்‌ மைந்தன்‌, அவிவிதன்‌ என்பவர்‌, அவ்விருவரும்‌ பிரம்ம 
தேவனது அனுமதியால்‌ அமிருத பானம்‌ செய்தவர்‌. ஆசை 
யால்‌ அவர்களை எதிர்த்து நிற்பவர்‌ எவருமில்லை. 

அவர்களது பக்கத்தில்‌ மலைபோன்ற உருவமுடைய இரு 
வர்‌ பத்துகோடி. சைன்னியங்களால்‌ சூழப்பட்டு லங்கையைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றன; பார்‌. அவர்கள்‌ யமனது 
புதல்வர்களான சுமுசனும்‌ அர்முகனுமாவர்‌. தர்சைலய 
நிகர்த்த பராக்செமமுடையலர்‌. ஆ! அதோ நிற்கும்‌ அனு 
மானைப்‌ பார்ப்பாயாக. அவனே முன்பு லநிலைகயில்‌ புகுக்து 
சீனதயைப்‌ பார்த்துச்‌ சென்றவன்‌. இவன்‌ சேசரியின்‌ மனைவி 
யிடத்தில்‌ லாடு? சவனுக்குப்‌ பிறந்தவன்‌. இவனது பலமும்‌ 
பராக்கிரமமும்‌ அளவிட முடியாதவை. ஒருவராலும்‌ வெல்ல 
முடியாத அந்த அனுமான்‌ இப்‌2பாழுது லங்கையை இஷ்டப்‌ 
படி பாழ்‌ செய்யப்‌ போகன்றனன்‌. போன்‌ சிகரத்தின்மேல்‌ 
றின கறுத்த மேகம்போல்‌ அனுமானது தோளின்மேல்‌ 
விற்றிருக்கு மழகனைப்பார்‌. அவனே கரன்‌ முதலிய பதினா 
லாயிரம்‌ சாக்ஷசர்களைபும்‌, விராதன்‌, கபக்தன்‌, வாவி முதலிய 
பலிஹ்டர்களையும்‌ கொன்ற திரன ராமன்‌. சத்தியம்‌, 
பராக்கிரமம்‌, பலம்‌, கருணை முதலியவற்றிற்கு இருப்பிட 
மானவன்‌. பிரம்மாஸ்திர மந்திரங்களையும்‌ வேகங்களைபும்‌ 
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அறிந்தவன்‌, இப்பொழுது உன்னைக்‌ கொல்லும்பொருட்டு 
வந்தி க்கன்‌றனன்‌, 

சாமனுக்கு வல,துபக்கத்தில்‌ நிற்பவன்‌ அவன அ தம்பி 
யான லக்ஷ்மணன்‌, இவனும்‌ எல்லாவிதத்திலும்‌ தன தண்ண 
னுக்கு சமானமானவன்‌. ராமனுக்கு வலக்கை போன்றவன்‌. 
இவன்‌ ஒருவனாகவே சாக்ஷசர்களைக்‌ கொல்ல வேண்டு மென்று 
விரும்புகின்றனன்‌, ராமனுக்கு இடது பக்க த்திலிருப்பவன்‌ 
உன்‌ தம்பியான விபீஷணன்‌. இவனை ய லங்கா ராஜ்ஜியத்‌ 
திற்கு அரசனாக ராமன்‌ அபிஷேகம்‌ செய்தனன்‌. ஆகையால்‌ 
இவன்‌ பரபரப்புடன்‌ உன்னோடு யுத்தம்‌ செய்ய விரும்பு 
கின்றனன்‌. 

சாமனுக்கும்‌ விபிஷணலுக்கு மிடையில்‌ நிற்பவன்‌ 
வானரர்‌ தலைவனான சுக்கிரீவன்‌. எ.ங்கும்‌ என்றும்‌ தோல்வி 
யடையாதவன்‌. இவனது மார்பில்‌ தாறு கமலங்களையுடைய 
போன்‌ மாலையொன்று விளக்கு பார்‌. அதில்‌ வீரலக்தமி 
கிலைபெத்றிருக்கு மாகையால்‌ அதைத்‌ தரித்தவன்‌ என்றும்‌ 
தோல்வி யடையமாட்டான்‌. ராமன்‌ வாலியைக்‌ கொன்று 
சுக்கிரிவனுக்கு இந்தப்‌ பொன்‌ மாலையையும்‌ (வாலியின்மாலை) 
தாரையையும்‌ நிலையான வானர ராஜ்ஜியத்தையும்‌ சுவாதி 
னப்‌ படுத்தினன்‌, 

லங்கேசுவரா! பண்டிதர்கள்‌ நாறு லக்ஷங்களைக்‌ கோடி 
யென்பார்கள்‌. அருபிரம்‌ கோடிகளைச்‌ சங்கமென்பார்கள்‌. 
அமுயிரம்‌ சங்கங்கள்‌ மகர சங்கமெனப்படும்‌, அராயிரம்‌ 
மகா சங்கங்கள்‌ பிருக்தம்‌. அாறாயிரம்‌ பிருந்தங்கள்‌ மகா. 
பிழுந்தம்‌, தஅாருயிரம்‌ மகர பிருக்தங்கள்‌ பத்மம்‌, தார 
பிரம்‌ பத்மங்கள்‌ மகா பத்மம்‌, அாராயிரம்‌ மகா பத்மங்கள்‌ 
கர்வம்‌. நாழுயிரம்‌ கர்வங்கள்‌ மகா கர்வம்‌. நாறாயிரம்‌ மகா 
கர்வங்கள்‌ சழுத்திரம்‌, நாழுயிரம்‌ சமுத்திரங்கள்‌ ஓகம்‌. 
அருயிரம்‌ ஒகங்கள்‌ மஹெளகம்‌. இங்கனம்‌ அந்தந்த சேனா 
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பஜிகளின்ழே வேறு வேறாக ஆயிரம்‌ கோடிகளும்‌, அறு சம்‌: 
கற்களும்‌, ஆயிரம்‌ மகா சங்கங்களும்‌ நா௮ பிருந்தங்களும்‌, 
ஆபிரம்‌ மகாபிருக்தங்களும்‌, தாறு பத்மங்களும்‌, ஆயிரம்‌ 
மசாயத்மல்களும்‌ அழ சர்வங்களும்‌ அ. சமுரத்திசங்களும்‌ 
அறு மஹெளகக்களும்‌ கோடி மஹெளகங்களுமாட சுத்‌ 
இரம்போல்‌ கரையுமற்று விளங்கும்‌ சேனையுடன்‌ கூடி 
சாமன்‌ உன்னை யெதிர்த்‌து வருனெறனன்‌. நீ உட்னே நமக்‌ 
ருத்‌ தோல்வி சோடாதிருக்கும்படி பிரயத்தனம்‌ சேய்வா 


யாக? என்றனன்‌. 


இநருபத்தெப்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


டநுபத்நொன்பது & முப்பதாவது ஸீர்க்கம்‌ 
ராவணன்‌ சுகசாரணர்களை விரட்டி சார்தூலன்‌ முதலான 
அரக்கர்களை அனுட்புதலும்‌ அவர்கள்‌ வானார்களால்‌ 
அடைந்த துன்பமும்‌ அவர்கள்‌ ராமனால்‌ விடூவிக்கப்பட்டூ 
ராவணனிடம்‌ வந்து சேய்தி கூறலும்‌. 
இங்கனம்‌ சுகசாரணர்கள்‌ தன்‌ வி2ராதஇகளைப்பற்றிக்‌ 
தோத்திரம்‌ செய்து கூறின வார்த்தைகளைக்‌ கட்ட ராவணன்‌ 
மிகுந்த சிற்றங்கொண்டு அவர்களை நொக்கி “அரசனான 
என்னிடம்‌ பிழைத்து வரும்‌ மக்திரிகளான மங்கள்‌ எனக்குப்‌ 
பீர்யமல்லாத வாரர்த்ழைகளைச்‌ சொல்லி விரொதிகளைப்பற்றி 
திங்கனம்‌ தோத்திரம்‌ செய்திர்கள்‌. இது உங்களுக்குத்‌ 
தகுமா? என்‌ நாக்கு ௮சைக்த மாத்நிரத்தல்‌ என்‌ விரோதி 
களுக்குத்‌ தீமை விளையுமேன்பனு உங்களுக்குச்‌ தெரியாதா? 
அல்லது உங்களுக்குத்‌ தண்டனை சம்பவியாதென்கிற தைர 
பமா? இங்கனம்‌ என்னெதிரில்‌ பகைவர்களைத்‌ தோத்திரம்‌ 
செய்த உங்களைக்‌ கொன்று கிவ) த யுக்தமாயினும்‌, முன்பு 
ஈக்கள்‌ செய்த சீல உபசாரங்கள்‌ நினைவுக்கு வருகிறபடியால்‌ 


சார்த்தூலாதிகள்‌ ரரமகோஷ்டிக்கு வருதல்‌ 811 
உங்களைக்‌ கொல்ல நான்‌ விரும்பவில்லை. 6! ௪1! எண்‌ கண்முன்‌ 


கி.ற்காமல்‌ தடுங்கள்‌” என்று விரட்டினன்‌. 

பிறகு ராவணன்‌ சார்தூலன்‌ முதலிய சாரர்களை 
வரவழைத்து “ஓ சாரர்களே! நீங்கள்‌ ராமனிடம்‌ சென்ற 
அவன்‌ செய்ய வேண்டியதாக நிச்சபி் இருக்கும்‌ காரியம்‌ 
எனவென்று பரீக்ஷித்‌ ஐப்‌ பாருங்கள்‌, அப்படிப்பட்ட நிச்‌ 
சயம்‌ தளர்ந்திருக்குமாயின்‌, அவளைப்‌ பயமுறு த்‌ துவோம்‌, 
அவன அ அந்தரங்கரான  மக்திரிகளையும்‌, கண்பர்களையும்‌ 
பரீட்யெங்கள்‌, அந்த நட்பும்‌ திடமாய்‌ இராத பக்ஷத்தில்‌ 
அவர்களை அவனிடத்தினின்‌அ வேறுபடுத்தி விடுவோம்‌. 
அவன்‌ எங்கு எப்படி நித்திரை செய்கிறான்‌? சிந்கையுவ்ற 
மனதுடன்‌ இருக்குனா? இடமானமன துடன்‌ இருக்கிறான்‌ 
பட்டணத்தின்‌ மேல்‌ இப்பொழுதே படையெடுக்கப்‌ 
போகிறானா: கொஞ்சகாலம்‌ தாமதித்து எதிர்க்கப்‌ போகிறானா? 
நிங்கள்‌ மறைந்‌ திருக்கு கான்‌ சொன்ன விஷயங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ ஈன்கு ஆராய்க்கு செரிச்து கொண்டு வருவிர்களாக? 
என்றனன்‌. 

உடனே அந்த சாரர்கள்‌ (வேவு பார்க? றலர்கள்‌) சார்ச்‌ 
தூலனென்‌ ற ராக்ஷசனை முன்னிட்$க்கொண்டு மாறுவேடம்‌ 
பூண்டு சாம லதமணர்கள்‌ இருக்கும்‌ இடத்திற்குப்‌ போபி 
னர்‌. அவர்கள்‌ சாம லக்தமணர்களையும்‌ விபிஷ சுக்கிர 
வாதிகளையும்‌ பற்‌ அருள்‌ ன வானர சைன்னியங்களையும்‌'கண்டு 
பயத்தினால்‌ விலவிலத்தனர்‌. 

அவர்கள்‌ அந்த சேனையில்‌ உலாவிக்கொண்‌ டூருக்கை 
பில்‌, இமிரென்‌அ விமீஜணனால்‌ பார்க்கப்பட்டிப்‌ பிடியுண்ட 
னர்‌. சார்த்தூலன்‌ ஐருவனைமாத்திரம்‌ மிகவும்‌ கொடிய 
சசய்கைபள்ள ராஷ்சனென்ற விபீஷணன்‌ வானரர்‌ கையில்‌ 
நிடித்துக்‌ கொடுத்தனன்‌. வானரர்கள்‌ அவனைச்‌ சாகும்படி 
அடித்துக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ சாமன்‌ தயையினால்‌ அவனை 
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யும்‌ மற்ற சாசர்களையும்‌ வான்சர்‌ செய்யும்‌ இன்பத்தினின்‌ அம்‌ 
கிவித்தனன்‌. அர்தச்‌ சாரர்கள்‌ : 'செத்தோம்‌, பிறைச்‌ 
சோம்‌ என்று உறிக்கொண்டே 'லெிரூச்செறிக்‌து கொண்டு 

அவள்கள்‌ ராவணனிடம்‌ சென்று “ராஜனே! அத்த 
ஊர்களின்‌ ரகரியல்களைக்‌ கண்டுபிடிப்பது எங்களுக்கு 
சாத்தியமன்‌ னு, அவர்கள்‌ மிகுக்த பலமும்‌ பராக்ரெமமும்‌ 
உடையவர்கள்‌. மேலும்‌ சாமனால்‌ பாதுசாச்சப்பட்‌ கருப்ப 
தால்‌ அவர்களுடன்‌ பேசுவதற்கே முடியாமல்‌ போய்விட்ட. 
இனி வானசர்களைப்‌ பரிகூதிப்பது எங்கே? நான்கு பக்கல்‌ 
களிலும்‌ பர்வதம்‌ பான்‌, உருவ முடைய வானரர்கள்‌ காவல 
சாய்‌ இருக்கின்‌ றனர்‌, ஆகையால்‌ நாங்கள்‌ சேனையுள்‌ புகுந்த 
உடனே விபீஷணன்‌ எங்களைக்‌ கண்டு கொண்டனன்‌, 
இதனால்‌ மற்றெங்கும்‌ இரிக்து பார்க்கவும்‌ முடியவில்லை, 
அக்தோ! அந்த வானரசேனையின்‌ மருமம்‌ சாரர்களால்‌ கண்டு 
பிடிக்கக்‌ கூடியதல்ல. 

கிபிஆணலை கண்டுபிடிக்கப்பட்ட எங்களை அக்கொடிய 
வானரர்கள்‌ அடித்தும்‌ குத்தியும்‌, பற்களால்‌ கடித்தும்‌, 
உள்ளங்கைகளால்‌ அறைந்தும்‌ துன்பப்படுத்தி கங்கள்‌ 
மூர்ச்சிக்குமளவும்‌ படாதபாடு படுத்தினர்‌, ராமன்‌ தனது 
இயற்கைக்‌ குணமான அருளால்‌ எங்களை விடுவித்து என்‌ 
களுக்கு உயிர்ப்பிச்சை யளி,த்தனன்‌. அதோ சாமன்‌ வில்‌ 
அம்‌ கையுமாய்‌ சைன்னியங்களுக்கு முன்னின்று லங்கை 
யின கோட்டை வாயி லுக்கருகல்‌ யுத்தம்‌ செப்யும்பொருட்டு 
இடமான மனஅடன்‌ நிற்கன்றனன்‌. சரத்தில்‌ கோட்‌. 
டைனயுச்‌ தகர்க்கப்‌ போகின்றனன்‌. ஆகையால்‌ நீ சிக்கிரம்‌ 
இரண்டிலொன்று செய்வாயாக, சிதையையாவது விரைவில்‌ 
கொித்துவி$வாயாக, அல்லது யுத்தத்தையாவது நன்றாக 
கடச்லுவாயாக என்றனர்‌. 
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பிறது ராவணன்‌ சிறிது பீதியடைக்தபோதிலும்‌ 
அதை வெளிக்காட்டாமல்‌ **சரசர்களே! எவ்விதத்திலும்‌ 
கான்‌ கொண்டுவந்த சதையைக்‌ கொடுக்கமாட்டேன்‌. அது 
விஷயம்‌ இருக்கட்டும்‌” என்று கூறி, சார்த்தூலனை சோக்கி 
“சார்த்தூலா! வானரர்களின்‌ உருவ மும்‌ பிரபாவமும்‌ எப்படிப்‌ 
பட்டது? அவர்கள்‌ எவருடைய பிள்ளைகள்‌? அவர்களுடைய 
கிலைமையையெல்லாம்‌ உள்ளபடி எனக்குச்‌ சொல்லுவரயாக” 
என்றனன்‌. 

சார்த்தூலன்‌ ராவணனை சோக்கி “ராஜனே! சுக்கரிவன்‌ 
ருக்ஷரஜஸ்ஸின்‌ புதல்வன்‌; யுத்தத்தில்‌ ஒருவராலும்‌ ஜயிக்க 
முடியாதவன்‌. அம்மனும்‌ ஜரம்பவானும்‌ கத்கனுடைய 
பிள்ளைகள்‌. அனுமானின்‌ பிதாவான கேசரி என்பவன்‌ 
பிருகஸ்பதியின்‌ புதல்வன்‌. அவேணன்‌ தருமதேவதையின்‌ 
புதல்வன்‌, ததிமுகன்‌ சந்திரனுடைய குமாரன்‌. சுமுகன்‌, 
அர்முகன்‌, வேகதர்‌ச இம்மூவரும்‌ பிரம 2தவனால்‌ சிருஷ்டிக்‌ 
கப்பட்ட யமனைப்போன்‌ றிருப்பவர்‌, அங்கதன்‌ தேவேக்திர 
இடைய பேரன்‌, பலிஷ்டர்களான மைந்கனும்‌ அவிவித 
னும்‌ அசுவினி தேவதைகளின்‌ புதல்வர்கள்‌. கஜன்‌, கவா 
கஷன்‌, சவயன்‌, சரபன்‌, கர்தமாதனன்‌ ஆஃய இவ்வைந்து 
பேர்களும்‌ யமனுடைய புதல்வர்கள்‌. 

இங்கனம்‌ ன்தரிய வீர்யரதி லக்தமீ விலாசம்‌ பொருக்கி, 
மிகுர்த உத்சாகப்பெருக்குடன்‌ விளக்கமுற்றவர்களும்‌, 2. தவ 
தைகளுக்குப்பிறந்தவர்களும்‌, யுத்தத்தில்‌ மகாசூரர்களுமான 
பத்துகோடி வானரர்கள்‌ இருக்கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ பிறந்த 
இடம்‌ முதலிய மற்ற விசேஷங்களைச்‌ சொல்ல என்னால்‌ 
கசமன்று, சாமனது பலம்‌, வீரியம்‌ முதலியவற்றை முன்‌ 
னமே சுகன்‌ சொல்லக்‌ கேட்டிருக்கறொய்‌, லக்ஷ்மணனும்‌ 
ராமனைப்‌ போன்றவனே. சுவேதன்‌, ஜோதிர்முகன்‌ என்‌ 


க ல்கள்‌ வ்‌ உ உ ட 
வர்‌ கரிய பகிஇரர்கள்‌... ோகூடன்‌. எண்‌ 
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வருணனது புதல்வன்‌. ஈலன்‌ விஎ்வகர்மாவுக்குப்‌ பிறக்க 
வன்‌. இனிமேல்‌ நீ செய்யவேண்டியதைச்‌ செய்வாயாக” 
என்றனன்‌. 

முப்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


முப்பத்தோரகவது ஸர்க்கம்‌. 
ராவணன்‌ ராமனது மாயத்‌ தலையையும்‌ மாய சூடாமணி 
யையும்‌ சீதைக்குக்‌ காட்டுதல்‌. 

இ. ஏனம்‌ சாமன்‌ வந்திருக்கறுனென்று சாரர்‌ எறலமாகக்‌ 
சேள்விப்பட்ட ராவணன்‌ சிறிது பயமடைக்கு மக்திரிக 
ளுடன்‌ கலந்து செய்யவேண்டிய காரியங்களைப்‌ பற்றி ஈன்கு, 
ஆலோசித்‌சபின்‌ அவர்களை யனுப்பிகிட்டனன்‌. பிறகு. 
அவன்‌ மாயைகளில்‌ கிபுணனும்‌ மகா பலவாலுமாம வித்தி 
யுஜ்ஜிஹ்வன்‌ என்னும்‌ சாக்ஷசனை அழைத்து “ராக்ஷசா! நீ 
மாயையால்‌ ராமனது தலை ஒன்ற செய்து அதையும்‌ பாணச்‌ 
அடன்‌ கூடின பெரிய வில்லையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு என்‌ 
னிடம்‌ வருவாயாக? என்றா கட்டளையிட்டனன்‌. உடனே 
அவனுக்குப்‌ பரிசாக ஓர்‌ விலையுள்‌ாற அபரணத்தைக்‌ கொடுத்‌ 
தனன. ; 

பிறகு ராவணன்‌ சதையைக்‌ காணவேண்டுமென்கிற 
விருப்பக்துடன்‌ அசோக வனத்திற்குச்‌ சென்று சதையை 
யணுக “கல்யாணி: நான்‌ எவ்வளவு கூறினும்‌ மீ என்‌ கருத்‌ 
அக்‌ கிசையாமல்‌ ராமனை நம்பிபிருத்னெறனை, அர்சு ராமோ. 
யுத்தத்தில்‌ எனது ராஷதசர்களால்‌ மடிக்கனன்‌. இனி உன்‌ 
கருவம்‌ அடங்கிய தல்லவா இணி நான்‌ உன்னை வேண்டிச்‌ 
கொள்‌ எ வண்டிய அவசியமில்லை. உனக்கு இனி யாரும்‌ 
கதி32, அறிவு கெட்டவனே! இனிபுன்‌ கருத்தை மாற்று 
வாடரகூ. எனது மனைவிமார்கருக்கேல்லாம்‌ நியே தலைவியாய்‌ 
இரப்பாப்‌.. உனது கணவன்‌ கோரமான மரணமடைக்‌ 
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தனன்‌. எனது சேனாதிபதயான பிரஹஸ்தன்‌ பெரிய 
சாகச சைன்னியங்களுடன்‌ சென்று ராம லக்தமணர்களைச்‌ 
கொள்ுதுமன்றி, சுக்கரிவன்‌ முதலீய வான? சைன்னியம்‌ 
களையும்‌ அதமாக்கனன்‌. தப்பிப்‌ பான வானரர்கள்‌ திசைக்‌ 
கொருவராய்‌ ஓடிப்போயினர்‌. அனுமான்‌ ராக்ஷசர்களால்‌ 
அடிக்கப்பட்டு தவடைகள்‌ முறிந்து விழுக்துகட.க்கின்‌ னன்‌. 
அங்கதன்‌, நீலன்‌, கவாக்தன்‌, மைந்தன்‌, அளியிதன்‌, ஜாம்ப 
வான்‌, சுஷேணன்‌ முதலிய பலமான வானரர்கள்‌ ஈத்தத்னதைல்‌ 
சச்தக்கொண்ட 222 விழுக்குடெக்கன்றனர்‌. சல வானார்‌ 
கள்‌ ஆகாயத்தில்‌ கிளம்பிச்‌ சென்றனர்‌. கரடிகள்‌ மரங்களில்‌ 
தோத்டி எறிக்கொண்டன. ராமனது தலையும்‌ லக்மண 
னன தலையும்‌ ரத்த வெள்ளத்தில்‌ கூழ்தயிருக்கன்றன. 
அவற்றை இ கா கொண்டுவரச்‌ செய்கிறேன்‌. உனஅ கண்க 
ளால்‌ பார்ப்பரயாக" என்றனன்‌. 

பிற்கு ராவணனது கட்டளையினுல்‌ வித்தியுஜ்நிஹ்வன்‌ 
தான்‌ செய்த ராமனது மாயத்‌ தலையையும்‌ பெரிய வில்லையும்‌ 
சீதைக்கு முன்னே கொண்டுவைத்தனன்‌. பிறகு ராவணன்‌ 
அந்தப்‌ பெரிய விலலையெடுத்து தையை தக்‌? “ஏ! தரிக்‌ 
திம்‌ பிடித்தவளே! இதோ உனது ராமனுடைய வில்லைக்‌ 
காண்பாயாக, இதா உனது கணவனின்‌ வெட்டுண்ட 
தலையைக்‌ காண்பாயாக. இணி உன்‌ கஷ்டம்‌ தொலைந்தது. 
எனக்குட்பட்டு இஷ்ட போகங்களை யலுபலிப்பாயாக? 
என்றனன்‌. 

முப்பத்தோராவது எர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


ழப்பத்நரண்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
சீதை மாயத்‌ தலையைப்‌ பார்த்துப்‌ பலம்பதல்‌. 
இங்கனம்‌ அிச்புஜ்ஜிஹ்வனால்‌ கொண்டுவரப்பட்ட மாயத்‌ 


நிலையானது உண்மையில்‌ ராமனது தலைபோலவே காணப்‌ 
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பட்டது. சாமனுக்குச்‌ தகுந்திருக்கிற கண்களின்‌ அழகை 
யும்‌ அம்முகத்தின்‌ கிறத்தையும்‌, முகத்தையும்‌, தலை மயிரை 
யும்‌ அந்தச்‌ சூடாமணியையும்‌ கண்டு அத சாமனது தலையே 
என்௮ பிரமித்து சை மிகுதியும்‌ வருக்திப்‌ புலம்பத்‌ 
தொடம்னைள்‌. 

“ஈது! கைகேயி! ரகுகுல இலகன்‌ இதோ பாழாயினன்‌. 
இனி உன்‌ கருத்து ஈடேதிற்றல்லவா! உன்‌ கலக வார்த்தை 
கினாலல்லவேர ராமன்‌ மாண்டனன்‌? ஐயோ! பெரிய தோள்‌ 
கனையுடையவனே! சத்துதுவைக்‌ கொல்லாமல்‌ திரும்பமாட்‌ 
பாத வீரனை நி இன்று பாழாயினையே! இதென்ன 
கொடுமை! ஐயோ! கான்‌ விதவையரயின னே! முதலில்‌ மனை 
விக்கு முன்‌ கணவன்‌ மரணமடைவானாயின்‌ அதற்கு மனைவி 
யினிடத்தில்‌ குணமில்லாமையையே காரணமாகச்‌ சொல்லு 
வார்கள்‌. கான்‌ பிழைத்திருக்கையில்‌ நீ மாணமடைம்‌ 
தனையே! இப்படி நேர்்ததற்கு என்னிடத்தில்‌ குணமில்லா 
மையே அன்றி கன்னடத்தையுடைய உன்மேல்‌ யாதொரு 
தோலமுஞ்‌ சொல்லவொண்ணாது. 
செய்வேன்‌? நினைக்கமுடியாத 
பசாக்கொமநூடையவனே! உன சன்னைமார்கள்‌ புத்திரசோகத்‌ 
தில்‌ வருக்தித்‌ தகிப்பார்களே! ஐயோ! முன்பு ரீ வெகு 
காலம்‌ நீண்ட ஆயுளுடன்‌ இருப்பாயென்று கூறின சோதி 
டர்களின்‌ வார்த்தை பொய்யாகிவிட்டதே! நீ அற்பாயுளாய்ப்‌ 
போயினை யே! 

ஐயோ! ராமா! இக்கற்றவளும்‌ மன இரக்கத்திற்கு 
இடமுமாகிய என்னைவிட்டு, பூமியை என்னைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அன்பிற்டெமான ஒர்‌ பெண்மணியைப்போல்‌ கட்டியணேத்‌ 
அப்‌ படுத்திருக்கன்‌றனையே! சுவர்க்கத்திலுள்ள உனது 
தந்தையான தகாத ராஜனை நினைத்துக்கொண்டு அங்குச்‌ 
சன்றுவிட்டாய்போலும்‌! என்னை எப்பொழுதும்‌ விட்டுப்‌ 


சாமா இனி கான்‌ என்‌ 
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பிரியேன்‌ என்று கூறின உனத வார்த்தை போய்யாயித்தே! 
ஐயோ! என்னுடன்‌ ஒரு லார்ச்தையேனும்‌ பேசாதிருச்‌ 
இன்றனையே! காகுத்தா! எப்பொழுதும்‌ உன்னைவிட்டுப்‌ பிரி 
யாத என்னை இப்பொழுது தனியேவிட்டுத்‌ தவிக்கச்‌ சேய்‌ 
வது உனக்கு நீதியோ? என்னையும்‌ உன்னிடம்‌ அழைத்துக்‌ 
கொண்டு போவாயாக, 

ஐயோ! கரன்‌ முதலான பதினாலாயிரம்‌ ராகதசர்களை 
எளிதில்‌ ஒரு முகூர்த்த காலத்தில்‌ கொன்ற தரனை நீ 
அற்பனன பிரஹஸ்தனால்‌ எப்படிக்‌ கொலையண்டனை? 
இதென்ன ஆச்சரியம்‌! ராவணா! ராமனை அடித்தாற்போல்‌ 
என்னையும்‌ சீக்கிரமாக அடித்து அவன்மேல்‌ விழத்தள்ளுவா 
யாக, அவன்‌ தலையோடு என்‌ தலையையும்‌, அவன்‌ சரித்‌ 
தாட என்‌ சரிரத்தையும்‌ சேர்ப்பாயாக, கானும்‌ அவன்‌ 
சென்றவழியே செல்கிறேன்‌? என்று தை கண்களை மலர 
விழித்து அந்தத்‌ தலையையும்‌ வில்லையும்‌ அடிக்கடி பார்தத 
வருத்தத்தினால்‌ பர்‌ தபித்துப்‌ புலம்பினள்‌. 

அப்பொழுது வாயில்காப்போனொருவன்‌ அங்கு விரைந்து 
வந்து ராவணனை நேக்கி “ராஜனே! பிரஹஸ்தன்‌ மந்திரிக 
ளூடன்‌ வந்திருக்கன்றனன்‌, பெரிய கஷ்ட சாத்தியமான 
காரியத்தைப்பற்றி இப்போழுதே சீக்கரம்‌ அலோடிக்க 
வேண்டுமாம்‌” என்றனன்‌. உடனே ராவணன்‌ அவ்விடத்தை 
விட்டு மந்திரிகளிடம்‌ சென்றனன்‌. ராவணன்‌ சென்றவுடன்‌ 
சாமனது மாயத்தலையும்‌ வில்லும்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ 
போயின, பிறகு ராவணன்‌ மந்திரிகளுடன்‌ கலந்தாலோ 
சத்து ராமனைக்குறித்துத்தான்‌ செய்யவேண்டிய காரியத்தை 
நீச்சயிச்கனன. 


முப்பத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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ழப்பத்து ழன்றவது ஸர்க்கம்‌. 


விபீஷணனது மனைவியான சரமை என்பவள்‌ 
சீதையை சமாதானப்‌ படுத்துதல்‌. 


தை ராமனை நினைத்து மிகவும்‌ வருந்திப்‌ புலம்பி ரூரச்ச்‌ 
இத்துச்‌ ழே விழுக்கபோழுது அவளிடத்தில்‌ பிரீ இயுள்ள 
விபீஷணனது மனைவியான சரமை யென்பவள்‌ அவளைத்‌ 
தேற்றும்பொருட்டு ஒடி வக்தனள்‌. அந்த சரமை சாவரை 
னது கட்டளையினால்‌ சீதையைப்‌ பாதுகாத்துக்கொண்டிருந்த 
வள்‌, அவள்‌ மிகவும்‌ இசக்கழடையவளாகையால்‌ சீதையைத்‌ 
தன்‌ உயிர்த்தோழியாக மஇத்துவக்தனள்‌. அவள்‌ சதையை 
நிதானமாகக்‌ கைகளால்‌ தடவிக்கொடுத்து சமா கானப்படு த்தி 
“தே! மனதில்‌ சமாசானமடைவாயாக இப்பொழுது 
ராவணன்‌ உன்னிடம்‌ வந்ததும்‌ ராமனது தலையையும்‌ வில்லை 
யும்‌ உனக்குக்‌ காட்டினதும்‌ நீ அவற்றைப்‌ பார்த்துப்‌ 
புலம்பின அம்‌ ஆகிய இவையெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌, 
வைதேகி! கீ சிறிதும்‌ மனவருத்தமடைய வேண்டாம்‌. 
ஜான! ராமனோ சிறந்த வில்லாளி, வீரியம்‌, பலம்‌, 
மேன்மை முதலியவத்திற்‌ இருப்பிடமானவன்‌. அவனை 
ஒருவராலும்‌ கொல்ல$மூடியாது. வானரர்கள்‌ இறக்ததாகச்‌ 
சொல்வதும்‌ பொருந்தாத. அவர்கள்‌ மரங்களைப்‌ பிடுங்கிக்‌ 
சொண்டு சண்டை செய்யும்‌ தன்மையர்‌. அன்றியும்‌ தேவேம்‌ 
இனால்‌ தேவதைகள்‌ பாதுகாக்கப்பட்டிருப்பது போல்‌ 
ராமனால்‌ நன்கு பாதுகாக்கப்பட்டிருப்பவர்‌. ஆகையால்‌ 
அவர்களைக்‌ கொல்வதும்‌ சாத்தியமன்னு. சாமன்‌ புருஷ 
சேஷ்டனுகையால்‌ எப்படிப்பட்ட தசையில்‌ இருப்பினும்‌ 
அவனைக்‌ கொல்வதற்கு எள்ளளவும்‌ உபாயம்‌ புலப்படவில்லை, 
(அபின்‌ அவன்‌ தலையும்‌ வில்லும்‌ எங்றுனம்‌ அகப்‌ 
பட்டன?” என்னில்‌, மாயாவியான ராவணன்‌ சாமனத தலை 
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யைப்‌ போலும்‌ வில்லைப்‌ போலும்‌ தன்‌ மாயையினால்‌ செய்து 
அவற்றை உனக்குக்‌ காட்டி உன்னைத்‌ தன்வசமாக்குவசுற்ளுச்‌ 
செய்தான யன்றி வேறில்லை. அவன்‌ இங்கிருக்கும்‌ 
பொழு பிரஹஸ்தனும்‌ மந்திரிகளும்‌ கூப்பிரிவசாக அழைக்‌ 
கப்பட்டானல்லவா? இதன்‌ காரணத்தைச்‌ கூறுகின்‌ கேட்‌ 
பாயாக, இப்பொழுது சாம லக்ஷ்மணர்கள்‌ அளவில்லாத 
வானர சைன்னியங்களுடன்‌ சமுத்திரத்தைத்‌ சாண்டி லங்கை 
யின்‌ கோட்டைவாயிலில்‌ வந்திருக்கன்றனர்‌. அவர்களது 
வருகையால்‌ பிதியடைர்த ராவணன்‌ இதுக்த ஆலாசனை 
செய்வதற்கே மந்திரிகளுடன்‌ சென்றனன்‌, 

சசே! அதே பேரி வாத்தியங்களும்‌, முசசங்க.ரின்‌ 
சப்சமும்‌ கேட்னெமன பார்‌. யுத்தம்‌ செய்வதற்காக 
சாவணகாது கட்டளையினால்‌ சாக்ஷசர்கள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமரய்‌ 
தெர்களிலும்‌, குதிரைகரிலும்‌, யானைகள்‌ மேலும்‌ ஆரோ 
கித்துச்‌ செல்லும்‌ சத்தங்களைக்‌ கேட்பாயாக, ராமன்‌ கொலை 
யுண்டிரப்பின்‌ இப்படிப்பட்ட பரபரப்பும்‌ ரணபே! வாத்தி 
யங்களின்‌ ஓசையும்‌ ஏர்படமாட்டாதன்‌ பே? 

ஜானகி! இனி உன்‌ கஷ்டங்கள்‌ தொலைக்‌ ரன, ராமன்‌ 
நிச்சயமாக யுத்தத்தில்‌ ராவணளையும்‌ அரக்கர்களை பும்‌ 
கொல்லப்போகன்‌ நனன்‌. தெவேகச்திரன அ மடியில்‌ இந்தி 
சாணி உட்காருவது போல்‌ மி ரரமனது மடியில்‌ விற்றிருக்கப்‌ 
போகின்றனை. அப்பொழுது உன்‌ முக மலர்ச்சமைக்‌ கண்டு 
நான்‌ சந்தொஷிச்சப்‌ போகிறேன்‌. கல்யாணி! பரந்த மார்பை 
யுடைய சாமன்‌ உன்னிடம்‌ வக்து கலத்து, உன்னைக்‌ கட்டி 
யஊக்கையில்‌ நீ அவனது மார்பில்‌ இனக்தத்தினால்‌ வளையும்‌ 
கண்ணீர்களைப்‌ பெருக்கப்‌ போ௫ன்றனை. ப.பிர்க சிவா கூடின 
பூமி கல்ல மழை பெய்யப்‌ பெற்று விளக்க முறுவ இ 2பால்‌ 
கீ ராமனுடன்‌ கூடி அவன்‌ பரரக்‌கிரமத்தைக்‌ கண்‌] மகுந்த 


சர் தோஷம்‌ அடையப்‌ போகின்றனை. நீ ஆபிரல்‌ கரணம்‌ 
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களையடைய சூரியனை வணல்குவாயாக: இக்த தேவன்‌ சமஸ்‌, 
உயிர்களுக்கும்‌ விரோதளைத்‌ தொலைத்து வெற்றியை, 
கொடுக்கச்‌ கூடியவன்‌!” என்றனன்‌. 

முப்பத்து ரூன்ருவது எர்க்கல்‌ முற்றிற்று, 


ப 


நப்பத்து நான்காவது ஸர்க்கம்‌. 
ரூமை நாலணனது அபிப்பிராயத்தைத்‌ தேரிந்துகோண்டு 
சீதையிடம்‌ வந்து சோல்லுதல்‌. 
சதை ராவணனது வார்த்தைகளினால்‌ வஞ்க்கப்பட்‌! 
வருச்கமுத்திறுக்கைபில்‌, சரமை தரன்‌ மொழிந்த கல்‌ 
வார்த்தைகளால்‌ சாயம்‌ நீரினால்‌ பூமியைக்‌ குளிர 
செய்வதுபோல்‌ : அவளை சந்கொஷப்படுத்தினள்‌. பிறகு 
சாமை சதையை சேோக்க- ௭92௮1. உன அ செளக்கியத்தில்‌ 
பொருட்டு கான்‌ எக்கு வேண்டுமென்றாலும்‌ எவர்க்கும்‌ தெர்‌ 
யாமல்‌ செல்வேன்‌. கான்‌ காயத்தில்‌ செல்லும்போது 
என்னைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து வருவதற்கு வாயுவாயினும்‌, கருட 
ஞ்யிலும்‌ சமர்த்தமல்லர்‌.? என்றனள்‌. 
அப்பொழுது சிதை சரமையை நோக்கி நேசியே! 
எனக்கு கன்மை செய்ய வேண்டுமென்று உனக்கு விருப்ட 
முளதாயின்‌, உனக்கு இந்கினைவு இடமாய்‌ இருக்குமாயின்‌ 
கீ ராவணனிடம்‌ சென்று அவன்‌ என்ன செய்கிறானென்ப 
தைத்‌ தெரிந்துகொண்டுவருவாயாக: அவன்‌ என்‌ விஷயத்தில்‌ 
என்ன செய்ய நீச்சயித்திருக்கறுன்‌ என்பதைக்‌ கண்டு 
வருவாயாக” என்றனள்‌, 
உடனே சரமை ஒருவர்க்கும்‌ தெரியாமல்‌ ரரவணன து 
மந்சிராலோசனை சபையை அடைந்து அங்கு பேசப்பட்ட 
சமஸ்‌ ௪ வார்ச்தைளையும்‌ உற்றுக்‌ கேட்டு மீண்டும்‌ தையை 
சதெடைந்தனள்‌, சிதை அவளைத்‌ தழுவியணைத்து உட்கார 
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வைத்தனன்‌. அப்பொழுது சரமை பேசச்‌ தொடக்கி 
2! ரரவணனது தாயான கைகஸியும்‌, வயது சென்ற 
னை அவித்தனேன்னும்‌ மந்திரியும்‌ உன்னை விட்டுவிடும்படி 
ராவணனுக்குப்‌ பெரிய புத்தமதிகள்‌ கூறினர்‌. அவர்கள்‌ 
ராவணனை நோக்கி (நீ ராமனுக்குத்‌ தகுந்த மரியாதை 
களுடன்‌ சதையைக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்து விடுவாயாக, 
அப்படி நீ செய்யாவிடில்‌ உனக்கும்‌ உன்னைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ 
களுக்கும்‌ பேரிய அனர்த்தம்‌ விளையும்‌. ஜனஸ்‌ தானத்தில்‌ 
அவன்‌ அற்புதமாகச்‌ செய்த கா தூஜணுதிசளின்‌ வசமாக 
ஒன்றே இதற்குச்‌ சான்றாகும்‌. அது அப்படி இருக்கட்டும்‌, 
சமுத்திரம்‌ சாண்டுவதும்‌, சதையைக்‌ காண்பதும்‌, சாக்ஷசர்‌ 
களெல்லோரையும்‌ ஒருவனே யுத்தத்தில்‌ கொல்வதுமாகய 
இந்தச்‌ செயல்களை அவன அ வேலைக்காரனான ஒரு அனுமான்‌ 
செய்தனனே! இது போதாதோ?” என்னு கூறினர்‌. 


அப்போழுதும்‌ ராவணன்‌ உன்னை விடுவதற்கு ஒப்புக்‌ 
கொள்ளவில்லை. தே! ராவணன்‌ தன்‌ மந்திரிகளுடன்‌ 
இங்கனம்‌ நிச்சயித்துக்‌ கொண்டிருக்க முனாகையால்‌, யுத்கத்‌ 
தில்‌ மரணமடைந்தாலல்லது உன்னை விடப்போவதில்லை, 
சாமன்‌ தப்பாமல்‌ யுத்தத்தில்‌ கொடிய" பாணங்களால்‌ 
ராவணனைக்கொன்‌ அ உன்னை மீட்கப்போகறுன்‌. என்றனள்‌. 
இங்கனம்‌ சரமை சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ அவள அ 
வார்த்தை உண்மையென்பதற்கு அறிகுறியாக பேரிவாத்தி 
யத்தின்‌ முழக்கமும்‌ சம்சு வாத்தியச்ணின்‌ அவணிகளும்‌ 
நிறைந்த வானர சைன்னியங்களின்‌ சம்மகாதம்‌ செயியிர்‌ 
பட்டுக்‌ கு ஸிர்க்கது. 


முப்பத்து நான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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ழப்பத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌. 
மாலியவான்‌ ராமனுக்கு சீதையைச்‌ சமர்ப்பிப்பதே 
நியாயமேன்று ராவணனுக்குப்‌ போ நித்தல்‌. 

அப்பொழுது சாமன்‌ சங்கத்‌ அவனிகளும்‌ பேரி வாத்‌ 
தியத்தின்‌ சப்‌ தங்களும்‌ *இன்னது இனையது' என்று தோன்‌ 
ருமல்‌ ஒரே கோஷமாகக்‌ கிளம்பும்படி. செய்துகொண்டு 
லங்கையினமேல்‌ எதிர்த்துச்‌ சென்றனன்‌. ராவணன்‌ அக்த 
சப்தங்களைச்‌ கேட்டுக்‌ சிறிது பயந்து மந்திரிகளைக்‌ கூட்டி 
அலேோடித்தனன்‌. அவன அவர்களை நோக்கி “நீங்கள்‌ பயங்‌ 
கரமான ப.சாக்கரமமுடையவசாய்‌ இருந்தும்‌, ராமனது சைன்‌ 
னியங்களைக்‌ கண்டு ஒருவரையொருவர்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
உத்சாகமற்திருப்ப தத்‌ கென்ன காரணம்‌!” சன்றனன்‌. 

அப்பொழுது சாவணனுக்குப்‌ பாட்டனோடிகூடப்‌ பிறக்‌ 
சீவனும்‌, மிகவும்‌ மதியுள்ளவனுமான மாலியவான்‌ என்னும்‌ 
சாக்சன்‌ ராவணனை கோக்‌ “ராஜனே! இராசன்‌ தன்‌ 
விசோதியின்‌ பலத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ தன்‌ பலம்‌ குறையப்‌ 
பெத்திருப்பிலும்‌, தன்‌ வி3ராதியின்‌ பலத்தினோடு சமமான 
4 கிழுடையவனுபிருப்பிலும்‌, தரன்‌ அப்படிப்பட்ட விரோதி 
யுடன்‌ ஈட்புக்கொள்ள வேண்டும்‌. அவ்வரசன்‌ தன்‌ பகை 
வலைக்‌ காட்டிலும்‌ பல முள்ளவனாபின்‌ அவனோடு விரோதம்‌ 
பாராட்ட வேண்‌ நம்‌, ராவணா; நீதி சாஸ்திரத்தில்‌ இங்கனம்‌ 
சொல்லியி ப்பதால்‌, பலம்‌ குறைந்திருக்கப்‌ பெற்ற நீ பல 
வானின்‌ சாமலுடன்‌ சமாதானம்‌ செய்துகொள்வதே எனக்கு 
சம்மசமாய்‌ இருக்கிறன, ஆகையால்‌ சதையைக்‌ கொடுத்து 
விிவாயாகு, 

சாவணா! தேவரிஷிகள்‌, கந்தருவர்‌ முதலிய அனைவரும்‌ 
சாமஇர்கு ஜயம்‌ உண்டாக வெண்டிமென்‌அ விரும்புகின்ற 


அஃ. ஒப்படப்பட்ட வேவபலமுடைய ராமன்‌ பலவானாகை 
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யால்‌ அவனா விரோதம்‌ வைத்துக்கொள்ள வேண்டாம்‌. 
தேலாதிகள்‌ ராமனது ஜயத்தை விரம்புவதத்கென்ன 
காரணம்‌: என்னில்‌; பிரம2 தவன்‌ கேவர்களுக்கும்‌ அசர்‌ 
களுக்கும்‌ அவலம்பமாக தர்மம்‌, அதர்மம்‌ என்கற இரண்‌ 
டையும்‌ சிருஷ்டித்தனன்‌, அவ்விரண்டில்‌ ஈல்லியற்கை 
யுடைய தேவர்கள்‌ தர்மத்தையும்‌, அஷ்ட குணமுடையவர்‌ 
களான ராக்ஷ்சர்களும்‌ அசுரர்சளும்‌ அதர்மத்தையும்‌ அங்கி 
கரித்தனர்‌. இங்கனம்‌ தேவாதிகள்‌ தர்ம பக்ஷத்தைக்‌ கைப்‌ 
பத்றியிருப்பது பற்றியும்‌, ராமனும்‌ தர்மத்தைக்‌ கைப்பற்றி 
யிருப்பசனா2ல.பும்‌ தேவதைகள்‌ அந்த ராமனிடம்‌ பக்தபாதி 
களாகையால்‌, அவன்‌ மிகுர்த பலவானாயிருக்கின்‌ றனன்‌. 


பத்தித்‌ தலையனே! கம்மினத்தவர்களான ரா்த்சர்கள்‌ 
காடுகயீல்‌ இரங்கு பரிசத்தர்களான மகரிஷிகளுக்குச்‌ சேய்‌ 
யும்‌ தீங்குகள்‌ அளவற்தவையரகையால்‌ அந்த ரிஷீச்வரர்கள்‌ 
ஓயாமல்‌ அக்கினிஷ்‌ 2டாமம்‌ முதலிய யாகங்களைச்‌ செய்வ அம்‌ 
வேதங்களை ஓதுவதுமாய்‌ இருக்கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ அங்க 
னம்‌ செய்வதால்‌ சாக்ஷசர்கள்‌ அவர்களை அணுக முடியாமல்‌ 
நான்கு இசைகளிலும்‌ பயந்து இஃப்‌ போகின்றனர்‌. இன்னும்‌ 
அந்த மீஷிகள்‌ ஹோமஞ்‌ செப்கின்ற அக்கிரிகளினின்று 
கிளம்பும்‌ புசைகள்‌ பத்துத்‌ திசைகளிலும்‌ பரவி ராக்ஷசர்‌ 
சாரின்‌ பலத்தைக்‌ குறைக்கின்றன. அவர்கள்‌ செய்யம்‌ 
தவமகிமைபினால்‌ சாக்ஷசர்கள்‌ தபிக்கப்பி௰முர்கள்‌. இங 
னம்‌ ஈமது அதர்மற்களால்‌ சிஷிகரக்குண்டான கோபம்‌ 
கம்மை காசம்‌ செய்து 'தேவாதிகளுக்கு பலத்தை வரச்‌ 
செய்கின்றது. 2 தேவதைகள்‌, தானவர்கள்‌, யணதர்‌ மத 
லானவ! களால்‌ மரணம்‌ கேரோதிருக்கும்படி வரம்‌ பெற்றனை, 
இப்பொழு த பலிஷ்டர்களும்‌ மகா பராக்கிரம சாலிகளரூமான 
மாணிடர்சளும்‌, வரனசர்களும்‌ கரடிகம்‌, கொண்டை முசுக்‌ 
களும்‌ பெரிய சைன்னியத்தடன்‌ இவ்விடம்‌ வந்து சர்க்‌ 
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9. 


கின்றனர்‌. உனக்கு இவர்களிடத்தில்‌ மரணம்‌ விளையா அப. 


வாமில்லை, 

தசக்கரிவனே! அதுமட்டுமல்ல.  ரான்தசர்களுக்கு 
விசரசம்‌ விளையப்‌ போகிறதென்அ தெரிவிக்கிற பல பயங்கர 
மான கெட்ட சகுனங்களை யெனும்‌ நி கவனிக்கவேண்டும்‌, 
மேகங்கள்‌ கொடிய சப்தக்கரடன்‌ அர்ஜித்துக்கொண்ட 
ல்க்சை முழுவதும்‌ ஏச்சங்களைப்‌ பெய்கன்றன. குதிரை 
முதலீய வாகனம்கள்‌ ரோதனம்‌ செய்துகொண்டு கண்ர்‌ 
களைப்‌ பெருக்குகின்‌ டன. கரிகள்‌ பயங்கசமாச ஊளையிட 
இன்றன. இன்னும்‌ இவைபோன்ற கெட்ட சகுனங்களை தீ 
காணவில்லையோ? இந்த சாமன்‌ கேவலம்‌ மாரிடனல்லன்‌. 
விஷ்ணு தேவனே அரக்கர்களைக்‌ கொல்ல மானிட உருவம்‌ 
தாங்கி வந்திருக்கன்‌றனனேன்‌ அ தோன்றுகிறது, ஆகையால்‌ 
அவனுடன்‌ சமாதானம்‌ செய்து கொள்வாயாக? என்றனன்‌. 


முப்பத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


ழப்பத்தாறவது ஸர்க்கம்‌. 
ராவணன்‌ லங்கையைப்‌ பாதுகாக்க ஏற்பாடு செய்யல்‌. 

சாவண னுக்கு மரணைகாலம்‌ சமீபித்து விட்டமையால்‌ 
மாலியவான்‌ சொன்ன இசமரன வசனங்களை ஏல்அக்கொள்‌ 
ளாமல்‌ மிகுக்த கோபத்துடன்‌ அவனை கோக்கி “இழவனே! 
சாமன்‌ ஒர்‌ மானிடனாகையால்‌ அத்பபலமுடையவன்‌. குரங்கு 
சனை சகரயமாகக்‌ கொண்டமையால்‌ நல்ல பலமில்லரதவன்‌. 
சந்தையால்‌. தசச்சப்பட்டு வக்சவனுகைபரல்‌ ராஜ்ஜியமில்‌ 
சாதுவன்‌. நானோ ராஷுசர்களுக்கெல்லாம்‌ அதிபதி, தேவர்‌ 
சுருக்கும்‌ பயத்தை விளைவிப்பவன்‌. எல்லாவித பரர்க்கிர 
மக்களாலும்‌ குறைவற றிருக்கன்‌தனன்‌. இப்படிப்பட்ட 
என்‌ை ச குறைக்கவனாசப்‌ பேன சாணம்‌ என்ன? எனது 
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ராக்ஷச ஜாதிபில்‌ இத்தகைய வீரன்‌ இருக்கிறன்‌ என்னும்‌ 
அலவைஷத்தனல!? பகைவர்கரிடத்துப்ள புக்ஷபாதத்‌ 
அனால்‌ பயத்தினாலா? நீ சொல்லியலையனைத்தும்‌ உண்மை 
மாட்‌ இருப்பினும்‌ லஷ்மீசதவியைப்‌ போன்ற சினதயை 
ராமனுக்கு பயந்து கான்‌ கொடுக்கமாட்டேன்‌. 

பாட்டே! சீக்கிரத்தில்‌ அத்த சாம லக்தமணர்கள்‌ 
சமஸ்த வானர சைன்னியல்களுடன்‌ என்னால்‌ காசமடையப்‌ 
போவதை நீ காணப்பொகதின்றன? என்று கூறிச்‌ சிறிது 
கோபம்‌ குறையப்பெற்று வயதுசென்ற பாட்டனை ௮ங்கனம்‌ 
கோபமாகப்‌ பேசி அவமதித்ததைப்‌ பற்றி சிறிது பச்சாத்‌ 
தாபக்கொண்டு மீண்டுமவனை கோக்க “ராமனே வந்து 
என்னை பயப்படுத்தி என்னை இரு வுண்டுகளாக வெட்டிலும்‌, 
நரன்‌ ராமனுக் அன்று; மற்ற எப்படிப்பட்டவளுச்கும்‌ 
வணங்கமாட்டேன்‌. இது ஈன்‌ ஜன்மத்தில்‌ பிறந்த குண 
மாகையால்‌ விடத்தக்கதன்று" என்றனன்‌. பிறது மாலிய 
வான்‌ தான்‌ செய்த உபதேசம்‌ உத ௮ஜஜைப்‌ 
பட்டு விடைபெற்றுக்காண்டு தன்‌ விட்‌. ரசப்‌ போயினன்‌. 

பிறகு ராவணன்‌ லங்கைக்குக்‌ உக்கு வாசற்படி.பில்‌ 
பிரகஸ்‌ தனையும்‌, தெற்கு கார்‌ மகாபார்சுவனை டம்‌, 
மேற்கு வாசற்படியில்‌ இந்திரஜித்தைபும்‌ ௮255 ராஷ£சர்‌ 
கடன்‌ பாதுகாவல்‌ புரியும்படி. அஞ்ளாபித்தனன்‌. வடக்‌ சகு 
வாசற்பட.பில்‌ சுகசாரணர்களை நியமித்து தாலும்‌ அங்கே ய்‌ 
இருப்பசாச மொபிக்தனன்‌, பட்டணத்தின்‌ ந$விலுள்ளா 
குல்மத்தில்‌ விரபாக்ஷன்‌ என்னும்‌ ராகதசனை அனேக ராதை 


சப்தரடன்‌ இருக்கும்படி ஏற்பாடு செட்தனன்‌, 


முப்பத்தாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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ழப்பத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌. 
சாமன்‌ வானர சைன்னியங்களுக்குப்‌ பாதுகாப்பு களை 
ஏற்பாடு சேய்தல்‌. 

சாமன்‌, லக்ஷ்மணன்‌, சுக்ரீவன்‌, விபீஷணன்‌, அங்க 
தீன முதலியோர்‌ ஒன்றுகூடி ராவணனை ஐயிப்பதற்குத்‌ 
தக்க ஆலோசனைகளைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினர்‌. அப்பொழுது 
பகூதீளாபம்‌ தரித்து விபீஷணன்‌ ஆஞ்ஞையால்‌ ௮ங்கைக்குச்‌ 
சென்று இரும்பிவக்கு அவனத கான்கு மக்‌ இிர்களும்‌ ராவ 
னன்‌ யுத்தத்திற்கரகச்‌ செய்திருக்கும்‌ சகலஙிச ஏற்பாடுகளை 
யும்‌ தாங்கள்‌ நேரில்‌ கண்டபடி விஸ்தாரமாகக்‌ கூறினர்‌. 
லங்கையின்‌ நான்கு வாயில்கணிலும்‌ கோடிக்‌ கணக்கான 
சாக்ஷ்ச வீரர்கள்‌ கணக்கற்ற பலவிதமான ஆயுதங்களுடன்‌ 
காவுல்புரிக்து வருவதைத்‌ தாங்கள்‌ கண்டபடி. கூறினர்‌. 

உடனே ராமன்‌ உரத்த குரலில்‌ வானரர்‌ அனைவர்க்கும்‌ 
கேட்கும்படி, “சீலன்‌ பல வானரர்களுடன்‌ கூடி லங்கையின்‌ 
கி்‌ வாசலில்‌ சென்று பிரசுஸ்தனுடன்‌ சண்டை செய்வா 
ச. அங்கதன்‌ தெற்கு வாசற்படிக்குச்‌ சென்று மஹா 
பார்சுவனைத்‌ இன்புஅத்துவானாக. அனுமான்‌ கோடிவானரர்‌ 
களால்‌ சூழப்பட்டு மேற்கு வாசற்படிக்குச்‌ சென்று இக்திர 
ஜி.ச்தடன்‌ யுத்தம்‌ செய்வானாக. வடக்கு வாயிலிலுள்ள 
சாவணானையும்‌ சுகசாரணர்களையும்‌ நானே லஷ்மணன்டன்‌ 
கூடு. எதிர்த்து ரத்தம்‌ செய்கிறேன்‌. சுக்கிரிவனும்‌ ஜாம்பவா 
வும்‌ விமிஷணனும்‌ அகிய இம்மூவரும்‌ சாவணனிருக்கும்‌ 
வடக்கு வாசபுச்கும்‌ இக்திரஜில்து இருச்றெ மேற்கு வாச 
வித்தும்‌ இடையிலிருர்துகொண்டு அனுமானுச்கும்‌ எனக்‌ 
பம்‌ சகாயம்‌ செய்வார்களாக, எல்லா வானார்களும்‌ இனி 
இப்பொழுது இருக்குமாறு மானிட உருவம்‌ தரித்திருக்கு 
லாகாது. நமது ஜனங்களில்‌ ஈம்முடையவரென்ற தெரி 
எதற்கு வானரர்களாப்‌. இருக்கையே நமக்கு அடையாள 
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மாகும்‌” என்று கூறிவிட்டு சவேல பர்வதத்தின்‌ தாழ்‌ 
வரை மிகுதியும்‌ அழகாய்‌ இருப்பகைக்‌ கண்டு அதன்‌ 
மேலேற விருப்பங்கொண்டனன்‌. 

முப்பத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


மப்பத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமன்‌ லங்கையைப்‌ பார்க்கும்போருட்டு சுவேல 
பர்வதத்தின்‌ மேலேறதல்‌. 

பிறகு ராமன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ பின்‌ தொடர்ந்து வரப்‌ 
பெற்று சவேல பர்வதத்தின்மேல்‌ ஏற நினைத்து எக்கிரீவ 
விபிஷணர்களை நோக்கி “காம்‌ எல்லோரும்‌ இந்த சுவேல 
பர்வதத்தன்மேல்‌ ஏறி இன்றிரவெல்லாம்‌ இதன்மேல்‌ தங்கி 
பிருக்து ராவணனது பட்டணமா லங்கரபுரியைக்‌ காண்‌ 
போம்‌. அப்பநீபாவி சதையைக்‌ கொண்டுபோயினனல்லவா? 
அவனொருவனைப்பற்றியபன்றே இச சாக்ஷசர்களையும்‌ 
கொல்ல நேருகிறது?” என்‌,றிக்கனம்‌ கூறிக்கொண்டே சுவேல 
பர்வதத்தின்‌ மேலேறீனன்‌. 

அப்பால்‌ சுக்கிரீவன்‌, விபீஷணன்‌, அனுமான்‌, அங்க 
தன்‌ முதலிய வானர சரேஷ்டர்களும்‌ அவனைப்‌ பின்பற்றி 
ஏறினர்‌. பிறகு மற்றுமுள்ள பல வானரர்களும்‌ மிகுந்த 
வேகத்துடன்‌ கூட்டல்‌ கூட்டமாய்‌ அம்மலையின்‌ மேலேறி 
னர்‌. சக்கரத்தில்‌ அந்த ராமாதிகள்‌ அகத சுவேல பர்வதத்‌ 
தின்‌ நாற்புறுத்திலும்‌ மேலேறி, இரிகூட பர்வதத்தின்‌ 
சிகரத்தில்‌ அகாயத்தில்‌ தொக்குவதுபோல்‌ புலப்படுின்ற 
லங்காபுமதீதைக்‌ கண்டனர்‌. அப்பொழுது கனத்த ராக்ஷ்சர்‌ 
கள்‌ லங்கையின்‌ பிராகாரத்தின்‌ குறடுகளைச்‌ சற்றி நின்று 
அப்பொழுது தான்‌ கட்டப்பட்ட மற்றொரு பிராகாமம்போல்‌ 
பிரகாசிக்கைபில்‌ அதை வானரோத்தமர்கள்‌ கண்டனர்‌. 


அப்பொழுது சூரியன்‌ ௮ஸ்தமிச்சனன்‌. அக்த ராமாதிகள்‌ 
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அன்றிரவு சுவேல பர்வதத்தின்‌ அனியில்‌ சுகமாக வாசஞ்‌ 
செய்துகொண்டிருந் தனர்‌. 
முப்பத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
முப்பத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமன்‌ லங்காபுரத்தைக்‌ காணுதல்‌. 

அதன்‌ மறுகாள்‌ பொழுது விடிந்தவுடன்‌ அவ்வானார்‌ 
கள்‌ லற்கையிலுள்ள அழயெ அரண்மனைகளையும்‌, உத்தி 
யான வனங்களையும்‌, கோபுரங்களையும்‌, மண்டபங்களையும்‌, 
குளங்களையும்‌ சண்டு “தேவேக்திரனுடைய  ஈகரமான 
அமராவதியோ? அல்லது குபோனுடைய பட்டணமோ?? 
என்று ஓயமுத்று ஆச்சரியமடைக்தனர்‌. சில வானர வீரர்கள்‌ 
சுக்ரிவனால்‌ கட்டளையிடப்பெற்று லங்காபுரிக்குப்‌ போயி 
னர்‌, அவர்களுடைய காலடிகளால்‌ கிளம்பின அள்‌ ஒரு 
கிமிஷத்‌ இற்குள்‌ ஆகாயத்தில்‌ பரவிச்‌ சென்றது. 

லங்கையின்‌ வனங்களிலுள்ள கரடிகளும்‌, சிம்மங்களும்‌, 
பன்றிகளும்‌, யானைகளும்‌, எருமைக்கடாச்சளும்‌ வானரர்‌ 
களது சம்மநாதங்களைக்‌ கேட்டவுடன்‌ மிகவும்‌ பயக்கு 
மூலைக்கு ஒன்றாக ஓடின. இங்கனம்‌ போய்க்கொண்டிருக்‌ 
இற அவ்வானரர்களுக்கு திரிகூட பர்வதத்தின்‌ மூன்று 
சிகரங்களில்‌ ஒன்றாகிய ஈடுச்சிகாம்‌ புலப்பட்டது. ஆகா 
யத்தையளாவி மிகவும்‌ உயர்க்க அச்சகம்‌ தாஅ யோசனை 
அகன்றன நிர்மலமாடப்‌ பார்க்ச மிகவும்‌ அழகாயிரு$௧௮. 
மற்றும்‌ அது மழமழப்புற்றதும்‌ ரமணியமாயிருப்ப தமான 
காந்தி விளங்கப்பெற்று பக்ஷிகளுக்குங்கூட ஏற முடியாத 
தீரய்‌ இருந்தது. ராவணனுடைய ஈகரமான லங்கை அச்‌ 
கிகரத்தின்மேல்‌ தூறு யோசனை விஸ்தார முடையதும்‌ 
முப்பது யோசனை நீளமுடைய தமாக ஏற்பட்டிருந்தது. 

அந்த லங்கா ஈகரமானது வெளுத்த மேகம்‌ போன்ற 
உயர்ந்த கோபுமங்களா லும்‌ பொன்‌ மயமான மதில்களாலும்‌ 
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வெள்ளி மயமான மாட மாளிகைகளாலும்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டு மிகவும்‌ அழகு இகழப்பெற்று விளங்யெ.து. கரத்தின்‌ 
காற்சந்தி விதியின்‌ நடுவில்‌ ஆயிரம்‌ ஸ்தம்பங்களால்‌ அலஸ்‌ 
கரிக்கப்பட்டு உயர்ந்து சுயிலாயத்தை நிகர்த்த ராவணன்‌ 
கண்போன்ற இறந்த மாளிகை ஒன்று விளங்யெது. அதை 
எப்பொழுதும்‌ குறையாமல்‌ நாறு ராத்சர்கள்‌ பாதுகாத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பர்‌, இல்வனம்‌ மனத்திற்கு மிகவும்‌ இனிய தாடு 
ஈல்ல ௮டவிகளும்‌ விளையாடுவதற்குரிய மலைகளும்‌ விசித்திர 
மான உத்தியான வனங்களும்‌ ௮மைக்து விளக்க முற்றிருப்‌ 
பதம்‌; பலவகை ராக்ஷசர்கள்‌ வூக்கப்பெற்றதும்‌ எல்லா 
பதார்த்தங்களும்‌ நிறைந்து விளங்குவதுமான லங்காபுரத்தை 
சாமன்‌ வானரர்களுடன்‌ கண்டு ஆச்சரிய .முற்றனன்‌. 
முப்பத்தோன்பதாவ து ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நாற்பதாவது ஸிர்க்கம்‌, 
சுக்கிரீவனும்‌ ராவணனும்‌ துவந்தயுத்தம்‌ சேய்தல்‌. 
அப்பொழுது ராமன்‌ அந்த லல்காபுரியின்‌ கோபுரத்து 
துனியில்‌ ராவணன்‌ இருக்கக்‌ கண்டனன்‌. அவனுடைய 
இரண்டு பக்கககளில்‌ இரண்டு வெண்சரமரங்களும்‌, திலை2மல்‌ 
வெற்றியை விளைவிக்கும்படியான வெண்கொற்றக்‌ குடையும்‌ 
பிரகாசித்துக்‌ கொண்டிரு்தன. சுக்கரிவன்‌ ராவணனைப்‌ 
ட்டன டவ “ராமனுக்கெதிரில்‌ அர்ப்புத்தியரகய இவன்‌ 
ராஜோபசாரத்துடன்‌ எம்உனம்‌ இருக்கலாகும்‌?” என்று 
கோபத்தின்‌ மிகுதியால்‌ விரைந்து மனோபலமும்‌ தேக பல 
மும்‌ மிகப்பேற்று வானரர்களும்‌ ராமனும்‌ பரர்த்‌தக்கொண்‌ 
டிருச்கும்‌ பொழுதே அப்பர்வத சகெரத்தினின்று ராவண 
னிருக்கும்‌ கோபுர.ததிற்குக்‌ களம்பினன, 
சுக்ரீவன்‌ ராவணனை நோக்கி “அடே! ராக்ஷசா! கான்‌ 
லோகநாதனாகய ராமனது ஈண்பலும்‌ வேலைக்காரலுமான 
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சுக்பரிவனென்பவன்‌. உன்னுடன்‌ சண்டை செய்ய வர்க 
ளேன்‌” என்று கூறிக்கொண்டே அவனது இரீடங்களைப்‌ 
பிடித்து இழுத்துத்‌ தரையில்‌ விழும்படி. தள்ளித்‌ தாலும்‌ 
ழே குதித்தனன்‌. மீண்டும்‌ மேலே ளெம்பித்‌ தன்மேல்‌ 
எதிர்த்துவரும்‌ அந்த சுக்ரீவனை ராவணன்‌ மிகுந்த கோபத்‌ 
அடன்‌ கைகளால்‌ பிடித்துத்‌ தரையில்‌ விழ த்தள்ளினன்‌. 

சுக்ரீவன்‌ பந்துபோல்‌ எழும்பித்‌ தனத இரு சை 
களாலும்‌ ராவணனை இமுத்துச்‌ தள்ளினன்‌, பிறகு அவ்‌ 
விருவரும்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ முட்டிகளால்‌ குத்துவதும்‌, 
உள்ளம்‌ கைகளால்‌ அறைவ தும்‌, முழங்கைகளால்‌ இடிப்ப அம்‌ 
நகங்களால்‌ பிறுவதுமாசப்‌ பல வகைகளில்‌ கடுரமான மல்ல 
யுத்தஞ்‌ செய்தனர்‌. பின்னும்‌ அவ்விருவரும்‌ கெடுகேரம்‌ 
மல்ல.பு.த்தஞ்‌ செய்து பிறகு மேலெழும்பிக்‌ குஇப்பதும்‌, 
ஒருவரையோருவர்‌ பிடித்திழுப்பதும்‌ கைகளாலும்‌ கால்‌ 
களாலும்‌ பின்னிக்கொள்வதூமாகி ஒருவர்க்கொருவர்‌ தேசம்‌ 
களை அழுந்தக்‌ கட்டிக்கொண்டே மதிலுக்கும்‌ அகழிக்கும்‌ 
இடையில்‌ வீழ்ந்தனர்‌. மறுபடியமெழுந்து ஒருவரையொரு 
வர்‌ பிடித்து மேல்‌ தாக்கித்‌ தரையில்‌ தள்ளூபவராட இல்ல 
னம்‌ பலவிதமாகவும்‌ விசிச்திரமாகவும்‌ நெடுநேரம்‌ அமராடி 
னர்‌. பிறகு மண்டலகதி முதலான ,பலவகைப்‌ போர்த்‌ 
அறைசளைப்பற்றி யுத்தஞ்‌ செய்தனர்‌. 

அப்பால்‌ அவ்விருவரும்‌ விசித்திரமான வகையில்‌ 
வட்டமாயோடுவதும்‌, பலவாறு நிற்பதும்‌ வளைந்து வளைந்‌ 
தோடுவதும்‌, முன்‌ செல்வதும்‌, பின்‌ வருவதும்‌, குறுக்கே 
செல்வம்‌, இடசாரி வலசாமியாசச்‌ செல்லுவதம்‌ எதிரியின்‌ 
அடி தன்மேல்‌ படாதபடி, சாதுரியமாக விலகுவதும்‌, ஒரு 
வன்‌ நிற்க மற்றொருவன்‌ அவனைச்‌ சுற்றியோடுவதும்‌, ஒரு 
வனையோருவன்‌ எதிர்த்து விரைந்தோடுவதும்‌, உடம்பை 
ஓடுக்குவதும்‌ விரிப்பதுமாகி மெதுவாகச்‌ செல்வதும்‌, தவளை 
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போற்‌ செல்வதுமாகிய பலவகை வழிகளில்‌ சென்று ஒரு 
வசையொருவர்‌ வெல்ல வழி பார்த்தனர்‌. 
. இங்கனம்‌ சண்டை செய்து சொண்டிருக்கும்போது 
சரவணன்‌ இளைப்புற்று எங்குப்‌ பார்க்கிலும்‌ ராவணனாகவே 
தோற்றுவிக்கும்படியான தன்‌ மாயா பலத்தைக்‌ காண்பிக்கத்‌ 
தொடங்னென்‌. ஜயலனான சுக்ரீவன்‌ அவன அ நினைவை 
யறிந்து சிறிதும்‌ இளைப்படையாமல்‌ வெற்றி விரனாகவே 
ஆகாயத்தில்‌ ளேம்பி, கபடத்தில்‌ அழையாமல்‌ தர்ம புத்தத்‌ 
இலேயே ராவணனைக்‌ கொல்ல வல்லவனாயினும்‌, அது சாம 
னது காரியமாதலால்‌ அங்கனம்‌ செய்யாது ராமனையடைக்‌ 
தீனன்‌. ரவணன்‌ சுக்ரீவன்‌ மீளவும்‌ வருவானென்று 
ஏமாதி அங்கேயே நின்‌ அகொண்டிருந்தனன்‌. 

நாற்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நாம்பத்தோராவது லர்க்கம்‌. 
ராவணனிடஞ்‌ சேன்று மிக்க சாகசஞ்‌ செய்துவந்த 
சுக்கிர்வனிடத்து ராமன்‌ தனது உள்ளன்பைத்‌ தெரிவித்‌ 
தலும்‌, ராம சைன்னியங்கள்‌ அணிவகுக்கப்‌ பேறுதலும்‌, 
அங்கதன்‌ தூதுசேன்ற பிரபல காரியங்கள்‌ சேய்து வருதலும்‌. 
ராமன்‌ சுக்கிரிவனைக்‌ கட்டியணைத்து “நீ என்னுடன்‌ 
ஆலோசிக்காமல்‌ இப்படிப்பட்ட பெரிய சாகசம்‌ செய்தனையே, 
சாவணனால்‌ உனக்கு என்ன தீங்கு நேருற?கா வென்ற 
அச்சத்தினால்‌ நானும்‌ விபீஷணனும்‌ பரிதவித்தனம்‌. இனி 
மேலாயினும்‌ இப்படிப்பட்ட சாகசம்‌ செய்யாதிறாப்பாயாக. 
ஏனெனில்‌, உனக்கு ஏதேனும்‌ கெடுதி கேரிடுமாயின்‌, 
எனக்கு சீதையாலாவது, லக்தமணனாலாவன, பரதா 
லாவது, ௪,த்தருக்கனனாலாவ அ விளையும்‌ பிரயோஜனமென்‌? 
சுக்கிரிவா! சற்றுமுன்பு நிவராதிராக்கும்போது உன 


பராக்மெமம்‌ எனக்குத்‌ தெரிந்திருப்பிலும்‌, உன்னிடத்தி 
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அள்ள அன்பின்‌ மிகுதியால்‌ *உனக்கு அபாயம்‌ விளையுமோ? 
என்னவோ?” என்று சங்கத்து, அப்படி ஒருக்கால்‌ நேர்க்‌ 
தால்‌ ராவணனைக்‌ கொன்றபின்‌ விபீஷணனுக்கு லங்கையில்‌ 
முடி சூட்டி குலதர்மம்‌ இடையில்‌ அழிந்து போகாதபடி 
அயோத்திக்குச்‌ சென்று பமதனை ராஜ்ஜியத்தில்‌ கிறுததி, 
பிறகு என்‌ தேகத்தை விடவேண்டுமென்‌அ இங்கனம்‌ மன 
தில்‌ எண்ணமிட்டுக்‌ கொண்டிருக்தேன்‌.” என்றனன்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “ரகுகுலவிரனே! ராமா! 
உனக்குப்‌ பணிசெய்வதே எனக்கு ஸ்வரூபமாப்‌ இருக்க கி 
இங்கனம்‌ கூ.றவதமழகோ! நான்‌ செய்த காரியம்‌ ஒரு வேலைக்‌ 
காரன்‌ தன்‌ எஜமானனுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய காரியமே 
யன்றி வேறல்ல வே” என்றனன்‌, 

பிறகு சாமன்‌ லக்தமணனை நோக்கி லக்ஷ்மணா! நாம்‌ 
பெரிய இவ்வானர சைன்னியங்களை அந்தந்த வானர சேனா 
பதிகளுக்கு வெவ்வேறாகப்‌ பங்டெடுக்கொடுச்‌ இ, கருடவியூ 
கம்‌ முதலிய வியூகங்களால்‌ ஒழுங்கு படுத்திக்கொண்டிருப்‌ 
போம்‌. மிகப்பெரிய வீரர்களான கணக்கற்ற வானரர்கரூக்‌ 
கும்‌ ராக்தசர்களுக்கும்‌ விகாசம்‌ நேறாுமென்பனச அறிவிக்‌ 
இன்ற பயங்கரமான சகுனங்களைக்‌ காணாரின்றேம்‌* காற்று 
வேகமாய்‌ வீசுன்றது. பூமி ஈடுங்குன்றது. பர்வத 
கிகரன்கள்‌ அல்லாடுகின்றன. மரங்கள்‌ காரணமில்லாமலே 
முறிந்து விழுகின்றன, மேகங்கள்‌ ரத்தமறழைகளைப்‌ பெய்‌ 
கின்றன. அமகங்களமாக குள்ளகரி முதலிய மிருகங்களும்‌, 
கழுகு பருந்து முதலிய பறவைகளும்‌ பலஹீனமான குரலில்‌ 
கத்துின்றன. சக்திரன்‌ இரவில்‌ வெப்பத்தை விளைவிக்‌ 
இன்றனன்‌. சீக்கிரமாக சைன்னியங்களுடன்‌ லங்கைக்குச்‌ 
செல்வோமாக?? என்றனன்‌. 

அப்பால்‌ விடியற்காலையில்‌ ராமன்‌ வில்லேத்தரித்அப்‌ 
பெரிய சைன்னியம்‌ சூழ்க்துவாப்பெற்று லங்காபுசத்கைக்‌ 
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குறித்துச்‌ சென்றனன்‌. விபீஷணன்‌, சுக்ரீவன்‌, அணு 
மான்‌, ' ஜாம்பவான்‌, கலன்‌, சுஷேணன்‌, நீலன்‌, லக்ஷ்மணன்‌ 


ஆடிய இவர்கள்‌ ராமனைப்‌ பின்‌ சென்றனர்‌, 


பிறகு அனைவரும்‌ சக்ர த்தில்‌ லங்கையை யடைந்து தம்‌ 
தமக்குச்‌ சொன்ன இடங்களைச்‌ கடவாமல்‌ விடுதிகளை ஏழ்‌ 
படுத்திக்கொண்டு இறங்கினர்‌. ராமன்‌ வில்லை த்தரித் தூ லக்‌ 
மணனுடன்‌ கூடி, லங்கையின்‌ வடக்கு வாசற்படியைத்‌ தன்‌ 
சேனையைப்‌ 19தர்‌ அன்பு அத்தாதபடி பாதுகாத்‌அக்கொண்டு 
தகைந்தனன்‌, ராமன்‌ அந்த வடக்கு வாயிலிலுள்ள வேதி 
கையின்மேல்‌ சாக்ஷசர்கள்‌ வைத்திருக்கிற கானாவிதமான பல 
ஆயுதங்களையும்‌ கவசங்களையும்‌ கண்டனன்‌. 


நிலன்‌ இழக்கு வாசலில்‌ மைந்கனோடும்‌ அவிவிதனோ 
டும்‌ கூடி நின நிருந்தனன்‌. அங்கதன்‌, ௬ுகஷன்‌, கவாக்ஷன்‌, 
கஜன்‌, கவயன்‌ ஆகிய இவர்களோடு கூடித்‌ தெற்கு வாசற்‌ 
படியைத்‌ தடுத்து நின்றனன்‌. அனுமான்‌ பிரமாதியோடும்‌, 
மிரசசனோடும்‌ மற்றும்‌ பல வானரர்களோடும்‌ கூடி மேற்கு 
வாசலில்‌  காத்துக்கொண்டிருந்கனன்‌. சுக்கிரீவன்‌ சகல 
வானர, ஈடும்‌ கூடி பலிஷ்டர்களான ராவண இந்திர 
ஜித்‌ துகசரடன்‌ யுத்தம்‌ செய்கிற ராமன்‌ அனுமான்‌ ஆய 
இருவரில்‌ எவர்க்கு வேண்டி லும்‌ சகாயம்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு 
வடக்கு வாசலுக்கும்‌ மேற்கு வாசலுக்கு மிடையில்‌ மிக்க 
அவதானத்துடன்‌ இருந்தனன்‌. 


இங்கனம்‌ புகழ்பெற்ற வானரசேனா வீரர்களின்‌ £ழ்ப்‌ 
படிக்கு நடப்பவரரன முப்பத்தாறு கோடி. வானரர்கள்‌ லங்கா 
புரியைத்‌ தனகைக்துகொண்டு நின்றனர்‌. அவ்வானர வீரர்‌ 
கள்‌ ஓவ்‌ ரிவாருவாசலிலும்‌ ஒவ்வொரு கோடி வீதம்‌ நிற்கும்‌ 
படி அஞ்ஞாபிக்கப்பட்டனர்‌. பிறகு அவர்கள்‌ கோரப்‌ பற்க 
மின்‌ கூடின பெரும்புலீகள்‌ போன்று மரங்களையும்‌ பருவத 
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சிகரங்களையும்‌ பெயர்த்துப்‌ ிடி.த்‌. துக்கொண்டு மிகுந்த உத்‌ 
சாகத்துடன்‌ யுத்தம்செய்யத்‌ தயாராக இருந்தனர்‌. : அவர்‌ 
களில்‌ சிலர்‌ பத்து யானை பலமுடையவர்களும்‌, சிலர்‌ 
கஅாஅயானை பலமுடையவர்களும்‌ ஆயிரம்‌ யானை பலமுடைய 
வர்களும்‌, சிலர்‌ ஓகக்கணக்குடைய யானைகளின்‌ பலமுடைய 
வர்களும்‌, மற்றும்‌ சிலர்‌ இவ்வளவு ௮வ்வளவென்று அள்‌ 
விட முடியாத பலமுடையவர்களுமாயிருக்தனர்‌. இங்கனம்‌ 
அவ்வானர வீரர்களால்‌ அந்தத்‌ இரிகூட பர்வத மெல்லாம்‌ 
நாற்புறத்திலும்‌ சூழப்பட்டிருக்த அ. 

அப்பொழுஅ ராமன்‌ அங்கதனை நோக்கி * நீ ராவண 
னிடம்‌ சென்று கான்‌ சொன்னதாக இங்கனம்‌ சொல்லுவா 
யாக; அடே! ராகதசா! உனத செல்வமும்‌, பிரபுத்துவருறம்‌, 
பிழைக்கும்‌ விருப்பமும்‌, அதிவும்‌ க்சரெத்தில்‌ காசமடையப்‌ 
போகின்றன. நீ கர்வமுற்து ரிஷிகளுக்கும்‌, தேவதைகளுக்‌ 
கும்‌, கந்தருவர்களுக்கும்‌ அப்சரஸ்திரீகளுக்கும்‌, நாகர்‌ 
களுக்கும்‌, யக்ஷர்களுக்கும்‌, அரசர்களுக்கும்‌ எந்தெந்த அப 
காரம்‌ செய்தனையோ, அதற்கெல்லாம்‌ மூலகாரணமான 
பிரமாவின்‌ வரத்தினலுண்டான கொழுப்பெல்லாம்‌ இப்‌ 
பொழுது நிச்சயமாக அழியப்‌ போகிறது. ஜேஹுகளும்‌ 
மகரிஷிகளும்‌ உன்னால்‌ என்ன அன்பமடைக்தார்களோ அம்‌ 
தத்‌ துன்பத்தை நீ என்னால்‌ அடையப்‌ போகின்‌ மனை, 

ரரசஷசாதமா! மாரீசனத மாயையால்‌ என்னை அப்புறம்‌ 
போகச்‌ செய்து எந்த பலத்தைக்கொண்டு சதையை அப 
கரித்தனையோ அந்த பலத்தையெல்லாம்‌ இப்பொழுது காட்டு 
வாயாக, இப்பொழுது நி சதையைக்‌ கொடுத்து என்னை 
சரணமடையாவிடில்‌ எனது கொடிய பாணங்களால்‌ உலகம்‌ 
முழுவதிலும்‌ ராக்ஷசன்‌ ஒருவனும்‌ இல்லாது முடியும்படி 
செய்து விடுறேன்‌. விபீஷணன்‌ என்னைச்‌ சரணமடைக்த 
மையால்‌ சீக்கிரத்தில்‌ லங்கைக்கு அரசனாகப்‌ போடின்றனன்‌. 
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நீ சதையைக்‌ கொடுத்துச்‌ சரணமடைவாயாயின்‌ 
விபீஷணனுக்கு ராஜ்ஜியங்‌ கொடுத்து உன்னை உயிரோடு 
விடுவேன்‌. இல்லாவிடில்‌ தைரிய த்தை ஊன்றி, வீரியத்தையும்‌ 
கைப்பற்றி என்னுடன்‌ யுத்தம்‌ செய்வாயாக, நீ யுத்தத்தில்‌ 
என்‌ பாணங்களாலிக்கப்பட்டு மரணம்‌ அடைந்து அதனால்‌ 
பாவங்களைத்‌ அறக்கு பரிசத்தனாவாய்‌. அப்படி யன்றி மி 
பறவையுருவமெடுத்து மனோவேகத்துடன்‌ மூன்று லோகம்‌ 
களுக்குப்‌ போயினும்‌, என்‌ கண்களில்‌ பட்டபின்‌, பிராண 
னோடு திரும்பிப்போக வல்லனல்லை. இனி உலகத்தில்‌ ஒரு 
ராக்ஷசனைச்‌ கூட பிழைத்திறுக்கும்படி விடமாட்டே 
னாகையால்‌ உனக்கு சாவுச்சடக்குகளைச்‌ "செய்பவன்‌ 
எவனுமே இருக்கமாட்டான்‌, ஆகையால்‌ இப்பொழுது 
நீயே உனக்கு மரணச்சடங்குகளைச்‌ செய்துகொள்வாயாக. 
நீ சாகப்போறொ யாகையால்‌ இப்பொழுதே லங்கை முழு 
வதையும்‌ நன்கு பார்த்துக்கொள்வாயாக' என்று சொல்லு” 
என்றனன்‌. 

உடனே அங்கதன்‌ ஆகாயத்தில்‌ கிளம்பி ஒரு முகூர்த்த 
காலத்தில்‌ ராவணனது அ௮ரண்மனையையடைந்து, அங்கு 
மந்திரி உட்கார்ந்திருக்கின்ற ராவணனைக்கண்டனளன்‌. 
முதலில்‌ தன்‌ ஊரையும்‌ பெயரையும்‌ தெரிவித்து பிறகு 
அனைவர்க்கும்‌ கேட்கும்படி, ராவணனை நோக்கி ராமன்‌ 
மொழிந்த வார்த்தைகளனைத்தினையும்‌ ஒன்றுகூட விடாமல்‌ 
கூறினன்‌. இங்கனம்‌ அவன்‌ கூறுகையில்‌ ராவணன்‌ கோபத்‌ 
இனால்‌ கண்கள்‌ சிவக்கப்பெற்று அவ்வங்கதனைக்‌ கொல்லும்‌ 
படி மக்திரிகளுக்குக்‌ சுட்டளையிட்டனன்‌. உடனே கான்கு 
சாக்தசர்கள்‌ அவனைப்பிடித்துக்கொள்ள, அவர்களேத்‌ தன்‌ 
இருகரங்களாலும்‌ பகூதிகளைப்போல்‌ இறுகப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு பர்வதம்‌ போன்ற மாளிகையின்மேல்‌ கிளம்பினன்‌, 
அந்த ராஷ்சர்கள்‌ சரவணன்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
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பொழுதே அவ்வங்கதனுடைய வேகத்தினால்‌ ஆகாயத்‌ 
னின்று உதறப்பட்டு பூமியில்‌ விழுக்தனர்‌, 

பிறகு அங்கதன்‌ ராவணனுடைய உயர்ந்த அவ்வழகய 
மாளிகையைக்‌ காலால்‌ உதைக்க, ௮௮ பல சுக்கல்களாகப்‌ 
மிளந்து பூமியில்‌ விழுந்தது. உடனே அங்கதன்‌ அகரயத்தில்‌ 
வேகமாய்க்‌ ளெம்பி சீக்கிரத்தில்‌ வானர சைன்னியத்தை 
யடைந்து ராமன அ பக்கத்தில்‌ நின்றனன்‌. ராவண்ன தன 
அழயெ உயர்க்த மாளிகை அங்கனம்‌ முறிந்ததற்கு மிகவும்‌ 
வருந்தினன்‌. பிறகு வானரர்களெல்லோரும்‌ சுக்கிரிவன த 
கட்டளைப்படி லங்கையைச்‌ சுற்றிலும்‌ வளைத்துக்கொண்டு 
தகைந்தனர்‌, இங்கனம்‌ லங்கையில்‌ இறங்கி சமுத்திரக்‌ கரை 
யோரம்‌ வரையிலும்‌ நிறைக்திருக்கற பலதா ௮ அகெளஹி 
ணிக்‌ சணக்குடைய ௮வ்வானச சைன்னியங்‌ களைக்கண்டு தீரர்‌ 
களான சில சாக்ஷசர்கள்‌ ஆச்சரியமுத்றனர்‌. திரரல்லாதவர்‌ 
பயமடைந்தனர்‌, சீலர்‌ யூத்த விருப்பத்தினால்‌ சந்தோஷ 
மடைக்தனர்‌. மதிலுக்கும்‌ அகழிக்கும்‌ இடையிலுள்ள இட” 
மெல்லாம்‌ வானரர்களால்‌ சூழப்பட்டு, மிகுதியும்‌ வானரர்கள்‌ 
நிறைந்திருக்கையால்‌ அது வானரமயமான மற்றொரு மதில்‌ 
போல்‌ தினர்களான ராக்ஷ்சர்களுக்குப்‌ புலப்‌. உ மரதை 
சர்களெல்லோரும்‌ பயத்தினால்‌ உடம்பு தெரியாமல்‌ (ஹா! 
ஹா !!” என்றனர்‌. 

நாற்பத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நாற்பத்திரண்டு & நாற்பத்து ழன்றவது ஸர்க்கம்‌. 
வானரர்களுக்கும்‌ ராக்ஷசர்களுக்கும்‌ யுத்தாரம்பம்‌. 
ராவணன்‌ லங்காபுரத்தை வானரர்கள்‌ சான்கு பக்கப்‌ 
களிலும்‌ சூழ்ந்துகொண்டு தடுப்பதைக்‌ கேள்விப்பட்டு மிக 
வம்‌ கோபமுற்று மாளிகையின்‌ மேலேறிக்‌ கணக்கடெமுடியாத 
வானர சைன்னியங்களைக்‌ கண்டு அவர்களை எங்கனம்‌ முடிக்‌ 
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சலாமென்று சச்தித்துக்‌ கொண்டிருந்தனன்‌. வானரர்கள்‌ 
பர்வத கரங்களையும்‌, பெரிய மலை த்தூண்டங்களையம்‌, கை 
களில்‌ ஏந்திக்கொண்டும்‌, நானாவித மரங்களைப்‌ பிடுங்கி எடுத்‌ 
அக்கொண்டும்‌ யுத்தத்திற்கு யத்‌ தமாயிருக் தனர்‌. உடனே 
ராமன அ கட்டளையினால்‌ அவ்வானரோத்தமர்கள்‌ மரங்களா 
லும்‌ மலைச்‌ சிகரங்களாலும்‌, முட்டிகளாலும்‌, லங்கையின்‌ 
மதில்‌ சிகரங்களையும்‌ உத்தியான வனங்களையும்‌, பட்டணத்து 
வாயிற்‌ படிகளையும்‌ முறித்துச்‌ சிதைத்துப்‌ பாழ்செய்தனர்‌. 
பின்னும்‌ மண்‌ புழுஇகளையும்‌ மலைச்‌ சிகரங்களையும்‌ புற்களை 
யும்‌ கட்டைகளையும்‌ போட்டுத்‌ தெளிந்த ஜலமுடைய அகழி 
களைத்‌ தார்த்துவிட்டனர்‌. அவர்கள்‌ பேரிய மதில்கள்‌ 
மேலேறி வாயிற்படிகளை இடிப்பதும்‌, கோபுரங்களை இடிப்‌ 
பதும்‌ இங்குமங்கும்‌ ளெம்பிப்‌ போவதும்‌ வருவதும்‌ கர்ஜனை 
செய்வ தமாஃ யிருந்தனர்‌. 

கவாக்ஷனென்னும்‌ கொண்டை முசு வீரன்‌ கோடி 
கொண்டை முசுக்களால்‌ சூழப்பட்டு ராமன பக்கத்தில்‌ 
கின்றனன்‌. தூம்ரன்‌ பயங்கரமான கோடி கரடிகளோடுகூடி 
சாமன அ அருகில்‌ கின்றனன்‌. பிறகு ராவணன அ கட்டளை 
யினால்‌ க ற்ற சாகச விரர்கள்‌ கத்தி கோடாலி முதலிய 
அயுதங்களைத்தரித்து பேரி வாத்தியங்கள்‌ பயங்கரமாக 
முழங்க யுத்தம்‌ செய்யக்‌ ளெம்பினர்‌. பலிஷ்டர்களான 
ராக்ஷசர்கள்‌ செய்யும்‌ சிம்மகாதங்கள்‌ ௪க்கத்துவனிகளோடும்‌ 
யானைகளின்‌ &ங்காரங்களோடும்‌, குதிரைகளின்‌ கனைப்புக 
ளோடும்‌, சதங்களின்‌ சக்கரக்கட்டுகளுடைய சப்தங்களோடும்‌ 
மற்ற ராசக்ஷசர்களின்‌ இரைச்சலோடும்‌ கூடி பூமியிலும்‌ 
ஆசாயத்திலும்‌ சமுத்திரம்‌ முழுவதிலும்‌ எதிரொலி உண்டா 
கும்படி வியாபித்தன. 

ளெம்பின சாக்ஷசர்கள்‌ பளபளவென்று விளங்கு 
கதைகளாலும்‌ கத்திகளாலும்‌ சூலங்களாலும்‌ கோடாலி 
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களாலும்‌ வானார்களை யடித்தனர்‌. வானரர்கள்‌ மாககணா 
யும்‌ மலைச்‌ சிகரங்களையும்‌ வீசியெறிக்‌ தும்‌ ஈகங்களால்‌ பி றியும்‌ 
பற்களால்‌ கடித்தும்‌, ராக்ஷசர்களைத்‌ அன்புறு தனர்‌. 


அப்பொழுது அங்கதன்‌ இக்திரஜித்தோடும்‌, விபிஷண்‌ 
னுடைய மந்திரி சம்பாதியென்பவன்‌ பிரஜங்கனெனனும 
ராக்ஷசனுடனும்‌, அனுமான்‌ ஜம்புமாலியோடும்‌, விபீஷணன்‌ 
மித்திரக்னன்‌ என்லும்‌ ராக்ஷசனுடலும்‌, கஜன்‌ தபனனோடும்‌, 
நீலன்‌ நிகும்பனோடும்‌, சுக்கிரீவன்‌ பிரகஸனோடிம்‌, லக்ஷ்மணன்‌ 
விருபாக்ஷனோடும்‌, சாமன்‌ அக்கனிகேது, ரச்மிகேது, 
ஸாப்தக்னன்‌, யஜ்ஞகோபன்‌ யெ இக்கால்வருடனும்‌ யுத்தம்‌ 
செய்தனர்‌. 

மைந்தன்‌ வஜ்ஜிரமுஷ்டி யென்பவனோம்‌, அவிவிதன்‌ 
அசனிப்ரபன்‌ என்பவனோடும்‌, நலன்‌ பிரதபனென்பவனுட. 
இம்‌, சுஷேணன்‌ வித்தியுன்மாலியோடும்‌, காணாவி தமான 
யுத்தங்கள்‌ செய்தனர்‌. அர்த யுத்தத்தில்‌ வானரர்களுடைய ” 
வும்‌ ராக்ஷசர்களுடையவும்‌ தேகங்களினின்‌ அ தலை மயிர்களே 
வேலப்பாசியாசுவும்‌, கைகால்‌ முதலிய அவயவங்களே 
சட்டைக்‌ குவியல்களாகவும்‌ பெற்ற ரத்தப்‌ ட 
லாகிய ஈதிகள்‌ பெருனெ. 


ாகத்களா 


இந்திரஜி தீது பெரிய கதையினால்‌ ௮ங்கத்னையடி த்‌ தனன்‌. 
அங்கதன்‌ இந்திரஜித்தினுடைய பொன்மயமான தேரையும்‌ 
சாதியையும்‌ குதிரைகளையும்‌ மடியும்படி அமித்தனன்‌, 
ஜம்புமாலி சக்தியை எடுத்து அனுமானது மார்பைப்‌ பிளக்‌. 
தீனன்‌. அனுமான்‌ விரைவுடன்‌ ஐம்புமாலியின்‌ ரதத்தின்‌ 
. மேலேறி அவ்வமக்கனுடன்‌ கூடவே அந்த ரதத்தை உள்ளங்‌ 
கையால்‌ அறைந்தனன்‌, - பிரதபனன்‌ பாணங்களால்‌ கலனை 
கவிந்தனன்‌. ஈலன்‌ மிகுந்த கோபங்கொண்டு அவன கண்‌ 
களைப்‌ பிடுக்பெபெறிந்தனன்‌. சுக்கிரீவன்‌ பிரகஸனை ஒரு 
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எழில்‌ பாலைமாதீதினால்‌ அடித்த முடித்‌ தனன்‌. ராமன்‌ தன்னை 
யெதிர்த்துவந்த நான்கு சாக்ஷசர்களையும்‌ சில பாணங்களை 
மியெய்‌.து சொன்‌ றனன்‌. மைந்தன்‌ வஜ்ஜிரமுஷ்டியைக்‌ கொன்ற 
னன்‌. வித்தியுன்மாலி சஷேணனை அடித்து அடிக்கடி இம்ம 
நாதம்‌ செய்தனன்‌. அப்பால்‌ சுஷேணன்‌ ஒரு பெரிய மலைச்‌ 
கொத்தை வீசியெறிந்து அவனது ரதத்தை விரைவில்‌ 
முறிததுத்‌ தள்ளினன்‌, பின்னுமொரு மலைச்சிகரத்தை வீதி 
யெறிந்து அவ்வித்தியுன்‌ மாலியை முடித்தனன்‌. 

இங்கனம்‌ சூரர்களான அவ்வரனரர்கள்‌ வீரர்களான 
அவ்வசக்கர்களை தேவதைகள்‌ அசரர்களைப்போல்‌ அவச்‌துவ 
யுத்தத்தில்‌ ஈன்கு அன்புறுத்தினர்‌. தேவாசுர யுத்தத்தை 
நிகர்த்த அந்த யுத்தத்தில்‌ வானரர்களுடையவும்‌, சாக்ஷசர்‌ 
களுடையவும்‌ முண்டங்கள்‌ நாற்றிசைகளிலும்‌ உயரக்‌ இளம்பு 
'வதும்‌ விழுவதுமாய்‌ இருந்தன. அப்பொழுது ராஸுசர்கள்‌ 
வானர வீரர்களால்‌ பிளக்கப்பட்டு சரீரம்‌ முழுவதும்‌ ரத்தம்‌ 
பெருக நிரம்பப்பெம்று த்‌ தமக்குப்‌ பலத்னதச்‌ கொடுப்பகான 
சூரிய அஸ்தமயத்தை எதிர்‌ பார்த்துக்கொண்டு மீளவும்‌ 
பலத்துடன்‌ பெரிய யுத்தம்‌ செய்யத்‌ சயா.ராகவிருக்தனர்‌. 
ற்மத்து மூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நாற்பத்து நான்காவது ஸர்க்கம்‌. 
ராத்திரி யுத்தம்‌. 
சிறிது நேரத்திற்குள்‌ சூரியன்‌ அஸ்தமித்தனன்‌. 
இரவு நேரத்தில்‌ ராக்ஷசர்களுக்கு வலிவு அதிகப்படுமாகை 
யால்‌ அவர்கள்‌ மிகுந்த தீரத்துடன்‌ வானரர்களை யெதிர்த்ு 
னர்‌. பயங்கரமான அவ்விரவில்‌ இருளின்‌ மிகுதியால்‌ வான 
கர்கள்‌ ராக்ஷசர்களென்று மயங்கி வானரர்களையும்‌, எர்ஷசர்‌ 
கள்‌ வானரர்களென் அ சாக்ஷசர்களையும்‌, கண்மண்‌ தெரியாமல்‌ 
திம்மின ததவர்களை தீதாங்களே அடித்துக்கொண்டனர்‌. அந்த 
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இருட்டில்‌ கறுத்த சரீரமுடையவரும்‌ பொன்‌ கவசம்‌ பூண்‌ 
ஓருப்பவருமான்‌ சாக்ஷசர்கள்‌ மேசங்களுடன்‌ கூடின பர்வதம்‌ 
கள்போல்‌ விளங்கினர்‌. அவர்கள்‌ மிகுந்த வேகத்துடன்‌ 
வானரர்களை த்‌ தின்றுகொண்டு யுத்த பூமியில்‌ ௪ஞ்சரித்‌ கர்‌. 
வானார்களும்‌ மிகுக்த கோபமுடையவர்களாகி மது 
கஷ்ரம்பிக்‌ கூரான தமது பற்களால்‌ குதிரைகளையும்‌ துவஜங்‌ 
களை (கொடிகள்‌) யும்‌ கழித்தனர்‌. பின்னும்‌ அவர்கள்‌ 
கோபத்தினால்‌ மெய்மறந்‌தவராகி யானைகளையும்‌ யானைமே 
லிருப்பவர்களையும்‌ ரகங்களையும்‌ இழுத்துப்‌ பற்களால்‌ கடித 
இங்கனம்‌ புத்தத்தில்‌ ராக்ஷச சைன்னியத்தைப்‌ பலவாறு 
கலக்கினா. 
ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ கொடிய சர்ப்பங்கள்‌ போன்ற 
பலபல பாணங்களால்‌ கணக்கற்ற ராக்ஷசர்களைக்கொன்‌ தனா. 
யுத்த பூமியில்‌ சத்தவெள்ளம்‌ ஆறலுபோலோடியத. வான்சர்‌ 
-களாலடிக்கப்பட்டுக்‌ கூச்சலீடுகிற ராக்ஷசர்களுடையவும்‌ 
சாக்ஷ்சர்களால்‌ இம்‌சிக்கப்பட்டு இரைச்சலிநகின்ற வானரர்க 
ளுடைவும்‌ மிடற்றேசைகள்‌ பயங்கரமாய்க்‌ ளெம்பின. 
பிறகு பயங்கரமான அவ்‌ வந்தகாரத்தில்‌ சாக்ஹர்கள்‌ பாண்‌ 
மழைகளைப்‌ பெய்து ராமனையே எதிர்த்தனர்‌, 
ராமன்‌ ஒரு கொடிப்பொழுதில்‌ அந்த ராக்ஷசர்களில்‌ 
அஅவரை அறுபாணக்களாலடித்சனன்‌.  யமசத்துருவும்‌, 
மஹாபார்சுவலும்‌, மஹோதானும்‌ வஜ்ஜிரதம்ஷ்ட்ரனும்‌, 
ராவணனால்‌ வடக்குவாசற்படியில்‌ காவலிருக்கும்படி கட்டளை 
யிடப்பட்ட சுகஸராரணர்களும்‌ ஆய இவ்வரக்கர்கள அவரும்‌, 
ராமனால்‌ மருமஸ்தானங்களில்‌ (உயிருக்குச்‌ சீக்கிரத்தில்‌ 
அபாயம்‌ விளைக்கக்கூடிய இ ல பாணங்கள்‌ எய்யப்‌ 
பட்டு மிகவும்‌ வருக்தி முஅகுகாட்ட்‌ சாமன்‌ அள்‌ 
2 அக்கினி ரர. விளங்குக பாண; 


சளப்‌ பரப்பி வெளிச்சம்‌ உண்டாகச்‌ செய்தனன்‌. 
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ராமனை எதிர்த்து நின்ற மற்ற ராக்ஷசர்களனைவரும்‌ 
செருப்பில்‌ விழும்‌ விட்டில்‌ பூச்சிகளைப்போல்‌ காசம்‌ அடைக்‌ 
தனர்‌, சகொண்டைமுசுக்கள்‌ ராக்ஷ்சர்களே இருகரங்களா 
அம்‌ அழக்தக்‌ கட்டிக்கொண்டு தின்றன. அப்பொழுது 
அங்கதன்‌ சன்னுடன்‌ யுத்தம்‌ செய்துகொண்டிருந்த இந்திர 
ஜித்தின்‌ சாரதியையும்‌ குதிரைகளையும்‌ காசம்‌ செய்து அவ 
னையும்‌ கொல்வதற்கு மிகவும்‌ பயங்கரமான யுத்தம்‌ செய்ய 
ஆரம்பிக்கையில்‌, இந்திரஜித்து அவனேதிரில்‌ நிற்கமுடியா 
மல்‌ திடீரென்று ஆகாயத்தில்‌ மறைக்துவிட்டனன்‌: இது 
கண்ட வாளரர்களனைவரும்‌ இந்திரஜித்‌ அ தோல்வி யடைந்து 
ஓடிவிட்டதாக நினைத்து *ஈல்லது, ஈல்லது' என்று சர்மிதர்‌ 
கப்‌ பட்டனர்‌, 
பாபிஷ்டனுன அவ்விந்திரஜித்து மாயாவியாகையால்‌ 

கண்ணுச்குப்‌ புலப்படாதவனாகி மிகுந்த கோபாவேசதி 
இடன்‌ ராமனையும்‌ லக்தமணனையும்‌ சர்ப்பங்களின்‌ உருவ 
முடைய பயங்காமான பாணங்களால்‌ ஸமஸ்த அவயவங்‌ 
களிலும்‌ அன்புறுத்தினன்‌. மேலுமவன்‌ கபடயுத்தம்‌ செய்ய 
முயன்று ழத்யையை உண்டுபண்ணி ஒருவருக்கும்‌ புலப்படாத 
வனாக யு.ததச்தில்‌ சாமலகமணர்களை மதிமயங்கச்‌ செய்து 
அவர்களை சர்ப்பங்களின்‌ உருவமுடைய பாணங்களால்‌ அன்‌ 
புறுத்தினன்‌, இங்கனம்‌ அஷ்டனான இந்திரஜித்து ராம 
ல்ஷ்மணர்களை எதிரில்‌ கின்று எதிர்க்கமுடியாமல்‌ மாயையை 
உண்டாக்கி அவர்களை நாகாஸ்திரங்களால்‌ கட்டிவிட எண்ணம்‌ . 
கொண்டனன்‌. 


நாற்பத்து நான்‌ வது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


av 
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நாற்பத்தைத்தாவது ஸீர்க்கம்‌. 
இந்திரஜித்து நாகபாசங்களால்‌ ராம லக்ஷ்மணர்களை 
பந்தஞ்‌ சேய்தல்‌. 

சாமன்‌ மாயாவியான இர்திரஜித்‌து இருக்குமிட 
தெரியவிரும்பி வானர சேனாபதிதள்‌ ப.தின்மருக்குச்‌" கட்டீ 
யிட்டனன்‌. அங்கன்மே அங்கதன்‌, நீலன்‌, சரபன்‌, வி 
தன்‌, ஜாம்பவான்‌ முதலிய பத்து சேனாதிபதிக்ளும்‌ பெரிய 
மரங்களைப்‌ பிடும்‌ி எடுத்துக்கொண்டு பத்து திக்குகளிலும்‌ 
இக்திரஜித்தைத்‌ தேடும்பொருட்டு ஆகாயத்தில்‌ ளெம்பினர்‌. 
இந்திரஜித்து சிறந்த பாணங்களால்‌ அவர்களை வாட்டினன்‌. 
அவ்வானர வீரர்கள்‌ மிகுந்த பலமுடையவராயினும்‌ அவ 
அ பாணங்களால்‌ சரீரங்கள்‌ பிளக்கப்பெற்று மேகங்களால்‌ 
மறைக்கப்பட்ட சூரியனைப்போல்‌ இருட்டிலிருக்றெ இந்திர 
ஜிச்தைக்‌ கண்டிலர்‌, அச்சமயம்‌ அம்மாயாவி ராம லக்ஷ்மணர்‌ 
களையே குறிவைத்து சர்ப்பரூபமுடைய கொடிய பாணன்‌ 
களைப்‌ பிரயோடத்தனன்‌. 

அங்ஙனம்‌ பாண உருவமுடைய சர்ப்பங்களால்‌ அடிக்‌ 
கப்பட்ட ராம லக்தமணர்களின்‌ சரிரங்களில்‌ குருதிவெள்ளம்‌ 
பெருகவக்தது. அவர்களது உடலில்‌ ஊசிகாட்டவும்‌ இட 
மில்லாதிருக்தது. அந்த ராம லக்தமணர்களிருவரும்‌ பாணன்‌ 
களால்‌ அட்டுண்டு 'ஒரு க்ஷணத்திற்குள்‌ கண்ணெடுத் தப்‌ 
பார்க்கவும்கூடச்‌ சக்தியற்றவராயினர்‌. கூரான பாணம்‌ 
களின்‌ அணிகள்‌ சமஸ்த அவயவங்களிலும்‌ கன்கு பாய்ர்து 
விட்டபடியால்‌ அவர்கள்‌ மிகவும்‌ நடுங்கிக்‌ கயிநறுக்து விழு 
ன்ற துவஜங்கள்‌ (கொடிகள்‌) போல்‌ தசையில்‌ விழுக்‌ தனர்‌. 
அவ்வீரர்களிருவரும்‌ பாணரூபல்களான சர்ப்பங்கள்‌ உடம்பு 
முழுவதும்‌ பின்னிக்கொள்கையால்‌ கட்டுண்டு ரத்தவெள்ளத்‌ 
இல்‌ கனைந்து வீரர்களின்‌ படுக்கையாறெ யுத்த பூமியில்‌ 
“தது மனவருத்தமுற்றுச்‌ சரீரம்‌ முழுவதும்‌ கோவெடுச்‌ 
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கப்பெற்திருக்கனர்‌. அவர்களது அவயவங்களில்‌ பாணங்‌ 
களினால்‌ பிளக்கப்படாத ஓரங்குலம்‌ இடமல்கூடஇல்லை, அவர்‌ 
கள்‌ மிகுந்த வேகத்துடன்‌ ரத்தத்தை அளவில்லாமல்‌ பெருக்‌ 
கினா. வானராகள்‌ அவர்களைக்‌ கண்டு மிகுதியும்‌ பரிதாப 
மடைந்தனர்‌. அனுமான்‌ முதலிய வீரர்கள்‌ காகபாசங்களால்‌ 
கட்டுண்டு விழுந்துடெக்ற ராம ல-்ஷமணா்களைச்‌ சூழ்ற்து 
நின்னு மிகவும்‌ அச்கித்தனர்‌. 
நீாற்பத்தைந்தாவது சர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நாற்பத்தாறவது ஸிர்க்கம்‌. 
வானரர்கள்‌ துக்கித்தலும்‌ இக்‌ திரஜித்து தன்‌ வேற்றியை 
ராவணனுக்கு மோழிதலும்‌. 

சற்று கோம்‌ யுத்தம்‌ ஒய்ந்திருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ ராம 
'னிருக்கிற அந்த இடத்திற்கு விபீஷணனும்‌ சுக்கரீவனும்‌ 
வந்து இகைத்து வருந்தினர்‌. அங்ஙனம்‌ வீரசயனத்தில்‌ 
படுத்து இடையிடையில்‌ (சிறிது கைகாலசைத்தல்‌) முதலிய 
சேஷ்டையுடையவரும்‌ உடம்பு முழுவதும்‌ பாணங்கள்‌ 
கிறைநக்திருப்பவரும்‌, நினைவு தவறி விழுந்திருப்பவருமான 
சாமலதமணர்களை வானர வி.ரர்களனைவரும்‌ விபீஷணனோடு 
கூட காற்புறங்களிலும்‌ சூழ்க்து, கண்ணும்‌ கண்ணீருமா 
யிருந்து மிகவும்‌ வறுக்துபவசாயினர்‌. 

இந்திஜிச்து இருக்குமிடத்தைக்‌ கண்டுபிடிக்க விபீஷ 
ணன்‌ தானும்‌ மாயையைக்‌ கைப்பற்றி ஆகாயத்தில்‌ செம்பி 
னன்‌. சிறிசு கோத்தில்‌ பாவியான இகஇரஜித்சைக்‌ சண்ட 
னன்‌. இக்இரஜித்து தன்னுடைய நாகாஸ்‌திரங்களினால்‌ 
சாம லக்ஷ்மணர்கள்‌ கட்டுண்டு படுத்திருப்பதைக்கண்டு, 
மிகுந்த சக்தோஷமடைந்து சா௬்தசர்களை உத்சாகப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு அவர்களே நோக்க “கரதூஷணன்‌ முதலிய பதி 
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னாலாயிரம்‌ ராக்ஷசர்களையும்‌ வென்ற சூரர்களான மாம 
லக்ஷ்மணர்கள்‌ என்‌ பாணங்களால்‌ அடியுண்டு கட்டுண்டு 
விழுந்து வருக்துவதைக்‌ காண்பிர்களாக. தேவதைகள்‌ 
அசுரர்கள்‌ ரிஷிசமூகங்கள்‌ ஆ௫ய எல்லோரும்‌ ஒன்னு 
சேர்க்து வரினும்‌ இவ்விருவரையும்‌ இந்த காக பாசங்களின்‌ 
கட்டிணின்‌ ௮: விடுவிக்கமுடியாத. எவன்‌: பொருட்டு என்‌ 
தந்தை அக்கத்தினால்‌ பரிதபித்து இரவு பசல்‌ தாக்கம்‌ 
உண்டாகப்‌ பெறாமல்‌ வருக்தினானோ, எவன்‌ நிமித்தமாக 
லங்கையி.லள்ள பிரஜைகளனை ததும்‌ கலக்கமுற்துத்‌ தமமொற்ற 
மடைந்ததேர, அப்படிப்பட்டவனை; ஈம்மெல்லாரையும்‌ நாசம்‌ 
செய்ய முயன்ற ராமனை கான்‌ இதோ கொன்றவிட்டேன்‌. 
வானரர்கள்‌ சமுத்திரத்தில்‌ அணைகட்டினது முதலான 
அரியசெயல்களெல்லாம்‌ வீணாபின”” என்றனன்‌. 

பிறகு அவ்விந்திரஜித்து மீண்டும்‌ யுத்தம்‌ செய்ய 
விரும்பி நீலனை ஒன்பஅ பாணங்களாலும்‌, மைந்தன்‌ அவி 
விதன்‌ இவ்விருவர்களில்‌ ஒவ்வொருவனையும்‌ மேலான மும்‌ 
மூன்று பாணங்களாலும்‌, ஜாம்பவானை ஒரு பாணத்தினாலும்‌, 
அணமானைப்ப சஅபாணங்களா லும்‌, கவாகஷனையும்‌ அங்க தனை 
யும்‌ பற்பல பாணங்களாலும்‌ அடித்து மிகவும்‌ அன்‌ 
புற த்தினன்‌. வானரர்களெல்லாம்‌ அவனைக்கண்டஞ்சி ஓடினர்‌, 
சாக்தசர்கள்‌ அவனது வெற்றியைக்கண்‌டு வியந்தனர்‌. பிறகு 
அவ்விக்திரஜி.கஇ சாம லதமணர்களிருவரும்‌ இப்படியப்படி 
அசையவும்‌ மூச்சுவிடவும்‌ சக்தியற்றுத்‌ தரையில்‌ விழுக்‌ 
இருப்பதைக்கண்டு இறந்தார்களென்று நினைத்துக்கொண்டு 
ஐய£லனாக லங்கையுள்‌ பிரவேசித்தனன்‌. 

அப்பொழுது ராம லக்ஷ்மணர்களைச்‌ கண்டு கண்ணும்‌ 
கண்ணீருமாய்ப்‌ புலம்பும்‌ சுக்கரிவனை விபீஷணன்‌ கோக்‌ 
“வீரனே! இங்ஐனம்‌ நீ அழலாகாது, ஈமக்குப்‌ புண்ணிய 
வசமான பாக்கியம்‌ இருக்குமாயின்‌ இவ்விருவரும்‌ மூர்ச்சை 
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தெளிர்து எழுந்திருக்கக்‌ கூடும்‌. ரீ தைரியத்தைக்‌ கைக்‌ 
காண்டு வேறு கதியின்‌ தியிருக்கும்‌ எனக்கு தைரியத்தை 
டண்டுபண்‌.ணுவாயாக. தைரியத்தையும்‌ சருமத்தையும்‌ கைப்‌ 
ற்துறெவர்களுக்கு எப்பொழும்‌ அர்மாணமுண்டாகா அ 
என்றனன்‌. 


உடனே விபீஷணன்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டுவந்து சுக்ரேவ 
௮ கண்களை த்துடை த்து மீண்டுமவனை நோக்‌ “நண்பனை! 
இந்த சாம லக்ஷ்மணர்கள்‌ மரணமடையவில்லை. அவர்கள்‌ 
மூர்ச்சை தெளிந்து எழுந்தவுடனே ஈமது பயத்தைப்‌ போக்‌ 
குடிப்பார்கள்‌. இந்த நரகபாசம்‌ ராமனைக்‌ கொல்லவல்லதன்‌ அ. 
இன எப்படியெனில்‌? காந்தியின்‌ பெருக்கு ராமனை விடா 
இருக்னெறது பார்‌. இவ்வழகு மரணமடைக்கவர்க்கு ஒரு 
சபாதும்‌ நேராது, ஆசையால்‌ நான்‌ செய்யவேண்டிய காரி 
பங்களையெல்லாம்‌ மீளவும்‌ குதிரச்செய்யும்‌ வரையில்‌ நீ 
தைரியத்தை ஏற்றுக்கொண்டு உன்‌ சைன்னியங்களுக்கும்‌ 
தைரியத்தை விளைவிப்பாயாக'' என்றனன்‌. அப்பொழுது 
மிபிஷணனைக்‌ கண்ட வானரர்கள்‌ அவனை இர்திரஜித்கு 
என்று பிரமித்து பயத்தால்‌ உடல்‌ ஈடுல்கி ஓட யத்தனித்‌ 
கனர்‌. அவர்களை விபீஷணன்‌ கூவியழைத்து “கான்‌ இந்திர 
நித்தல்லேன்‌. விபீஷணனேயாவன்‌”” என்று கூறி அவர்‌ 
களது பயத்தைப்‌ போக்கினன்‌. 


பிறகு இந்திரஜித்‌ சமஸ்த ராக்ஷச சைன்னியங்களும்‌ 
சூழ வரப்பெற்று ராவணனையடைந்து அவனை வணங்கி 
*:ரரம லக்ஷ்மணர்களைக்‌ கொன்றுவிட்டேன்‌? என்று இந்த 
பெரிய செய்தியைக்‌ கூறித்‌ தான்‌ அந்த ராம லக்ஷ்மணர்களை 
காகபாசம்களால்‌ பச்‌இத்து அசையா திருக்கச்‌ செய்து ஒளிப்‌ 
பெருக்கை யகற்றின வண்ணத்தையெல்லாம்‌ கடக்தபடியே 
செரிவித்தனன்‌. ராவணன்‌ ௪௩2 தாஷத்தையடக்க முடியா 
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மல்‌ இசனத்திலிருக்து விரைந்தெழுக்து பு.தல்வளையழுச்‌ 
தீக்‌ கட்டியணை த்தனன்‌.. 

நரற்பத்தரராவது ஸ்ர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நாற்பத்தேழ & நாற்பத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌, 
ராவணன்‌ சீதைக்கு நாகபாசத்தால்‌ கட்டூண்டிருக்கின்ற 
ராம ல௯்ஷமணர்களைக்‌ காட்டூதலும்‌, சீதை 
பலவாறு புலம்புதலும்‌. 
பின்பு அனுமான்‌ அங்கதன்‌ நீலன்‌ சுஷேணன்‌ முதலிய 
வானர வீரர்கள்‌ வந்து ராம லக்தமணர்களைச்‌ சுற்றிச்‌ சூழ்ந்து 
பாதுகாத்துக்‌ கொண்டிருக்தனர்‌. மற்ற வானர சேனாபதி 
கள்‌ சேனைகளையெல்லாம்‌ வியூகங்களாகப்‌ பிரித்து காற்புறச்‌ 
இலும்‌ மனவுக்கத்‌துடன்‌ மரங்களைக்‌ கைகளில்‌ ஏந்தி ராத 
சர்கள்‌ எவரும்‌ வராதபடி பாஅகாத்‌தக்கொண்டிருக்‌ தனர்‌. 
அப்பொழுது ராவணன அ கட்டளையினால்‌ ீதைச்குச்‌ 
காவலாய்‌ இருந்த ராக்ஷச ஸ்திரீ களும்‌ விப ணன ௮ மகளான 
இரிசடையும்‌ புஷ்ப கவிமான த்தில்‌ சதையை எத்றிக்கொண்டு 
அமர்க்களம்‌ சென்று அடிபுண்டு வீழ்க்கிருக்கிற ராம லத. 
மணர்களைக்‌ காட்டினர்‌. சதை தரையில்‌ விழுந்துடெக்கிற. 
அந்த வானர சைன்னியத்தை யெல்லாம்‌ கண்டனள்‌. சாக்ஷ 
சர்கள்‌ மனத்தில்‌ மிகவும்‌ சந்தோஷ முற்றிருப்பதையும்‌ 
வானரர்கள்‌ ராம லக்தமணர்களுக்கருல்‌ அக்கித்திருப்பதை 
யும்‌ கண்டனள்‌. தை ராம லக்தமணர்கள்‌ பாணங்களால்‌: 
பீடிக்கப்பட்டுக்‌ கவசங்கள்‌ முறிந்து விற்கள்‌ ஈழுவி பாணம்‌ 
களால்சமஸ்த அவயவமும்‌ பிளக்கப்பெற்று பாணங்களாகிற. 
படுக்கையில்‌ படுத்திருக்கக்‌ கண்டு மிகவும்‌ வருக்தி வெகு, 
கோம்‌ சுதறினள்‌. 
' அவள்‌ சாமனை நோக்கி “ஐயோ! ரகுகுலதிலக! முன்பு 
என்னப்‌ பதிவிரதையென்றும்‌, விதவையாகாளென்றும்‌ 
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கூறின சோதிடர்களின்‌ மொழி இப்பொழுது பொய்யாயி 
னவே! என்னை மாங்கல்யவதி என்அ மொழிந்த ஞானிகளின்‌ 
வாக்குப்‌ பலியாதொழிந்ததே! இதோ என்‌ பாதங்களில்‌ பத்ம 
ரேகைகள்‌ ஈன்றாகப்‌ புலப்படுகின்றன. இந்த ரேகையுடைய 
பெண்மணிகள்‌ மகாராஜனுக்கு மனைவிகளாட அவருடன்‌ 
ஸாம்ராற்ஜியத்தில்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ பெறுவார்களென்று 
சொல்வார்களே! இவை என்னிடத்தில்‌ ஏன்‌ வீணாயினவோ? 
தெளர்ப்பாக்யெமுடைய பெண்டிர்கள்‌ எந்த லக்ஷணங்கள்‌ 
(அடையாளங்கள்‌) இ ருந்தால்‌ விதவையாக விடுவரர்களோ, 
அந்த கெட்ட. அடையாளங்கள்‌ எவ்வளவு தேடிப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
என்னிட.,த்தில்‌ புலப்படவில்லையே. அவஜம்‌, வஜ்ரம்‌, முதலிய 
மத்றை ரேகைகளும்‌, பத்மரேகைகளும்‌ லக்ஷ்மீ விலாசத்தை 
வளர்ப்பவைகளாக உண்மையான பெயருடையவைகளாய்‌ 
இருக்குமென்று லக்தண சாஸ்திரங்களில்‌, சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
ன்றது. இப்பொழுது ராமன்‌ இறக்க, சனால்‌ என்‌ விஷயத்‌ 
இல்‌ மாத்‌இரம்‌ அவை பொய்யாயின. எனது தலை மயிர்கள்‌ 
அண்ணியவைகளும்‌ ஏற்றக்‌ குறைவில்லாதவைகளும்‌ கறுச்‌ 
தவைகளுமாய்‌ இருக்கின்றன. புருவங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று 
கோதிருச்கின்றன. என்‌ பற்கள்‌ இடைவெளியின்றி 
கெருக்கமாயிருக்கன்‌ றன. எனது சமஸ்த அவயவங்களும்‌ 
பருத்து அழகாயிருக்கின்றன. இங்கனம்‌ சமஸ்த சுப 
லக்ஷணங்களும்‌ பொருந்திய எனது உருவத்தைக்‌ கண்ட 
கற்றறிக்க பெரியோர்களும்‌ சோதிடர்களும்‌ என்னை 
செளபாக்கியவதியென் றும்‌, எனக்குக்‌ கணவனுடன்‌ சாம்‌ 
ராஜ்ய பட்டாபிஷேகம்‌ ஈடக்குமென்றும்‌ மொழிந்தனரே! 
இப்பொழுது அவையெல்லாம்‌ விணாபின வே! 

ஐயோ! தேவேகச்‌இரனை கிகர்த்த ராம லக்த்மணர்களை 


மாயாவியான இக்திரஜித்து கபட யுத்தஞ்‌ செய்து கொன்ற 
னனே! நான்‌ இக்கற்றவளாயினேனே! ராமனது கண்ணில்‌ 
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பட்ட பகைவன்‌ எவ்வளவு மனோலவேகமுடையவனாயினும்‌ 
பிராணன்களோடு திரும்பிப்போக வல்லனல்லன்‌, அப்படிப்‌ 
பட்ட ராமனுங்கூட யுத்தத்தில்‌ தம்பியும்‌ தானுமாய்‌ அடி 
யுண்டு தரையில்‌ விழுக்துடெக்கின்‌ றனனே! கைர இஞு 
தெய்வத்‌இன்‌ செயலேபன்றி வேறில்லை. ஐயோ! சனத 
மாமியா. ரான கெளசலை இவ்விஷயத்தைக்‌ கேட்டு எங்கனம்‌ 
பொறுத்திருப்பள்‌?”” என்று புலம்பினள்‌, 

இங்கனம்‌ புலம்புன்ற தையை திரிசடை என்றெ 
ராக்ஷடி தேற்றச்‌ தொடங்கி “அம்மே! நீ அக்கப்படவேண்‌ 
டாம்‌, ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ இன்னும்‌ இறந்துபோசவில்லை, 
அதற்குரிய அ௮துபவ௫த்தமான காரணங்களுக்கூடச்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌ கேள்‌. ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ இறக்திருப்பார்களானால்‌ 
வானரர்களின்‌ முகங்கள்‌ இங்கனம்‌ கோபாவேசமுடையன 
வாகவும்‌, சந்தோஷ கத்தினால்‌ தெளிவு த்தவைகளாகவும்‌ இருக்க 
மாட்டா. மற்றும்‌ அவர்கள்‌ பிராணன்சளை இழக்திருப்‌ 
பார்களாயின்‌, இந்த புஷ்பகவிமானம்‌ பரிசுத்‌ தமாகையால்‌ 
உன்னை இங்கனம்‌ ஏற்றுக்கொண்டிராது, முக்கெனான பிரபு 
(சரமன்‌) இறந்து விட்டிருப்பானாபின்‌, சைன்னியங்கள்‌ யுத்‌ 
தங்களை ஈகடத்துபவனில்லாமல்‌ தடுமாற்ற முற்றிருக்கும்‌. 
இவ்வானர சேனையோ அங்கனம்‌ புலப்படாமல்‌ பரபரப்‌ 
மின்றி பயமுறுமல்‌ பலம்‌ மிகப்பெற்று, பிழைத்திருக்கிறார்க 
ளாசையால்‌ அந்த ராமலக்த்மணர்களை மனவுக்கத்துடன்‌ 
பாதுகாத்துக்‌ கொண்டிருக்கின்ற ௮, 

சீதே! இவ்விருவரும்‌ மூர்ச்சித்திருப்பினும்‌ இவர்களின்‌ 
முசுக்காந்தியின்‌ பெருக்கு சிறிதும்‌ மாறாதிராக்கன்றஅ. 
இறந்தவர்களின்‌ முகம்‌ மிகவும்‌ பயங்கசமாய்‌ விகாரமாகக்‌ 
காணப்படும்‌. ஆகையால்‌ இவர்கள்‌ இறக்தார்களென்று 
நி பிரமிக்க வேண்டாம்‌. சீக்ரெத்தில்‌ மூர்ச்சை தெளிக்து 
எழுந்து மிருக்த வீரத்துடன்‌ ராவணனைத்‌ தொல்ச்சப்‌ 
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போகிறார்கள்‌.” என்று கூறி அப்புஷ்பக விமானத்தைத்‌ 
இருப்பி தையை மீண்டும்‌ அசோகவனத்தில்‌ கொண்டு 
விட்டனள்‌. 


நாற்பத்தெட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நாற்பத்தொன்பது & ஐம்பதாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமன்‌ மூர்ச்சை தெளிந்து லக்ஷ்மணனைக்‌ குறித்து 
வருந்ததலும்‌, கருடன்‌ உந்து நாகபாச 
விமோசனஞ்‌ செய்தலும்‌. 


நிற்க, சாமன்‌ பாணபாசங்களால்‌ கட்டுண்டிருப்பினும்‌ 
திரனும்‌ பலவானுமாகையால்‌ மூர்ச்சை தெளிந்த, பக்கத்தில்‌ 
சத்தத்தில்‌ நனைந்து முகம்‌ வாடப்பெற்றிருக்கற லக்ஷ 
மணனைக்‌ கண்டு அக்கத்தையடக்க முடியாமல்‌ “ஜயோ! என்‌ 
தம்பி யுத்தத்தில்‌ தோல்வியடைந்து தரையில்‌ படுத்திருக்க, 
கான்‌ இப்பொழுது காணலானேனே! இனி எனக்கு தை 
யால்‌, பிரயோஜனம்‌ என்‌? என்‌ பிராணனும்‌ இனி எதற்கு? 
பூலோகத்தில்‌ தேடினால்‌ சதைக்கு நிகரான பெண்மணியை 
சம்பாதித்துக்கொள்ளலாம்‌. அன்றி, உபகாரம்‌ செய்ப 
வனும்‌ யுத்தத்தில்‌ வெல்ல முடியாதவனுமான. லக்ஷ்மணனைப்‌ 
போன்ற தம்பியை மாத்திரம்‌ பெறமுடியாது, இவன்‌ 
மரணம்‌ அடைவானாயின்‌, நான்‌ இவ்வானரர்கள்‌ பார்த்துச்‌ 
கொண்டிருக்கும்பொழு2 5 பிராணனை விடப்போடழேன்‌, 
நான்‌ அயோத்திக்குச்‌ செல்வேனாயின்‌ சுமித்திரைக்கு என்ன 
வென்று சொல்லுவேன்‌) அவள்‌ ₹லக்ஷமணன்‌ காங்கோ 
என்று கேட்பின்‌ கான்‌ என்ன சொல்வேன்‌? ஐயோ! அவ 
ளுடைய பரிதாபத்தைக்‌ கண்டு ௪௫க்க வல்லேனல்லேன்‌. 
என்பொருட்டல்லவா லக்தமணன்‌ உயிர்துக்தா போல்‌ 
மூர்ச்சி த்திருக்கின்‌ தனன” என்று புலம்பினன்‌. 
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மீண்டும்‌ ராமன்‌ சுக்கிரீவனை கோக்கி “நண்பனே! நால்‌ 
இப்பொழுது லக்ஷ்மணனுடன்‌ யமபுரத்திற்குச்‌ செல்லட்‌ 
போகிறேனாகையால்‌ விபீஷணனை ராக்ஷச ராஜஞைச்‌ செம்‌ 
யாது போயினன்‌. “கான்‌ அவனை "இங்ஙனம்‌. ௮7 சனாஞ்க 
இழேனென்று சொன்ன வார்த்தையும்‌ பொய்யாகி என்னைத்‌ 
தடுத்துவிடும்‌, சக்கரீவா! மி இப்பொழுதே உன்‌ சைன்ன்‌ 
யங்சுளுடன்‌ கஷெடெர்தைக்குச்‌ செல்வாயாக, நான்‌ இறக்கு 
போனது தெரிந்தால்‌ ராவணன்‌ உன்னைத்‌ அரத்தியடிப்பான்‌ 
கையால்‌ நீ அங்கதன்‌, நலன்‌, கஜன்‌, கவாகதன்‌, ஜாம்ட 
லான்‌, மைந்தன்‌, துலிவிதன்‌ முதலிய வானா சேனாபத 
களோடு இஷ்டந்தைக்குச்‌ செல்வாயாக, அவ்வானரோத்த 
மர்கள்‌ என்‌ பொருட்டு மிகவும்‌ பயல்கரமான யுத்தம்‌ செய்த 
னர்‌. கான்‌ மிசவும்‌ அவர்களைப்‌ பாராட்டி சக்தோஷில்கின்த 
னன்‌. கரன்‌ உனக்கு இதோ விடைகோடுக்கின்றேன்‌': 
என்றனன்‌. 


அனைவரும்‌ ௮ங்கனம்‌ ராம்ன்‌ புலம்புவனதக்‌ கண்ட 
அக்கத்தினால்‌ கண்கள்‌ சிவக்கப்‌ பெற்றுச்‌ கண்ணீர்களைட்‌ 
'பெருக்கனர்‌. அப்பொழுது விபீஷணன்‌ கையில்‌ கதையைட்‌ 
யிடித்தவண்ணம்‌ வான்‌ சைன்னியத்தையெல்லாம்‌ நிலை 
நிறுத்தி வேசமாக ராமனிருக்குமிடத்திம்கு வந்தனன்‌, 
அவனைக்கண்ட வானரர்கள்‌ இந்திரஜித்தென்று நினைத்து 
பயத்தினால்‌ ஈடும்‌ ஓடிப்போயினர்‌. அப்பொழுது சக்ர 
வன்‌ அங்கம்‌ வானரர்கள்‌ பயந்து ஓவெதற்குக்‌ காரணம்‌ 
தெரியாமல்‌ திகைத்தனன்‌. பிறகு விபீஷணனால்‌ காரணம்‌ 
தெரிக்குகொண்டு பச்சுத்திலுள்ள ஜாம்பவானை கோக்க 
“ீநி சென்று இடுறெ வானரர்களைக்‌ கூவியழைக்து “வந்தவன்‌ 
விபீஷணன்‌; இக்திரஜித்தன்‌று' என்று சொல்லி அழைத்து 
வருவாயாக? என்றனன்‌. பிறகு ஜாம்பவானால்‌ அர்த வான 
சர்கள்‌ பயம்‌ நீல்கப்பெற்றுத்‌ திரும்பி வந்தனர்‌, 
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அப்பால்‌ விபீஷணன்‌ ஜலம்‌ கொண்டுவந்து ராமல 
மணர்களின்‌ கண்களைத்‌ துடைத்து சோகத்தினால்‌ மிகவும்‌ 
வருக்தி “இந்த ராமல-்மணர்களோ கபடமில்லாமல்‌ 
ய்ராக்கசெமத்தை நிறைவேற்தபவர்கள்‌. ஆகையால்‌ 
அராத்துமாவான இர்திரஜித்து ராக்ஷசர்களுக்குரிய குடில 
புத்தியால்‌ இவர்களை வஞ்ித்தனன்‌. ஐயோ! நான்‌ எவர்‌ 
களை நம்பி உயர்வடையலாமென்‌ அ விரும்பினேனோ அப்படிப்‌ 
பட்ட ராமலஷ்மணர்கள்‌ தேகத்தை விடுவதற்காகப்‌ பெரு 
நித்திரையில்‌ இருக்கனெறனர்‌, எனக்கு ராஜ்ஜியம்‌ பெற 
வேண்டுமென்ற விருப்பமும்‌ போயிற்று, இணி பிழைத்‌ 
இருந்தால்‌ எனக்கு விபத்து நேரிடும்‌, ராவணன்‌ தன்‌ 
கருத்து ஈடேறப்‌ பெற்றனன்‌? என்‌ று புலம்பினன்‌. 

சுக்ரீவன்‌ விபீஷணனை அழுந்தக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
“கர்மங்களை உணர்க்தவனே! 8 லங்கா சாஜ்றியம்‌ பெறுவாய்‌, 
சாவணன்அ கருத்து நிறைவேறாது. சாமலகஷ்மணர்கள்‌ 
இப்பொழுது சிறிது மூர்ச்சையடைந்திருக்கன்‌ றனரன்‌ நி 
வேறல்ல, சிக்கிரம்‌ மூர்ச்சை தெளிக்தெழுந்து ராவணனை 
மாக்ஷசச்‌ கூட்டங்களுடன்‌ கொல்லப்போகன்‌ றனர்‌? என்னு 
தேறுதல்‌ கூறினன்‌. 

பிறகு சுஷேணன்‌ சுக்ரிவனை கோக்க “முன்பு 
தேவாசுரர்களுக்கு கட்த மகாயுத்தம்‌ எனக்குத்‌ செரியும்‌. 
அப்பொழுது அசுரர்களின்‌ மாயையால்‌ மறைந்து அடிக்கப்‌ 
பட்ட தேவதைகளில்‌ சிலர்‌ பாணங்களால்‌ பிடிக்கப்பட்டு 
மூர்ச்சையடைக்தனர்‌. பிருகஸ்பதி மந்இிரல்கள்‌ நிறைந்த 
மிருத சஞ்சீவினி மு,சலிய வித்தைகளாலும்‌ மூலிகைகளா 
அம்‌ அவர்களுக்குச்‌ சடுச்சை செய்தனர்‌. அந்த ஓஷதி 
களைக்‌ கொண்டுவரும்பொருட்டு சம்பா), பனஸன்‌ முதலிய 
வானரர்கள்‌ மிகுந்த வேகத்துடன்‌ பா.ர்சடலுக்குச்‌ செல்வார்‌ 
களாக, பாற்கடலினிடையில்‌ சந்திசயான்றும்‌, துரோண 
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மென்றும்‌ இரண்டு பர்வதங்களுண்டு, அவற்றில்‌ *ீதவதை 
களால்‌ வைத்துக்‌ காப்பாற்றப்பட்ட ச௪ஞ்சவிகரணி, விச 
லியகாணி என்றெ இவ்விய மூலிகைகளைக்‌ கொண்டுவரும்‌ 
பொருட்டு ௮னுமான்‌ ன்பு பறந்து செல்வானாக!' 
என்றனன்‌. 

இதற்குள்‌ மின்னல்களோடு கூடின மேகங்களைப்‌ பறக்‌ 
கடிப்பதும்‌, சமுத்திர ஜலங்களை உயரக்ளெம்பச்‌ செய்வது 
மா பூமி முழுவதையும்‌ நடுங்கச்‌ செய்வதுபோன்ற ஜர்‌ 
பெருங்காற்று வீசியத, ௮ கருடனுடைய சிறகுகளின்‌ 
காற்று, அந்தச்‌ ஜறெருகளிலிருந்து ளெம்பின பெருங்காற்றி 
னால்‌ லங்கையிலுள்ள பெரிய மரங்களெல்லாம்‌ களைகள்‌ 
முதியப்பெற்று வேர்களுடன்‌ சமுத்திரத்தில்‌ விழுந்தன, 
சர்ப்பச்களெல்லாம்‌ நடுங்கின, சிறிதுநேரம்‌ கழித்து மகர 
பலவானான கருடன்‌ அங்கு வந்து தோன்றினன்‌. அவனத 
வருகையைக்கண்ட ராமலக்ஷ்மணர்களைச்‌ சுற்றிக்கொண்‌ 
டிருந்த பாண ரூபங்களான ஸர்ப்பங்களெல்லாம்‌ பயத்தினால்‌ 
ஐடி.ப்போயின. கருடன்‌ வானரர்களால்‌ பூஜிக்கப்பெற்று 
சந்திரபிம்பம்‌ போன்ற சாமலுமணர்கள௮ முகங்களைத்‌ 
தடவிக்கொடுத்தனன்‌. 

இங்கனம்‌ கருடனால்‌ தடவப்பட்டவுடனே அவ்விருவ 
ருடைய தேகக்களிலுள்ள சணக்களெல்லாம்‌ உலர்ந்து, 
தேசங்களும்‌ சிக்ரெத்தில்‌ சிறந்த நிறமுடையனவாட நிகு 
நிகுப்புத்தவைகளுமாயின. உடனே அவர்களுக்கு சிறந்த 
தேஜஸ்ஸாம்‌, வீரியமும்‌, சரீர பலமும்‌, காந்தியும்‌, உத்சாக 
மும்‌, வி2வகமும்‌ முன்பைவிட இருமடக்கதிகமாக உண்டா 
யின. கருடன்‌ அர்த ராம லக்தமணர்களை அன்புடன்‌ தழுவி 
அலீமல்கனஞ்‌ செய்தனன்‌. 

அப்பால்‌ சாமன்‌ கருடனை கோக்க “உனது அருளினால்‌ 
கால்கள! நவரும்‌ இப்பொழுது இந்திரஜிச்தினால்‌ உண்டான 
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பெரியக்கஷ்டத்தைச்‌ தவிர்த்து, முன்போல்‌ மிகுக்த பல 
முடையவர்களாயினம்‌. உன்னைப்‌ பார்க்கில்‌ எனது தந்‌ைத 
யான தசாத மகாராஜரையும்‌ பாட்டனான ௮ஜமகாராஜரையும்‌ 
"சண்டாற்போல என்மனம்‌ மிகுதியும்‌ தெளிவுத்றிருக்க்‌ 
றன. கல்ல அழயெ உருவமுடையவனாகி இவ்வியமான 
பூமாலைகளை யணிக்து, கல்ல சந்தனாதி வாசனைகளைப்‌ பூசி, 
நிர்மலமான வஸ்‌.திரங்களை உடுத்து உயர்க்தழயெ ஆபரணக்‌ 
களால்‌  அலங்காரம்கொண்டிருக்கற உன்னைப்‌ பார்க்க 
ஆச்சரியமாய்‌ இருக்கற. நீயார்‌ 9?” என்று வினவினன்‌. 

கருடன்‌ மிகுந்த: சந்தோஷத்துடன்‌ கண்களில்‌ சிர்‌ 
பெருகப்பெற்று “ராமா! உனக்கு ஈண்பனும்‌ பிரியமானவ 
னும்‌, உனக்கு வெளியில்‌ திரியும்‌ பிராணன்‌ போன்றவனு 
மான கான்‌ கருடன்‌ என்னும்‌ பெயருடையவன்‌. உங்களுக்கு 
உதவிசெய்யும்பொருட்டு இவ்விடம்‌ வக்தளேன்‌. மாயாவி 
யான இந்திரஜித்‌து பிரயோடுத்ச இந்த நாகபாச பக்தத்தை 
விடுவிப்பதற்கு தேவர்களும்‌, அசுரர்களும்‌, தானவர்களும்‌; 
கந்தறாவர்களும்‌ மற்று எவரும்‌ வல்லால்லர்‌. சாமா! நீயும்‌ 
லக்தமணனும்‌ பாக்கமெமுடையவர்‌. உங்களுக்கு யாதொரு 
பயமுமில்லை. உனக்கு நேர்ந்த இவ்விபத்தைக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டு உங்களிடத்திலுள்ள கட்பினால்‌ இங்குவர்‌து உங்களை 
நாகபாசக்‌ கட்டினின் அ விடுவித்தேன்‌. 

வீரர்களே! இனி நீங்கள்‌ சாக்ஷசர்களிடத்தில்‌ அவதானத்‌ 
அடன்‌ யுத்தம்‌ செய்யவேண்டும்‌. அவர்கள்‌ மாயச்செயல்களை 
யுடையவர்களாசையால்‌ யுத்தத்தில்‌ அவர்களைச்‌ சறிஅம்‌ ஈம்ப 
லாகாது. ராகவா! “எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ எப்படி ஈட்பு?” என்‌ 
பதைத்‌ தெரிந்துகொள்ள இப்பொழு விரும்பாதே. நீ 
யுத்தத்தில்‌ சாவணனைக்கொன்ற பிறகு என்னைத்‌ தெரிந்து 
கொள்வாய்‌, கான்‌ சென்ற வருகிறேன்‌. விடைகொடுப்பா 
யாக? என்று கூறி நேயம்‌ விளங்க ராமனை அணைத்துக்‌ 
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கொண்டு அவ்வானரர்களுக்கிடையில்‌ ராம லக்தமணர்களை 
வலம்‌ செய்து வணங்கிவிட்டு வாயுவைப்போல்‌ ஆகாயத்தில்‌ 
திளம்பிப்‌ போயினன்‌. 


பிறகு வானர வீரர்கள்‌ ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ வருத்தம்‌ 
நில்கச்‌ சுகமாயிருப்பதைக்கண்டு சக்தோஷத்தினால்‌ சிம்ம 
காதங்களைச்‌ செய்து வால்களை உதறலாயினர்‌. பேரிவாத்தி 
யங்களை யழி.த்தனர்‌. மிருதங்க வாத்தியங்களை முழக்கனர்‌. 
சங்குகளை ஊதினர்‌. இன்னும்‌ பெரிய சத்தம்‌ உண்டாகும்‌ 
படி. இரைச்சலிடுவதும்‌ ரரச்ஷசர்களுக்கு பயத்தை விளைவிப்‌ 
பதுமாகி யுத்தம்‌ செய்யத்‌ தொடங்கி நானாஙிதமான மாக்‌ 
களைப்‌ பிடுங்கிக்‌ கையில்‌ பிடித்துக்கொண்டு லக்சையின்‌ 
வாசல்களை ச்‌ தகைந்தனர்‌. 


ஐம்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஓம்பத்தோராவது.& ஐம்பத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ 


ராவணனது ஆஞ்ஞஜையால்‌ தூம்ராக்ஷன்‌ யுத்தம்‌ சேய்ய 
வந்து அனுமானால்‌ அடியுண்டு மாளுதல்‌, * 

வானரர்கள.த மிகவும்‌ கம்பீரமான சிம்மரா தங்களையும்‌ 
இரைச்சலையும்‌ கேட்ட ராவணனும்‌ சாக்ஷசர்களும்‌ வியப்புற 
றனர்‌. சாமலக்தமணர்கள்‌ காகபாசத்தினால்‌ கட்டுண்ட தால்‌ 
வானரவிரர்கள்‌ வருத்தமுற்றிருக்கவேண்டியிருக்க, இங்கனம்‌ 
மிகுந்த உத்ஸாகத்தடன்‌ பேரிரைச்சலிவெதைக்கேட்டு 
ராவணன்‌ சந்தேகமடைந்து சில மக்திரிகளையனுப்பி அதன்‌ 
காரணத்தை விவாமாகத்‌ தெரிக்கு கொண்டனன்‌. 

ராவணன்‌ ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ மீண்டும்‌ எழுந்திருந்து 
முன்னிருந்ததை விட கம்பீரமாக நடந்து கட்டுத்தறியை 
அஅத்துக்கொண்ட மத்தகஜல்கள்‌ போல்‌ உலாவுவதை தன்‌ 
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நக இிரிகளின்‌ மூலமாயறிந்து சிக்தையும்‌ சோசமும்‌ மிகவும்‌ 
8மலெழப்‌ பெற்று முகம்‌ விலவிலக்கப்பெற்று “ஆ! என்ன 
ஐச்சரியம்‌! ஒருவராலும்‌ விடுவிக்க முடியாத சிறந்த வரச்‌ 
இன்‌ மமையால்‌ பிரயோடுக்கப்பட்ட. இக்திரஜித்தின்‌ காக 
ராசங்களால்‌ சட்டுண்டும்‌ என்‌ பகைவர்‌ விடுவிக்கப்பட்டனசே! 
இனி ராக்த்சர்களின்‌ சைன்னியங்களுக்கெல்லாம்‌ பிராண ௪ம்‌ 
தகம்‌ உண்டானாற்‌ போலவே எனக்குத்‌ தோன்‌.றகறத. 
முன்பு பலதடவைகளில்‌ யுத்தத்தில்‌ எனது பகைவர்களின்‌ 
ொணன்களை க்‌ தவறாமல்‌ போக்கடித்த அந்த ஸர்ப்ப பாணன்‌ 
ஈள்‌ கடைசியில்‌ வீணாயினவே !” என்றனன்‌. 

பிறகு ராவணன்‌ .. சர்ப்பம்போல்‌ பெருமூச்செறிர்‌து 
கொண்டு மிகுந்த பராக்கரமமுடைய தாம்ராக்ஷன்‌ என்‌ 
னும்‌ ராக்ஷசனைப்பார்த்து “நீ பெரிய ராக்ஷச சைன்னியத்தை 
பழைத்துக்கொண்டு சென்று ராமனையும்‌ வானரர்களையும்‌ 
கொன்று வருவாயாக” என்றனன்‌. 

அம்ராக்ஷனும்‌ தாமதமின்றி சுணக்கற்ற ராக்ஷச 
வீரர்களால்‌ சூழப்பட்டுச்‌ சிறந்த தேரிலேறி வானர சைன்‌ 
ியங்களை நோக்கச்‌ சென்றனன்‌. அவன்‌ அனுமான்‌ இருக்‌ 
நெ மேற்கு வாயிலுக்குச்‌ சென்றனன்‌, ௮ம்கனமவன்‌ 
புறப்பட்டுச்‌ செல்கையில்‌ ஆகாயத்தில்‌ திரியும்‌ பறவைகள்‌ 
பயங்காமாக இனர்ச்சலிட்டன. பதத்தின்‌ நுனியில்‌ மிச 
வும்‌ பயஸல்கரமான ஓர்‌ பெரிய கழுகு உட்கார்ந்து கத்தியது. 
ரத்தத்தினால்‌ ஈனைக்த ஓர்‌ பெரிய முண்டம்‌ விகாரமான சப்‌ 
தீதிதுடன்‌ ரோதனம்‌ செய்துகொண்டு அம்ராக்ஷனுக்கெதி 
ரில்‌ தரையில்‌ விழுக்தது மேகம்‌ ரத்தமழை பெய்தது, 
பூமி கிடுகிடுவென்று நடுக்கமுற்றது. அந்த அம்சாகஷன்‌ 
சாக்ஷசர்களுக்கு பயத்தை அறிவிப்பவைகளும்‌ மகா கோண்‌ 
களுமான அந்த கெட்ட சகுனங்கள்‌ உண்டாவதைக்‌ கண்டு 
அக்கமுற்றனன்‌. ராக்ஷசர்களெல்லாரும்‌ அக்கத்தினால்‌ ஒன்‌ 
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அம்‌ தோன்றாதிருக்கனர்‌. அம்ராக்ஷன்‌ அச்சகுனங்களைப்‌ 
பொருள்‌ செய்யாமல்‌ சாக்ஷசர்‌ பலர்‌ சூழ்க்து வாப்பெற்று 
வானர சேனையை நெருங்னென்‌. 


பிறகு வானரர்கள்‌ 'மரங்களைக்கொண்டும்‌ சாக்ஷசா௯எ 
சூலம்‌ முதலிய ஆயுதங்களைக்‌ கொண்டும்‌ ஒருவரையொருவ 
பயன்கரமாக அடித்‌ துக்கொண்டனர்‌. ாக்ஷசர்கள்‌ ஒன்‌ 
கூடி பயங்கரமான நானாவித பரிகங்களாலும்‌ இரிசூலங்கள, 
அம்‌ காற்புறத்திலும்‌ வானரர்களை கண்டங்கண்டமாகச்‌ செய்‌ 
தனர்‌. வானரர்கள்‌ மரங்களையும்‌ பெரிய கற்பாறைகளையும்‌ 
மலைச்சிகரங்களையும்‌ கொண்டு ராச்ஷசர்களையடித்துச்‌ சாகும்‌ 
படி 'விழத்தள்ளினர்‌. 

சில ரா௯்ஷசர்கள்‌ வானரர்களால்‌ அடிக்கப்பட்டு வாயால்‌ 
சத்தத்தைக்‌ ககன்‌, சிலர்‌ உயிர்‌ நித்தனர்‌. வானரர்கள்‌ 
சாஷஷசர்களை மரங்களாலடித்துத்‌ இரள்‌ திரளாகக்‌ குவித்த 
னர்‌. சிலரைக்‌ கற்களால்‌ 'சூரணம்‌ செய்தனர்‌. சிலரைப்‌ 
பற்களால்‌ கடித்துக்‌ இழித்சனர்‌. சிலரை முட்டிகளால்‌ 
குத்தியும்‌, கால்களால்‌ உதைத்தும்‌, பற்களால்‌ கடித்தும்‌, 
மரங்களால்‌ அடித்தும்‌ துன்புறுத்தினர்‌. இதனால்‌ ராக்ஷசர்‌ 
கள்‌ வானரர்களுக்கு முன்‌ நிற்கமுடியாமல்‌ ஓடிப்போயினர்‌. 

இவற்றைக்‌ சண்ட. தாம்ராக்ஷன்‌ ்‌ மிகுந்த கோபங்‌ 
கொண்டு அளவற்ற பாணங்களைப்‌ பிரயோகித்து வானார்‌ 
கனை வாட்டினன்‌. 

கில வானரர்கள்‌ ராக்ஷசர்களால்‌ அடியுண்டு பூமியில்‌ 
விழுந்தனர்‌. சிலர்‌ ஈட்டியினால்‌ குத்தப்பட்டு குடல்கள்‌ 
வெளிப்பட்டு இறந்தனர்‌. சிலர்‌ ரத்தத்தைப்‌ பெருக்கே 
சொண்டு உயிர்‌ துறந்தனர்‌. சிலர்‌ பலிஷ்டர்களான ஏாச்ஷசர்‌ 
களால்‌ அமத்தப்பட்டு யுத்தத்தில்‌ அவர்களுக்கெதிரில்‌ 
கிறிகமுடியாமல்‌ ஓடிக்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ போயினர்‌, 
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அம்ராக்ஷன்‌ பாணக்களாகயெ மழைகளைப்‌ பெய்து வானார்‌ 


களை மூலைக்கு மூலை ஓடும்படி அரத்தினன்‌. 

இப்படி வானரர்கள்‌ பயர்தோடுவதைக்‌ சண்ட அனு 
மான்‌ மிகுந்த கோபத்துடன்‌ ஓர்‌ பெரிய சிலையைக்‌ கையில்‌ 
கொண்டு அம்ராக்தனுடைய ரதத்தின்மேல்‌ விழும்படி விசி 
எறிக்தனன்‌. அப்பெருஞ்‌ சிலை வருவதற்குள்‌ தூம்ராக்ஷன்‌ 
கதையைக்‌ கையில்‌ பிடித்தவண்ணம்‌ சதத்தினின்றும்‌ ழே 
குதித்‌த.விட்டனன்‌. அச்சிலை விழுந்த மாத்திரத்தில்‌ அவ 
னுடைய தேரும்‌, சாதியும்‌, குதிரைகளும்‌ நசுக்கப்பட்டு 
நாசமடைந்தன. பிறகு அனுமான்‌ அடிப்பாகங்களோடும்‌ 
இளைகளோடும்‌ கூடின மரங்களைப்‌ பிடுங்கிக்கொண்டு ராக்ஷசர்‌ 
களை அடித்தோட்டினன்‌. அவற்றால்‌ கணக்கற்ற ராக்ஷசர்கள்‌ 
மடிந்தொழிந்தனர்‌. கடைசியாக அவ்வாயு குமாரன்‌ ஓர்‌ 
பர்வத சிகரத்தைக்‌ கொண்டு தூம்ராக்ஷன்மேல்‌ எதிர்த்த 
னன்‌. அம்ராக்ஷன்‌ தானும்‌ ஒரு கதையைக்‌ கையில்‌ ஏந்தி 
சிம்மகாதஞ்‌ செய்துகொண்டு அனுமானை எதிர்த்தனன்‌. 
பிறகு அவன்‌ கோபித்து' பல ஆணிகளோடு கூடின அந்து 
கதையை அனுமான்மேல்‌ வேகத்துடன்‌ வீச எறிந்தனன்‌; 
அக்கதையால்‌ அனுமான்‌ அடியுண்டபோதிலும்‌, மிகுந்த 
பலமுடையவனாகையால்‌ அவ்வடியைப்‌ பொருள்‌ செய்யாமல்‌ 
அம்ராக்ஷன்மேல்‌ ஒர்‌ பெரிய மலைச்‌ சிகரத்தை எறிந்தனன்‌. 
அம்ராக்ஷன்‌ அம்மலைச்‌ சிகரத்தினால்‌ ஈசக்கப்பட்டு இடீ 
சென்று பூமியில்‌ விழுந்து உயிர்‌ துறக்தனன்‌. இதைக்‌ 
கண்ட மற்ற ராக்ஷசர்கள்‌ மிகவும்‌ பயந்து லங்கைக்கு ஹப்‌ 


போயினர்‌. 


ஐம்பத்திரண்டாவ து ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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ஐம்பத்துழன்று & ஐம்பத்துநான்காவது ஸர்க்கம்‌ 
வஜ்ஜிரதம்ஷ்ட்ரன்‌ யுத்தம்‌ சேய்ய வருதலும்‌, அவன்‌ 
அங்கதனால்‌ மாண்டோழிதலும்‌. 

ராவணன்‌ அம்ராக்ஷன்‌ மாண்டொழிக்ததைக்‌ கேட்டு 
ஸர்ப்பம்போல்‌ பெருமூச்செறிக்துகொண்டு சூரனும்‌ ஈகா 
பலனுமான வஜ்ஜிரதம்ஷட்ரனென்னும்‌ ராக்ஷசனைப்‌ பார்த்து 
“ராக்தசா! நி கோடிக்கணக்கான ராக்தசர்கனை யழைத்குக்‌ 
கொண்டுசென்று சாமனையும்‌ வானர வீரர்களையும்‌ கொன்று 
வருவாயாக! என்னு கட்டளையிட்டனன்‌. உடனே வஜ்ஜிர 
,தம்ஷ்டீன்‌ யானைகளோடும்‌ குதிரைகளோடும்‌ ஓட்டக்‌ 
களோடும்‌ கழுதைகளோடும்‌ அவஜங்களோடும்‌ விளங்கப்‌ 
பெற்ற அற்புதமான தங்களோடு கூடின பெரிய சைன்னி 
யங்களோடு தானும்‌ ஒரு பெரிய ரதத்தில்‌ ஏறிக்கொண்டு 
யுத்தத்திற்குப்‌ புறப்பட்டனன்‌, அவன்‌ தென்வாசற்படியி 
னின்று அங்கதன்‌ இருக்கிற இடத்திற்குச்‌ செல்ல வெளிப்‌ 
பட்டனன்‌. அவன்‌ புறப்படும்பொழுதே பலவிதமான 
கெட்ட சகுனங்கள்‌ புலப்பட்டன. எனினும்‌ அவன்‌ தைரி 
யத்தை விடாமல்‌ யுத்தத்தில்‌ உத்சாகமுடையவனாகவே 
சென்றனன்‌. 

உடனே சிறிது நேரத்திற்கெல்லாம்‌ வானரர்களும்‌ 
சாக்ஷசர்களும்‌ ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌ பாய்சையில்‌ உடலும்‌ 
கழுத்தும்‌ முறியவும்‌, ஸமஸ்த அவயவங்களும்‌ ரத்தப்‌ 
பேருக்கனால்‌ ஈனையவும்‌ பெற்றுத்‌ தரையில்‌ விழுந்தனர்‌. 
யுத்தத்தில்‌ பின்வாங்காத சூரர்களான சில ஏாக்ஷசர்கள்‌ 
கத்தி, ஈட்டி, சூலம்‌, கோடாலி முதலிய அயுதங்களைப்‌ 
பிரயோகித்து வானரர்களை எதிர்த்தனர்‌. வானரர்கள்‌ மரம்‌ 
களையும்‌ சிலைகளையும்‌ பிரயோகித்து ராக்ஷசர்களை தன்‌ 
புஅத்தினர்‌. மற்றும்‌ அவர்களில்‌ சிலர்‌ ராகதசர்களை உள்ளல்‌ 
சுயாலறைந்தும்‌, கால்களாலுதைத்தும்‌, முட்டியால்‌ குத்தி 
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யும்‌, மரங்களாலடிதீ அம்‌, முழங்கால்களால்‌ குமூக்கியும்‌ அன்‌ 
புறுத்இனர்‌, இதைக்கண்ட வஜ்ஜிரதம்ஷ்ட்ரன்‌ மிகுந்த 
கோபத்துடன்‌ பயங்கரமான வில்லையிழுத்து வானர சைன்‌ 
னியங்களின்மேல்‌ பாண மழைகளைப்‌ பெய்தனன்‌, அப்‌ 
பொழுது சாக்ஷசர்கள்‌ வானரர்களின்மேல்‌ ௮கேசமாயிரம்‌ 
ஆயுதங்களை ஓயாமல்‌ பெய்தனர்‌, வஜ்ஜிரதம்ஷ்ட்ரன்‌ ஒவ்‌ 
வொரு அடியிலும்‌ வானரர்களை எழுவரையும்‌, எண்மரையும்‌, 
ஒன்பதின்மரையும்‌, ஐவரையுமாகப்‌ பிளந்து அன்புறுத்தி 
னன்‌. இங்கனம்‌ வஜ்ஜிரதம்ஷட்ானால்‌ பறக்கடிக்கப்பட்ட 
வானரர்கள்‌ அங்கதனைச்‌ ௪ரணமடைக்தனர்‌. 

உடனே அங்கதன்‌ வஜ்ஜிரதம்ஷ்ட்ரனை எதிர்த்தனன்‌. 
அந்த ராகதசன்‌ அங்கதனை மரும ஸ்தானங்களில்‌ ஆயிரம்‌ 
பாணங்களை எய்து அன்புறுத்தினன்‌. அங்கதன்‌ அங்கங்‌ 
கள்‌ முழுவதும்‌ ரத்தத்‌இினால்‌ ஈனையப்பெற்று வஜ்ரதம்ஷ்ட்‌ 
ரன்மேல்‌ ஓர்‌ பெரிய மரத்தை எறிந்தனன்‌. அல்வஜ்ஜிர 
திம்ஷட்ரன்‌ அம்மரத்தை பாணங்களால்‌ பல அண்டங்களாகக்‌ 
கண்டித்தனன்‌. அங்கதன்‌ அவனுடைய பராக்ரெமத்தைக்‌ 
கண்டு ஓர்‌ பெரிய பர்வதத்தை எடுத்து அவன்மேல்‌ எறிக்து 
சிம்மராதம்‌ செய்தனன்‌. அப்பர்வதம்‌ தன்மேல்‌ வந்து விழு 
வதற்கு முன்‌ வஜ்ஜிரதம்ஷ்ட்ரன்‌ பரபரப்பின்றித்‌ தன்தேரி 
னின்அ கீழே குதித்துவிட்டனன்‌, அப்பர்வதம்‌ விழுந்தது 
னால்‌ அவனது தேர்‌ ரூரணமாகிய து. 

பிறகு வஜ்ஜிரதம்ஷ்ட்ரன்‌ அங்கதனோடு வெகு நேரம்‌ 
குத்துச்சண்டை செய்தனன்‌. பிறகு இருவரும்‌ மரங்களால்‌ 
ஒருவரை யொருவர்‌ அடித்துக்கொண்டனர்‌. அப்பால்‌ இரு 
வருக்கும்‌ கத்திக்‌ சண்டை நடந்தது. இங்கனம்‌ நெறிகொம்‌ 
அவ்வானர ராச்ஷசர்கள்‌ மிகவும்‌ கோபமுற்று ஒருவரை 
யொருவர்‌ வெல்ல விரும்பி கானாவிதமான மண்டலாதிகதி 
களில்‌ பயங்கரமான யுத்தஞ்‌ செய்துகொண்டு ஒருவரை 
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யொருவர்‌ அடிச்‌. அக்கொண்டனர்‌. பிறகு இருவரும்‌ இளைப்‌ 
படைத்து முழந்தாள்களை யூன்றித்‌ தரையில்‌ உட்கார்க்தனர்‌. 

அப்பால்‌ அங்கதன்‌ வேகமாக எழுந்து ஈன்கு தீட்டப்‌ 
பட்டு பளபளவென்று விளங்குனெற கத்தியினால்‌ வஜ்ஜிர 
திம்ஷ்ட்ரனுடைய பெரிய தலையை வெட்டித்தள்ளினன்‌. 
வஜ்ஜிரதம்ஷ்ட்ரன்‌ மாண்டுபோனதைக்‌ கண்ட சாக்ஷசர்கள்‌ 
பயத்தினால்‌ லங்கைக்கு ஓடிப்போயினர்‌. 


ஐம்பத்து நான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


ஐம்பத்தைந்தாவ்து & ஐம்பத்தாறவது ஸர்க்கம்‌, 

அகம்பனனை அனுமான்‌ கோல்லுதல்‌. 
வஜ்ஜிரதம்ஷ்ட்ரன்‌ அங்க சனால்‌ அடியுண்டு மாண்டதைக்‌ 
கேட்ட ராவணன்‌ அகம்பனன்‌ என்னுமரக்கனைப்‌ பெரிய 
சா௯ஷ௪ சைன்னியங்களுடன்‌ சண்டைக்கலுப்பினன்‌. 
தேவதைகளுக்கும்‌ எப்படிப்பட்ட மகாயுத்தத்திலும்‌ அசைக்க 
மூடியாதவனுகையால்‌ அவனுக்கு அகம்பனன்‌ என்னும்‌ 
பெயர்‌ விளைந்தது. அவன்‌ யுத்தஞ்‌ செய்ய விரும்பி தேரி 
லேறிப்‌ புறப்படுகையில்‌ அவனது தேர்க்‌ குதிரைகளுக்கு 
இடீரென்ன சோர்வு உண்டாயிற்இ. அவனஅ இடக்கண்‌ 
அடித்தது; முகவொளி மழுங்யெது. அப்பொழுது கொடி 
தான பெருங்காற்று விசியது, பறவைகள்‌ பயங்காமாகச்‌ 
கத்தின. அவ்வகம்பனனும்‌ அந்த கெட்ட சகுனக்களைப்‌ 

பொருள்‌ செய்யாமல்‌ யுத்த பூமிக்குச்‌ சென்றனன்‌. 
பிற்கு சாமன்நிமித்தமாகவும்‌ ராவணன்‌ நிமித்தமாக 
வும்‌ பிசாணன்களைவிட முபயன்நிருக்கற வானரர்களுக்கும்‌ 
சாக்ஷசர்களுக்கும்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமான யுத்தம்‌ ஈடக்தது. 
வானசர்களும்‌ ராக்ஷசர்களும்‌ பாதங்களைப்‌ பூமியில்‌ உறைத்து 
உலாவு,தலாரல்‌ பூமியிஸின்று இளம்பின தூள்‌ பறக்கு மிகவும்‌ 
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பயங்காமாகப்‌ பத்துத்திசைகளையும்‌ மறைத்துவிட்டது. 
இக்கனம்‌ தூள்‌ நிரம்புகையால்‌ இருள்‌ மூடுகையில்‌ வானார்‌ 
கள்‌ இன்னார்‌ பகைவர்‌ என்று தெரியாமல்‌ மிகுதியும்‌ கோபா 
வேசமுற்று வானரர்களையே அடித்தனர்‌. ௮ங்கனமே 
சாக்ஷசர்களும்‌ சரச்ஷசர்களையே அடித்தனர்‌. யுத்த பூமி 
யெல்லாம்‌ பிணவுடல்களால்‌ நிறைந்தது. 

குமுதன்‌, நலன்‌, மைந்தன்‌, துவிவிதன்‌ ஆகிய இச்‌ 
கரான்கு வானரயூதபதிகளும்‌ ஒன்று சேர்ந்து பெரிய மரங்‌ 
களையும்‌ மலைச்‌ கெரங்களையும்‌ வீசியெறிந்து ராக்ஷ்சர்களைச்‌ 
கூட்டங்‌ கூட்டமாக அளவின்‌ றிக்‌ கொன்றனர்‌. அகம்பனன்‌ 
கோபத்தினால்‌ உடம்பு தெரியாமல்‌ வில்லை நாணேற்றி பாணங்‌ 
களைப்‌ பெய்‌.து வானரர்களை மிகவும்‌ அன்புறு த்‌ இனன்‌, வான 
ர்கள்‌ அவ்வகம்பனனுக்கெதிரில்‌ நின்று யுத்தம்‌ செய்ய 
முடியாமல்‌ ஓட்டமெடுத்தனர்‌. இதைக்கண்ட அனுமான்‌ 
மனம்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ அகம்பனனை யெதிர்த்து வந்த 
னன்‌. இந்திரன்‌ பர்வதத்தின்மேல்‌ மழையைப்‌ பொழிவது 
போல்‌ அகம்பனன்‌ அனுமான்மேல்‌ பாணங்களைப்‌ பெய்த 
னன்‌. அனுமான்‌ மிகுந்த பலவானாகையால்‌ தன்‌ தேகத்‌ 
தில்‌ விழுக்த கொடிய பாணங்களைப்‌ பொருள்‌ செய்யாமல்‌ ஓர்‌ 
யர்வதத்தைப்‌ பிடுங்கி அகம்பனன்மேல்‌ கிரு$ருவென்௮ 
சுழற்றி யெறிந்தனன்‌. அகம்பனன்‌ சிறந்த பாணங்களைப்‌ 
பிரயோகித்து அம்மலையை இருதஅண்டங்களாகப்பிளந்தனன்‌. 
இங்கனம்‌ தன்னால்‌ எறியப்பட்ட மலை வீணான அ கண்டு மிக 
வும்‌ கோபங்கொண்டு ஓர்‌ மாமரத்தைப்‌ பிடுங்கிச்‌ சுழற்றி 
அதனால்‌ யானைகளையும்‌ யானைப்பாகர்களையும்‌, தேர்களையும்‌ 
தேர்வீரர்களையும்‌ காசம்‌ செய்தனன்‌. ராக்ஷசர்கள்‌ அனு 
மானை எதிர்த்து நிற்க முடியாமல்‌ பயந்து தடிப்‌ போயினர்‌. 

அகம்பனன்‌ அதுகண்டு மிகுக்த கோபாவேசத்‌ துடன்‌ 
கொடிய பதினான்கு பாணங்களை எய்து அனுமானை,ச்‌ அன்‌ 
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புறுத்தினன்‌. அனுமான்‌ பாணங்கள்‌ பலவாறு தன்‌ சரிரத்‌ 
இல்‌ பொத்‌ அக்கொள்கையில்‌, மரங்கள்‌ முளைக்கப்பெற்ற பர்வ 
தம்‌ போல்‌ புலப்பட்டனன்‌. பிறகு அந்த அனுமான்‌ மற்‌ 
றொரு பெரிய மரத்தைப்‌ மிடுங்‌ மிகுந்த வேகத்தையேற்‌ 
அக்கொண்டு விரைந்தோடி அகம்பனனை த்‌ தலையில்‌ அடித்த 
னன்‌. அவ்வடியைத்‌ தாங்க முடியாமல்‌ அகம்பனன்‌ தரை 
யில்‌ விழுந்து மரணமடைந்தனன்‌. பிறகு வானரர்களால்‌ 
அசத்தப்பட்ட ராக்ஷசர்கள்‌ மிகுந்த பயத்துடன்‌ லங்கையை 
நோக்கி ஓடினர்‌. வானரர்களால்‌ மிகவும்‌ கொண்டாடப்‌ 
பெற்ற அனுமான்‌ மதகைடவர்களைக்‌ கொன்ற விஷ்ணு தேவ 
னைப்போல்‌ சேனைகளின்‌ நடுவில்‌ விர சோபையுடன்‌ பிர 
காசிச்சனன்‌. பின்னும்‌ அந்த அனுமானை ஆகாயத்தில்‌ கூடி 
யிருந்த தேவதைகளனைவரும்‌ நன்கு பூஜித தனர்‌. 
ஐம்பத்தாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


ஐம்பத்தேழாவது & ஐம்பத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ 
பிரகஸ்தன்‌ யுத்தம்‌ சேய்ய வருதலும்‌, அவன்‌ 8ீலனால்‌ 
அடியுண்டூ மாளுதலும்‌. 

ராவணன்‌ அகம்பனன்‌ மாணமடைந்தானென்று கேட்‌ 
டுச்‌ சிறிது கோம்‌ சிந்தையிலாழ்ற்து பிறகு யுத்தத்தில்‌ 
சமர்த்தனான பிரகஸ்தனை வரவழைத்து அவனுடைய வீரப்‌ 
பிரதாபங்களை யெல்லாம்‌ சொல்லி, அவனுக்கு யுத்தத்தில்‌ 
நிச்சயமாக வெற்றி கிடைக்குமென்று தைரியம்‌ கூறி அவ 
னைப்‌ போருக்‌ கனுப்பினன்‌. பிரகஸ்தன்‌ ராவணனால்‌ 
தானடைக்திருக்கும்‌ ஐசுவரியங்களை யெல்லாம்‌ நினைத்து 
அவனை நோக்க * ராஜனே! உன்‌ விஷயத்தில்‌ நான்‌ எதை 
யும்‌ செய்வேன்‌. உனக்காக யுத்தமாயெ நெருப்பில்‌ என்‌ 
பிராணனை ஹோமஞ்‌ செய்றேன்‌” என்றனன்‌. 
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பிரகஸதன்‌ மிகுதியும்‌ பெரிதாயெ ராக்ஷச சைன்னி 
யத்தை சித்தம்‌ செய்து யுத்தத்தின்‌ பொருட்டுத்‌ தேரின்‌ 
மேலேறினன்‌. ராக்ஷச வீரர்கள்‌ விற்களைப்பிடித்துக்‌ கவ௪ன்‌ 
களையணிக்து, ஜயத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ மந்திரங்களால்‌ மந்தி 
நிச்கப்பட்ட கானாவித புஷ்ப மாலைகளைத்‌ தரித்து பிரகஸ்‌ 
தனைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்தனர்‌. சேனாதிபதியான பிரகஸதன்‌ 
புறப்பட்டவுடனே மேக சப்தங்கள்‌ போன்ற பேரி வாத்திய 
கோஷங்களும்‌, சங்கத்துவனிகளும்‌ மிகுதியும்‌ அதிகமாகச்‌ 
செவிப்பட்டன. ஈராந்தகன்‌, கும்பஹனு, மகாகாதன்‌, சமுக 
கதன்‌ என்றெ பிரகஸ்தனுடைய மந்திரிகள்‌ கால்வரும்‌ அவ 
ளைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு சென்றனர்‌. பிரகஸ்தன்‌ வியூகங்க 
ளாக ஏற்படுத்தப்பட்டு ௮இ பயங்கரமாயிருக்கன்ற அப்‌ 
பெரிய சைன்னியத்‌இடன்‌ கூடிக்‌ றெக்கு வாசல்‌ வழியாய்‌ 
வெளிப்பட்டு வந்தனன்‌. 

பிரகஸ்தன்‌ புறப்படும்பொழு௮ லங்கையிலுள்ள சமஸ்‌.த 
ஜந்துக்களும்‌ விகாரமான சப்தத்துடன்‌ கூச்சலிட 
டன, மாமிசங்களையும்‌ ரத்தங்களையும்‌ ஆகாரமாகவுடைய 
பகூதிகள்‌ மேகமில்லாத ஆகாயத்தில்‌ சேர்ந்து அவனஅ 
தேரை இடமாகச்‌ சுந்றின. கரிகள்‌ வாயால்‌ நெருப்பு 
ஜுவாலைகளைக்‌ கக்கிக்கொண்டு பயங்கரமாக ஊளையிட்டன. 
ஆகாயத்திலிருந்து கொள்ளிக்கட்டைகள்‌ விழுந்தன. மேகங்‌ 
கள்‌ தேரின்மேல்‌ ரத்தமழையைப்‌ பொழிந்தன. இர்‌ பயங்‌ 
கரமான கழுகு ௮வனஅ அவஜத்தின்‌ (கொடியின்‌) அனி 
யில்‌ தெற்கு முகமாக வந்து உட்கார்ந்து கொண்டு இரண்டு 
இறகுகளையும்‌ மூக்கனால்‌ கறிக்கொண்டிருக்தது. பிரகஸ்த 
னது தேரோட்டியின்‌ கையிலிருந்த சாட்டைக்கோல்‌ இடீ 
சென்று ஈழுவித்‌ தரையில்‌ விழுக்தது. மேடுபள்ள மில்லாத 
சமமான பூமியிலேயே அவனது குதிரைகள்‌ தடுக்கவிழுக்‌ 
தன, அப்பால்‌ பிரகஸ்தன்‌ ஜயம்‌ பெறவேண்டுமென்கிற 
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எண்ணங்கொண்டு, சுக்ரிவன து சைன்னியத்திற்கு எதிரே 
வந்து; விட்டில்பூச்சி சாகவேண்டி நெருப்பில்‌ விமுவது போல்‌ 
அவ்வானர சைன்னிய த்தில்‌ பிரவேரித்தனன்‌, 

பிறகு சாமன்‌ பிர்கஸ்தனது வீரம்‌, குணம்‌, ஜசுவர்‌, 
யம்‌ முதலியவற்றை விபீஷணன்‌ சொல்லக்‌ கேட்டனன்‌ 
அப்பொழுது ராக்ஷசர்கள்‌ தரித்திருந்த கத்தி, சூலம்‌, 
உலக்கை, கதை, கோடாலி முதலிய ஆயுதங்களும்‌, விசித்‌ 
திரய்களான விற்களும்‌ மற்றும்‌ பலவித ஆயுதங்களும்‌ பிர 
காசித்தன. வானர வீரர்களும்‌ யுத்தஞ்‌ செய்யும்பொருட்டு 
புஷ்பித்த மரங்களையும்‌, அகன்று நீண்ட கற்களையும்‌ பிடித்‌ 
அக்கொண்டு நின்றனர்‌. 

பிறகு அவ்வானரர்களும்‌ ராஷசர்களும்‌ பலர்‌ ஒருவரை 
யொருவர்‌ எதிர்த்துக்ட்டி சுல்மழைகளையும்‌ அம்புமழை 
களையும்‌ பெய்‌ தகொண்டு சண்டை செய்கையில்‌ அவர்களுக்‌ 
குள்‌ மிகவும்‌ பெரிய யுத்தம்‌ ஈடந்தது. ராக்ஷசர்கள்‌ லை 
வானசர்களைச்‌ சூலக்களாலடித்‌தனர்‌. சிலரைச்‌ சக்கராயுதங்‌ 
களினாலடித்தனர்‌. லெரை உலக்கைகளால்‌ உருவழித்தனர்‌. 
சிலரைக்‌ கோடாலிகளால்‌ பிளந்தனர்‌. இங்கனம்‌ ராதைசர்‌ 
களாலடியுண்ட வானார்களில்‌ சிலர்‌ தரையில்‌ விழ்க்தனர்‌. 
சிலர்‌ இருதயம்‌ முறிந்து பிராணன்களை விட்டனர்‌. சிலரை 
சாக்ஷசர்கள்‌ கத்தியால்‌ வெட்டுகையில்‌ அவர்கள்‌ அடி துடித்‌ 
அத்‌ தரையில்‌ விழுந்தனர்‌. சில வானரர்கள்‌ ரூலங்களால்‌ 
குத்தப்பட்டும்‌ சிலர்‌ கோடாலிகளினால்‌ பீளக்கப்பட்டும்‌ 
மரணமடைந்தனர்‌. 

அப்பொழுது சில வானரர்கள்‌ மிகுந்த கோபாவேசத்‌ 
அடன்‌ காற்புறத்திலும்‌ ராகூசர்களைக்‌ கூட்டல்‌ கூட்டமாக 
மரங்களாலும்‌, மலைச்சிகரங்களாலுமடித்து த்‌ தரையில்‌ 
வீழ்த்தினர்‌. , பின்னுமவ்வானரர்கள்‌ உள்ளங்கைகளா லும்‌; 
முஷ்டிகளாலும்‌, அறைந்து குத்துகையில்‌, லெராக்ஷசர்கள்‌ 


பிரகஸ்தனுக்கும்‌ நீலனுக்கும்‌ யுத்தம்‌ 269 


ரண்களும்‌- பற்களும்‌ சிதறப்‌ பெற்று: வாயால்‌ ரத்தத்தைக்‌ 
ஈச்னெர்‌, இங்கனம்‌ அவ்கிறாகா ச்சவர்கணாம்‌ கரனாவிதமான 
புத்தங்களைச்‌ செய்தனர்‌. 

பிரகஸ்‌ சன நான்கு மந்திரிகளும்‌ ஒன்று சேர்ந்து 
யானரர்களைத்‌ அன்புறு த்தலாயினர்‌. அதைக்கண்ட அவி 
ரிதன்‌ அவர்களில்‌ ஒருவனான கஈராந்தகனைப்‌ பர்வத சிகமத்‌ 
காலடித்துக்‌ கொன்றனன்‌, அர்முகன்‌ ஸமுன்னதனென்‌ 
றும்‌ ராக்ஷசனை ஒரு மாத்தினாலடிக்துக்‌ .கொன்றனன்‌. 
சேம்பவானால்‌ எறியப்பட்ட ஓர்‌ பெரிய சலையினால்‌ மகா 
தன்‌ என்பவன்‌ ஈசும்‌9 மாண்டனன்‌. தாரன்‌ ஓர்‌ மரத்தி 
றல்‌ கும்பஹுனுவின்‌ தலையிலடித்துக்‌ கோன்றனன்‌. 

பிரகஸ்தன்‌ இம்மனம்‌ தனது , சான்கு மந்திரிகளும்‌ 
ஊாண்டொழிந்ததைக்‌ கண்டு, பொறுக்க முடியாமல்‌ வில்லில்‌ 
சாணங்களைத்‌ தொடுத்து வானர வீரர்களை வாட்டினன்‌. 
வந்த யுத்தயூமியில்‌ வானரர்களுடையவும்‌ ரரச்ஷசர்களுடைய 
பும்‌ பெரிய சரீரங்கள்‌ முழுவதும்‌ நிரம்பியிருக்கையால்‌ 
துவை பர்வதம்போல்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமாயிருந்தது. இன்‌ 
றும்‌ ரத்தவெள்ளமான ௮ ஓர்‌ பெரிய நதிபோல்‌ ஓடிய. 

பிரகஸதன்‌ பாணங்களை எய்து வானார்களை வாட்டு 
பதைக்‌ கண்ட நீலன்‌ (வானர சேனாதிபதி) ஓர்‌ மரத்தைப்‌ 
டுக்க அதனால்‌ பிரகஸ்தனை யடித்தனன்‌, பலவானான 
ரிரகஸ்தன்‌ அம்மாதீதினா'டிபட்டுக்‌ கோபம்‌ மிகப்பெத்று 
சம்மகாதம்‌ செய்துகொண்டு, நீலன்மேல்‌ பாணமழைகளைப்‌ 
பெய்தனன்‌. நீலன்‌ அந்த பாணங்களை த தடுக்க முடுபபாசவ 
டிக்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டு எல்லாவற்றையும்‌ பொறுத்‌ 
இருந்தனன்‌. பிறகு இடீரென்று ஓர்‌ பெரிய மரத்தினால்‌ 
9ரகஸ்‌, சன குதிரைகளைக்‌ கொன்‌ றஅமல்லாமல்‌ அவனது 
௦௫பிலிருக்த பெரிய வில்லையும்‌ பிடுங்கி ஓடி.தீலுப்‌ போட்ட, 
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னன்‌, உடனே பிரகஸ்தன்‌ பெரியதொரு உலக்கையைக்‌ 
சையிலேந்திக்கொண்டு தேரினின்றும்‌ கீழே குதித்தனன்‌. 
பிரகஸ் சன்‌ அந்த உலக்கையால்‌ நீலனை கெற்றியிலடிக்கை 
யில்‌ ரத்தம்‌ பெருகிற்று, இங்கனம்‌ தேகம்‌ முழுவதும்‌ 
சத்தத்தினால்‌ ஈனையப்பெற்ற நீலன்‌.மிகுந்த கோபாவேசத்‌ 
அடன்‌ ஓர்‌ பெரிய லையை எடுத்து பிரகஸ்தனது தலை 
யின்மேல்‌ எறிந்தனன்‌, உடனே பிரகஸ்தனது தலை பல 
சுக்கல்களாகப்‌ பிளக்‌. துபோக அவன்‌ தரையில்‌ விழுந்து ஈ௪க்‌ 
குண்டு உயிர்விட்டனன்‌, 

இதைக்கண்ட ராக்ஷச சைன்னியமெல்லாம்‌ மனக்களிப்‌ 
பற்று வருத்தத்துடன்‌ லங்கையை நோக்கி ஓடின. பலசாலி 
யும்‌ ஜயசலனுமான நீலன்‌ மிகுக்த சந்தோஷத்துடன்‌ ராம 
லச$மணர்களறுகே சென்று அவர்களால்‌ மிகவும்‌ கெளாவிக்‌ 
கீப்பட்டனன்‌, 

ஐம்பத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
ஐம்பத்தொன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராவணன்‌ தானேவந்து யுத்தம்‌ செய்தலும்‌, சக்தி ஆயுதத்தினால்‌ 
லக்ஷ்மணனை மூர்ச்சிக்கச்‌ சேய்தலும்‌. 

மகா பலவானான பிரகஸ்தன்‌ நீலனால்‌ கொல்லப்பட்ட 
தைக்கேட்ட ராவணன்‌ பகைவர்கள்‌ மிகுந்த பலமுடைய 
வர்கள்‌ என்பதைச்‌ தெரிந்து கொண்டு தானே நேரில்‌ 
யுத்தஞ்‌ செய்ய விரும்பி மிகவும்‌ சூரர்களும்‌ பலாட்டியர்களு 
மான கணக்கற்ற ராக்ஷசர்களால்‌ சூழப்பட்ட அழயெ தேரின்‌ 
மேலேறினன்‌, உடனே அந்த ராக்ஷசாதிபதி லங்கையி 
னின்று புறப்பட்டு பயங்கரமாயிருப்பதும்‌ பெரிய சமுத்தி 
சம்போலும்‌ மேசம்போலும்‌ மிகப்‌ பெரிய கோஷம்‌ உண்டா 
கப்‌ பெற்றதுமான வானர சைன்னியத்தைக்‌ கண்டனன்‌, 
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பிறகு விபீஷணன்‌ ராவணனுடன்‌ யுத்தத்தின்‌ 
பொருட்டு வந்த சூரர்களான அகம்பனன்‌, சாவணன௫அ புதல்‌ 
வனான இக்இரஜித்து, அதிகாயன்‌, மகோதான்‌, பிசாசன்‌, 
-இரிசிரன்‌, கும்பன்‌, ஈரரந்தகன்‌ முதலிய ராக்ஷச வீரர்களின்‌ 
புஜபல பரரக்கிரமங்களையும்‌ பெருமையையும்‌ ராமனுக்கு 
எடுத்துக்‌ கூறினன்‌. கடைசியில்‌ அழயெ தேரில்‌ வீற்‌ 
நிருப்பவனும்‌ வெண்கொற்றக்குடையின்‌8ழ்‌ பிரகாசிப்பவனு 
மான சாக்ஷச ராஜனை (ராவணனை) சாமன்‌ கண்டு மிசவும்‌ 
வியந்து “ஆ! இந்த ராவணன்‌ சூரிய ரெணங்களைக்‌ கண்‌ 
ணெடுத்தும்‌ பார்க்க முடியாத துபோன்ற எவ்வளவு காந்தி 
யுடன்‌ ஒளி விளங்கப்பெற்றுக்‌ காணப்படுகன்றனன்‌! தேவ 
தானவர்களில்‌ எப்படிப்பட்டவருடைய தேகமும்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட காந்தியுடன்‌ விளங்காது, இவனது போர்விரர்க 
ளெல்லாரும்‌ போன்ற உருவமுடையவராகி மகா 
- தேஜஸ்விகளா யிருக்கன்‌ றனர்‌. இந்த ராக்ஷசராஜன்‌ மிக 
விளக்கமுற்ற பயங்கர பராக்ரெமங்களையுடையவனால, சிறந்த 
தேகம்‌ பொருந்தின கொடிய பூதங்களால்‌ சூழப்பெற்ற யம 
னைப்போல்‌ பிரகாசிக்கின்‌றனன்‌. தெய்வா தீனமாய்‌ இந்தப்‌ 
பாபிஷ்டன்‌ என்‌ கண்களில்‌ பட்டனன்‌. இவன்‌ சீதையை யப 
கரித்து எனக்கு விளைவித்த கோபத்சை இப்பொழுது இவன்‌ 
மேல்‌ விட்டு ஆற்றி விடுறேன்‌” என்றனன்‌. 


உடனே ராவணன்‌ வானர சைன்னியமாகய சமுத்திரப்‌ 
பிரவாகத்தினுட்புகுக்‌து மிக விசித்திரமாகத்‌ இளைக்க ஆரம்‌ 
பித்தனன்‌. அந்த ராவணன்‌ வில்லையும்‌ பாண த்தையும்‌ கையிற்‌ 
கொண்டு யுத்தத்திற்காக மேல்‌ விழுந்து வருவதைக்‌ கண்ட 
சுக்பிரிவன்‌, பெரியதொரு மலைச்சிகா ததைப்‌ பிடூல்‌கி எடுத்து 
அந்த ராவணன்மேல்‌ வி எறிந்தனன்‌. ராவணன்‌ மிகக்‌ 
கொடிய பாணங்களை எப்‌ அ அதைத்‌ அண்டு௫ண்டாகத்‌ அண்‌ 
டித்தனன்‌. அன்றியும்‌, பெரிய சர்ப்பத்தைப்‌ போன்றதொரு 


272 யுத்த காண்டம்‌ 59 


பாணத்தை வில்லில்‌ தொடுத்து சுக்ரீவளைக்‌ கொல்லும்‌ 
பொருட்டு அவன்மேல்‌ எய்தனன்‌. அர்த பாணம்‌ சுக்ரி 
வனைக்கிட்டி அவனைப்‌ பிளந்தது, சுக்ரீவன்‌ அதனால்‌ மிக 
வும்‌ பீடிக்கப்பட்டு, மதிமயக்கமுற்றுக்‌ கூச்சலிட்டுக்கொண்டு 
தரையில்‌ வீழ்ந்தனன்‌. இதைச்‌ சண்ட ரரச்ஷசர்கள்‌ ௪ம்‌ 
தொஷித்து சிம்மசாதஞ்‌ செய்தனர்‌. பிறகு கொடிய சோப்‌ 
பற்களையுடைய சவா௯்ஷன்‌, கலயன்‌, ருஷபன்‌, ஜோதிர்முகன்‌ 
முதலீய லானர வீரர்கள்‌ தங்கள்‌ சரீரத்தை வளரச்செய்து 
பெரிய மலைகளை எடுத்துச்‌ கொண்டு ராவணன்மேல்‌ எதிர்த்து 
வந்தனர்‌. 

சாலணன்‌ அவர்களால்‌ எறியப்பட்ட பர்வதங்களையெல்‌ 
லாம்‌ கொடிய பாணங்களால்‌ உடைத்து வீண்‌ செய்த தஅமல்லா 
மல்‌ அவ்லானரோத்தமர்களையும்‌ பொன்னால்‌ இயற்றப்பெற்ற 
விமிலிதிரமான பிடியுடைய பாணங்களை காட்டிப்‌ பிளந்தனன. 
அவ்வானரர்கள்‌ அன்னம்‌ அன்புறுத்தப்பட்டு ராவணனு 
டைய வேகத்தைப்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ தரையில்‌ விழ்ந்து 
தம்மைக்‌ காப்பவர்‌ எவரும்‌ அருகிலில்லாமையால்‌ மிகவும்‌ 
உரக்கக்‌ கூச்சலிட்டுக்கொண்டு ராமனைர்‌ சரரைமடைந்சனர்‌. 

அப்பொழுது ராமன்‌ கையில்‌ விலலைப்பிடத்‌ து வானரர்‌ 
களைச்‌ காக்கும்பொருட்டுப்‌ போயினன்‌. லக்தமணன்‌ அவ 
கத தடித்துக்‌ கைமகுளித்த வண்ணம்‌ “ராமா! மேன்மை 
யான குணய்கள்‌ பொருந்திய ரி இக்கு தரப்பு. நதியான ராவண 
சீனி புத்தம்‌ செய்யச்‌ த.ருந்கவனல்லை. உனத அடிய 
னை கானிருர்கும்பொழக நீ புத்தஞ்செய்வது சரியல்ல, 
இதொ கான்‌ சென்ன பகைவனை கொடிப்பொழுதில்‌ முடித்து 
al நூல்கள்‌ என்று சூரி சாமனை வலம்‌ செய்து வணக்கி 
சின யுழ்குத்திற்குச்‌ சென்றனன்‌. 

கச்‌ கண்ட அனுமான்‌ பிய செய்பவனுன 


கம்‌ க்‌ ற்‌ 
mi Gi Hii போது வனுக்று என்னத பம்‌ என்று ராவண 
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னது பாணங்களைத்‌ தடுத்துக்கொண்டு அவன்மேல்‌ எதிர்த்துக்‌ 
சென்ற சல ரோஷ வார்த்தைகளை மொழிக்தனன்‌. அதைக்‌ 
கேட்ட ராவணன்‌ மனம்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ அனுமானை 
உள்ளங்கையால்‌ மார்பிலறைக்தனன்‌. அவ்வடியால்‌ அணு 
மான்‌ சிறிது ஈடுக்கமுற்றுனன்‌ நி மிகுந்த பலமுடைய்வனுகை 
யால்‌ ஈன்கு திடம்‌ உண்டாகப்‌ பெற்று. மிகுக்த கோபத்‌ 
அடன தானும்‌ அந்த ராவணனை உள்ளங்கையா லறைந்த 
னன்‌, ராவணன்‌ அவ்வடியால்‌ மிகவும்‌ ஈடுச்சமுற்றனன்‌. 

பிறகு ராவணன்‌ தெளனிவுற்று அனுமானைப்‌ பார்த்த 
“ வானரா ! நல்லது; எனக்கு நி பராக்ரெமத்தினால்‌ புகழத்‌ 
தக்க பகைவஞய்‌ இருக்கின்றனை. நீ எனக்கு விரோதி 
யாயினும்‌ உன்‌ பராக்ரெமத்திந்கு கான்‌ சக்‌ தோஷிக்கிறேன்‌'* 
என்றனன்‌. இது கேட்ட அனுமான்‌ *₹€1 எனது பராக்கெ 
மம்‌ பாழாய்ப்‌ போருமாக, இதென்ன வீரியம்‌? ராவணா! 
என்னாலடிக்கப்பட்டும்‌ நீ சாகாமல்‌ உயிருட னிருக்கின்‌ 
றனையே! இப்படிப்பட்ட எனது வீரியம்‌ எரிந்து போகு 
மாக! என்றனன்‌. 

அப்பால்‌ ராவணன்‌ கோபத்தினால்‌ கண்கள்‌ இவக்கப்‌ 
பெற்று வலக்கையை கெட்டியாக மடக்கிப்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு 
வேகத்துடன்‌ அனுமான அ மார்பிலறைந்தனன்‌. இங்கனம்‌ 
ராவணனாலடிக்கப்பட்ட அனுமான்‌ மிகவும்‌ நடு நடுக்கமுற்று 
மர்ச்சையாயினன்‌. அந்த அனுமான்‌ மூர்ச்சையடைக்கும்‌ 
மிகுந்த பலலானா கலால்‌ அப்போழுஅம்‌ பிறரால்‌ அன்பு௮ுத்த 
முடியாதிறாப்பதைக்‌ கண்ட ராவணன்‌ இவன்‌ தெளிவு 
சபதுவானாபின்‌ மீண்டும்‌ கன்னைவிடாமல்‌ வருத்துவானென்‌.லு 
ஏண்னரி சக்கரமாக அன்கிடத்தை விட்டகன்று சனா பப 
பான நிலன்‌ மேலெதிர்க்துச்‌ சென்றனன்‌. 

சகிலன்‌ ஈன்மேலெதர்த்து வரும்‌ ராவணனை பெரிய 


பெரீய மரங்க௱ாலும்‌ பர்வத சிகரங்கவாறும்‌ அடிச்கனன்‌. 


1ல்‌ 
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ராவணன்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ சிறந்த பாணங்களால்‌ தடுத்து 
காசம்‌ செய்தசன்றி நீலனை அப்படி இப்படி. கை கால்களை 
யசைக்க வெட்டாமல்‌ பாணங்களை யெய்து மிகவும்‌ அன்பப்‌ 
படுத்தினன்‌, இக்கனம்‌ மிகவும்‌ வருத்தப்பட்ட நீலன்‌ தனது . 
உருவத்தைச்‌ சுருக்கக்கொண்டு ராவணனது துவஜத்தின்‌ 
(கொடி) அனிமேல்‌ : எழும்பிக்‌ குதித்து சிம்மகாதஞ்‌ செய்‌ 
தீனன்‌. அப்பால்‌ ராவணலுக்குக்‌ குறி ஏற்படாதபடி தவஜத்‌ 
தின்‌ அனியிலும்‌, வில்லின்‌ அனியிலும்‌, சரீடத்தின்‌ நுனி 
யிலும்‌ சஞ்சரிக்கின்ற நீலனைப்‌ பார்த்து ராம லகஷ்மணர்களும்‌ 
௮னுமாலும்‌ வியப்புற்றனர்‌. வானரர்களெல்லாம்‌ நீலனுடைய 
லாகவத்திற்கு மிகவும்‌ வியப்புற்றனர்‌. ௮ங்கனம்‌ அவஜத் தின்‌ 
அனியிலிருந்த நீலன்மேல்‌ ராவணன்‌ ஆக்கினேயாலஸ்‌ இரத்‌ 
தைப்‌ பிரயோகிக்க அதனால்‌ நீலன்‌ உடலெல்லாம்‌ கொளுத்‌ 
தப்பட்டுத்‌ திடீரென்று அவஜத்தின்‌ அனியினின்‌ அம்‌ தரை 
யில்‌ விழ்ந்தனன்‌. அந்த நீலன்‌ அக்கினி தேவனது குமார 
னாகையால்‌ அந்த அக்கனேயாஸ்திரத்தினால்‌ கொளுத்தப்‌ 
பட்டபோதிலும்‌ சிறிதும்‌ தாபமின்றி உயிரையிழக்காமல்‌ 
பிராணனோடு இருந்தனன்‌. 

பிறகு சாவணன்‌ லக்மணனை எதிர்த்தனன்‌. லக்ஷ 
மணன்‌ அவனை நோக்கி “ராகூதச௪ ராஜனே! ஜனசஞ்சார 
மில்லாத பிரதேசத்தில்‌ சன்னியாசி வேடத்துடன்‌ வந்து 
சீதையைத்‌ திருடிக்கொண்டுவந்த உன்‌ பராக்கிரமத்தைச்‌ 
சீக்ரம்‌ காட்டுவாயாக?” என்று கூறினன்‌, உடனே 
சாவணன்‌ மிகுந்த கோபாவேசமுற்று லக்ஷ்மணன்மேல்‌ ஏழு 
கொடிய பாணங்களை எய்தனன்‌. லஷ்மணன்‌ அவ்வேழு 
பாணங்களையும்‌ சன்னுடைய பாணங்களால்‌ கண்டித்தனன்‌, 
இங்கனம்‌ ராவணன்‌ லக்ஷ்மணனைக்‌ கொல்லும்பொருட்டூ 
எய்த கணக்கற்ற பாணங்களையெல்லாம்‌ லக்ஷ்மணன்‌ அவ்வட்‌ 
பொழுது சச்சரமாக பாணங்களைப்‌ பிரயோடுச்துக்‌ கண்டி; 
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தனன்‌. ராவணன்‌ இங்கனம்‌ தனது சகல பரணம்களை.டம்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌ விணாச்கூவதைக்‌ சுண்டு அவனது பாணப்‌ பிர 
பரக லாகவத்திற்கு மிகவும்‌ வியக்தனன்‌. 

பிறகு ராவணன்‌ தனக்கு பிரமதேவன்‌ கொடுத்ததும்‌, 
பிரளய காலாக்கனிபோல்‌ பிரகாசிப்ப துமாகிய ஓர்‌ பாணத்தை 
லக்த்மணனுடைய நெற்றியில்‌ பிரயோகித்தனன்‌. லக்ஷ 
மணன்‌ அந்த ராவண பாணத்தினால்‌ மிகவும்‌ பீடிக்கப்பட்டு 
வில்லைத்‌ தளர்ச்சியாகப்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு கடும்‌ மூர்ச்சித்து, 
மீளவும்‌ சிறிது நேரத்தில்‌ பிரக்கனை தெளியப்‌ பெற்று 
சரவணனது வில்லை ஓடித்தனன்‌. பிறகு லக்தமணன்‌ கூரான 
அனிகளையுடைய மூன்று பாணங்களால்‌ ராவணனை அடித்த 
னன்‌. அதனால்‌ ராவணன்‌ கடுக்கமுற்று மூர்ச்சித்து மீச 
வருத்தத்துடன்‌ மீளவும்‌ பிரக்கினை தெளியப்‌ பெற்றனன்‌. 
அந்த ராவணன்‌, யுத்தத்தில்‌ வில்‌ ஒடிந்து பாணங்களாலடிச்‌ 
கப்பட்டு உடம்பெல்லாம்‌ பாணமயமாகி ரத்தங்களால்‌ அபி 
ஷேகஞ்‌ செய்யப்‌ பெற்றவன்போல்‌ ஈரமாகி, முன்பு கப்‌ 
பிரமதேவன்‌ கொடுத்த சக்தியை எடுத்து லக்ஷ்மணன்‌ மேல்‌ 
விரைவாகப்‌ பிரயோடத்தனன்‌. 

லக்தமணன்‌ உக்கிரமரன பாணங்களால்‌ அதை அடித்‌ 
அத்‌ தடுத்தனன்‌. அந்க சக்தி அங்கனம்‌ அடிச்சப்பட்டும்‌ 
வேகம்‌ குறையாமல்‌ லக்ஷ்மணன்து விசாலமான மார்பில்‌ 
வந்து விழுந்தது, உடனே லக்தமணன்‌ மிகவும்‌ பரிதபித்து 
நடுங்கி மூர்ச்சிச் சனன்‌. ராவணன்‌ இங்கனம்‌ மூர்ச்சித்து 
விழுந்த லக்தமணனைத்‌ தனது கைகளால்‌ பிடித்துச்‌ தூக்கிக்‌ 
கொண்டு போகமுயன்றனன்‌. ஆனால்‌ மானிட உருவர்‌ 
தரித்து தானவர்களின்‌ கர்வத்தை யடக்கவல்ல விஷ்ணு 
வின்‌ அம்சமாகிய ல்தமணனை அவனால்‌ சிறிதும்‌ அசைக்க 
முடியவில்லை, பிறகு அனுமான்‌ ராவணனை எதிர்த்து வத்‌ 
ஜிரம்‌ போன்ற முட்டியால்‌ அவனை மார்பில்‌ அடித்தனன்‌, 
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அதனால்‌ ராவணன்‌ முழந்தாள்களை ஊன்றிக்கொண்டு தத்‌ 
தினிடையில்‌ விழ்ந்து ஈடுக்கமுற்து கண்‌, வாய்‌, மூக்கு ஆகிய 
இவற்றிலிறாக்து அளவின்றி ரத்தத்தைக்‌ கக்கினன்‌. இங்‌ 
கனம்‌ ராவணன்‌ . யுத்தத்தில்‌ கூரர்ச்சையடைக்திருப்பதைக்‌ 
கண்டு வானரர்களும்‌ ரிஷிகளும்‌, தேவதைகளும்‌ சந்கோஷத்‌ 
இனால்‌ பேராரவாசம்‌ செய்தனர்‌. 

அனுமான்‌ தரையில்‌ மூர்ச்சித்து விழுக்இருக்கும்‌ லக 
மணக்‌ கைகளால்‌ எடுத்துக்கொண்டு ராமனது சமீபசு 
இற்குக்‌ கொண்டுவந்தனன்‌, அந்த லக்ஷ்மணன்‌ விஷ்ணு 
வின்‌ ௮ம்சமுடையவனாகையால்‌ ராவணனுக்கு அசைக்கவும்‌ 
முடியா தவனா$ு, மிகுந்த பச்தனாகய அனுமானுக்கு லேசாக 
வும்‌ இருந்தனன்‌. அப்பால்‌ அந்த சக்தியான த லக்ஷ்மணனை 
விட்டுச்‌ திரும்பி ராவணனிடம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தது. லக்ஷ 
மணன்‌ விஷ்ணுவின்‌ அம்சமாக நினைக்க முடியாத தன்‌ 
ஸ்வரூபத்தை நினைத்தமையால்‌ மூர்ச்சை தெளிந்து விரணங்க 
ளெல்லாம்‌ ஆறப்பெற்றனன்‌. 


பிறகு ராவணனும்‌ ஹர்ச்சை தெளிக்‌து கொடிய பாண்‌ 
களையும்‌ பெரிய வில்லையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு ராமனை 
எதிர்த்து வந்தனன்‌. விஷ்ணு தெவன்‌ கருடன்மேல்‌ 
அரோகஃப்பதுபோல்‌ சாமன்‌. அனுமான்‌ மே2லறிக்கொண் 3 
ராவணனை எதிர்த்தனன்‌. சாமன்‌ ராவணனை மிகுந்த கோபன்‌ 
அடன்‌ சில வீரவாக்கியங்களைக்‌ க. றிச்கொண்டே எதிர்ச்‌ 
தனன்‌. ராவணன்‌ ராமனுக்கு வரசனமாயிருர்சு அணு 
மானைக்‌ கொடிய பாணங்களாலடிக்கனன்‌. அனுமான்‌ இம்‌ 
கணம்‌ ராவனானது பாணங்களாலழைக்கப்பட்டுர்‌. அவன்‌ 
இயற்கையாகவே மிகுந்த பலமுடையவனுகையால்‌ அவனது 
சசஜஸ்ஸா இன்னுமதிகமாயிற்றே பன்றிக்‌ சறிதும்‌ குறைய 


லு 
மி! பெட்ல, 


ராவணன்‌ தோற்று லங்கைக்கு மீளுதல்‌ 277 


பிறகு சாமன்‌ ராவணனுடைய ரதத்ன த அடிக்கடி 
அணுடிச்‌ சக்கரக்களோடும்‌ குதிரைகளோடும்‌, துவஜன்‌ 
கோடும்‌, சாரதியோடும்‌, சமஸ்த ஆயுதங்களோடுங்‌ கூட 
“ மேலான பாணங்களை விடத்து காசம்‌ செய்தனன்‌. மீண்டும்‌ 
சாமன்‌ வஜ்றிரத்தையும்‌ இடியையும்‌ நிகர்த்த பாணங்களால்‌ 
சாவணனுடைய விசாலமான மார்பில்‌ பலமுள்ளவளவும்‌ 
அடித்தனன்‌. ராவணன்‌ ராம பாணத்தினாலடியுண்டு அந்த 
பாதையைப்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ மிகவும்‌ வருந்தி நு 
நடுங்கிக்‌ கையிலிருந்த வில்லை ஈழுவவிட்டவண்ணம்‌ கீழே 
விழுந்து. மூறர்ச்சித்தனன்‌. ராமன்‌ உடனே ஜர்‌ அர்த்த 
சந்திர பாணத்தை யெடுத்து அதனால்‌ அந்த ராவணனது 
கிரீடங்களை புடைத்து ௮வனை மானபங்கஞ்‌ செய்தனன்‌. 
ராமன்‌ இங்கனம்‌ இரீடங்கள்‌ சண்டிச்சப்பெற்று விஷ 
மில்லாத சர்ப்பம்‌ போலவும்‌, ஜ்வாலையில்லாத நெருப்புப்‌ 
போலவும்‌, ஒளியில்லாத சூரியனைப்‌ போலவும்‌ ஒளிய ற்நிருக்‌ 
கிற ராவணனைப்‌ பார்த்து * ராக்ஷ்சா! நீ மிகவும்‌ பயங்கரமான 
காரியத்தைச்‌ செய்தனை. மற்றும்‌ என்‌ பக்கத்திலுள்ள 
மேலான பல வீரர்களையு மடித்தனே, அசையால்‌ நீ இளைப்‌ 
புற்றிருக்கிருயென்று நிச்சயித்து இப்பொழுதே பாணம்‌ 
களாலடில்னு உன்னைக்‌ கொல்லாமல்‌ விட்டனன்‌., அரக்கர்‌ 
தலைவனே! நீ இலங்கைக்குச்‌ சென்று இளைப்பாறி மறு 
படியும்‌ ரதச்தின்‌ மேலேறி வில்லைப்பிடித்‌தப்‌ புறப்பட்டு 
வருவாயாக, இதோ நான்‌ உனக்கு அனுமதி கொடுக்க 
றேன்‌. சென்று வருவாயாக. நி மறுபடியும்‌ வில்லை வந்தி 
யிருச்கும்‌ பொழுது என்‌ பலத்தைக்‌ காட்டுகிறேன்‌, காண்‌ 
பாய்‌” என்றனன்‌. 
சரவணன்‌ மிகுந்த அவமானத்துடன்‌ கர்வம்‌ தொலையப்‌ 
பெற்று சம்தோஷத்தை இழந்து ராமன்‌ சொன்னதைக்‌ 
கேட்டு வெட்கமடைந்து விரைவாக லங்கையுள்‌ பிரவேசித்த 
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னன்‌. ராமன்‌ லக்தமணணனுடன்‌ கூடி யுத்த பூமியில்‌ விழுக்‌ 
இருக்கற வானசர்களின்‌ தேகங்களிலுள்ள பாணங்களைப்‌ 
பீடுக்கி அவர்களுடைய அன்பத்தைத்‌ தீர்த்தனன்‌. தேவர்‌ 
களும்‌, ரிஷிகளும்‌ மற்றுமுள்ள சமஸ்த பூதங்களும்‌ ராவணன்‌ 
கதோல்வியடைந்ததைக்‌ கண்டு சக்தோஷமடைக்கனர்‌. 


ஐம்பத்தொன்பதா வது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


அறுபதாவது ஸீர்க்கம்‌ 
ராவணன்‌' கும்பகரணனை எழுப்பி யுத்தத்திற்கு அனுப்புதல்‌. 
அப்பொழுது ராவணன்‌ லங்காபுரத்தில்‌ பிரவேசித்து 
சாம பாணங்களுக்குப்‌ பயந்து வருந்தி கர்வத்தை இழக்க 
இந்திரியங்கள்‌ கலங்கப்பெற்று பொன்மயமான சம்மாசன.த்‌ 
தில்‌ உட்கார்க் து சாக்ஷசர்களைப்‌ பார்த்து “தேவேர்திரனைப்‌ 
போன்ற நான்‌ கேவலம்‌ ஒரு மானிடனால்‌ தோல்வியடைக்‌ 
தேனே! கான்‌ செய்த அரிய பெரிய தவங்களெல்லாம்‌ வீகோ 
யல்லவா? “மனிதர்களால்‌ உனக்கு பயமென்றறிவாய்‌' என்று 
முன்பு பிரமதேவன்‌ மொழிந்த பயங்கரமான வாக்யெமான அ 
இப்பொழுது எனக்குப்‌ பலித்தது. அவனஅன வார்த்தை 
ஒருபோஅம்‌ விணாகாத. நரன்‌ மனிதர்கள்‌ ௮ற்பசென்று 
நினைத்து அவர்களால்‌ சாவில்லாதிருக்கும்படி வரம்‌ வேண்டா 
மற்போயினேனே. 
சா௬தசர்களே! முன்பு இக்ஷ்வாகு குலகாதனான அரணிய 
மகரராஜனை நான்‌ கொன்றபொழுஅ அவன்‌ என்னை நோக்க 
பதும்‌ அர்ப்புத்தியுடையவனே! உன்னை உன்‌ கூட்‌ 
த, சாருடன்‌ காசமடையச்‌ செய்யவல்ல மகா புருஷன்‌ ஒரு 
வன்‌ என்‌ வமிசத்தில்‌ பிறக்கப்‌ போகின்றனன்‌. இது நிச்ச 
யம்‌” என்று பிசதிக்ளே செய்தனன்‌. அதன்படி அவன்‌ 
குலத்தில்‌ பிறந்த இந்த ராமன்‌ இதோ என்னை யுத்தத்தில்‌ 
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தொற்கடித்தனன்‌. முன்பு கான்‌ வேதவதி எனனும்‌ 
பெண்ணை பலாத்கா.ரமாகப்‌ பிடித்து அவமதிச்கையில்‌ அவள்‌ 
என்னைச்‌ சபித்தனள்‌. அந்த வேதவதியே தன்‌ சாபத்தை 
நிறை வேதிதும்பொருட்டு ஜனகன அ புதல்வியாகிய சீதை 
யாகப்‌ பிறக்தனள்‌. இன்னும்‌ பார்வதியும்‌, ஈந்திகேசுவர னும்‌ 
சம்பையும்‌ வருணனது கன்னிகையான புஞ்சிகஸ்‌ தலையும்‌ 
தவமகிமையால்‌ தாம்‌ முன்பு எப்படி மொழிந்தனரோ 
அப்படியே ஆயிற்று, ஆயினும்‌ சாக்ஷசர்களே! நீங்கள்‌ 
அந்த சாபங்களையெல்லாம்‌ மறந்து இப்பொழுது பகைவரை 
வெல்லும்‌ விஷயத்தில்‌ மனவூச்கமுற்றிருக்க வேண்டும்‌, 
தேவதானவர்களின்‌ கர்வத்தையடக்கும்‌ தன்மையனான 
கும்பகரணன்‌ பிரமசாபத்தினால்‌ நித்திரைக்குட்பட்டிருக்‌ 
இன்றனன்‌. அவனை எழுப்புவீர்களாக? என்றனன்‌. 
உடனே ராக்ஷ்சர்கள்‌ 'கும்பகரணனது விட்டுக்குப்‌ 
போயினர்‌. அவர்கள்‌ பெரிய வரசற்படியையுடைய தும்‌, 
காற்புறஜ்திலும்‌ ஒன்றரை யோசனை விஸ்தாரமுடைய ம்‌, 
தகை போன்றதுமான கும்பகாணனது வீட்டிற்குப்போய்‌ 
அவனுடைய மூச்சுக்‌ காற்று வேகத்தினால்‌ பின்‌ வாங்கும்படி 
தடுக்கப்பட்டு மிச வருத்தத்துடன்‌ எதிர்கொண்டுபோய்‌ 
மிகுந்த பிரயாசையுடன்‌ அதனுள்‌ பிரவேரித்தனர்‌. அங்கு 
தரையில்‌ விழுந்த பர்வதம்போல்‌ கம்பீரமாகப்‌ புலப்படு 
சின்றவனும்‌ எழுப்ப முடியாதபடி கடுநித்திரையிலாழ்க்‌ 
இருப்பவனுமாகிய கும்பகரணனை அவர்களெல்லாரும்‌ ஒன்னு 
2சர்க்து எழுப்பத்‌ தொடக்கினர்‌. மிகவும்‌ பயங்கரமான 
மூக்குத்‌ துவாரக்களையுடையவலும்‌, பாதாளம்போல்‌ 
அகன்று ஆழ்ந்த முகமுடையவனும்‌, மாமிச ரத்தங்களின்‌ 
எாத்றம்‌ வீசப்பெற்றவனும்‌, ராக்ஷசப்‌ புலிபுமான கும்ப 
சரணனை ராச்தசர்கள்‌ இருப்தி செய்விக்கக்‌ கருதி அவனுக்‌ 
கெதிரில்‌ மேருபர்வதத்தைப்போன்ற மாமிசக்‌ ரூவியல்சளை 
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யும்‌, பலவகை அன்னங்களையும்‌ ராசிகளாகக்‌ குவித்து வைச்‌ 
தனர்‌, பின்னும்‌ சத்தம்‌ நிறைந்த குடங்களையும்‌, பலவகை 
மதபானங்களால்‌ நிரப்பப்பட்ட குடங்களையும்‌ வைத்தனர்‌. 
அவன அ தேகம்‌ முழுதும்‌ மேலான பரிமளம்‌ விசப்பெற்ற 
சக்சனக்குழம்பைப்பூசி, இவ்வியமான பூமாலைகளால்‌ அவனை 
அலங்கரித்து, நல்ல வாசனையுடைய அூபங்களையிட்டு அந்த 
கும்பகரணனைப்‌ புகழ்க்தனர்‌. 

பின்னும்‌ அந்த ராக்தசர்கள்‌ சங்கங்களை உரக்க ஊதினர்‌; 
அனைவருஞ்‌ சேர்ந்து பெரிய கூச்சலிட்டனர்‌. இன்னும்‌ 
அவனை அடித்து இப்படியும்‌ அப்படியும்‌ பிடித்து அசைத்‌ 
தனர்‌. இங்கனம்‌ செய்த பெரிய பயங்கரமான சப்கம்களால 
பகூநிகளும்‌ பிராணிகளும்‌ மிகவும்‌ பயக்கு இகில்‌ மாராமை 
யால்‌ சபிரென்று தரையில்‌ வீழ்ச்‌ சன. ஆனால்‌ கும்பகர 
ணனோ சிறிதும்‌ விழித்துக்கொள்ளவில்லை. அது கண்ட 
சாக்ஷசர்கள்‌ இரும்புத்‌ தடிகளையும்‌ உலக்கைகளையும்‌ கதை 
களையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு குமபகரணனே அடித்தனர்‌, 
அந்த ராக்ஷசர்கள்‌ மிகுக்த பலமுடையவராயினும்‌, கும்ப 
கரணனுடைய மூச்சுக்‌ காற்றால்‌ அவன்‌ முன்னே மிற்ச வல்ல 
சாகவில்லை, அப்பொழுஅம்‌ கும்பகரணன்‌ கண்‌ வி;நித்திலன்‌. 
ஆகவே ராக்ஷசர்கள்‌ வியப்படைந்து குதிரைகளையும்‌ ஓட்ட 
கங்களையும்‌ கழுதைகளையும்‌ யானைகளையும்‌ தடி, கொரடா, 
மாவெட்டி இவற்றுலடத்துக்‌ கும்பகரணன்‌ மேலோட்டினர்‌. 
பேரிகளையும்‌, மிருதங்கங்களையும்‌, சங்கங்களையும்‌ தமது பல 
முள்ள வளவும்‌ வாசித்தனர்‌. அப்பொழுஅம்‌ கும்பகரணன்‌ 
எழுக்திருக்கவில்வை. 

இதனால்‌ மிகவும்‌ சளைக்கப்‌ பெற்ற ராக்£சர்கள்‌, சிலர்‌ 
கும்பகரணன அ தலை மபிர்களைப்‌ பிநிய்கெர்‌. சிலர்‌ காதைக்‌ 
கழித்தனர்‌. மற்றுஞ்‌ சிலர்‌ அவனது காதுகளில்‌ பல நூறு 
தடம்‌ தண்ணீரைக்‌ கொட்டினர்‌, சிலர்‌ இரும்புத்‌ சடிகளா 
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ம்‌ சம்மட்டிகளாலும்‌ அவனுடைய தலையிலும்‌ மார்பிலும்‌ 
மற்றை அவயவங்களிலும்‌ பலங்கொண்டமட்டும்‌ அடித்தனர்‌. 
அப்பொழுதும்‌ கும்பகரணன்‌ எழுக்திருக்கவில்லை. அப்பால்‌ 
ஆயிரம்‌ யானைகளை அவனத தேகத்தின்மேலோட்டித்‌ 
அவைத்தனர்‌. அப்பொழு தான்‌ கும்பகரணன்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டனன்‌. அவனுக்கு அந்த ஆயிரம்‌ யானைகளும்‌ ஏறித்‌ 
அவைப்பது எறும்பு முதலியன உடம்பில்‌ ஊர்வது'போல்‌ 
உணர்ச்சிமொத்திரம்‌ இருந்ததேயன்றி அவை மற்றொரு வருத்‌ 
இத்தையும்‌ விளைவிக்கவில்லை. 


அவன்‌ எ.ழுக்தவடன்‌ பசியினாலும்‌ அகாலத்தில்‌ ௪ முப்பு 
இறார்களே என்னும்‌ வருத்தத்தனாலும்‌ பீடிக்கப்பட்டு 
உடம்பை முறித்துக்‌ கொண்டனன்‌. குகைபோன்ற பெரிய 
வாயைத்திறந்து விகாரமாகக்‌ கொட்டாவி விட்டனன்‌. அவ 
ன பெரிய கண்கள்‌ பிறர்க்குப்‌ பிடையை விளைவிக்கின்‌ றமை 
யால்‌ சனி அம்காரகன்‌ ஆயெ பெரிய ரெகங்களைப்போல்‌ 
புலப்பட்டன. பிறகு கும்பகரணன்‌ தனக்கு முன்‌ வைத்‌ 
திருக்கும்‌ கடா மாமிசங்களையும்‌, பன்றி மாமிகங்களையும்‌ 
தின்று தாகத்தினால்‌ வருக்கு ரத்தச்‌ குடங்களையும்‌ மதுபானக்‌ 
குடங்களையும்‌ காலி செய்தனன்‌. 


பிறகு தன்னை அவ்விதம்‌ அகாலத்தில்‌ எழுப்பின 
தாரணத்தினுண்மையை அம்ச ராக்ஷசர்களால்‌ தெரிந்து 
கொண்ட. கும்பகரணன்‌ தனதண்ணனாயெ ராவணன்‌ யுத்தத்‌ 
இல்‌ ராமனால்‌ தோல்வியடைக்ததை நினைத்து மிகுந்த 
கோபத்தினால்‌ கண்கள்‌ சுழலமிடப்‌ பெற்று பூபாக்ஷன்‌ 
என்னு மரக்கனை நோக்கி “பபா நான்‌ இப்பொழுதே 
சசன்று சமஸ்த வானர சைன்னியக்களையும்‌, ராம லஃ்தமணர்‌ 
களையும்‌ யுத்தத்தில்‌ கொன்று அப்பால்‌ ராவணனை வந்து 
பார்க்கிறேன்‌. சாஷ்தசர்களுக்குத்‌ திருப்‌ தியுண்டாகும்படி 
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நானே ராம லக்ஷ்மணர்களது குருதியைப்‌ பானஞ்செய்‌ 
கிறேன்‌”? என்றனன்‌. 
இங்ஙனம்‌ கர்வித்து ரோஷத்தினால்‌ மொழிரின்ற கும்ப 
கரணனது வார்த்தையைக்‌ கேட்ட ராக்ஷசர்களில்‌ முக்கயனான 
மகோதரன்‌ கைகளைக்‌ குவித்து **மகாபாகுவே! மீ ராவண 
னிடம்‌ வந்து அவன்‌ சொல்வதைக்கேட்டு, குணதோஷங்களை 
யாலோடத்து அதன்‌ பிறகு யுத்தத்திற்குச்‌ செல்வாயாக.” 
என்றுகூறி அவனை ராவணனனு அரண்மனைக்கு அழைத்துச்‌ 
சென்றனன்‌. லங்கைக்குவெளியிலுள்ள வானசர்களும்‌ சேனாதி 
பதிகளுக்கூட அளவிட முடியாத பெரிய உருவமுடையவ 
னும்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமான தோற்றமுடையவனுமான கும்ப 
காணன்‌ ராஜமார்க்கத்‌ இல்‌ செல்லும்பொழு௮ அவனைக்‌ கண்டு 
மிகவும்‌ பயந்தனர்‌. சிலர்‌ வருந்தித்‌ தரையில்‌ விழுந்தனர்‌. 
இலர்‌ ஓ? வென்றலறிய வண்ணம்‌ ராமனைச்‌ சாணமடைர்‌ 
தனர்‌, சிலர்‌ பயத்தினால்‌ பிடிக்கப்பட்டு திசைசளைக்‌ குறித்து 
ஓடிப்போயினர்‌. சிலர்‌ தரையில்‌ படுத்தனர்‌. 
அறுபதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


அறுபத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ 
வி்ஷணன்‌ கும்பகரணனுடைய விருத்தாந்தத்தை 
ராமனுக்குக்‌ கூறுதல்‌. 

சாமன்‌ இரிடந்தரித்துப்‌ பெருந்தேகத்துடன்‌ ராவண 
னஅ அரண்மனைக்குச்‌ செல்கின்ற கும்பகரணனைக்‌ கண்டு 
ஆச்சரியத்துடன்‌ விபீஷணனை கோக்க அவன ௮ (கும்பகரண 
ன) பெயரையும்‌ விருந்தாந்தங்களையும்‌ ஈன்கு கூறும்படி. 
வினவினன்‌. விபீஷணன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “ராமா! இவன்‌ 
ராவணனது தம்பியான கும்பகரணனென்பவன்‌. யுத்தத்தில்‌ 
யமனையும்‌ தேவேந்திரனையும்‌ வென்றவன்‌. உருவத்தின்‌ 
உயர்த்தியும்‌ பருமனுமாய அளவில்‌ இவனைப்போன்ற 
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ரரக்ஷன்‌ மற்றொறாவனுமில்லை. ராமா! மகாபலவானான கும்ப 
கரணன்‌ கையில்‌ சூலத்தை ஏக்தி அகன்ற கண்களுடன்‌ 
யுத்தத்தின்‌ முனையில்‌ வந்து நிற்கையில்‌ தேவதைகளும்‌ 
“இவனை யடிக்கமுடியாமல்‌ (இவன்‌ உலகங்களை நாசம்‌ செய்யும்‌ 
காலனை” என்று பிரமி த்து ஓடிப்போயினர்‌. இவன்‌ வரம்‌ 
பெற்றமையால்‌ மாத்திசமேயன்று, இயற்கையாகவும்‌ மிகுந்த 
பலமுடையவன்‌. இவன்‌ பிறந்த உடனே மிகுக்க பலவா 
னப்‌ பசியினால்‌ வருக்திப்‌ பலவாயிரம்‌ பிரஜைகளைத்‌ இன்ற 
னன்‌, இங்கனம்‌ ஜனங்களையெல்லாம்‌ பிடித்துத்‌ இன்று 
கொண்டிருக்கையில்‌ அலர்கள்‌ பயத்தினால்‌ பிடிக்கப்பட்டு 
சேலேந்திரனைச்‌ சரணமடைந்தனர்‌. உடனே இந்திரன்‌ 
கோபமுத்றுத்‌ தனது வஜ்ஜிராயுத,த்தினால்‌ கும்பகரணனை 
யடித்தனன்‌. அதலால்‌ கும்பகரணன்‌ சிறிது கேரம்‌ வருத்த 
முற்திருக்து உடனே கோபத்தினால்‌ உரக்க இரைச்சலிட்ட 
னன்‌, பின்னும்‌ அந்தம்‌ கும்பகரணன்‌ கோபத்தினால்‌ ஜரா 
வதத்தினுடைய (இக்திரனது யானை) தந்தத்தைப்‌ பிடுங்கி 
இர்‌ தரனுடைய மார்பிலடித்தனன்‌. தேவேந்திரன்‌ மிகவும்‌ 
வருக்தி சமஸ்தப்‌ பிரஜைகளுடன்‌ கூடி பிரம?,தவனையடைக்து 
கும்பகரணனால்‌ ஏற்பட்ட பயத்தைக்‌ கூறினன்‌, 
ஜனங்களைக்‌ இன்பதும்‌ தேவதைகளை அவமதிப்பும்‌, 
ரிஷிகளின்‌ ஆச்சிரமங்களை அவம்ஸம்‌ செய்வதும்‌, பஸ்‌ இரீ 
களை யபகரிப்பதுமாகிய இவை முதலிய கும்பகரணனுடைய 
கொடிய செயல்களை யெல்லாம்‌ கேட்ட பிரமதேவன்‌ கும்ப 
கரணனை அது முதல்‌ செத்தாற்போல்‌ படுத்துத்‌ அரங்கும்‌ 
படியாகச்‌ சபித்துவிட்டனன்‌, இதைச்‌ கேட்ட ராவணன்‌ 
பிரம? தவனை வணங்கி தேவ! ஈன்கு வளர்ந்து சுவர்ணம்‌ 
போல்‌ சமணீயமாயெ ஒர்‌ மத்தை, ௮௮ பலிக்குங்காலத் தில்‌ 
வெட்டிப்‌ போடுவதுபோல்‌ உமது பேரனான இவனை (கும்ப 
கரணை) இங்கனம்‌ சபிப்பது யுக்தமன்‌. அ, அலையால்‌ உமது 
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வார்த்தை பொய்யாகாமல்‌ இவன்‌ தூங்கிக்கொண்டே இருக்‌ 
கட்டும்‌, ஆயினும்‌ இவன்‌ தூக்குவதற்கும்‌ விழித்துக்கொள்‌ 
வதற்கும்‌ ஒரு கால வமம்டையாவது ஏற்பாடு செய்ய வேண்‌ 
டும்‌” என்றனன்‌. 

பிரமதேவன்‌ “சரி? யென்று கூறி “ கும்பகரணன்‌ ஆறு 
மாதங்களுக்குக்‌ குறையாமல்‌ தூங்குவதும்‌, ஆஅ மாதங்க 
ரூர்‌ கொருகாள்‌ விழித்துக்கொள்வமா பிருப்பான்‌. விழித்‌ 
அக்‌ கொள்ளும்‌ காலத்தில்‌ பசித்து வாயைத்‌ திறக்‌ துகொண்டு 
பூமியில்‌ திரிபவனா9 கெருப்புப்போல்‌ உலகங்களை காசம்‌ 
செய்வான்‌ ' என்றனன்‌. ராமா! இப்பொழுது ராவணன்‌ 
உனது பராக்கிரமத்திற்‌ கஞ்சி விசனமடைக்கு தூங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்க கும்பகரணனை எழுப்பி விட்டனன்‌. வான 
ரர்கள்‌ இப்பொழுதே இவனைக்‌ கண்டு பயக்தோடுகன்றார்‌ 
களே! இவன்‌ கோபத்துடன்‌ எதிர்ப்பானாபின்‌ எப்படித்‌ 
தடுப்பார்கள்‌? * இது ராக்ஷசர்களால்‌ மிக உன்னதமாக நிரு 
மாணிக்கப்பட்ட. ஒரு யந்திரமேயல்லது வேறொன்‌ அமன்‌ அ? 
என்று வானரர்களெல்லார்க்கும்‌ சொல்லி அவர்களை பயமில்‌ 
லாதவர்களா யிருக்கும்படி செய்யவேண்டும்‌ ” என்றனன்‌. 

இவற்றைக்‌ கேட்ட சாமன்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரியப்பட்டு 
சேனாபதியான நீனைப்‌ பார்ச்து “நி போய்‌ சமஸ்த சைன்னி 
யங்களையும்‌ வியூகல்களாக எற்படுத்தி லல்கையிலுள்ள வாசற்‌ 
படிகளையும்‌, நடமாடுமிடங்களையும்‌ சாரங்களையும்‌ ஆக்க 
மித்த நிற்பாயாக, யுத்தத்திற்கு வேண்டிய பர்வத கொன்‌ 
களையும்‌ பெரிய மரங்களையும்‌ இலைகளையும்‌ இப்பொழுதே 
குவியல்‌ குவியல்களாக சித்தப்படுத்தி வைப்பாயாக” என்ற 
னன்‌. நிலனும்‌ அ௮வ்வாஞ்ஜையைச்‌ செமேய்கொண்டு அங்க 
னம செய்தனன்‌. 


அறுபத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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அறுபத்திரண்டாவது ஸீர்க்கம்‌ 
ராவணன்‌ தனக்கு ராமனால்‌ விளைந்த ஆபத்தைக்‌ கும்ப 

கரணனுக்‌ கறிவித்து அதைத்‌ தீர்க்கும்படி அவனைவேண்தேல்‌. 

கும்பகரணன்‌ ராவணன ௮ அரண்மனையில்‌ பிரவேசித்த 
சிம்மாசனத்தி லுட்கார்ச்திருக்கும்‌ ராவணனைக்‌ கண்டு வணங்‌ 
இனன்‌, சாவணன்‌ அவனை எடுத்துத்‌ தழுவி அவனை யொரு 
சனத்‌ இலிருத்தினன்‌, ும்பகரணன்‌ ராவணனை போக்க 
அண்ணா! நி நித்திரை போய்க்கொண்டிருந்த என்னை இவ்‌ 
வளவு அசரவுடன்‌ ஏன்‌ ஏழுப்பினை? உனக்கு எவனால்‌ பய 
மூண்டாகி யிருக்கிறது? எவன்‌ இப்பொழு என்னால்‌ மாண 
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மடைய விரும்புனெறான்‌ !"” என்றனன்‌. 

ராவணன்‌ அவ்னை கோக்க “கும்பகரணா! மதா பலவா 
னை ராமன்‌ சுக்கிரீவனோடும்‌ வானர சேனைகரோடுல்‌ கூடி 
சமுத்திரத்தைக்‌ தாண்டி இவ்விடம்‌ வக்கு நம்மை வேரோடு 
நாசம்‌ செய்கின்றனன்‌. மூல பலத்தையெல்லாம்‌ பாழ்‌ 
செய்னெறனன்‌. சழுறத்திரம்போல்‌ கரையில்லாக வானர 
சைன்னியங்களினால்‌ லங்கையைச்‌ சூழ்ந்துகொண்டு ஈம்மைத்‌ 
அன்பப்படுத்துன்றனன்‌. தம்பி! இந்த துக்கத்தை என்ன 
வென்ற சொல்லுவேன்‌? கமத சாக்ஷசர்களில்‌ மேன்மையுற்ற 
வர்‌ பலரும்‌ வானரர்களால்‌ யுத்தத்தில்‌ கொல்லப்பட்டனர்‌. 
கான்‌ ஒருபொழுதாயினும்‌ யுத்தத்தில்‌ வானரவிரர்களில்‌ 
ஒருவனாவது செத்து வானரசேனை சீர்குலைக்க தாகச்காணவே 
இல்லை, ஆகையால்‌ நீ இப்பொழுது அவ்வானரர்களையெல்‌ 
லாம்‌ நாசம்‌ செய்து லங்கரபுரக்சைக்‌ காப்பாயாக எனை 
ஜசுவரியமெல்லாம்‌ பாழாய்‌ விட்டது, லங்கையிலுள்ள 
மேலான ராக்ஷசர்களெல்லாரும்‌ மாண்டு இப்பொழுஅ சிறு 
வர்சுரும்‌ கிழவர்களுமே மிகுந்திருக்கின்‌ தனர்‌... ராக்ஷச 
தலகினே! தேவாசா யுத்தங்களில்‌ நி பலதடவைகளில்‌ 
தேவதைகளைத்‌ தனித்தனியே வென்திருக்கன்றனை, அசுபர்‌ 
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களையும்‌ வென்‌ றிருக்கன்‌ நனை, உனது பராக்கிரமம்‌ பயல்‌ 
சரமாயிறாக்குமல்லவர? ஆசையால்‌ உன்‌ வீரியத்தையெல்லாம்‌ 
இப்பொழுது கைப்பற்றி உன்‌ தேஜஸ்ஸினால்‌ பகைவர்‌ சேனை 
களை அழிப்பாயாக, மஹாபாஹாூ! நீ உன தண்ண னுக்காகப்‌ 
பிறரால்‌ செய்யமுடியாத இந்தக்‌ காரியத்தை கிறைவேற்அவா 
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யாக” என்றனன்‌. 


அறுபத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


அறுபத்துழன்றவது ஸீர்க்கம்‌. 
இதமுரைத்த கும்பகரணனை ராவணன்‌ கோபித்தலும்‌, 

கும்பகரணன்‌ அவனிஷ்டப்படி யுத்தஞ்சேய்ய விரும்புதலும்‌. 

சரவணன்‌ புலம்பினாற்போல்‌ மொழிர்க வார்த்தைகளைக்‌ 
கேட்ட, கும்பகரணன்‌ சிரித்து “அண்ணா! முன்பு காம்‌ அலோ 
சனை செய்த சமயத்தில்‌ எந்த தோஷம்‌ சம்பவிக்ருமென்று 
நிச்சபித்தோமோ, அந்த தோஷம்‌ இப்பொழு விபீஷணன்‌, 
மாலியவான்‌ முதலியவர்களின்‌ வார்த்தையைக்‌ கேளாமையால்‌ 
உனக்கு கேரிட்டது. மகா பாதகர்களுக்கு மகத்தில்‌ விழு 
வது தவறாமல்‌ சம்பவிப்பது போல்‌ சீதையைத்‌ இருடி வந்‌ 
தமையாடிற நீ செய்த பாப காரியத்தின்‌ பலன்‌ சிக்ரெயொாகவே 
உனக்கு சேரிட்ட.அ. நீ கேவலம்‌ வீரிய கர்வத்தினால்‌ 
சீதையை யபகரித்த இக்த காரியத்தை அபசரிப்பதற்கு 
முன்னமே “நல்லதா? அன்று!” என்று அலோசிக்காமம்‌ 
போயினை. 

நீ உன்‌ காரியங்களை முன்னதாகவே நன்கு ஆலோசித்‌ 
அச்‌ செய்திருந்தால்‌ இங்ஙனம்‌ அன்பமடைக்திறாக்கமாட்‌ 
டாய்‌, ராக்ஷலேக்வரா! நீ சாஸ்திரங்களில்‌ சொன்னபடி 
தருமத்தையும்‌, அர்த்தத்தையும்‌ காமத்தையும்‌ கைப்பற்ற 
வில்லை. கேவலம்‌ நீ காமத்தையே அனுசரித்துச்‌ தகாத 
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காரியத்தைச்‌ செய்தனை. மேலும்‌ அக்காமத்தை அகாலத்‌ 
இல்‌ அனுசரித்தனை, எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ கேவலம்‌ காமத்‌ 
தையே அனுசரிப்பவன்‌ புருஷர்களில்‌ கடைப்பட்டவனுவன்‌. 
கீழ்ச்‌ சொன்ன தருமம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌ (அறம்‌, பொருள்‌, 
இன்பம்‌) என்னும்‌ மூன்றில்‌ சிறக்ததான தருமத்தை நீ 
சிறிதும்‌ கைப்பற்றுமல்‌ தகாத காரியத்தில்‌ தலையிட்டுக்‌ 
கொண்டனை. உனது மக்திரிகளோவென்றால்‌ மீதி சாஸ்தி 
ரங்களைக்‌ குருமுகமாகக்‌ கேட்டறியாமல்‌ வேஷத்தினால்‌ 
மாத்திரம்‌ உனக்கு நன்மையை விரும்புபவர்கள்போல்‌ உன்‌ 
முக உல்லாசத்தின்பொருட்டு நீ கூறுகிறது மிகவும்‌ சரி 
யென்று தலையசைக்கிறார்கள்‌. அவர்களது முகஸ்அதியான 
வசனங்களைக்‌ கேட்டு நி சிறிதும்‌ ஆலோசனையின்‌ நிப்‌ பெரிய 
ஆபத்அக்குள்‌ ளரயினை. 

அண்ணா! இதுவிஷயத்தில்‌ நமது தம்பியான விபீஷ 
ணன்‌ யாத மொழிந்தானோ அஅவே ஈமக்கு இப்பொழுது 
நன்மையாய்‌ இருக்கிறது, ஆகையால்‌ இக்கிரம்‌ சதையை 
விட்டுவிடுவாயாக,'! என்றனன்‌. இங்கனம்‌ கும்பகரணன்‌ 
கூறக்கேட்ட ராவணன்‌ சோபித்துப்‌ புருவத்தை நெறித்துக்‌ 
கொண்டு “கும்பகரணா! சிறியவனான நீ மூத்தவனான எனக்‌ 
குப்‌ புத்தி புகட்டவேண்டாம்‌. நீதிகாலம்‌ கடந்துபோய்‌ 
விட்டதாகையால்‌ அக்த வார்த்தைகளால்‌ என்ன பயன்‌! 
நிதியைக்‌ கடந்த சமயத்திற்குத்‌ தருக்இருக்கிம பராக்கிர 
மத்தை உபயோகப்படுத்தவாயாக. அநீதியை நீதியாக 
பிரமித்தோ, மனத்தில்‌ செளிவு பிறவாமையாலோ, பல 
வீரியங்களால்‌ விளைந்த கர்வத்தனாலோ செய்யவேண்டி 
யனதைச்‌ செய்யாமற்‌ போனேன்‌. இப்பொழுது மீதியைப்‌ 
பாராட்டுக்காலம்‌ சட்‌ துபோயித்ராசையால்‌, அப்படிச்செய்ய 
வில்லைமய என்று அடிக்கடி சொல்வது வி 'சோேயாகும்‌, 
உனக்கு என்னிடத்தில்‌ நட்பு உள தாயின்‌, உன்‌ பராக்கிரமம்‌ 
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உனக்குத்‌ தெரிந்திருக்குமாபின்‌ இப்பொழுது இந்த புத்தம்‌ 
செய்யவேண்டிய அ அவூயமென்று உனக்குத்‌ தோன்றா 
மாயின்‌, என்‌ அபமிதியால்‌ விளைந்த தோஷத்தை உன்‌ பராக்‌ 
செடித்தினால்‌ சரிப்படுத்துவாயாக. நீதியினின்‌ று ஈழுவித்‌ - 
கமொற்தமுத்திருப்பவர்க்கு சகாயஞ்‌ செய்யத்‌ தெரிக்தவனே 
உறத்வினனாவான்‌”' என்றனன்‌. 
இங்ஙனம்‌ ராவணன்‌ கோபத்தால்‌ கூறின வசனங்களைச்‌ 
கேட்டு இம்பகரணன்‌ அவனை ஈல்ல வார்த்தைகளால்‌ சமாதா 
னம்‌ சேய்ய விரும்பி ££ ராக்ஷ்லேச்வரா! உனக்கு மனவருச 
தீம்‌ வேண்டாம்‌. கோப த்தை விட்டு சமாதான மடைவா 
யாக, நீ எவன்‌ பொருட்டு இங்கனம்‌ பரிதபிக்கின்றாயோ 
அக்க ராமனையும்‌ அவனது சைன்னியங்களையும்‌ கான்‌ இப்‌ 
பொழுதே சென்று கொன்று விடு றன்‌. சாதாரண கே 
சிநேகத்தைப்‌ ப நதியும்‌ நீ கோபமுற்றுவது சந்தோஷ 
மற்றவ எப்படியிருப்பி னும்‌ உனக்கு நான்‌ அல 
சியம்‌ ஈன்மை சொல்லவேண்டு மாகையால்‌ அதைச்‌ சொல்லி 
னேன்‌, மிகுந்த சிகேகமுடைய பந்துவுக்கு இப்படிப்பட்ட 
ஆபத்துக்‌ காலத்தில்‌ செய்யவேண்டியது பசைவர்களை 
யழிக்கையே, அதை யுத்தத்தில்‌ நடத்திக்‌ காட்டுகிறேன்‌; 
காண்பாய்‌, அண்ணா! இப்பொழுதே நான்‌ யுத்தம்‌ செய்னு 
ரமன தலையைத்‌ அண்டித்துக்கோண்டு வருசையில்‌ மீ 
கண்டு சுகமடைவாயாக. நான்‌ ஒருவனே சென்று சமஸ்த 
வான சைன்னியங்களையும்‌ கொன்னறுவி)க2 ஈன்‌. 
சாவணா! என பராக்செமம்‌ உனக்குத்‌ தெரியாதோ? 

நான்‌ கோபித்துக்‌ கண்க விழிச்துப்‌ பார்ப்பேனாபின்‌ 
தேவைகளும்‌ திரையில்‌ வீழ்க்துபோவார்கள்‌. யமனையும்‌ 
அடக்கிவிடுவேன்‌, அக்கினி தேவனையும்‌ வி முற்கிவிடு வன்‌. 


ரூாயனையும்‌ கதத்திரங்களுடன்க௬]ூட அகாயத்தினின்‌அ 
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தரையில்‌ விழத்தள்ளுவேன்‌. சமுத்திரத்தை யெல்லாம்‌ 
பானஞ்‌ செய்வேன்‌. பர்வதங்களைப்‌ பொடியாக்கிவிடுவேன்‌. 
பூமியைப்‌ பிளப்பேன்‌. இம்மூன்று லோகங்களுஞ்‌ சேர்ந்து 
என்‌ ஒருவேளை அகாரத்திற்கே போதாது, இனி ராமன்‌ 
எனக்கு எம்மாத்திரம்‌? அவ்வானரர்களையெல்லாம்‌ பித்‌ 
அத்‌ இன்றுவிடுகிறேன்‌. நீ இஷ்டப்படி ரிடித்துக்கொண்‌ 
டிறாப்பாயாக. உயர்ந்து மதுபானங்களைக்‌ குடித்து மனக்‌ 
கவலையை யொழிப்பாயாக, கான்‌ இப்பொழுதே ராமனை 
யமபட்டணத்திற்‌ கனுப்புவேன்‌; உடனே உனக்கு சீதை 
ஸ்வாதினமாய்‌ விடுவாள்‌?” என்றனன்‌. 


அறுபத்துமூன்றுவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


அறுபத்துநான்காவது ஸரக்கம்‌. 
மகோதரன்‌ கும்பகரணனை விரட்டுதல்‌. 


கும்பகரணன்‌ மொழிந்த வசனங்களைச்‌ கேட்ட மகோ 
தான்‌ “கும்பகமணா! நி பெரிய குலத்தில்‌ பிறந்தவனாபினும்‌ 
உனது புத்தி அற்பமாக இருக்கன்றது, நீ மிகுந்த கர்வ 
முற்றவனாகையால்‌ எந்தக்‌ காரியத்திலும்‌ செய்யவேண்டிய 
ஆலோசனை இன்னதென்று ௮றியவல்லனல்லை. நீ கூறிய 
படி. ஈமதாசன்‌ பராக்ரெம கர்வத்தினால்‌ மேல்வரும்‌ கெடுதி 
களை அலோசியாமல்‌ போகவில்லை, நியாய அநியாயங்களை 
அறியாமலும்‌ போகவில்லை. (தருமத்தை விடவில்லை) நீ 
பாலியத்தின்‌ கொழுப்பால்‌ வெறும்‌ அணிச்சலுடையவனா 
இங்கனம்‌ அரசனை இகழ்ந்து கூறியைன்றி வேறில்லை. 
தருமத்திற்கு ல்ல பலனும்‌ அதர்மத்திற்குக்‌ கெட்ட பல 
னும்‌ தவறு தாகையால்‌ சீதையை யபகரித்த அதர்மத்திற்கு 
இப்படிப்பட்ட பலன்‌ உண்டாயிற்றென்று நீ கூதிஞ 
உ தர்ம அர்த்தகாமங்களுக்குத்‌ தனித்தனியே அம்‌ 


யல்லவா: 
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இந்த பலன்கள்‌ தவறாதென்று உள்ளபடி அறிவதற்கு உனக்‌ 
குப்‌ பிரமாணம்‌ யாதிருக்ன்ற த? ஒன்றுமே இல்லையல்லவா? 
தாம்‌ செய்யும்‌ கருமங்களில்‌ புண்ணிய கருமங்களுக்கே நல்ல 
பலன்களென்‌ அம்‌, பாப கருமங்களுக்கே தீய பலன்களென்‌ 
னும்‌ திட்டமாகச்‌ செல்ல முடியாது. பாப கருமங்களுக்கும்‌ 
ஈல்ல பலனே உண்டாகின்றது. அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, 
வீடு என்றெ இக்கான்னாம்‌ ஈன்மையையே விளைவிக்னெறன, 
ஆயினும்‌ அவற்றுள்‌ அதர்மத்திற்கு ஒருகால்‌ கெடுதியும்‌ 
கேரிடுவதுண்டு, ஆகையால்‌ தரும அதருமங்களுக்கு கன்மை 
திமைகளிரண்டும்‌ பலனாகுமேயன்றித்‌ தீமையே பலனென்று 
சொல்வது யுக்தமன் னு. 

கும்பகரணா | தன்‌ மனம்போனபடி. கருமங்களை ஆசரிப்‌ 
பவனும்‌ மங்களகரமான நல்ல பலன்களைப்‌ பெறுவதுண்டு, 
இங்கனம்‌ சமஸ்த தருமங்களுக்கும்‌ பலனில்‌ நியதியில்லாமல்‌ 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ எல்லாம்‌ பலனாகுமென்றெ மதத்தைப்‌ 
பற்றி, ஈமது மன்னவன்‌ காமத்தை அசரித்து சுகம்‌ பெறலா 
மென்று சதையைக்‌ கவருகையாறெ இந்தக்‌ காரியத்தை 
மனத்தில்‌ ஈன்று ஆலோசித்தே செய்தனன்‌. அதனை நால்‌ 
களும்‌ செய்யத்‌ தகுந்ததேயென்ற சம்மதித்தனம்‌. ஆதலால்‌ 
பகைவர்‌ விஷயத்தில்‌ முன்‌ ஆலோசனையின்றி காரியம்‌ 
செய்துவிட்டதாக நீ ஈமதசசனை இடித்துக்‌ கூறுவ சரியல்ல. 

மலைபோன்ற உருவமுடையவனே! நீ யொருவனே சகாய 
மின்றி யுத்தத்திற்குப்‌ புறப்படுகிேோனென்றுகூ கி, அதற்குச்‌ 
சாதகமாக உனது பல பராக்கிரமங்களை யெடுத்துரைத்‌ 
தனையே, அது விஷயத்திலும்‌ நீ சிறிதும்‌ அலோசனையில்‌ 
லாதவனை, எந்த ராமன்‌ முன்‌ ஜனஸ்தானத்தில்‌ பதினாலா 
யிரம்‌ ராக்ஷசர்களை ஒரு முகூர்த்த காலத்தில்‌ கொன்றானோே 
அவனை நீ ஒருவனாகவே எப்படி. ஜயிக்க வல்லவனாவாய்‌? 
ஈமதூ ராட்சச ஜாதியைச்‌ சேர்ந்த அனைவரும்‌ இப்பொழுஅம்‌ 
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ராமனது பேரைச்‌ சொல்லினும்‌ பயப்படுவதைக்‌ காண்கிற 
யல்லவா? ராமனை மிகவும்‌ சற்றத்கொண்டிருக்க இம்ம 
மென்னு அறியாமல்‌, தூங்குகிற பாம்பை எழுப்புவதுபோல்‌, 
உன்மேல்‌ எதிர்க்கும்படி எழுப்ப விரும்புன்‌றனை, யமனைப்‌ 
போல்‌ ச௫க்க முடியாத பராக்ரெமமுடைய அந்த ராமனை 
எவன்‌ தான்‌ அணுக வல்லவன்‌? ராமனுக்கெதிரில்‌ கிற்ச்‌ இந்த 
ஈமஅ ராட்சச பலம்‌ முழுதும்‌ பிராண சந்தேகத்தை யடை 
இன்றது. இப்படியிருக்க நி யொருவன்‌ மாத்திரம்‌ அவனை 
எதிர்த்துப்‌ போவது எனக்குச்‌ சிறிதும்‌ ருசிக்சுவில்லை”? 
என்றனன்‌. 
பிறகு அம்மகோ தரன்‌ ராவணனைப்‌ பார்த்து லண! 
நீ என்னவோ சதையைக்‌ கைப்பற்றியாகி விட்டது. இன்‌. 
னும்‌ எதுக்காகப்‌ பலவாறு பேசுகின்றனை? சிதை தானே 
உன்னிடம்‌ வருவதற்கு நான்‌ ஒர்‌ உபாயம்‌ கண்டு பிடி த்திருக்‌ 
இறேன்‌. அதாவது நானும்‌ அவிஜிஹ்வளும்‌, ஸம்ஹ்ராதியும்‌; 
கும்பகாணனும்‌, விதர்‌த்தனுமாயெ நாங்கள்‌ ஐவரும்‌ ராமனைக்‌ 
கொல்லும்‌ பொருட்டுப்‌ போகவேண்டுமென்று விளம்பரஞ்‌ 
செய்வாயாக. அப்பால்‌ காங்கள்‌ கஷ்டப்பட்டு ராம£னோடு 
யுத்தஞ்‌ செய்கிறோம்‌. காங்கள்‌ அந்த ராம லட்சுமணர்களை 
த்தத்தில்‌ கொன்று விடுவோமாயின்‌ அப்பொழுது ஈமக்கு 
உபாயங்களால்‌ சாதிக்கவேண்டியது ஒன்றுமில்லை அப்படி. 
யில்லாமல்‌ ராமன்‌ ஜயிக்கமுடியாதவனாட ஜீவிச்திருப்பானா 
யின்‌ இப்பொழுது ஆலோசித்த உபாயத்தைச்‌ செய்வோமாக, 
நாங்கள்‌ ராம பாணங்களால்‌ எங்கள்‌ தேகம்‌ முழுதும்‌ பிள 
வுண்டதாகச்‌ செய்துகொண்டு சத்தம்‌ பெருகப்‌ பெற்று ராம 
னோ யுத்தஞ்செயதோமென்று தைக்கு நம்பிக்கை உண்டா 
கும்பொருட்டு ராம நாமங்களோடு கூடின கொடிய பாணங்க 
ளோடு யுத்தத்தினின்று இவ்விடம்‌ வருகிறோம்‌. நாங்கள்‌ 
அங்கனம்‌ வந்து ராம லட்சுமணர்களைச்‌ சொன்று இன்று 
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விட்டோமென்று சொல்லிக்கொண்டு உன்‌ பாதங்களில்‌ ஈமஸ்‌ 
காரஞ்‌ செய்மெேராம்‌. ௮ப்பொழுஅ நீ எங்கள்‌ விருப்பங்களை 
யெல்லாம்‌ நிறைவேற்ற வேண்டும்‌. 

ராஜனே! பிறகு நி எங்களில்‌ ஒருவனை யானையின்மே 
லேற்றி * ராமலட்சுமணர்களும்‌ வானரர்களும்‌ மாண்டொழிக்‌ 
தார்கள்‌' என்று பட்டணம்‌ முழுவதம்‌ விளம்பாஞ்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. எங்களுக்கு அளவற்ற ஐசுவரியங்களைக்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌. பிறகு இந்த விஷயம்‌ பட்டணம்‌ முழுஅம்‌ ஈன்ற 
பரவி தைக்கும்‌ எட்டிவிடும்‌. நீ உடனே அவளிடஞ்‌ 
சென்று அவள ௮ வருத்தத்தை நீது * என்னிடத்தில்‌ பிரீதி 
செய்வாய்‌? என்று எகாந்தத்தில்‌, நல்ல வார்த்தைகளைச்‌ 
சொல்லி சுவர்ணம்‌ முதலிய தனங்களையும்‌, சச்னங்களையும்‌ 
மத்றும்‌ ௮வளுக்கிஷ்டமான மேலான பதார்த்தங்களையும்‌ 
வேண்டியவளவு கொடுத்து அவளுக்கு ஆசையை மூட்டுவா 
யாக, ராஜனே | இந்தக்‌ கபட உபாயத்தினால்‌ தை பயமும்‌" 
அச்சமும்‌ உண்டாகப்‌ பற்று முன்பு உன்னை விரும்பாதிறாப்‌ 
பினும்‌ நாதனில்லாமையால்‌ இப்பொழுது உனக்கு மனைவி 
யாவாள்‌. இந்த உபாயத்தை நான்‌ என்‌ புத்தியினாலேயே 
ஈன்கு ஆலோசித்து நிச்சபித்தனன்‌. நீ ராமனது கண்களில்‌ 
படுவாயாயின்‌ அனர்த்தமே விளையும்‌, இந்த என்‌ உபாயத்தி 
னால்‌ உனது கருத்து நிறைவேறக்கூடும்‌. அகையால்‌ புத்தத்‌ 
இன்‌ பொருட்டு விருப்பக்கொள்ள வேண்டாம்‌” என்றனன்‌. 

அறுபத்து நான்கா வது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


அறுபத்தைந்து & அறுபத்தாறவது ஸர்க்கம்‌ 
கும்பகரணன்‌ யுத்தஞ்சேய்ய வருதலும்‌, வானார்கள்‌ 
அஞ்சி ஒடுதலும்‌. 
மகோதரன்‌ இங்கனஞ்‌ சொல்லுகையில்‌ கும்பசசணன்‌ 
“இனி இப்படிப்பட்ட வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லவேண்டாம்‌; 
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ஜாக்கிரதை” என்று அவனை விரட்டி ராவணனைப்‌ பார்த்து 
“இப்பொழுதே கான்‌ சென்று பகைவர்களை நாசம்செய்து 
வருகிறேன்‌. கவலையற்றிருப்பாயாக? என்று கூறி பிறகு 
மகோதரனை கோக்கி “மதிகேடனே! உன்னைப்‌ போன்றவ 
ருடைய வார்த்தைகளைக்‌ கேட்பதனால்‌ மன்னவன்‌ இர்த 
ஆபத்தைப்‌ பெற்றனன்‌. நீங்கள்‌ இம்மன்னவனை மேலுக்குவ 
கண்பனாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருப்பினும்‌ உண்மையில்‌ நீங்‌ 
கள்‌ இவனைப்‌ பகைவனாகக்‌ கொண்டிருக்கையரல்‌, இவனை 
இவன்போகும்‌ வழிவிட்டு, இவனொருவனே மிகும்படி 
செய்தீர்கள்‌.  பொக்சசத்தையெல்லாம்‌ பாழாக்னோர்கள்‌. 
சைன்னியத்தை யெல்லாம்‌ நாசம்‌ செய்தீர்கள்‌. நீங்கள்‌ 
செய்த அட்டூழியங்களை யெல்லாம்‌ இந்த யுத்தத்தினால்‌ 
சரிப்படுத்தும்பொருட்டு, பகைவர்களை ஜபிக்க முயன்று 

தோ நான்‌ யுத்த பூமிக்கு இப்பொழுதே போய்க்கொண்‌ 
டிருக்கிறேன்‌'” என்றனன்‌. 


இங்கனம்‌ கூறின கும்பகரணனை ராவணன்‌ நேக்கி 
சிரித்துக்கொண்டே “இந்த மகோதரன்‌ ராமனிடம்‌ மிகவும்‌ 
பயக்திருப்பதால்‌ யுத்தத்தை விரும்பா இருக்கன்றனன்‌. 
கும்பகரணா! எனக்கு உன்னைப்போன்‌, நண்பனும்‌ பலவா 
இம்‌ எவனுமில்லை. நீ போய்‌ ஐயத்துடன்‌ திரும்பிவருவா 
யாக” என்று விடைகொடுத்தனுப்பினன்‌. அப்பொழுது 
ராவணன்‌ திடீரென்று எழுர்து இடையிடையில்‌ ஈத்இினங்க 
ளிழைக்கப்பெற்ற ஒரு பொன்மாலையை கும்பகரணனுக்குக்‌ 
கட்டினன்‌. மற்றும்‌ சிறந்த விலையுயர்ந்த ஆபரணங்களை 
யணிவித்தனன்‌. ஈனுமணம்‌ கமழப்பெற்ற அழகிய மாலை 
களை யவனுக்குச்‌ சூட்டினன்‌, 


உடனே கும்பகரணன்‌ பொன்‌ மயமான கவசத்தை. 
யணிந்து மிகவும்‌ பயங்கரமான பெரியகுலத்தைக்‌ கையி 
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லேந்தி யுத்தத்திற்குப்‌ புறப்பட்டனன்‌. லக்ஷக்கணக்கான 
சாக்ஷ்சர்கள்‌, சூலங்களையும்‌, கத்திகளையும்‌, கூரான கண்டக்‌ 
கோடாலிகளையும்‌, கதைகளையும்‌, உலக்கைகளையும்‌ விச 
யேறியத்‌ தருந்தவைகளான பனைமரங்களின்‌ அடிப்பாகங்‌ 
களையும்‌ ஏந்திக்கொண்டு கும்பகரணனைப்‌ பின்சென்‌ தனர்‌. 


பிறகு அக்கும்பகரணன்‌ அாறுவில்ளைவ்‌ அகன்றும்‌, 
அஅ.தாறு வில்லளவு உயர்ந்ததும்‌ வண்டியின்‌ சக்கரங்களைப்‌ 
போன்ற கண்களையுடையதும்‌ பயங்கரமுமாகிய உருவத்‌ 
தைத்‌ தரித்து, எரிக்கப்பட்ட பர்வதம்போல்‌ கறுத்தபெருஞ்‌ 
சரிரமுடையவனாட வானர சேனைகளைச்‌ டட்டினன்‌. இங்க 
னம்‌ அவன்‌ யுத்தஞ்‌ செய்யச்‌ சென்றுகொண்டிருக்கையில்‌ 
பயங்கரமான கெட்ட சகுனங்கள்‌ அவனுக்கு நாற்புறத்தி 
அம்‌ புலப்பட்டன. பூமி சமுத்திரங்களோடும்‌ காடுகளோ 
டும்‌ கிடுடெவென்று ஈடுங்கற்து, நரிகள்‌ பயங்கரமான 
உருவத்துடன்‌ வாயினால்‌ தியை உமிழ்க்துகொண்டு ஊளை 
யிட்டன. வழியில்‌ கழுகுகள்‌ மாலைபோல்‌ வரிசையாகச்‌ 
கூட்டங்க.டி அவன்‌ தலைக்குமேல்‌ ஆகாயத்தில்‌ சளம்பி 
வட்டமிட்டன. அவனுடைய இடதுகண்‌ அடித்தது; 
இடதகையும்‌ ஈடுக்கமுற்றது. அப்பொழு ஓர்‌ கொள்ளிக்‌ 
கட்டை எரிந்துகொண்டு பயங்கரமான ஒளியுடன்‌ ஆசாயத்‌ 


தினின்அ விழுக்தது. சூரியன்‌ ஒளியத்றவனானான்‌. 


கும்பகாணன்‌ இவற்றை யெல்லாம்‌ சிறிதும்‌ பொருள்‌ 
செய்யாமல்‌, பர்வதம்‌ போன்றவனாகையால்‌, பாதங்களா 
லேயே மதிலைத்‌ தாண்டி வானர சைன்னியங்களைக்‌ கண்ட 
னன்‌. அப்பொழுது அந்த வானார்கள்‌ மலைபோன்ற 
அவ்வரக்கனைக்‌ கண்டு பயந்து காற்றினாலடியுண்ட மேகங்கள்‌ 
போல்‌ எல்லாத்‌ திசைகளுக்கும்‌ பறந்தோடினர்‌. இதைச்‌ 


கண்ட கும்பகரணன்‌ சந்தோஷம்‌ உள்ளடங்காமல்‌ அடிக்கடி. 
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சிம்மகாதஞ்‌ செய்தனன்‌. மேககர்ஜனை போன்ற அவனஅ 
திம்மகாகத்தைக்கேட்டு, பலவானரர்கள்‌ வேற்ற மரங்கள்‌ 
போல்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்தனர்‌, அனேக வானரர்கள்‌ மூலைமூலை 
யாக ஓ.டத்தொடம்னெர்‌. 

இக்கனம்‌ பயந்து ஒடும்‌ வானசர்களை அங்கதன்கண்டு 
சூக்கருஷியாதவனாடு ஈலன்‌ கீலன்‌ கஜன்‌ கவாச்ஷன்‌ குழு 
தன்‌ முதலியவர்களைப்பார்த்து “ஓ! வானர வீரர்களே! 
சற்று நின்று கான்‌ சொல்லுவதைக்‌ கேளுங்கள்‌. இத்த 
ராக்ஷசன்‌ யுத்தத்திற்கு ஏவப்பட்டவனல்லன்‌, இது நமக்கு 
பயம்‌ விளைக்கும்போருட்டு சாக்ஷசர்களால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட 
ஓர்‌ பெரிய மிரள்பொம்மையேயாகும்‌. இதை மேது பராக்‌ 
செமத்தினால்‌ அவம்சம்‌ செய்வோம்‌. திரும்பி வாருங்கள்‌"? 
என்றனன்‌. - 

உடனே வானரர்களனைவரும்‌ சமாதானமடைகர்து மலை 
களையும்‌ மரங்களையும்‌ கைகளில்‌ ஏந்திக்கொண்டுவக்து அவற்‌ 
முல்‌ கும்பகரணனை அடித்தனர்‌, மிகுக்த பலவானான அக்‌ 
கும்பகரணன்‌ உயர்ந்த பர்வத சிகரங்களாலும்‌, கற்களாலும்‌, 
பெரிய மசங்களாலும்‌ எவ்வளவு அடிக்கனும்‌, அவற்றைப்‌ 
பொருள்‌ செய்யாமல்‌ அசையாதிருந்தனன்‌, கற்கள்‌ முது 
லியவை கும்பகரணன்‌ மேல்பட்டுப்‌ பலசுக்கலாய்‌ உடைக்‌ 
அம்‌) மாங்கள்‌ முறிந்தும்‌ தரையில்‌ விழ்க்தன. பிறகு 
கும்பகரணன்‌ மிகுந்த கோபங்கொண்டு அவ்வானர சைன்னி 
யங்களை மிகமுயத்யுடன்‌ அன்புஅத்திப்‌ பாழ்‌ செய்தனன்‌. 

வானர வீரர்கள்‌ கும்பகரணனால்‌ வீச எறியப்பட்டு 
தேகம்‌ முழுவதும்‌ ரத்தத்தினால்‌ ஈனைக்து நிலத்தில்‌ விழுக்து 
பரிதவித்தனர்‌. சல வானர வீரர்கள்‌ பின்‌ திரும்பிப்‌ 
பாராமல்‌ ஒருவாமேலொருவர்‌ தாண்டுகாலிட்டு ஓடத்‌ 
தொடங்கினர்‌. கும்பகாணனது அடிகளைப்‌ பொனுக்கமுடி 
யாத அவ்வானச வீரர்களில்‌ சிலர்‌ சமுத்திரத்தில்‌ விழ்க்‌ 
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தனர்‌; சிலர்‌ ஆகாயத்தில்‌ ளெம்பினர்‌; சிலர்‌ முன்பு தாம்‌ 
சமுத்திரத்தை தாண்டிவந்த சேது மார்க்கத்தில்‌ ஓடச்‌ 
தொடங்னொர்‌. இலர்‌ பயத்தினால்‌ முகம்‌ விலவிலக்கப்‌ 
பெற்று மேட்டுப்‌ பூமிகளுக்கும்‌ சிலர்‌ பள்ளவ்களுக்கும்‌ ஓடிப்‌ 
போயினர்‌. இலெகரடிகள்‌ மரங்களில்‌ ஏறிக்கொண்டன. லெ 
பர்வதங்களைப்‌ பற்றின. இல சமுத்திரங்களில்‌ விழ்ந்து 
முழ்னெ; லெ குகைகளையடைந்தன. சில வானரர்கள்‌ 
மூர்ச்சையடைந்து செத்தாற்போல்‌ தரையில்‌ விழ்க்து மெம்‌ 
தனர்‌. 

அங்கதன்‌ தோல்வியடைந்து ஐூ௫ன்ற வானரர்களைக்‌ 
கண்டு “ஓ வானர சிரேஷ்டர்களே! எ.திரில்லா,ச ப.சாக்செம 
முடைய நீங்கள்‌ ஆயுதத்தைத்‌ அறறந்து ஓடிப்போவிர்க 
னாயின்‌ உங்கள்‌ மனைவிகளே உங்களைப்‌ பரிகாசஞ்‌ செய்வார்‌ 
கள்‌. மானத்துடன்‌ பிழைக்கின்ற ஆண்களுக்கு அதுவே 
மரணமல்லவா? இதைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுமரணம்‌ வேண்‌ 
டுமோ? மிகவும்‌ உயர்ந்த கற்குலத்தில்‌ பிறந்த நிங்கள்‌ 
யுத்தத்தில்‌ இங்கனம்‌ ஓடிப்போவது சரியோ? வானரர்களே! 
முன்பு நீங்கள்‌ யுத்தம்‌ ஆரம்பிக்குமுன்‌ *நாங்கள்‌ அப்‌ 
படிப்பட்டவர்‌; இப்படிப்பட்டவர்‌ என்று பலவாறாக உங்களை 
நிங்களே புகழ்க்‌ துகொண்டீர்களல்லவா? அளவிற்க்கு கம்பி 
ரங்களான அந்தப்‌ பிதம்றல்களெல்லாம்‌ இப்பொழுது 
எங்குப்போயின? எவன்‌ தோல்வியடைந்து உயிருடன்‌ 
இருச்சின்ரானோ அவனைப்பற்றி பயங்கொள்ளி யென்னும்‌ 
அபவாதங்கள்‌ பலவாறு ஜனங்கள்‌ சொல்லச்‌ செவிப்படுகின்‌ 
தன. ஆகையால்‌ வீரத்துடன்‌ திரும்பி வருவிர்களாக, 
வயது அற்பமே யாகையால்‌ எவரும்‌ வெகுகாலம்‌ பிழைத்‌ 
இருக்கப்போடறெதில்லை, யுத்தத்தில்‌ அடியுண்டு மாண்டு 
போசையால்‌ எப்படிப்பட்டவருக்கும்‌ பெறமுடியாத பிரம 
லோகத்தையாவத பெறுவோம்‌ ; அல்லன்‌ பலைவர்களைக்‌ 
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கொன்று சீர்த்தியையாவது பெறுவோம்‌, எரிகின்ற 
நெருப்பைப்பார்த்த பின்‌ விட்டில்‌ பூச்சி பிரரணனுடன்‌ 
திரும்பமுடியாதாப்போல்‌, கும்பகரணன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்த 
பின்‌ பிராணனோடு திரும்பிப்‌ போக வல்லனல்லன்‌. காம்‌ 
இஅவரையில்‌ கல்ல பெயசெடுத்து இன்று கும்பகரணனால்‌ 
தோல்வியடைந்து ஓடிப்போய்‌ பிராணன்களைப்‌ பாஅகாத்திச்‌ 
கொள்வோமாயின்‌ காம்‌ இத்தனை காள்‌ சம்பாதித்த கீர்த்தி 
யெல்லாம்‌ ஈசித்துப்போகும்‌” என்றனன்‌. 


இதைக்கேட்ட ஓடுகின்ற வானரர்கள்‌ உத்சாகமடைகர்‌ ௮ 
மனதைச்‌ இடப்படுத்திக்கொண்டு பத்ததி த்திற்கு சத்தமா 
யிருக்தனர்‌. 


அறுபத்தைந்து & அறுபத்தாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


அ௮றுபத்தேழாவது ஸீர்க்கம்‌ 


கும்பகரணன்‌ சுக்கிரீவனால்‌ அவமானமடைந்து 
ராமனோடூ யுத்தஞ்‌ சேய்து மாண்டுபோதல்‌. 

பிறகு அவ்வானரர்கள்‌ பெரியமரங்களையும்‌, தாழ்வரை 
களையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு கும்பகா ணனை மீண்டும்‌ எதிர்த்த 
வந்தனர்‌. ஆனால்‌ கும்பகர்ணனுடைய ஒவ்வொரு அடிக்கும்‌ 
வானரர்கள்‌ அன்பத்தையடைக்து அவயவங்கள்‌ தளர்ந்து 
எழுநா அம்‌, எண்ணூறும்‌ ஆயிரமுமாகத்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்த 
னர்‌. அக்கொடியவரக்கன்‌ மிசவும்‌ கோபித்து கருடன்‌ 
சர்ப்பன்களைத்‌ தின்பதுபோல்‌ வானரர்களை எட்டும்‌, பத்தும்‌, 
பதினாலும்‌ இருபதும்‌ முப்பதுமாகக்‌ கைகளால்‌ பிடித்து 
வாயில்‌ போட்டுத்‌ தின்றுகொண்டே யுத்தாங்கத்தில்‌ விளை 
யாடினன்‌. ஆயினும்‌ வானரர்கள்‌ ஆங்காங்கு ஒன்றுகக்கூடி, 
மரங்களையும்‌ பர்வதங்களையும்‌ கையில்‌ ஏக்இிக்கொண்டே 


யுத்தத்தின்‌ முனையில்‌ நின்றனர்‌. 
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ரதங்களில்‌ நின்று சண்டை செய்றெ வீரர்களான 
சா௯ஷ்சர்கள்‌ பிரளயகால யமன்களைப்போல்‌ பாணங்களை 
யெய்அ வானசர்களின்‌ தலைகளை வேகமாக அறுத்துத்‌ தள்ளி 
னர்‌. வரனரர்களும்‌ பெரிய பெரிய மரங்களைப்‌ பிடுக 
அவற்றால்‌ சதங்களை முறிச்துச்‌ குதிரைகளையும்‌ யானைகளை 
யும்‌ ஐட்டகங்களையும்‌ ராக்ஷசர்களையும்‌ உருமாய்த்தனர்‌. 
அனுமான்‌ ஒரு பெரிய மலைச்சிகாத்தைக்‌ கும்பகரணன து 
மார்பின்மேல்‌ விகி எறிந்தனன்‌. அதனால்‌ கும்பகமணன்‌ 
வருந்தி மேதஸ்ஸாம்‌ ரத்தமும்‌ பெருச உடம்பெல்லாம்‌ 
நனையப்பெற்றுக்‌ கலச்கமுற்றனன்‌. சற்துமேரம்‌ கழித்து: 
கும்பகரணன்‌ கொடிய சூலாயுதத்தைக்‌ கருகருவென்று 
சுழற்றி அனுமானுடைய மார்பைப்‌ பிளந்தனன்‌. அதனால்‌ 
அனுமான்‌ மூர்ச்சையடைந்து வாயினால்‌ சத்தத்தைக்‌ கக்க 
வீழ்ந்தனன்‌. 

வானரர்கள்‌ வீடெயெறியும்‌ பர்வதங்களைக்‌ கும்பகாணன்‌ 
கையினால்‌ சூரணம்‌ செய்தனன்‌; அவர்களெஜிந்த மரங்களை 
முறிதீதனன்‌. வானரர்கள்‌ முட்டிகளாலும்‌ பாதங்களாலும்‌. 
அவனைத்‌ தகைந்தனர்‌. அந்த அடிகளையெல்லாம்‌ அவன்‌ 
வெறுமனே தொடுவதுபோல்‌ நினைத்தானன்றி ிறிதம்‌ 
வருக்தவில்லை. கும்பகாணன்‌ ருஷபனை இரண்டு கைகளா 
அம்‌ அழுக்தக்‌ கட்டியிறுக்சினன்‌. உடனே ருஷபன்‌ வாயி' 
னால்‌ எத்தத்தைக்‌ கசக்கிக்கொண்டு தரையில்‌ வீழ்ந்தனன்‌, 
பின்னுமந்த கும்பகரணன்‌ யுத்தத்தில்‌ முட்டியால்‌ சாபனை 
யடிச்து முழங்காலால்‌ நீலனை இடித்து உள்ளங்கையால்‌ 
கவாக்ஷனை அறைக்தனன்‌. கந்தமாதனனைப்‌ பாதத்தா 
அதைத்தனன்‌, 

பிறகு பல வானர வீரர்கள்‌ மலைமேல்‌ செம்பி உட்‌ 
காருவதுபோல்‌, கும்பகரணன்மேல்‌ ஏறி உட்கார்ந்து அவ 
னைப்‌ பற்களால்‌ கழித்தனர்‌. பிறகு அவனை ஈகங்களால்‌ பிறு: 
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வதம்‌, முட்டிகளால்‌ குத்துவதும்‌, முழங்கால்களால்‌ குமுக்கு 
வஅமாகிப்‌ பலவாறு அன்புஅத்தினர்‌. கும்பகரணன்‌ பலவா 
னாகையால்‌ கருடன்‌ பாம்பைத்‌ இன்பதுபோல்‌ வானரர்க 
ளெல்லோமையும்‌ கையால்‌ பிடித்துத்‌ தின்னத்‌ தொடக்‌ 
னன்‌. அங்கனம்‌ அவன்‌ வானரர்களைக்‌ குகைபோன்ற 
வாயில்‌ போட்டுக்கொண்டவுடனே அவர்கள்‌ மூக்கின்‌ துவா 
ரல்களினின்‌ அம்‌, காதுகளினின்றும்‌ புறப்பட்டு வெளி 
வந்தனர்‌. இதைக்கண்ட அப்பெரும்பூதம்போன்ற அரக்கன்‌ 
கோயித்தவனாடு வானரர்களையெல்லாம்‌ முறித்துத்‌ இன்னத்‌ 
தொடங்கனென்‌. அவன்‌ பிரளய காலாக்கனிபோல்‌ செளத்தி 
சாகாரனாக மெய்மறந்து பூமி முழுதும்‌ சத்த மாமிசங்களால்‌ 
நனைத்துக்கொண்டு வானர சைன்னியங்களிடை யில்‌ விளை 
யாடினன்‌. 


இதைக்கண்ட சுக்கிரீவன்‌ மிகுந்த கோபத்துடன்‌ கும்ப 
கரணனை எதிர்க்க விரும்பி வஜ்ஜிரமும்‌ இடியும்போன்ற ஒரு 
பருவத ச்தைக்‌ இருகருவென்று சுழற்றி கும்பசாணனது 
மார்பில்‌ விழும்படி. அடி தீதனன்‌, ஆனால்‌ அந்தப்‌ பர்வதம்‌ 
கும்பகாணனஅ மார்பில்‌ பட்டுச்‌ சூரணமா௫யத, பிறகு; 
கும்பகரணனால்‌ எதியப்பட்ட மிகவும்‌ பெரிய இரும்பினால்‌ 
செய்யப்பட்ட சூலாயுதம்‌ அனுமானால்‌ தடுக்கப்பட்டு 
ஒடிர்துபோயிற்று, கும்பகரணன்‌ ஒரு பெரிய மலைச்கெத்‌ 
தைப்‌ பிடுக்செகொண்டுவந்‌து சுக்கரீவன்மேல்‌ வீச எறிந்த 
னன்‌. அசனாழையுண்ட சுக்கிரீவன்‌ மூர்ச்சித்து யுத்த பூமி 
யில்‌ வீழ்ந்தனன்‌. அதுகண்டு ராக்தசர்களெல்லோரும்‌ 
சந்தோஷமுற்று சிம்மநாதஞ்‌ செய்தனர்‌. வானரர்கள்‌ மிக 
வும்‌ அக்கித்தனர்‌. 

உடனே மே மூர்ச்சித்து விழுந்து டெர்த சுச்கிரிவ 
னைக்‌ கும்பகரணன்‌ ட்டி அவனை எடுத்‌ அக்கொண்டு 
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“இவனைக்‌ கொண்டுபோனோமாயின்‌ ராம லக்தமணர்களோடு 
கூடின இவ்வானர சைன்னியத்தையெல்லாம்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டாத்போலவேயாகும்‌” என்று நினைத்து லங்கையை 
கோக நடர்தனன்‌. இதுகண்ட அனுமான்‌ அப்பொழுதே 
சென்று சுக்ரெிவணை விடுவிக்கக்கூடிய சாமர்த்தியமுடைம 
வனேயாயினும்‌, அப்படிச்‌ செய்யின்‌ சக்ரெவன த ர்த்தி 
பாழாய்விடுமென்‌ அகருதி வாளாவிருக்தனன்‌. அனுமான்‌ 
அர்த சுக்கிரிவன்‌ தானே தன்னை விடுவித்துக்கொண்டு வஈது 
அவனஅ பராக்ரெமத்தை அனைவரும்‌ காண வேண்டுமென்‌ அ 
வாளாவிருக்கனன்‌. வானரர்களெல்லோரும்‌ மிகவும்‌ வருந்தி 
உத்சாகமிழந்தனர்‌. 

பிறகு கும்பகரணன்‌ லங்கையில்‌ பிரவேசித்து ராஜ 
மார்க்கத்தில்‌ சென்றுகொண்டிருக்கும்‌ பொழுது சாக்ஷசர்கள்‌ 
சந்தோஷத்தினால்‌ கும்பகரணன்மீது புஷ்ப வர்ஷங்களையும்‌ 
பன்னீர்ச்‌ அளிகளையும்‌ பொழிந்தனர்‌. இதனால்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
மூர்ச்சைதெளிக்து கும்பகரணனுடைய மார்பில்‌ இருக்கு 
கொண்டு அவனை எவ்விதம்‌ அவமானம்‌ செய்து தப்பிப்‌ 
போகலரமென்ற எண்ணமிட்டுக்கொண்டிருக்‌ தனன்‌. 

பிறகு சுக்ரீவன்‌ திடீரென்று தனது கூரிய ஈகம்‌ 
களால்‌ கும்பகரணனுடைய காதுகளைப்பிறிப்‌ பற்களால்‌ 
மூக்கைச்‌ கடித்துக்கொண்டு பல்கங்களிலுள்ள சன்னங்களை 
யும்‌ தோள்களையும்‌ வயிற்றின்‌ பக்கங்களையும்‌ பாதங்களால்‌ 
பிளந்தனன்‌, கும்பகரணன்‌ ௮ங்கனம்‌ சக்கர வனால்‌ ரூக்கை 
_ மும்‌ காதையும்‌ இழந்து மிகவும்‌ கோபமுற்று சுக்விரிவனைக்‌ 
' கிருகருவென்று சுழற்றிச்‌ தரையில்‌ போட்டுத்‌ துவைத்த 
னன்‌. இங்ஙனம்‌ கும்பகரணன்‌ து. வைக்கனும்‌, சாக்ஷசர்கள்‌ 
லவா௮ புடைத்துக்‌ கொண்டிருப்பிலும்‌, சுக்ரீவன்‌ அவற்‌ 
மைப்‌ பொருள்செய்யாமல்‌ வேகமாசு ஆகாயத்திற்‌ கிளம்பி 
சாமனிடம்‌ வந்து சேர்ந்தனன்‌, 
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சுக்ரீவன்‌ தப்பித்‌ துக்கொண்டு போனவுடன்‌ கும்பகர்‌ 
ணன்‌ காது மூரக்குகளையிழக்து லங்கைக்குச்‌ செல்ல வெட்டி 
மீண்டும்‌ யுத்தஞ்செய்ய விரும்பி வானர சைன்னியங்களை 
நொக்கி வந்தனன்‌. .அ௮ஒன்‌ வேகமாக அர்த சைன்னியத்தில்‌ 
புகுத மிகுந்த கோபதிதுடன்‌ வானரர்கள்‌ கணக்கற்ற பர்வ 
தங்களாலும்‌ மரங்களாலும்‌ அடிப்பினும்‌ அவற்றைக்‌ சிறிதும்‌ 
பொருள்‌ செய்யாமல்‌ அளவத்ற வானசர்களைப்‌ பிடிச்துத்‌ 
தின்னு கொண்டிருந்தனன்‌. இதனால்‌ வானரர்கள்‌ அவனுக்கு 
முன்‌ மிற்கமுடியாமல்‌ ராமனைச்‌ சரணமடைந்தனர்‌. அப்‌ 
பெரும்பூதம்‌ வானரர்கள்‌ ஓடிக்கொண்டிருக்கையில்‌ அவர்க 
ளைப்‌ பின்தொடர்ந்து எழு.தாறும்‌ எண்ணாறும்‌ முப்பது 
அாஅமாக இரண்டு கைகளாலும்‌ இறுக்கிப்‌ பிடித்துத்‌ இன்று 
கொண்டே தொடர்ந்தோடியது. 


பிறகு அக்கொடிய வரக்கன்‌ ராமனை எதிர்த்து வந்த 
னன்‌. ராமன்‌ பயங்கரமும்‌ கூரானவைகளுமான பாணங்‌ 
களை அவனஅ மார்பில்‌ நாட்டின்ன்‌. அதனால்‌ வருந்தின 
கும்பகரணன அ வாயினின்‌ அம்‌ நெருப்புப்போன்‌ ஐ ஜுவாலை 
கள்‌ வெளிப்பட்டன. அவன்‌ கையிலிருந்த பெரியகதை 
ஈழுவித்‌ தரையில்‌ விழுந்தது, அவன அ கத்தி முதலிய ஆயு 
தங்கள்‌ அனைத்தும்‌ சிதறித்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்தன. அப்பரல்‌ 
கும்பகரணன்‌ தான்‌ ஆயுதமில்லாதிருப்பதை யறிர்து முட்டி 
களாலும்‌ கால்களாலும்‌ பெரிய யுத்தஞ்‌ செய்தனன்‌. 


பிறகு கும்பகாணன்‌ ஓர்‌ பர்வத சிகரத்தை யெடுத்து 
கருகருவென்று சுழற்றி ராமனைக்‌ குறித்து விசஎ.றிர்‌.தனன்‌. 
சாமன்‌ அதை எழு பாணங்களால்‌ சண்டித்துச்‌ சூரணமாக்கி 
னன்‌. உடனே லக்தமணனத விருப்பத்தின்படி. கணக்கற்ற 
வானரர்கள்‌ கும்பகரணன்‌ மேல்‌ ஏீறிக்கொண்டனர்‌. அவன்‌ 
மிகவும்‌ கோபமுற்று மதம்‌ பிடித்த யானை மாவெட்டிக்காமர்‌ 
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களை உதறுவது போல்‌ அவ்வானரர்க ளெல்லோரையும்‌ உத 
திப்‌ போட்டனன்‌. இதைக்கண்ட ராமன்‌ மேலான வில்லை 
யெடுத்துச்‌ கொண்டு கோபத்தினால்‌ கண்கள்‌ சிவக்கப்பெற்று 
கும்பகரணனை எதிர்த்து வந்தனன்‌, அவன்‌ அவ்வரக்கனை 
கோக்கு “ ராச்தஸாதிபதி | நீ இந்திரனை ஜயிச்தோமென்று 
கர்வங்கொள்ள வேண்டாம்‌. என்னை ராமனென்றறிலாயாக, 
நான்‌ இந்திரனல்லேன்‌. இன்னும்‌ சிறிது நேரத்திற்குள்‌ 
ளாக என்னால்‌ உயிரை இழக்கப்போடூருய்‌'' என்றனன்‌. 


இதைக்கேட்ட கும்பகரணன்‌ ராமனை நோக்கி “நூன்‌ 
விராதனல்லேன்‌ ; கபகுதனுமல்லேன்‌ ; கானுமல்லேன; மாரி 
சனுமல்லேன்‌ ; வாலியுமல்லேன்‌, நீ இவர்களைக்‌ கொன்றே 
னென்று கர்வங்கொள்ளவேண்டாம்‌. என்னைக்‌ கும்பகரண 
னென்று அதிவாயாக” என்று கூறி சிறந்த இரும்பினால்‌ 
செய்யப்பட்ட ஓர்‌ பெரிய கதாயுதத்தைச்‌ சுழற்றினன்‌। 
ராமன்‌ வஜ்ஜிரத்தோடொத்த வேசுமுடைய க.ரான பாணங்க- 
ளால்‌ கும்பகரணனை அடிதிதனன்‌. கும்பகரணன்‌ அங்கனம்‌ 
அடிபட்டும்‌ சிறிதும்‌ கலக்கமூறவில்லை. வருத்தத்தையும்‌ 
அடையவில்லை. எந்த பாணங்களால்‌ முன்பு மேலான ஏழு 
ஸால மரங்கள்‌ பிளக்கப்பெற்றனவோ, வாலியும்‌ மாண்டு 
போயினனோ, அப்படிப்பட்ட பாணங்கள்‌ இப்பொழுஅ கும்ப 
காணன அ சரீரத்தில்‌ சிறிதும்‌ வருத்தம்‌ விளைவிக்கவில்லை, 


கும்பகரணன்‌ பயங்கரமான இரும்புக்‌ சதாயுதத்தைக்‌ 
இருகருவென்அ சுழற்றிய வண்ணம்‌ சாம பாணங்களின்‌ 
வேகத்தைத்‌ தடுத்துக்கொண்டு வந்தனன்‌, மீண்டும்‌ அந்த 
கதாயுதத்தினால்‌ வானர சைன்னியங்களை அடித்து விரட்டி. 
ஓட்டினன்‌. இது கண்ட ராமன்‌ அஸ்திரங்களிற்‌ இறந்த 
வாயவயாஸ்திரத்சை யெடுதஅ அந்த ராக்ஷசன்மேல்‌ பிரயோ 
இத்தனன்‌, ௮௮ இரும்பு சதாயுதத்தோடு கூடின அவனது 
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கையைத்‌ துண்டித்தது. அவன்‌ கையறப்புண்டு பெரும்‌ 
கோஷமாக இரைச்சலிட்டனன்‌. 


பிறகு அவ்வரக்சன்‌ இரண்டாவது கையினால்‌ ஓர்‌ மாத்‌ 
தைப்‌ பிடுங்கி எடுத்து ராமனை எதிர்த்து ஐடி வக்தனன்‌. 
ராமன்‌ தாமதியரமல்‌ ஓர்‌ விசித்திரமான பாணத்தை ஜக்திரா 
ஸ்திர (இந்திரன ௮ அஸ்திரம்‌) தீதினால்‌ அபிமந்திரித்‌து கும்ப 
கரணனுடைய இரண்டாவது கையையும்‌ அம்மாத்தோடு 
கூடவே அண்டித்தனன்‌. மீண்டும்‌ அந்த கும்பகாணன்‌ 
இசைச்சலிட்டுக்‌ கொண்டு தன்மேல்‌ வேகமாக எதிர்த்து வரு 
வதைக்கண்ட. ராமன்‌ திக்ூஷணமான அர்த்த சந்திர பரணக்க 
ளால்‌ அவன ௮ இரண்டு கால்களையும்‌ தண்டித்தனன்‌. அப்‌ 
பொழுதும்‌ அக்கொடியவன்‌ வாயைத்‌ இறந்து கொண்டு 
அறுந்து விழுந்த அடைகளால்‌ சாமன்‌ மேல்‌ வேகமாக 
எதிர்த்து வந்தனன்‌. முடிவில்‌ ராமன்‌ வஜ்ஜிராயுதம்‌ போலும்‌ 
இடி. போலும்‌ மிகுந்த வேகமூடைய ஐர்திராஸ்திரத்தை 
மீண்டு மொருதரம்‌ பிரயோகித்து அந்தக்‌ கும்பகரணனுடைய 
தலையை அறுத்துத்‌ தள்ளினன்‌. பர்வதம்போன்ற ௮ வன 
தலை நிலத்தில்‌ விழுகையில்‌ அந்த அதிர்ச்சியினால்‌, சய்யா இர 
ஹங்களும்‌;, பட்டணத்து வாசற்படிகளும்‌, உயர்ந்த பிசாகா.ரன்‌ 
களும்‌ முறிக்து தரையில்‌ வீழ்க்தன. பூமியும்‌ பர்வ, தங்களும்‌ 
ஈடுக்கமுற்றன, தேவதைகள்‌ சந்தோஷத்தினால்‌ பெரிய 
ஆரவாரத்துடன்‌ சம்மகாதஞ்‌ செய்தனர்‌, ஆகாயத்தில்‌ நின்‌ 
திருக்த தேவர்களும்‌, ரிஷிகளும்‌, உரகர்களும்‌, கருடர்களும்‌, 
யகஷர்களும்‌, கந்தருவர்களும்‌ ராமனது பராக்கிரத்தைக்‌ 
கண்டு மிகவும்‌ சந்தோஷித்தனர்‌,' 


பிறகு சாக்ஷசர்கள்‌ தீரர்களாயினும்‌, மகாபலமுடைய 
கும்பகரணன்‌ மாண்டதற்கு மிகுதியும்‌ வருந்தி அசுரர்கள்‌ 
விஷ்ணுவைப்‌ பார்த்து பயப்படுவஅ'போல்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து 
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பயந்து உரக்கக்‌ கூச்சலிட்டனர்‌. வானரர்களனைவறாம்‌ 

கும்பகர்ணன்‌ மாண்டதைக்‌ கண்டு மிகுந்த சம்‌ தோஷத்துடன்‌ 

விருத்‌திராசுரனைக்‌ கொன்ற தேவேர்திரனைப்போல்‌ கும்ப 

காணனைக்‌ கொன்ற ராமனைச்‌ சூழ்க்து அவனைப்‌ பூஜித்தனம்‌, 
அறுபத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


அறுபத்தேட்டாலது ஸர்க்கம்‌. 

ராவணன்‌ கும்பகரணனை நினைத்துப்‌ புலம்புதல்‌. 

யுத்தத்தில்‌ தோல்வியடைந்த ராக்ஷசர்கள்‌ லங்கைக்குச்‌ 
சென்று ராமபாண த்தினால்‌ கும்பகாணன்‌ மாண்டொழிந்தா 
னென்று ராவணனுக்குச்‌ சொல்லினர்‌, இதைக்‌ கேட்ட 
ராவணன்‌ மூர்ச்சித்துத்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்தனன்‌. தேவாந்தகன்‌ 
நராந்தகன்‌, திரிசிரன்‌, அதிகாயன்‌ ஆ௫ய இவர்கள்‌ சிற்றப்பன்‌ 
மாண்டதை அறிந்து சோகத்தினால்‌ வருக்இப்‌ புலம்பி அழு 
தனர்‌. மகோதரனும்‌ மஹாபார்சுவனும்‌ மத யானைபோன்ற 
கும்பகரணன்‌ இறந்ததைக்‌ கேட்டு அக்கத்தினால்‌ பிடிக்கப்‌ 
பெற்றனர்‌. 

பிறகு ராவணன்‌ மூர்ச்சை தெளிந்து கும்பகரணனை 
நினைத்து “ஆ! வீரனே! பகைவர்களின்‌ கர்வத்தை அழிப்ப 
வனே! கும்பகரணா! நீ தெய்வ கதியினால்‌ என்னைவிட்டு இப்‌ 
பொழுது யமலோகத்திற்குப்‌ போயினையே! நான்‌ எதைப்‌ 
பற்றி தெவாசார்களுக்கும்‌ பயப்படாதிருப்பேனோ அப்படிப்‌ 
பட்ட எனது வலதுபுஜம்‌ விழுக்துபோனமையால்‌ (நீ 
பட்டுப்‌ போனமையால்‌) கான்‌ உமிருடனிருந்தும்‌ இல்லாதவ 
னாகவே ஆயினன்‌. ஐயோ! கும்பகாணா! உனக்கு வஜ்ஜிரா 
யுதத்தினடியும்‌ இடியும்‌ எப்பொழுதும்‌ வருத்தம்‌ விளைவிக்க 
வல்லவையாகமாட்டாவே, அப்படிப்பட்ட மி எப்படி சேவலம்‌ 
மானிடனான ராமனது பாணங்களால்‌ பீடிக்கப்‌ பெற்றுத்‌ 
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தரையில்‌ வீழ்க்து உறங்குகின்றனை? அதோ அகாயத்தில்‌ 
தேவர்களும்‌ ரிஷிகளும்‌ கூட்டல்‌ கூடி நீ மாண்டமைபற்றி 
மிகவும்‌ சக்‌ தோஷழமுற்திருக்கன்றனரே! நீ மாண்டமையால்‌ 
வானசர்களும்‌ மிகுக்த தைரியமடைக்கு நுழைய முடியாத 
லங்கையின்‌ வாயிற்படிகளில்‌ நழைக்து பட்டணத்தை காசம்‌ 
செய்வார்களே. அந்தோ! இனி சாஜ்ஜியத்தினால்‌ எனக்குப்‌ 
பிரயோஜனமில்லை, இனி சிதையைக்கொண்டு நான்‌ என்ன 
செய்யப்போகிறேன்‌? கும்பகரணனைப்‌ பிரிக்‌ தபின்பு எனக்குப்‌ 
பிழைப்பதிலேயே இஷ்டமில்லை, கான்‌ எனது தம்பியைக்‌ 
கொன்ற ராமனை யுத்தத்தில்‌ கொல்லாது போவேனேயாயின்‌, 
எனது பிழைப்பு விணேயாகும்‌, அதைக்‌ காட்டிலும்‌ எனக்கு 
மாரணம்‌ ஈன்மை, இப்பொழுது என்‌ தம்பி எவ்விடம்‌ 
போயினனோ அங்கு கானும்‌ செல்கிறேன்‌. ஐயோ! கும்ப 
சரணா! நீ மாண்டு2பாயினையே! இனி கான்‌ இந்திரனை எப்படி 
வெல்வேன்‌? புண்ணியாததுமாவான விபிஷணன்‌ என்‌ 
கேஷமத்தை விரும்பிச்சொன்ன வார்த்தைகள்‌ இப்பொழுது 
சனக்கு உண்மையாகவே தோன்றுகிறது. அவற்றை கான்‌ 
முன்பு அறியாமையால்‌ கேளாமற்‌ போயினேன்‌. நான்‌ தரும 
வானான விபிஷணனைத்‌ இஅரத்தினேனல்லவா! அச்சப்‌ பாவ 
காரியத்தின்‌ பலனே இப்பொழுது எனக்கா அச்சகத்தை விளைச்‌ 
கின்றஅபோலும்‌”” என்‌ அ புலம்பி அக்கத்தைப்‌ பொறுக்குமுடி 
யாமல்‌ வருத்தத்தின்‌ மிகுதியால்‌ மூர்ச்சித்து வீழ்ந்தனன்‌. 
அறுபத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


அறுபத்தோன்பதாவது ஸிர்க்கம்‌ 
ராவணன்‌ அனுப்‌ ன மகோதரன்‌ முதலிய ராக்ஷசர்கள்‌ 
யுத்தத்திற்கு வருதல்‌. 
கும்பகரணனஅ மரணத்தினால்‌ மிகவும்‌ வருத்துமுற்‌ 
திருக்கும்‌ ராவணனை அவனது மகனான இரிசிரன்‌ அதே 
சப்‌ 
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தைரியமொழிகளைச்‌ கூறித்‌ தேற்றினன்‌. அப்பொழுது 
ராவணன அ மற்ற குமாமர்களான தேவாந்தகன்‌ கராந்தகன்‌ 
அதிகாயன்‌ முதலியவர்கள்‌ மிகுக்த உத்சாக,த்‌ துடன்‌ “நான்‌, 
கரன்‌” என்னு கர்ஜித்துக்கொண்டு யுத்தம்‌ செய்யத்‌ தயாசாக 
விருந்தனர்‌. அந்த ராவணனது மைந்தர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
மாயையில்‌ கைதேர்ந்தவர்‌; தேவதைகளுடைய கர்வத்தையும்‌ 
அடக்கும்‌ தன்மையர்‌; சிறக்க பலமும்‌ பரந்த புகமுமுடைய 
வர்‌, உயர்ந்து வரங்கள்பெத்றுச்‌ சிறந்த சாஸ்தி! ஞான 
முடையவர்‌. அப்படிப்பட்ட வீரர்களான தனது புதல்வர்‌. 
களை ராவணன்‌ அணைத்துச்‌ இறக்க பூஜணய்களால்‌ அலன்‌ 
கரித்து மேலான ஆசிர்வாதங்களால்‌ உச்சாகப்படுத்தி யுச்தத்‌ 
இற்கு ௮னுப்பினன்‌. அவர்களுக்குத்‌ அணையாகத்‌ தனது 
உடன்பிறந்தவர்களான மகோதானையும்‌ மகர பார்சுவனையும்‌ 
அனுப்கினன்‌. உடனே ராவணன்‌ குமாரர்கள்‌ நான்கு பேர்‌ 
களும்‌ அந்த மகோதா மகாபார்சவர்களுடன்‌ ராவணனை 
வண்டி மிகுக்த உத்சாகத்துடன்‌ யுத்தத்திற்குப்‌. புறப்‌ 
பட்டனர்‌. 

மகோதரன்‌ சுதர்சனமென்‌ னும்‌ சிறந்த யானைபின்மேல்‌ 
ஏறிச்சென்றனன்‌. ராவணானஅ புத்திரனான இரிசிரன்‌ தன்‌ 
மூன்று தலைகளிலும்‌ மூன்று இரிடங்களையணிந்து மேலான 
தத்தில்‌ ஏறிச்‌ சென்றனன்‌. அதிகாயன்‌ தேவதைகளால்‌ 
சூழப்பட்ட தேலிவர்திரன்போல்‌ சாக்ஷசர்களால்‌ சூழப்பட்‌ 
டுச்‌ சிறந்த அலங்காரஞ்‌ செய்யப்பெற்ற தேரில்‌ ஏறிச்சென்ற 
னன்‌. கசரக்தகன்‌ இந்திரனது குநிரைபோல்‌ தோன்று 
வதும்‌ பொன்‌ பூஷணங்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டதும்‌ மனோ 
வேகமுடையதமான வெளுத்த குதிரையின்மேலேறிச்‌ 
சென்றனன்‌. பின்னுமவன்‌ சக்தியென்னுமாயுதத்தைத்‌ 
தரித்து வேலாயுதம்‌ பிடித்த சுப்ரமணியனைப்போல்‌ பிர 
காசித்தனன்‌. தேவதைகள்‌ நிகரில்லாத சைன்னியங்களால்‌ 
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சூழப்பட்டு அமராவதியினின்று புதப்பவெதுபோல்‌ அந்த 
ராக்ஷ்சர்கள்‌ அளவிறந்த சைன்னியங்களால்‌ சூழப்பட்டு 
லங்கையினின்‌.று புறப்பட்டனர்‌. அவர்கள்‌ “பகைவர்களை 
யாயினும்‌ ஐ.பிக்கவேண்டும்‌ அல்ல அவர்களால்‌ மாண த்தை 
யாவது அடையவேண்டும்‌ என்று நிச்சயித்துக்கொண்டு 
புறப்பட்டனர்‌. அவர்கள்‌ மிகுந்த செருக்கினால்‌ பயங்கர 
மான இம்மகாதங்களைச்‌ செய்துகொண்டு பளபளப்பான 
ஆயுதங்களையேந்தி வானர சேனைகளை நோக்கிச்‌ சென்றனர்‌. 
வானா விரர்கள்‌ தங்களை நோக்வெரும்‌ ராக்ஷச சைன்னியங்‌ 
களைக்கண்டு தமது பராக்கிரமத்தை வெளியிட அவகாசம்‌ 
டைத்ததென்ற பெரிய மலைகளை எச்‌ இிக்கொண்டு அவர்களை 
எதிர்க்கத்‌ தயாசாயிருந்தனர்‌. பின்னும்‌ அவ்வானர ஊர்‌ 
கள்‌ பயங்கரமான ராக்ஷச சேனையில்‌ புகுக்து பர்வதங்களைக்‌ 
கைகளில்‌ ஏந்திச்‌ சசரங்களோடுகூடின மலைகள்போல்‌ உலாவி 
னர்‌. அவர்களிற்‌ சிலர்‌ பெரிய அடிபாகத்தையுடைய மரங்‌ 
களைப்‌ பிடு௯கி ஏச்திக்கொண்டு பெரும்‌ கோபாவேசத்துடன்‌: 
ஆகாயத்திலிருக்அம்‌ பூமியிலிருக்‌ அம்‌ ராக்ஷகர்களையெதிர்த்து 
பயங்கரமான புத்தஞ்‌ செய்தனர்‌. ராக்ஷசர்கள்‌ வானரர்மேல்‌ 
எவ்வளவு கூரான பாணய்களைப்‌ பிரயோ௫ப்பினும்‌, வானரர்‌ 
கள்‌ அவற்றை மலைகளாலும்‌ கற்களாலும்‌ தடுத்து சாக்ஷசர்‌ 
கள்மேல்‌ மரங்களையும்‌ சிலைகளையும்‌ நிகரில்லாசபடி மழை 
பெய்தாற்போல்‌ பெய்தனர்‌. 


கில வானரர்கள்‌ சாக்ஷசர்களைச்‌ க்சளாலடின்அச்‌ 
சூரணம்‌ செய்தனர்‌. சிலர்‌ ராக்ஷச விரர்கள்மீது சபிலென்று 
குதித்துப்‌ புடைக்கலாயினர்‌. யானைமேலும்‌ குதிரைமேறும்‌ 
உட்கார்க்கிருப்பவரை அ௮ங்கனமே மேல்விழுக்து அன்‌ 
புறுச்நினர்‌. அத்த யுத்தத்தில்‌ ராக்ஷசர்கள்‌ குத்து வரிசை 
களால்‌ கண்மண்டை பிதுங்கி வெளிக்தோற்றவும்‌ பெற்று 
இவ்ரூமக்கும்‌ இரிந்து தரையில்‌ விழுந்து இரைச்சலிட்டனர்‌. 
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சாக்ஷசர்களும்‌ கொடிய பாணங்களால்‌ வானரர்களைப்‌ 
பிளந்தனர்‌. சூலங்களாலும்‌ இரும்புத்‌ தடிகளாலும்‌, கத்தி 
களாலும்‌, ஈட்டிகளாலும்‌ வானரர்களைக்‌ கொன்றனர்‌. பிறகு 
ஒரு முகூர்த்த காலத்தில்‌ அந்த யுத்தபூமி முழுவதும்‌ வான 
சர்களும்‌ ராக்ஷசர்களும்‌ ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌ பிரயோகித்த 
பர்வதங்களாலும்‌ கத்திகளாலும்‌ மறைக்கப்பட்டு ரத்த 
வெள்ளத்தினால்‌ நிறைந்தது. அந்த யுத்தபூமியில்‌ ராக்ஷசர்‌ 
வானசர்களால்‌ அடிக்கப்பட்டு, கவசங்கள்‌ முறியப்பெற்று, 
கத்தியால்‌ வெட்டுண்ட மரங்கள்‌ ரசத்தைப்‌ பெருக்குவது 
போல்‌ ரத்தத்தைப்‌ பெருக்கினர்‌. சில வானரர்கள்‌ யுத்தத்‌ 
இல்‌ சதத்தினால்‌ ரதத்தையும்‌, யானையால்‌ யானையையும்‌, 
குஇரையால்‌ குதிரையையும்‌ அடித்துக்கொன்றனர்‌. ராக 
சீர்கள்‌ பல பல பாணங்களை யெய்து வானரர்கள்‌ போடுகிற 
மரங்களையும்‌ கற்களையும்‌ தடுத்தனர்‌. யுத்தத்தில்‌ தெறி 
யிருக்கன்‌ ற மலைச்சிகரங்களும்‌ முறிந்திருக்கின்‌ ற மரங்களும்‌ 
மாண்டுபோன வானர ராக்ஷசர்களும்‌ நிறைக்திருக்கையால்‌ 
மி ஈடர்துபோக . முடியாதிருந்தது. அந்த யுத்தத்தில்‌ 
வானரர்கள்‌ சக்தோஷத்தினால்‌ வளர்க்கு வருவதையும்‌, 
சாக்ஷ்சர்கள்‌ பலம்‌ குறைக்து ழே விழுவதையும்‌ பார்த்தி 
மகரிஷிகளும்‌ தேவதைகளும்‌ சக்‌? தாஷத்தினல்‌ இரைச்ச 


லீட்டனா. 


அப்பொழுது ஈராந்தகன்‌ ஒப்பற்ற தன்‌ குதிரையின்‌ 
மீசதறிக்கொண்டு கூரான சக்தியெனும்‌ அயுதத்தை ஏந்தி 
வானர சைன்னியத்தில்‌ மிகுக்த ஆத்திரத்துடன்‌ புகுக்கு 
ஜ்வலிக்னெற தனது ஈட்டிபினால்‌ ஏழாயிரம்‌ வானார்களைப்‌ 
நிளக்து கொன்றனன்‌. இங்கனம்‌ அவன்‌ ஒருவ வே ஒரு 
சதணநேரத்தில்‌ மேலான்‌ வானர சேனையை அடித்துக்‌ 
கலங்கச்‌ செய்தனன்‌. பின்னுமவன்‌ ஜ்வலிக்கன்ற கூரான 
ஈட்டியைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு யுத்தத்தின்‌ முனையில்‌ காட்டுத்‌ 
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தி காட்டைக்‌ கொளுத்துவதுபோல்‌ வானர சைன்னியங்களை 
மிகவும்‌ அன்புஅத்தினன்‌, வானரர்கள்‌ மாங்களையாவது 
மலைகளையாவஅ பெயர்த்தெடுத்துப்‌ போடுவதற்குள்ளாகவே 
ஈராக்தகனுடைய ஈட்டியாலடிக்கப்பட்டு வஜஜிரத்தினால்‌ 
அஅக்கப்பட்ட மலைகளைப்போல்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்தனர்‌. அவ 
னது பராக்கிரமத்தினால்‌ வானரர்கள்‌ ஓடவும்‌ நிற்கவும்‌ இப்‌ 
படி அப்படி அசையவும்‌ வல்லமையற்திருக்தனர்‌. 


இதைக்கண்ட எக்கிரீவன்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ அம்க 
தனை நோக்கி கராந்தகனைக்‌ கொல்லுமாறு கட்டளையிட்ட 
னன்‌, உடனே அங்கதன்‌ யாதொரு ஆயுதமுமின்றி கராம்‌ 
தனை அணு ₹ராக்ஷசா! இதோ என்மீது உனது ஈட்டியை 
எறி, பார்ப்போம்‌” என்றனன்‌. ஈராந்தகன்‌ மிகுந்த கோபத்‌ 
அடன்‌ ஜ்வலிக்கன்ற தனது ஈட்டியை கிருருவென்‌அ 
சுழற்றி அங்கதன்மீது எறிந்தனன்‌. ௮௮ அவனத மார்பில்‌ 
பட்டு மூறிக்து தரையில்‌ வீழ்ந்தது, உடனே அங்கதன்‌ 
தன உள்ளள்கையரல்‌ கராக்தகனது குதிரையின்‌ தலையி 
லடித்தனன்‌. அதனால்‌ அம்மேலான குதிரை கண்விழி 
பிதுங்கி காக்கு வெளிப்பட்டுத்‌ தசையில்‌ வீழ்ந்தது. 


இதனால்‌ மிகுக்த கோபங்கொண்ட ஈராந்தகன்‌ தனது 
கைமுவ்டியினால்‌ அங்கதன்‌ தலைபின்மேல்‌ அமத்தனன்‌. 
அதனால்‌ அங்கதன்‌ தலை பிளச்கப்பெற்று மிகவும்‌ உஷ்ண 
மான ரத்தத்தை வெள்ளமாகப்‌ பெருக்கிக்கொண்டு ஏூழர்ச்சை 
யடைந்தனன்‌. சிறிது கேரத்தில்‌ அங்கதன்‌ பிரச்சினை 
தெளிர்தெழுந்து கஈராந்தகனுடைய பலத்திற்கு ஆச்சரிய 
(முற்றத்‌ தனது சைப்பிடியினால்‌ ஈராந்தகனுடைய மார்பில்‌ 
ஓங்கி அடித்தனன்‌. அதனால்‌ நாரந்தகன்‌ மார்பு முறியப்‌ 
பெற்று பர்வதம்‌ சபால்‌ தரையில்‌ விழகசது உயிரை விட்ட 
னன்‌. இறுகண்டு ஆகாயத்திலுள்ள தேவதைகளும்‌ மகரிஷி 
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களும்‌ சந்தோஃதத்தினால்‌ இரைச்சலிட்டனர்‌. ராமன்‌ அங்கக 
இடைய வீரச்‌ செயலுக்கு மெச்னென்‌. 
அறுபத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எழபதாவது ஸர்க்கம்‌ 
அனுமான்‌ தேவாந்தகனையும்‌ திரிசிரனையும்‌, ரீலன்‌ 
மகோதரனையும்‌, ருஷபன்‌ மகா 
பார்சுவனையும்‌ கொல்லுதல்‌. . 

கராந்தகன்‌ மாண்டதைச்‌ கண்டு தேவாந்ககனும்‌ இரிொ 
னும்‌ மகோதரனும்‌ கூச்சலிட்டனர்‌. அவர்கள்‌ மூவரும்‌ 
அங்கதன்மேல்‌ மிகுந்த ரோஷத்துடன்‌ எதிர்த்துச்‌ சென்ற 
னர்‌. அங்கதன்‌ பெருங்களைகள்‌ அமைந்து ஒர்‌ மரத்தைப்‌ 
பிடுங்கி தேவாந்ககன்மேல்‌ விசி எறிம்தனன்‌. 

திரிசிரன்‌ ௮.துகண்டு சர்ப்பம்போன்ற பாணங்களால்‌ 
அம்மரத்தைப்‌ பிளந்தனன்‌, அங்கதன்‌ தானெறிந்க மாம்‌ 
விணனைதைக்கண்டு ஆகாயத்திற்‌ ளெம்பிக்‌ கணக்கற்ற மலைச்‌ 
சிகரங்களையும்‌ மரங்களையும்‌ அந்த ராக்ஷசர்கள்‌ மீனு மழை 
போல்‌ பொழிந்தனன்‌. இரிரெனும்‌ தேவார்சகலும்‌ கொடிய 
பாணங்களை மெய்‌ அ அவற்றையெல்லாம்‌ தடுத்தனர்‌. 

அப்பொழுது மகோதரன்‌ மிகுக்த கோபாவேசத்‌அடன்‌ 
வந்ஜிரம்போன்ற தோமரத்தினால்‌ அங்கதனுடைய மார்பி 
லடித்தனன்‌. தேவாந்தகனும்‌ திரிதிரனும்‌ பின்னும்‌ விடா 
மல்‌ பாண மழைகளைப்‌ பெய்துகொண்டேயிருக்கனர்‌, இம்ஐ 
வாம்‌ மூன்று ரரச்ஷசர்களும்‌ ஒரே காலத்தில்‌ அங்கதனை 
எதிர்த்தபோதிலும்‌ அவன்‌ இறந்த பராக்கிரமமும்‌ பலமு: 
முடையவனாகையால்‌ சறிதும்‌ வருத்கமுறலில்ல,. உடனே 
அங்கதன்‌ தனது உள்ளங்கையினால்‌ அம்மகோதரன்‌ வீழ்‌ 
திருக்க யானையைத்‌ தலையில்‌ அடித்தனன்‌. அக்கணமே 
௮௮ கண்கள்‌ பிதுங்க ரத்தத்தைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டு 
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கீழே விழுக்து உயிர்‌.துறக்தது. அங்கதன்‌ அத்அம்பியின்‌ 
தந்தங்களைப்‌ பிடுங்கி அவற்றால்‌ அவ்வரக்கர்களை அடித்த 
னன்‌. இதனால்‌ அவர்கள்‌ காத்றினாலசைக்கப்பட்ட மரத்தைப்‌ 
போல்‌ அவயவல்களெல்லாம்‌ விலவிலக்கப்பெற்று ரத்தத்தைக்‌ 
கச்னெர்‌. 


மீண்டுமவ்வரச்கர்கள்‌ மூர்ச்சை தெளிர்தெழுந்து அன்‌ 
கதன்மேல்‌ கணக்கற்ற கூரிய பாணங்களை யெம்தனர்‌. அச்‌ 
சமயம்‌ அனுமானும்‌ நீலனும்‌ அங்கதனுக்கு உதவி புரிய 
ஓடிவந்தனர்‌. அனுமான்‌ மிகுக்த ஆத்திரத்துடன்‌ மேற்‌ 
கிளம்பி வஜ்ஜிரம்போன்ற தனது முஷ்டியினால்‌ தேவாந்த 
கணைத்‌ தலையிலடித்சனன்‌. அதனால்‌ தேவாந்கசன்‌ தலை 
உடைக்கு பற்களும்‌ கண்களும்‌ வெளித்தோன்றவும்‌ நாக்குத்‌ 
தொக்கவும்பெற்று உயிரிழந்து தரையில்‌ வீழ்ந்தனன்‌. 


இதைக்கண்ட இரிசரன்‌ அனுமானைக்‌ கூரான பாணங்‌ 
களால்‌ பிளந்தனன்‌, அனுமான்‌ மிகுந்த கோபத்துடன்‌ 
மிகவும்‌ பெரிய பர்வதங்களையும்‌ மரக்களையும்‌ அவன்மேல்‌ 
எறிக்தகொண்டே யிருந்தனன்‌. ஆயினும்‌ திரிசிரன்‌ தனத 
கூரான பாணங்களால்‌ அவற்றை யெல்லாம்‌ தடுத அப்பொடி 
செய்தனன்‌, பின்னும்‌ அத்திரிசரன்‌ அனுமான்மேல்‌ சக்தி 
யென்னும்‌ பயங்கரமான ஆயுதத்தை வீசி எறிர்தனன்‌. 
௮து தன்மேல்‌ படுவதற்கு முன்னமே அனுமான்‌ அதைப்‌ 
பிடித்து முறித்து சம்மகாதஞ்‌ செய்தனன்‌. உடனே திரி 
சின்‌ மிகுக்த ரோஷத்துடன்‌ கத்தியையெடுத்து விசால 
மான அனுமானுடைய மார்பிலடிச்தனன்‌. அனுமான அக்‌ 
கத்தியாலடிக்கப்பட்டும்‌ சிறிதும்‌ வருந்தாமல்‌ அவனைத்‌ தன்‌ 
உள்ளங்கையால்‌ மார்பில்‌ அறைந்தனன்‌. அதனால்‌ அவ்‌ 
வாக்சன்‌ மூர்ச்ூி த௮ ஆயுதம்‌ ஈழுவப்பெற்று பூமியில்‌ வீழ்க்‌ 
தனன்‌. உடனே அனுமான்‌ அவனத கையிலிருந்த கத்தி 
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யைப்‌ பிடும்கக்கொண்டு ராக்ஷசர்கள்‌ பயமுறும்படி சிம்ம 
காகஞ்‌ செய்தனன்‌. 


இரிபொன்‌ சீக்கிரம்‌ செம்பி யெழுக்து அனுமானைத்‌ 
"தரனும்‌ முஷ்டியினால்‌ புடைத்தனன்‌. அனுமான்‌ அதைச்‌ 
சிறிதும்‌ லக்ஷியம்‌ செய்யாமல்‌ அவனைக்‌ கிரீடத்துடன்‌ 
கெட்டியாகப்பிடித்து கூரான அவனது கத்தியால்‌ அவனத 
மூன்று தலைகளையும்‌ வெட்டினன்‌. அதே சமயத்தில்‌ நீலன்‌ 
ஜர்‌ பர்வ்தத்தைப்‌ பிடுங்கி மகோதானுடைய தலைபிலடித்சு 
னன்‌, மகோதரன்‌ அதனால்‌ உடல்‌ ஈசங்கப்பெற்து ஆவி 
அறந்தனன்‌. 


இவற்றையெல்லாம்‌ சண்ட மகாபார்சுவன்‌ மிகவும்‌ 
பொனுக்கமுடியாத கோபாவேசத்துடன்‌ கையில்‌ கதையை 
ஏந்திக்கொண்டு வானர சேனாதிபதியான ௬ஷபனை எதிர்த்‌ 
தீனன்‌, ருஷபன்‌ அவனத கதையால்‌ மார்பிலடிக்கப்பட்டு 
மிகவும்‌ தடுமாற்றமுற்று மிதமல்லாக ரத்தத்தைப்‌ பெருக்‌ 
கினன்‌, சிறிது நேரத்தில்‌ அந்த ருஷபன்‌ மூர்ச்சை 
தெளிந்தெழுக்து மிகுந்த ஆத்திரத்துடன்‌ மகாபார்சவனை 
எதிர்த்தோடி அவனது கையிலிருந்த பயங்கரமான கதை 
யைப்‌ பிடுங்கி அதைக்‌ இருகிருவென்று சுழற்றி அம்‌ மகா 
பார்சுவன்‌ மேலெறிந்தனன்‌. அடுத்த நிமிடமே அவ்வரக்‌ 
கன்‌ கண்கள்‌ சிதறி, பலம்‌ தொலைந்து ஆயுளும்‌ முடியப்‌ 
பெற்று பூமியில்‌ வீ 'ம்க்சனன்‌. 


இங்கனம்‌ சாவணனது புத்திரர்களும்‌ தம்பிமார்களும்‌ 
மாண்டொழிந்ததைக்கண்ட ராக்ஷச சைன்னியங்கள்‌ மிகவும்‌ 


பயந்து ஓடிப்போயின. 


எழபதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


அதிகாயன்‌ போர்புரிய வருதல்‌ 818 
எழபத்தோராவது ஸீட்க்கம்‌. 
அதிகாயனை லக்ஷ்மணன்‌ கோல்லுதல்‌. 


இவற்றையெல்லாம்‌ கண்ட அதிகாயனென்னும்‌ ராவ 
ணன்‌ மகன்‌ மிகவும்‌ கோபமுற்று ஓடுகிற சைன்னியங்களை த்‌ 
திருப்பி உத்சாகப்படுத்தி வானரர்களை கோக்‌ எதிர்த்து 
வந்தனன்‌. அவன வில்லின்‌ காண்‌ சப்தத்தையும்‌ அவன்‌ 
செய்க சிம்மகாதத்தையும்‌ கேட்ட சமஸ்த வானசர்களும்‌ 
பயந்து ஈடுங்கினர்‌. அவனது பெருஞ்‌ சரீரத்தைக்‌ கண்ட 
வானரர்கள்‌ கும்பகரணனே மீளவும்‌ எழுந்து 
வந்தான்‌' என்று பயத்தினால்‌ வருக்தி ஒருவரை யொருவர்‌ 
பற்றினர்‌. சிலர்‌ பயக்து மூலைக்கொருவராக ஓடினர்‌. இலர்‌ 
லக்ஷ்மணனிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்தனர்‌. 


இங்கனம்‌ பெருத்த சரீரத்துடன்‌ உயர்ந்த சதத்தின்‌ 
மீதேறி வரும்‌ பயங்கரமான உருவமுடைய அதிகாயனை 
சாமன்‌ கண்டு ஆச்சரியமடைக்து வரனரர்களுக்கு ஈல்ல 
வார்த்தை சொல்லிப்‌ பயத்தைப்போக்கி அவன்‌ யார்‌ என்று 


விபீஷணனை வினவினன்‌, 


விபீஷணன்‌ ராமனை நோக்கி “ராமா! இவன்‌ ராவண 
னது புதல்வனை அதிகாயன்‌ என்பவன்‌; யுத்தத்தில்‌ 
சாவணனைப்போன்றவன்‌. ராவணனுக்கும்‌ தானியமாலினி 
யிடம்‌ பிறந்தவன்‌. இவனது புஜபலததைப்பற்றியே லங்கா 
புரி நிர்ப்பயமாயிருக்கன்றது. இந்த அதிகாயன்‌ மேலான 
தவஞ்செய்து பிரமதேவனை ஆராதித்து இவ்கியாஸ்‌ இரங்‌ 
களைப்‌ பெற்றுப்‌ பகைவர்களை வென்றனன்‌. இவனுக்கு பிரம 
தவன்‌ தேவாசரர்களால்‌ சாவில்லாமையையும்‌ திவ்வியமான 
இந்தக்‌ சவசத்தையும்‌, சூரியன்போல்‌ ஜ்வலிக்கின்ற இந்து 
பதத்தையும்‌ ஈக்தனன்‌. 
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ராமா! இவ்வதிகாயன்‌ தாஅதடவைகள்‌ தேவதானவர்‌ 
களைத்‌ தோற்கச்‌ செய்து சாக்ஷசர்களைக்‌ காப்பா றறியிருக்கன்‌ 
னன்‌. இவன்‌ யகூதர்களை உருமாய்த்தவன்‌, இந்திரனுடைய 
வஜ்ஜிராயுதத்தையும்‌ ஸ்தம்பிக்சச்செய்தவன்‌; வருணனுடைய 
பாசாயுதத்தை விண்‌ செய்தவன்‌; ஆகையால்‌ இப்படிப்பட்ட 
புஜபல பீசாக்கரமமுடைய இவ்வதிகாயன்‌ வானர சைன்னி 
யங்களைக்‌ கொல்வதற்கு முன்னமே வெற்றிகொள்வதீற்கு 
முயல்வாயாக? என்றனன்‌. 

பிறகு அதிகாயன்‌ வானர சேனையில்‌ புகுந்து வில்லி 
அடைய நாணே ஒலிப்பித்‌ அப்‌ பலவாறு சிம்மநாதஞ்‌ செய்த 
னன்‌. இவனை வானம்‌ வீரர்களான குமுதன்‌, அவிவிதன்‌, 
மைந்தன்‌, நீலன்‌, சரபன்‌ முதலியோர்‌ மரங்களையும்‌ பர்வத 
. சிகரங்களையும்‌ கையில்‌ ஏந்திக்கொண்டு ஓரே தடவையில்‌: 
எதிர்த்தனர்‌. அதிகாயன்‌ அவர்கள்‌ எறிந்த: பர்வதங்களை 
யும்‌. மசங்களையும்‌ கூரான பாணங்களால்‌, தடுத்துப்‌ பொடி 
யாக்னென்‌. வானரர்கள்‌ அவ்வதிகாயனுடைய அம்புமழை 
களினால்‌ பீடிக்கப்பட்டு தேகம்‌ முழுவதும்‌ சத்தமயமாகி 
யுத்தத்தில்‌ அவனை ஒன்றும்‌ செய்ய முடியாமல்‌ இகைத்தனர்‌. 

அப்பொழுது அதிகாயன்‌ யெளவன த்தின்‌ கொழுப்பி 
னால்‌ ராமனிடஞ்‌ சென்று “இதோ நான்‌ வில்லும்‌ அம்பும்‌ 
பிடித்து யுத்தத்திற்கு மின்றிருக்கின்றேன்‌. அற்பனான 
எவனோடாயினும்‌ யுத்தஞ்‌ செய்யேன்‌. உங்களில்‌ யுத்தஞ்‌ 
செய்ய உத்சாகமுடையவன்‌ சீக்ரம்‌ எனக்கு யுத்தம்‌ 
கொடுப்பானாக'” என்றனன்‌. லக்ஷ்மணன்‌ இதைச்‌ கேட்டு 
பொறுக்க முடியாமல்‌ கோபித்துக்‌ கையில்‌ வில்லை ஏந்தி 
அவனை எதிர்த்துச்‌ சென்றனன்‌. 
, அதிகாயன்‌ தன்னை மொக்க எதிர்த்து வருகிற லத 
மணனைல்‌ கண்டு *"லச்தமணா! நீ ஒன்றுக்‌ தெரியாத இறிய 
வன்‌; யுஜ்தத்தில்‌ கைதோர்ந்தவனல்லை, யமனைப்போன்ற 


லக்ஷ்மணனுக்கும்‌ அதிகாய னுக்கும்‌ யு த்தம்‌ 915 


என்னை எதிர்த்து ஏன்‌ வீணில்‌ உயிரிழக்கன்றனை? உன 
அஙிரின்மேல்‌ உனக்கு விருப்பமில்லையாயின்‌ நிற்பாய்‌”? 
என்றனன்‌. 

லகஷமணன்‌' அவனத ரோஷமும்‌ கர்வமுமுற்ற வார்த்‌ 
தைகளைக்‌ கேட்டு மிகவும்‌ கோபங்கொண்டு அவனை கோக்க 
“துர்ப்புத்தி! ஏன்‌ விணில்‌ வாயினால்‌ பிதற்துகன்றனை? 
தற்புகழ்ச்கியால்‌ நீ சூரனாகமாட்டாய்‌. என்னைப்‌ பால 
னென்று இகழ்க்து கூறிய உனக்கு இப்பொழு த யமனுல 
குக்கு வழிகாட்டுகிறேன்‌” என்றனன்‌. உடனே அதிகாயன்‌ 


ஒப்பற்ற கூர்மை பொருந்திய பாணங்களை லக்ஷ்மணன்மேல்‌ 
பிரயோடித்தனன்‌, லக்ஷ்மணன்‌ அவன்விட்ட எல்லா 


பானங்களையும்‌ தனது மேலான பாணங்களால்‌ கண்டித்த 
னன்‌. பின்னுமவன்‌ ஜர்‌ தக்ளாமான பாணத்தை அதிகாய 
இடைய கெற்றியின்மேல்‌ பாடும்படி குதிபார்த்துப்‌ பியோ 
இத்தனன்‌. அதனால்‌ அதிகாயன்‌ கெற்றியில்‌ பாணம்‌ பொத்‌ 
தப்பெற்று மத்தத்தினால்‌ நனைந்து மிகவும்‌ தடித்தனன்‌, 

பிறகு அதிகாயன்‌ ல௬மணனது பராக்கிரமத்தை 
நினைத்து சற்று லோத்து, பின்‌ கூரான எழு பாணங்களை 
லகங்தமணன்மேல்‌ பிரயோடுத்தனன்‌. லக்ஷ்மணன்‌ சிறிதும்‌ 
தாமதமின்றி அவன்‌ விடுத்த பாணங்களையெல்லாம்‌ தன்‌ 
அடைய பாணங்களால்‌ தடுத்தனன்‌, இங்கனம்‌ இருவரும்‌ 
தோல்வி வெற்றி இரண்டுமில்லாமல்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ 
எதிர்த்துப்‌ பயங்கரமான யுத்தஞ்‌ செய்தனர்‌, அப்பால்‌ ௮௫ 
காயன்மேல்‌ லக்ஷ்மணன்‌ மேலான பாணங்களை ஆயிரம்‌ ஆயிர 
மாகப்‌ பிரியோடித்தனன்‌. அவ்வதிகாயன்‌ பிளக்க முடியாத 
சுவசத்தை யணிந்திருக்கையால்‌ லக்ஷ்மணன்‌ அவன்மேல்‌ 
விடுக்க சமஸ்த பரணங்களும்‌ ௮வனது கவசத்தில்பட்‌டு, 
அனியிலுள்ள ஆணிகளெல்லாம்‌ முதியப்பெற்று பூமியில்‌ 
வீம்க்கன. 
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பிறகு அதிகாயன்‌ கொடிய சர்ப்பம்‌ போன்ற உருவ 
முடைய ஐர்பாணத்தை லக்ஷ்மணன்மேல்‌ பிரயோகிக்க ௮து 
லக்ஷ்மணனஅ மருமத்தில்‌ பொத்துக்கொண்டமையால்‌ ஒரு 
முகூர்த்த காலம்‌ மூர்ச்சை யடைந்தனன்‌. அப்பால்‌ சிறிது 
கெரத்தில்‌ மூர்ச்சை தெளிந்து சிறந்த கான்கு பாணங்களால்‌ 
அவ்வதிகாய அடைய குதிரைகளையும்‌ சார தியையும்‌ கொன்ற 
னன்‌. லக்ஷ்மணன்‌ எவ்வளவோ பிரயாசப்பட்டுச்‌ கிறக்த 
யானங்களை மழைபோல்‌ பொழிந்தும்‌ யுத்தத்தில்‌ அதி 
காயனை எள்ளளவும்‌ வருந்தச்செய்ய வல்லனாதவில்லை, 


அச்சமயம்‌ வாயு தேவன்‌ லக்ஷ்மணனிடம்‌ வக்கு 
*இவ்வதிகாயன்‌ பிரமதேவனிடம்‌ வரம்பெற்றுப்‌ பிளக்க 
முடியாத கவசம்‌ தரித்திருக்கின்றனன்‌. பிரமாஸ்திரத்தினா 
அன்றி மற்ற எந்த பாணத்தினாலும்‌ இவனைக்கொல்ல முடி 
யாது என்றனன்‌. உடனே லஷ்மணன்‌ தர்மேலான 
பாணத்தை பிரமாஸ்திர மந்திரத்தினால்‌ அபிமந்திரித்து 
அதிகாயன்மேல்‌ பிரயோடெத்தனன்‌. அதிகாயன்‌ தன்னை 
சோக்கிவரும்‌ பிரமாஸ்திரத்தை எதிர்த்துப்‌ பல பாணங்களால்‌ 
அடித்தனன்‌. அப்படி அடிப்பினும்‌ கருடனைப்போன்ற 
வேகமுடைய அப்பாணம்‌ அவற்றையெல்லாம்தள்ளி அதி 
காயனைச்‌ சமீபித்சது. அப்பொழுது அவன்‌ சிறிதும்‌ 
மனன்‌ கலங்கப்‌ பெறாமல்‌ சச்திகளாலும்‌ கதைகளாலும்‌ 
கோடாலிகளாலும்‌ சூலங்களா லும்‌ அதைஅடித்தனன்‌. பிர 
மாஸ்இரமானத அவற்றையெல்லாம்‌ லகூதியஞ்‌ செய்யாத 
விணாக்கி கெருப்புப்போல்‌ பிரகாசித துக்கொண்டு சென்று 
அவ்வதிகாயனுடைய தலையை அறுத்துப்போட்டது. 


இது கண்ட எல்லா ராஷசர்களும்‌ வருத்தமுற்றுத்‌ 
தினர்களாகி பயத்தினால்‌ வானரர்களுடைய அடிகளால்‌ 
இளைப்புற்௮ப்‌ பொறுக்க யாமல்‌ விகாரமான குரலுடன்‌ 
4 மூடி கான 


புத்திர்களைப்பறி கொடுத்த ராவணன தளர்ச்சி 


உரக்கக்‌ கூச்சலிட்டுக்‌ கொண்டே லங்கையை நோக்கி ஓடினர்‌, 
வானரர்களெல்லாரும்‌ மிகுக்த சக்தோஷத்துடன்‌ லஷ்மண 
னைக்‌ கொண்டாடிப்‌ பூஜித்தனர்‌ 


எழபத்தோராவது ஸ்ர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எழபத்திரண்டாலது ஸீர்க்கம்‌. 
ராவணன்‌ பத்திர சோகத்தினால்‌ வருந்தி 
அந்தப்புரத்திற்குப்‌ போதல்‌. 

ராவணன்‌ சிறந்த பசாக்ரெமசாலியான அதிகாயன்‌ ' 
லஷ்்மணனால்‌ கொல்லப்பட்டதைக்‌ கேட்டுத்‌ இகிலடைந்து 
ஆ! இதென்ன அச்சரியம்‌! ஆயுதம்‌ பிடித்தவர்களனைவரிலும்‌ 
இிறந்தவர்களும்‌ ஈல்ல வில்லாளிகளுமான தூம்ராக்ஷனும்‌ 
அகம்பனனும்‌ பிரகஸ்தனும்‌ கும்பகரணலும்‌ அதிகாயனும்‌ 
மாண்டார்களே! இவர்கள்‌ இதுவரை எப்பொழும்‌ பகைவர்‌ 
களால்‌ தோல்வியடைந்ததில்லை. ராமனது அற்றல்‌ உண்‌ 
மையில்‌ஓப்புயர்வற்ற தன்றே தோன்றுகிறது. மகரபலவான்‌ 
களும்‌ சூரர்களுமான அரேச ராச்ஷசர்களை எளிதில்‌ முடித்த 
சாமனை நினைக்கில்‌ சற்று பயமாகவே தோன்றுகிற அ. இந்திர 
ஜித்து வரங்களால்‌ அடையப்பட்ட இவ்வலிய பாணங்களால்‌ 
சாம லகூதமணர்களைக்‌ சட்டினன்‌. அந்த பந்தனத்தை விடு 
விக்க தேவதைகளுக்காவது அசரர்சளுக்காவது மற்ற எவர்‌ 
களுக்காவது எள்ளளவும்‌ சாத்தியமன்று. அப்படிப்பட்ட 
பர்தனத்தினின்றும்‌ அவர்கள்‌ விடுபட்டனரே! 

ஈதென்ன மாயம்‌? எனக்கொன்றும்‌ தோன்றவில்லையே! 
இப்பொழு அந்த ராம லக்ஷ்மணர்களைக்‌ கொல்லவல்லவன்‌ 
இவ்விலங்கையில்‌ எவனுமிருப்பதாக எனக்குத்‌ தோன்ற 
வில்லை. ராமனது பமாக்கிரமத்தனால்‌ ராக்ஷசர்கள்‌ உரு 
மாய்க்துபோயினசே! அ! ஆ! ராமன்‌ எப்படிப்பட்ட பல 
மூடையவன்‌! அவனது அள்‌. ரபலம்‌ எவ்வளவு பெரிது! 
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வீரனான அர்த ராமனை ஒருவிதக்‌ செடுதலுமில்லாத ந1ராயண 
கைவே நினைக்கிறேன்‌. த! ராக்ஷசர்களே! நீங்கள்‌ சிறிதும்‌ 
எமாறுதலின்‌ தி உங்களையும்‌ இப்பட்டணத்தையும்‌ பாதுசாத்‌ 
துச்‌ கொள்ளுங்கள்‌. வானரர்கள்‌ தானேயென்று பகைவர்‌ 
களை சரமானியமாக எண்ணவேண்டாம்‌!” என்று ராச்ஷ்சர்‌ 
களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டனன்‌. பிறகு ராவணன்‌ அக்கத்தி 
னால்‌ வருந்தித்‌ தன்‌ அரண்மனைக்குச்‌ சென்று மாண்‌ 
டொழிந்த புத்திரர்களை நினைத்‌ துக்கொண்டு கெடுமூச்செறிந்து 
கொண்டிருந்தனன்‌. 
எழபத்திரண்டாவது ஸ்ர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எழபத்து ழன்றவது ஸர்க்கம்‌. 
இக்‌ திரஜித்து ராவணனை சமாதானப்படுத்தி பிரமாஸ்திரத்தி 
னால்‌ ராம லக்ஷ்மணர்களையும்‌ வானரர்களையும்‌ 
மூர்ச்சிக்கச்‌ செய்தல்‌, 

இக்கனம்‌ புத்திர சோகத்தினால்‌ வருந்தி மூர்ச்சை 
யடைந்த ராவணனை அவனத புத்திரர்களிற்‌ சிறக்கவனான 
இந்திரஜித்து மூர்ச்சை தெளியும்படி செய்து “தந்தையே! 
நான்‌ பிழைத்திருக்கும்போது நீ இய்பனம்‌ அக்கப்பட 
லாகாது. உன்‌ பகைவர்களை இதோ ஒரு நொடிப்பொழுதில்‌ 
தொலைத்து வருகிறேன்‌” என்னு தேற்றி அவனிடம்‌ விடை 
பெற்றுக்கொண்டு உயர்க்ச கழுதைகள்‌ பூட்டப்பெற்ற ரகத்‌ 
தில்‌ ஏறி யுத்தரங்கத்திற்கருச்‌ சென்றனன்‌. அவனைத்‌ 
தொடர்க்கு மிகுந்த சூரர்களும்‌ பராக்கிரம சாலிகளுமான 
பயங்கர உருவமுள்ள ராச வீரர்கள்‌ ௮கேகர்‌ இரும்புத்‌ 
தீடி கதை கோடாலி சூலம்‌ கத்தி முதலிய அயு,ங்களை த்‌ 
திரித்து வேகமாகச்‌ சென்றனர்‌. இல்மனம்‌ மிகுந்த தைரியத்‌ 
அடனும்‌ உத்சாகச்தடலும்‌ யுத்தத்திற்குப்புறப்படும்‌ இந்திர 
ஜித்தைக்‌ சண்ட ராவணன்‌ “புதல்வனே! உன்னை யெதிர்ப்ப 
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வன்‌ மூன்று உலகங்களிலுமில்லை, நி தேவேக்திரனையும்‌ 
வென்றவனல்லவா? இணி உன்னை யெதிர்த்துவ;ரும்‌ மானிட 
னான ராமன்‌ எவ்வளவு? நீ எவ்விதத்திலும்‌ ராமனைக்‌ 
கொன்ற வருவாய்‌” என்றனன்‌. 

உடனே இக்திரஜித்து யுத்தபூமியை யடைந்து திவ்விய 
மதம்‌ , பெறுதற்கு ஓமஞ்செப்ப முயன்று சுற்றிலும்‌ 
சாக்ஷசர்களைல்‌ காவல்‌ வைத்தனன்‌. பின்னுமவன்‌ இறந்த 
மக்திரங்களைக்‌ கிரமப்படி உச்சரித்து நெருப்பில்‌ தமஞ்செய்‌ 
தீனன்‌. மற்றுமவன்‌ சாஸ்திரங்களில்‌ சொல்லியபடி. கறுத்து 
நிறமுடையதும்‌ உயிருடன்‌ இருப்பதுமான ஓர்‌ ஆட்டின்‌ 
கழுத்தை வெட்டி ஓமஞ்செய்தனன்‌, உடனே அவ்வக்கினியி 
னின்று அக்கினி? கவன்‌ மானிட உருவத்துடன்‌ அழகான 
சுவர்ண ஆபரணங்களையணிக்து இந்திரஜித்து ஓமஞ்செய்த 
அவிஸ்லைப்‌ பெற்றுக்கொண்டனன்‌. அப்பொழுது இந்திர 
ஜித்து அந்த ஓமாக்கினியினின்‌அ பிரமாஸதிரத்தைப்‌ பெற்‌ 
னன்‌. பின்னுமவன்‌ அவ்வக்கனியினின்‌ அ மேலான வில்லை 
யும்‌ பாணல்களையும்‌ கத்தியையும்‌ மதத்தையும்‌ குதிரையை 
யும்‌ சாரதியையும்‌ பெற்று ஆகாயத்தில்‌ சென்று ஒருவர்க்கும்‌ 
புலப்படாது மறைக்தனன்‌. 

அப்பால்‌ ராச சைன்னியங்கள்‌ புத்த விருப்பத்தினால்‌ 
கர்ஜ்ஜித்‌துக்சொண்டு புறப்பட்டன. ராக்ஷசர்கள்‌ சிறந்த 
பாணங்களாலும்‌ தோமரங்களாலும்‌ மாலெட்டிகளாலும்‌ வான 
சர்கள அடித்தனர்‌, இர்திரஜித்து மேலேயிருக்து நானிக 
பாணங்களாலும்‌ கதைகளாலும்‌ உலக்கைகளாலும்‌ வானரர்‌ 
களைத்‌ அன்பப்படுத்தினன்‌. அவன்‌ ஒவ்வொரு பாரைத்தினால்‌ 
ஜன்பஅம்‌ ஐந்தும்‌ ஏழுமாக வானரர்களை வாட்டில்‌ கொன்று 
கொளண்டிருக்கனன்‌. 

வானசர்கள்‌ பாணங்களால்‌ பிடிக்கப்பட்டு தேகம்‌ பிளக்‌ 


சுப்பெற்று தைரியத்தை இழக்து வருந்தி சத்த வெள்ளத்தில்‌ 
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ரனைக்து பறந்தோடிப்போயினர்‌. இலர்‌ பூமியில்‌ விழ்க்திறக்சு 
னர்‌, வானரர்கள்‌ இந்திரஜித்தின்‌ மேல்‌ மரங்களையும்‌ மலை 
களையும்‌ எவ்வளவு எறிக்த போதிலும்‌ அவன்‌ பாணங்களால்‌ 
அவற்றையெல்லாம்‌ தகர்த்தனன்‌. பின்னும்‌ அவ்விர்இரஜிச்‌ 
அப்‌ பதினெட்டு பாணங்களால்‌ கந்தமாதனனை அடித்து, 
அரத்திலிருக்கும்‌ நீலனை ஒன்பது பாணங்களால்‌ அன்புறுச்‌ 
தினன்‌. மின்னும்‌ அவன்‌ ஏழு பாணங்களால்‌ ஜாம்பவானை 
யும்‌ பலபரணங்களால்‌ சுக்கிரீவனையும்‌ ருஷபனையும்‌ அங்கதனை 
யும்‌ அடித்‌ மூர்ச்சிக்கச்‌ செப்தனன்‌. அவனது மேலான 
பாணங்களால்‌ வானர சேனைகளெல்லாம்‌ கலங்கி வருந்தி 
மூர்ச்சித்து ரத்த வெள்ளத்தில்‌ மிதந்து சேஷ்டையற்றிரும்‌ 
தன. ' 

இக்கிரஜித்து மிகுக்த மனக்களிப்புடன்‌ ஆசாயத்தில்‌ 
சென்ற கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ மறைக்கு கறுத்த மேகம்‌ 
மழையைப்‌ பொழிவது போல்‌ பாணங்களைப்‌ பெயப்தனன்‌ 
வானரர்கள்‌ அவனது பாணங்களால்‌ சரீரம்‌ பிளக்சப்பெத்று 
விகாரமான குரலுடன்‌ கூச்சலிட்டுக்கொண்டு பூமியில்‌ 
விழுந்தனர்‌. இந்திரஜித்து, அனுமான்‌ சுக்ரீவன்‌ அங்க 
தன்‌ நிலன்‌ ஜாம்பவான்‌ கஜன்‌ கவாக்ஷன்‌ முதலிய ஸமஸ்த 
வானர சேனாதிபதிகளையும்‌ பிரமாஸ்திரமந்திரத்தினால்‌ அபி 
மக்திரிக்சப்பட்ட ஈட்டிகளாலும்‌ சூலங்களாலும்‌ கொடிய 
பாணங்களாலும்‌ மிகவும்‌ தன்பு௮தஇனன்‌. 

சாமன்‌ இன்னம்‌ அமர்புரிகின்ற இக்திரஜித்தைச்‌ 
குதித்து லக்ஷ்மணனை கோக்க “லக்ஷ்மணா! இக்திரஜித்‌ த 
பிரமதேவன்‌ கொடுத்த வர மூமையினால்‌ ஆகாயத்தில்‌ 
மதைக்து பயங்கரமான வானர சைன்னியங்களை விழத்தள்ளி 
இதா நம்மையும்‌ எதிர்த்து வருனெறனன்‌. இங்கனம்‌ 
ீதக;த்தைக்‌ காட்டாமலே மறைக்கு பாணங்களை யெப்கன்ற 
இவனைக்‌ கொல்வதெப்படி? இப்போழுது இவன்‌ பிரமாஸ்‌ 


இத்திரசித்தின்‌ பிரமாஸ்திரப்‌ பிரயோகம்‌ 821 


இரப்‌ பிரயோகஞ்செய்‌ 8] கம்மனைவரையும்‌  நூரர்ச்சிக்கள்‌ 
செய்து வெற்றிக்‌ கொடியுடன்‌ லங்கைக்குச்‌ சேல்லப்போகின்‌ 
றான்‌. இது நிச்சயம்‌” என்றனன்‌. * 

இங்கனம்‌ சாமன்‌ சொல்லி வாய்‌ மூடுமுன்‌ அவ்விந்கிர 
ஜித்து பிரமாஸ்திரத்தைப்‌ பிரயோகித்து அனைவரையும்‌ 
வீழ்ந்து மூர்ச்சிக்கச்‌ செய்து மிகுக்த சந்தோஷத்துடன்‌ 
லங்கரபுரிக்குச்‌ சென்றனன்‌. 


எழபத்து மூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


எழபத்து நான்காவது ஸர்க்கம்‌ 


அனுமான்‌ கோண்டூவக்த ஓஷதியின்‌ (மூலிகை) வாசனையை 
மோந்து ராம ல௯ஷ்மணர்களும்‌ மற்றுமுள்ள அனைவரும்‌ 
மூர்ச்சை தேளிதல்‌ 

மூர்ச்சை யுற்திறாக்கும்‌ வானரவிரர்ளையும்‌ சாம லக்த 
மணர்களையும்‌ கண்ட மற்ற வானரர்கள்‌ பயத்தினால்‌ வருந்தி 
ஒன்றும்‌ கோன்‌ றப்பெறாம லிருக்தனர்‌. அப்பொழுது விபி 
ஷண்ன்‌ அவர்களை கோக்கு “நிங்கள்‌ எள்ளளவும்‌ பயப்பட 
வேண்டாம்‌. பிரமதேவன்‌ இவ்விக்திரஜித்திற்கு வீணாகாத 
வேகமுடைய இப்பிரமாஸ்திரத்தைக்‌ கொடுத்தனன்‌. அப்‌ 
பிசமதேவனை கெளரவிக்கும்‌ பொருட்டு ராமலஷ்மணர்கள்‌ 
வருந்தினார்‌. மோலிருக்கின்றர்களே யன்றி வேறில்லை,” 
என்று தேறுதல்‌ மொழிகளைக்‌ கூறினன்‌. 

அனுமான்‌ பிரமாஸ்திரத்தைக்‌ செளரவிக்கும்‌ 
பொருட்டு ஒரு முகூர்த்தகாலம்‌ கட்டுண்டிருந்து உடனே 
விடுவித்துக்கொண்டு விபிஷணனையணுக, “மிகவும்‌ பலிஷ்டர்‌ 
களான வானரவிராகள்‌ இப்பொழுது அடிபட்டிருக்கின்‌ றனர்‌. 
இனி எவரெவர்‌ உயிருடனிருக்கன்றனசோ அவர்களை சமா 
தானப்படத்துவோம்‌,? என்றனன்‌, உடனே அவ்விருவரும்‌ 
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அன்றிரவு குறைக்கொள்ளிகளைக்‌ கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
யுத்த பூமியில்‌ லவானரவீரர்களைத்‌ தேடிக்கொண்டு திரிந்தனர்‌. 
இக்திரஜித்து அன்னு மாலை ஆறு நாழிகையில்‌ பலிஷ்டர்‌ 
களான அஅபதினாயிரங்‌ கோடி வானரர்களைக்‌ கொன்ன 
விழ்த்தியதைக்‌ சண்டு அவர்கள்‌ மிகவும்‌ வருக்தி ஜாம்ப 
வானைத்‌ தேடிக்‌ கண்டு பிடித்தனர்‌. 

ஜாம்பவான்‌ கொடிய பாணங்களால்‌ பீடிக்கப்பட்டு கண்‌ 
பரர்வை குன்றி விபீஷணனை கொக்கி “ராத ஸோத்தமா! 
அனுமான்‌ உயிரோடிருக்கன்றானா!? என்ன ஆதரச்துடன்‌ 
கேட்டனன்‌. விடிஜணன்‌ அவனைப்பார்த்து “பெரியோனே! 
ராம லக்தமணர்களைப்பற்நியாவது சுக்கிரீவ மகாராஜனைப்‌ 
பற்றியாவது நி சிறிதும்‌ கவலை கொள்ளாமல்‌ அனுமானைப்‌ 
பற்றி வினவுவதேன்‌?” என்று கேட்டனன்‌. அதற்கு 
ழாம்பவான்‌ “விபீஜணா! அனுமான்‌ ஒருவன்‌ மாத்திரம்‌ 
இழைத்திருப்பானாபின்‌ மற்றைய சைன்னியக்களெல்லாம்‌ 
மாண்டுபோயிலும்‌ ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ அபத்துக்குள்ளாயி 
னும்‌ கமக்கு எள்ளளவும்‌ பயமில்லை அந்த அனுமான்‌ 
இறந்துபோயிருப்பானாபின்‌ நாமனைவரும்‌ பிழைத்திறாப்பி 
லும்‌ செத்தாற்‌போலவே இப்பொழுது கஈமது பிழைப்பெல்‌ 
லாம்‌ அனுமான்‌ ஒருவனைப்பற்தியே இருக்கின்றது; ஆகவே 
அவனைப்பற்றி விசாரி த்தேன்‌” என்றனன்‌. 

அப்பொழுது அனுமான்‌ ஜாம்பவானை வணக்கி நின்ற 
னன்‌. அர்த அனுமானை ஜாம்பவான்‌ மிகுந்த ஆதீரத்‌ துடன்‌ 
கோக்க “வானா சிம்மனே! ந சமுத்திரத்திற்கு மிகவும்‌ 
அருகான ஆகாயத்தில்‌ வெகுதாரஞ்‌ சென்று இமய 
மலையை அடைந்து அதன்‌ உயர்க்த சிகாத்திலுள்ள 
மிருதலஞ்சீவினி (மாணமடைந்தவர்களைப்‌ பிழைக்கச்‌ செய்‌ 
பும்‌) ஓஷதியையும்‌ விசல்யகரணியையும்‌ (உயிர்‌ வந்தபின்பு 
எழுக்துலாவும்படியான சக்தியைக்‌ கொடுக்கும்‌ மூலிகை), 


அனுமான்‌ ஓஷதிகள்‌ கொண்டுவரப்போதல்‌ 828 


ஸாவர்ணியகரணி (கோய்கள்‌ தீர்க்தபின்‌ புண்களில்‌ உண்டான 
கிறமாத்றத்தைப்‌ போக்‌ பழையபடியே செய்யும்‌ கூரலிகை) 
யையும்‌, ஸர்தானகரணியையும்‌ (பாதை கீங்யெபின்‌ சர்மத்‌ 
தைப்‌ பழையபடி ஒன்றோடொன்௮ ஸக்திக்கச்‌ செப்யும்‌ 
மருந்து) எடுத்துக்கொண்டு சீக்கிரமாய்‌ வருவாயாக, இதனால்‌ 
மாண்டுபோன வானர விரர்களுக்கும்‌ காயம்பட்டுப்‌ பரித 
விக்கும்‌ வீரர்களுக்கும்‌ சரமலக்தமணர்களுக்கும்‌ மற்றுமுள்ள 
அனைவர்க்கும்‌ உயிர்ப்‌ பிச்சையளிக்கலாப்‌.? என்றனன்‌, 

உடனே அனுமான்‌ சிறிதும்‌ தாமதமின்றி பலத்தின்‌ 
மிகுதியால்‌ நிறைந்து வளர்ந்தனன்‌.  அக்த அனுமான்‌ 
தேசத்தை மிகவும்‌ வளர்த்தி இரிகூடமலையின்‌ அனியில்‌ 
குதித்து ஆகாயத்தில்‌ கிளம்பினன்‌, அம்மலை அனுமானு 
டைய பாதங்களால்‌ துவைக்கப்பட்டு கிரிகிடுவென்று ஈடுல்‌ 
யெது. அதிலுள்ள மாக்கள்‌ ௮னுமானது வேகத்தினால்‌ 
ரெருப்புண்டரகப்பெற்று எரியலாயின. அதன்‌ சிகரல்களும்‌ 
சூரணமாயின. அம்மலையின்‌ தாழ்‌ வரையே யுத்த பூமி 
யாகையால்‌ அதிலுள்ள வானரர்கள்‌ நிற்க முடியாமல்‌ இசைத்‌ 
தனர்‌. அந்த ராத்திரியில்‌ அனுமானஅ வேகத்தினால்‌ லங்கா 
புமி ஜனங்களெல்லாரும்‌ தஇலலடையவும்‌, பெரிய வாசல்கள்‌ 
அசையவும்‌, வீடுகளும்‌ கோபுரங்களும்‌ முறிந்து விழவும்‌ 
பெற்று நர்த்தனஞ்‌ செய்வது போலிருக்‌ ௪.௮. 

பிற்கு அனுமான்‌ அந்தப்‌ பர்வகத்திலிருக்கு அருவிகள்‌ 
நிறைந்து மலய பர்வதத்தில்‌ குதித்தனன்‌. அவன்‌ 
பாதங்களால்‌ அம்மலையைத்‌ அவைத்‌ அுக்கொண்டுபயக்கரமான 
வடவாக்கினி போன்ற வாயைத்திறக்கு ராக்ஷசர்களைப்‌ பப்‌ 
படுக்கும்‌ பொருட்டு உரக்க இரைச்சலிட்டனன்‌. அவன 
இடிபோன்ற பயங்கரமான கர்ஜனையைக்‌ கேட்டு லங்கைபி 
அள்ள ராக்ஷசர்களெல்லாரும்‌ பயக்து இப்படி அப்படி 
அன்சயவும்‌ வல்லமை யற்றிருக்தனர்‌. அனுமான்‌ பிறகு 
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அம்மலையிலிருக்து மிகுந்த வேகத்துடன்‌ ஆகாயத்தில்‌ ளம்‌ 
பிச்சென்றனன்‌. அவனது துடை வேகத்தினால்‌ வேலுக்கு 
செம்பின மாங்களும்‌ கற்களும்‌ அந்தத்‌ திமிகூட பர்வதததில்‌ 
எப்பொழுதும்‌ வாஸம்‌ செய்கிற அற்ப வானரர்களும்‌ அவ 
னோடு கூடவே வெகு தூரம்‌ இழுக்கப்பட்டுச்‌ சென்று அப்‌ 
பால்‌ வேகம்‌ குறையப்பெற்று ஜலத்தில்‌ விழக்‌ சன. 

பிறகு அனுமான்‌ விஷ்ணுதேவன்‌ கையினால்‌ பிரயோ 
க்கப்பட்ட ஸுதர்சன சச்காம்போல்‌ மிகுக்த வேஃச்‌அடன்‌ 
காடு, மலை, கதி, பட்டணம்‌ முதலியவற்றைக்கடக்கு சென்று 
இமய மலையை யடைந்தனன்‌. அனுமான்‌ அங்கு 
தேவதைகளும்‌ மசரிஷிகளும்‌ உலாவும்‌ பெரிய அச்கரமல்‌ 
களைக்‌ கண்டனன்‌. பின்னும்‌ அவன்‌ பிரம?தவனனு வீட்‌ 
டையும்‌, கைலாச,த்தையும்‌, இந்திரன்‌ தவஞ்செய்த அச்சிர 
மங்களையும்‌, வன்‌ விளையாடும்‌ இடத்தையும்‌, குபேோன அ 
வாசஸதான தனையும்‌, பூமியினின்று பாதாளத்தில்‌ பகும்‌ 
அவாரத்தையும்‌ கண்டனன்‌. 

பிறகு அனுமான்‌ அம்மலைபின்‌ சுகரத்தையடைர்து 
ஜாம்பவான்‌ சொன்ன மூலிகைகளைத்‌ தேடூனன்‌. அந்த 
ஓஷதிகள்‌ அவன கண்களுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ மறைந்தன, 
அதனால்‌ அனுமான்‌ மிகுந்த கோபமடைந்து அப்பர்வசுச்‌ 
தைப்பார்த்து “பர்வ சராஜூன ! நீ ராமனிடம்‌ கூடவா இன்‌ 
கனம்‌ சிறிதும்‌ தயையில்லாதிருக்கின்‌நனை? இப்பாழுது 
உன்னை சன்‌ சைபலத்தினால்‌ வருத்திக்‌ ௫ 2ழ சிதறி லி ழும்பட., 
செய்கிறேன்‌ பார்‌? என்று கூறிக்கொண்டே அம்மைக்‌ சச 
சத்தை வேகமாகப்‌ பிழிய எடுத்துக்கொண்டு இ கருடனைப்‌ 
போல்‌ பயங்கரமான வேகத்துடன்‌ அகாயத க இல்‌ அலம்பி, 
கங்கையை கொக்கின்‌ சசன்று ரன்ன. 

வானரர்கள்‌ அனுமான்‌ மலைச்சிகரக்தொழ வவ 


கண்டு சம்தொலத்தினல்‌ உரர்கர்‌ கூச்சலிட்டனர்‌. அணு 
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மான்‌ வானா சேனையின்‌ இடையில்‌ இறங்கி விபீஷணனை 


அணைத்துக்கொண்டனன்‌. அப்பொழுது ராம லக்ஷ்மணர்‌ 
களும்‌ உயிரிழந்த அ௮பதினாபிரல்‌ கோடி வானரர்களும்‌ 
அனுமான்‌ கொண்டு வந்த ஓஷதிகளின்‌ வாசனையை மோக்து 
தேகத்திலுள்ள ஸமஸ்த கோய்களும்‌ சீத்கப்பெற்று இரவில்‌ 
உறங்‌கனெவர்‌ காலை.பில்‌ தூக்கக்‌ தெளிந்து எழுந்திருப்பது 
போல்‌ சுகமாக எழுந்தனர்‌. அதுவரை முன்பு இறந்து 
போன எல்லா வானரர்களும்‌ அந்த ஓஷதிகளின்‌ காற்று 
மேல்பட்டவுடன்‌ உயிர்‌ உண்டாசப்பெற்று கமாக எழுந்‌ 
தனர்‌. ப்‌ 

லங்கையில்‌ வானரர்களும்‌ ராக்ஷசர்களும்‌ யுத்தஞ்‌ செய்‌ 
யத்‌ தொடக்க அ முதல்‌, ராக்ஷசர்கள்‌ இத்தனைபேர்‌ மாண்‌ 
டார்களென்னு எவர்க்கும்‌ கணக்கு தெரியாதிருக்கும்‌ . 
பொருட்டு ராவணனஅ கட்டளையினால்‌ யுத்தத்தில்‌ அடி 
பட்டு மாண்டுபோன ராஷஸ்தசர்கள்‌ அனைவரையும்‌ அவ்வப்‌ 
பொழுதே சமுத்திரத்தில்‌ 'போட்நுக்கொண்டிருந்தனர்‌. 
ஆகையால்‌ மாண்டுபோன ராக்ஷஉர்களும்‌ அந்த ஓஷதிகளி 
னல்‌ பிழைத்தெழுக்திராக்க முடியாமல்‌ போ.பிற்று, பிறகு 
அனுமான்‌ அந்த ஐஷதி பர்வதத்தை வேகமாக இடய 
மலையில்‌ கொண்டு சேர்த்து மீளவும்‌ ராமனிடம்‌ வந்து 
சேர்ந்தனன்‌. 


எழமத்து நான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எழபத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராவணன்‌ கும்ப நிகும்பாதிகளை யனுப்‌..தலும்‌, உானரர்‌ 
களுக்கும்‌ ராக்ஷ்சர்களுக்கும்‌ துமுலயுத்தமும. 
(றக வானரர்கள்‌ மிகுக்த உத்சாகங்கொண்டு சுக்கில. 


னன கட்டளைப்படி அவ்விரவின்‌ பின்‌ யாமத்தில்‌ குறைக்‌ 
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கொள்ளிகளையெடுத்‌ க்கொண்டு லங்கையை வளைத்துக்‌ 
கொண்டு காவல்புரியும்‌ சாக்ஷசர்களைத்‌ துரத்தினர்‌. பின்னு 
மவர்கள்‌ மிகுக்த சந்தோஷத்துடன்‌ சிம்மகாதஞ்‌ செய்து 
சோண்டு பட்டணத்து வாசல்படிகளிலும்‌ கோட்டையின்‌ 
அனிகளில்‌ இயற்றப்பட்ட மாளிகைகளிலும்‌, பெரிய வீதி 
களிலுள்ள மாளிகைகளிலும்‌ செருப்பு வைத்தனர்‌. அதனால்‌ 
லங்கையிலுள்ள சகல ஐசுவரியங்கள்‌ நிறைந்த வீடுகளும்‌, 
ஆயுதங்கள்‌ நிறைந்த சாலைகளும்‌, வஸ்திரங்கள்‌ நகைகள்‌ 
முதலியவைகளும்‌, ஈவசத்‌.தினங்களினாலும்‌ பசும்‌ பொன்னி 
னாம்‌ இயற்றப்பட்ட இறந்த மாளிகைகளும்‌, கோபுரங்‌ 
களும்‌, இண்ணைகளும்‌ செருப்புக்கு இசையாபின. ஜனங்க 
ளெல்லோரும்‌ அல்லோலப்பட்டு செய்வதின்னதென்னு அதி 
யாமல்‌ இனைத்து வருக்தினர்‌. 

அப்பொழுது விமானங்களில்‌ படுத்துத்‌ அங்கிக்கொண் 
டருந்த சிறந்த மாதர்கள்‌ தேகத்தில்‌ நெருப்புப்பட்டவுடனே 
அவயவங்களிலுள்ள  ஆபரணங்களையெல்லாம்‌ கழற்றி 
எறிந்து (ஹா! ஹா!!! என்று உரக்கக்‌ கூச்சலிட்டனர்‌. 
லங்கை முழுவதும்‌ அங்களம்‌ நெருப்புப்‌ பற்றி எரியும்‌ 
போது சிவந்த ஜுவாலைகளோடுகூடின அதள்‌ பிரதி பிம்பம்‌ 
ஜலங்களில்‌ தோத்றப்பெற்ற அந்த சமுத்திரம்‌, சிவந்த ஜல 
முடைய சழுத்திரம்போல்‌ பிரகாசித்தது.  ராகைசர்கள்‌ 
ஓவென்‌.று அலறியவண்ணம்‌ வெளிவரும்போது அவர்களை 
வானரர்கள்‌ எதிர்த்தனர்‌. அவர்களது இரைச்சல்‌ மிகுந்த 
பாதாபமாக வி.றர்தத; பத்து யோசனை தூரம்‌ செளிப்பட்‌ 
டன. வானரர்களின்‌ உத்சாக சப்தங்களும்‌, சாக்ஷசர்கவின்‌ 
அக்க சப்தங்களும்‌ பத்துத்‌ திசைகளிலும்‌ சமுத்திரத்திலும்‌ 
முமீயிலும்‌, பிரதித்துவனி உண்டாகும்படி நிரம்பி வளர்ந்தன. 

அப்பொழுது ராமன்‌ இறந்த வில்லினின்று மேலான 
பாணங்களைவிட்டு கைலாச கெரம்போன்ற லங்கையின்‌ 


கும்ப நிகும்பர்களின்‌ கொடிய யுத்தம்‌ 827 


வாயிற்படிகளை இடித்துத்‌ தள்ளினன்‌. அவனது வில்லின்‌ 
காண்‌ ஒலியினால்‌ ஸமஸ்த ராக்ஷசர்களும்‌ நடுங்கினர்‌. ராவ 
ணன்‌ அதுகண்டு மிகுதியும்‌ கோபமுற்று கும்பகரணனின்‌ 
புதல்வர்களான கும்பன்‌, நிகும்பன்‌ ஆய இருவர்களையும்‌ 
பல ராச்ஷசர்களுடன்‌ கூட்டி யுத்தத்திற்கு அனுப்பினன்‌. 
ராவணன அ கட்டளைப்படி பூபாக்ஷனும்‌, சோணிதாகூ£னும்‌ 
பிரஜங்கனும்‌, கம்பனும்‌, கும்ப நிகும்பர்களோடு புறப்‌ 
பட்டுப்‌ போயினர்‌. 


அந்த ராக்தசவிரர்களனைவரும்‌ ஜ்வலிக்கின்ற ஆயுதங்‌ 
களைத்‌ தரித்து அடிக்கி. சம்மகாதங்களைச்‌ செய்துகொண்டு 
வானர சைன்னியங்களை கோக்கிச்‌ சென்றனர்‌. அந்த, ராக்கு 
சைன்னியம்‌ பயங்கரமான இரும்பாயுதங்கைத்‌ தரித்து 
பயங்கரமான நான்குவித சேனைகளாலும்‌ நிரம்பப்பெற்றிருக்‌ 
ததி. அந்த ராக்ஷச சைன்னியம்‌ வேகமாகச்‌ கிளம்பிப்‌ 
பாய்க்துகொண்டு, விட்டில்கள்‌ அக்கினியை எதிர்ப்பதுபோல்‌ 
வானர சேனையின்மேல்‌ எதிர்த்துச்‌ சென்றது. வானரலிரர்‌ 
கள்‌ யுத்தஞ்‌ செய்ய விருப்பமுற்று வெறிபிடித்தாறீமபால்‌ 
கிளம்பி மரங்களாலும்‌ மலைகளாலும்‌ முஷ்டிகளாலும்‌ ராக்£ 
சர்களை அடித்துக்கொண்டிருந்கனர்‌, ராக்ஷசர்களும்‌ வான 
சர்களின்‌ தலைகளைக்‌ இமீர்திடீரென்று கூரான கத்திகளால்‌ 
அஅத்துக்கொண்டிருந்தனர்‌, இரண்டு சைன்னியக்களி 
அள்ளவர்களும்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ விரமொழிகளைச்‌ சோல்‌ 
லிக்கொண்டு பயங்கரமான யுத்தஞ்செய்தனர்‌. வானரர்கள்‌ 
தலைமபிர்கள்‌ உதிர்ந்து வஸ்திரங்கள்‌ தொலைந்து கவசங்கள்‌ 
அள்களாகிக்‌ கலக்கமுற்றிருக்கிற ராக்ஷச சை: ட்ட த்தைப்‌ 
பற்றிச்‌ சுற்றிலும்‌ தகைந்து நின்றனர்‌. 


எழபத்தைந்தாலது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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எழபத்தாறவது ஸர்க்கம்‌, 
கம்பன்‌, பிரஜங்கன்‌, சோணிதாக்ஷன்‌, யூபாக்ஷன்‌ 
கும்பன்‌ இவர்கள்‌ மாண்டூுபோதல்‌. 

அந்த பயங்கரமான யுத்தத்தில்‌ அங்கதன்‌ கம்பனை 
எதிர்த்தனன்‌. சும்பன்‌ இறிச்‌ சிவந்து அங்கதனைக்‌ கதை 
யால்‌ அடித்தனன்‌. அதனால்‌ அங்கதன்‌ வருந்தித்‌ அடித்‌ 
அப்‌ பூமியில்‌ வீழ்ந்தனன்‌. பிறகு சிறிது நேரத்தில்‌ அங்க 
தன்‌ தெளிவுபெற்று மிகுந்த கோபத்துடன்‌ மலைக்‌ சிகரத்‌ 
தைப்‌ பிடுங்கிக்‌ கம்பனுடைய மார்பில்‌ அடிக்கையில்‌ அவன்‌ 
மரண்மடைக்கு பூமியில்‌ வீழ்ந்தனன்‌. இதைக்கண்ட 
சோணிதாக்ஷன்‌ மிகுக்ச ஆத்திரத்துடன்‌ கொடிய பாணங்‌ 
களை அங்கதன்மேல்‌ பிரயோகித்தனன்‌. அங்கதன்‌ அந்த 
பாணங்களால்‌ தேகம்‌ முழுவதும்‌ அளைக்கப்பெற்று சோணி 
தாக்தனுடைய உயுர்க்த ரதத்தையும்‌ வில்லையும்‌ முறித்துப்‌ 
பொடிசெய்தனன்‌. 


அப்பொழுது சோணிதாக்ஷன்‌ கத்தியையும்‌ கேடயச்‌ 
தையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு காயத்தில்‌ களம்பினன்‌. அங்க 
தீனும்‌ அகாயத்தில்‌ கிளம்பி அவனுடைய கத்தியைப்‌ யிடின்‌ 
கிக்கொண்டு அவனது தோளில்‌ ஓர்‌ வெட்டு வெட்டினன்‌. 
இதனால்‌ ௮ச்சோணிதாகஷன்‌ மரணமடையவில்லை, 


பிறகு அங்கதன்‌, மைந்தன்‌, அவிவிதன்‌ ஆகிய மூன்று 
வான வீரர்களும்‌ முறையே பிரஜங்கன்‌, யூபாக்ஷன்‌, சோணி 
தாக்ஷன்‌ அய மூன்௮ ராக்ஷ்சர்களோடு போர்‌ புரிந்தனர்‌, 
அவ்வானரர்கள்‌ யுத்தத்தில்‌ மரங்களைப்‌ பிடுங்கி வீசியெறி 
கையில்‌, பிரீஜங்கன்‌ கத்தியினால்‌ அவற்றை யெல்லாம்‌ வெட்‌ 
மத்‌ அண்டித்தனன்‌. அவ்வானரர்கள்‌ ராக்ஷசர்களுடைய 
சதங்கள்‌ மமலும்‌ குதிரைகள்மேலும்‌ மரற்களையும்‌ மலைகளை 
யும்‌ வீசிபெறிகைபில்‌, மூபாக்ஷன்‌ இறந்த பாணங்களால்‌ 
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அவற்றைச்‌ கண்டித்தனன்‌, அவிவிதனும்‌ மைந்தனும்‌ தன்‌ 
மேல்‌ பிடுக்கி யெறிறெ மரங்களை சோணிதாக்ஷன்‌ அதையி 
னால்‌ இடையிலேயே மு.நித்‌தவிட்டனன்‌. 

பிரஜங்கனை அங்கதன்‌ ஆச்சா மரத்தினால்‌ அடித்தனன்‌. 
கத்தி யேந்தின ௮வனது புஜத்தை முட்டியால்‌ இடி,த்தனன்‌. 
பிரஜங்கன்‌ மிருக்த கோபத்துடன்‌ தன்‌ கைப்பிடியினால்‌ அம்‌ 
கதனுடைய நெற்றியில்‌ வேகமாக அடித்தனன்‌. அதனால்‌ 
அங்கதன்‌ சிறிது கோம்‌ மூர்ச்‌சத்துத்‌ அடித்தனன. பிறகு ' 
பீரக்கனை தெளிந்து கத்தியினால்‌ பிரஜங்கனுடைய தலையை 
வெட்டி யெறிந்தனன்‌. 

பூபாக்ஷன்‌ இக்கனம்‌ தனது ந்ல்ல பிரஜன்‌ 
கன்‌ மாண்டதைக்கண்டு கண்களில்‌ நிரம்பவும்‌ நிர்களும்பப்‌ 
பெற்றுக்‌ கையில்‌ கத்தியை ஏந்தி அவிவிதன்மேல்‌ எதிர்த்‌ 
அச்‌ சென்றனன்‌. அலிவிசன்‌ அவனை உள்ள்சையால்‌ 
மார்பில்‌ அறைந்து பிடித்துக்கொண்டனன்‌. இதைக்கண்ட 
சோணிதாக்ஷன்‌ கடுங்கோபல்‌ கொண்டு கதையின்‌ நுனியால்‌ 
அகிவிசனது மார்பிலடி.த்தனன்‌. அதற்கு அவிவிதன்‌ மிக 
வும்‌ வருக்தி அச்சோணிதாகதனுடைய கதையைப்‌ பிடுங்‌ 
இக்கொண்டனன்‌. இதனிடையில்‌ மைந்தன்‌ யூுபாதனது 
மார்பில்‌ உள்ளங்கையால்‌ அடிச்தனன்‌. 

அந்த அவிவிதன்‌ ககங்களால்‌ சோணிதாதைனுடைய 
முகத்தை முழுவதும்‌ பிறி வேகமாகப்‌ பிடித்துக்‌ கருகரு 
வென்று சுழற்றிச்‌. தரையில்‌ அறைந்து அவனுடலைப்‌ 
பிசைந்து பிண்டமாக்கனன்‌, மைந்தன்‌ மிகவும்‌ கோபித்து 
பாகனை இரண்டு கைகளாலும்‌ மெத்தில்‌ துன்பு௮ுத்து 
கையில்‌ அவன்‌ மாண்டு பூமியில்‌ விழ்க்தனன்‌. இதைக்கண்ட. 
சாக்$சப்படைகள்‌ மிகவும்‌ பயந்து கும்பனை யடைந்து. 
கும்பன்‌ அந்த ராஃதசர்கரூக்கு கல்ல வார்த்தை சொல்லி 


சமாதானப்படுத்தி உக்சாகத்தை யுண்டுபண்ணினன்‌, 
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பிறகு கும்பன்‌ மிகவும்‌ மனஷுக்கமூற்று வில்லை 
யேந்திக்‌ கருகாகம்‌ போன்று உடலைப்‌ பிளக்கும்படியான 
பாணங்களைப்‌ பிரயோகித்து மைந்தனையும்‌ துவிவிதனையும்‌ 
மருமஸ்‌ தானங்களில்‌ அடித்து அவர்களைச்‌ அடி. அடித்‌ பூமி 
யில்‌ மூர்ச்சித்து விழும்படி செய்தனன்‌. பின்னுமக்‌ கும்பன்‌ 
கொடிய பாணங்களால்‌ அங்கதனை வரட்டினன்‌. அதனால்‌ 
அங்கதன்‌ மிகவும்‌ வருந்தி வாயினின்று ரத்தம்‌ பெருக, 
கண்கள்‌ டி. உரக்கக்‌ கூச்சலிட்டுக்கொண்டே மூர்ச்சித்து 
விழுந்தனன்‌. 

இதைக்‌ கேள்வியுற்ற ராமன்‌ வருத்தமுற்று அங்கக 
னுக்கு சகாயமாக ஜாம்பவான்‌ முதலீய பலிஷ்டர்களை யனுப்‌ 
பினன்‌, அவ்‌ வானர வீரர்கள்‌ மிகுந்த கோபத்துடன்‌ அங்‌ 
க,.சனைப்‌ பாதுகாக்க விரும்பி மரங்களையும்‌ கற்களையும்‌ கணச்‌ 
இல்லாமல்‌ கும்பன்மேல்‌ வீசியெறிந்தனர்‌. கும்பன்‌ சிறிதும்‌ 
௮ வற்றைப்‌ பொருள்‌ செய்யாமல்‌ பாணங்களால்‌ அவற்றைத்‌ 
தடுத்தனன்‌.  மீண்டிமவன்‌ கணக்கற்ற விஷம்போன்று 
கொடிய பாணன்களால்‌ வானரர்களைத்‌ அன்பு அத்தினன்‌. 

இவற்றை யெல்லாம்‌ பார்‌த்துக்கொண்டிருக்க சுக்கிரீவன்‌ 
கும்பனது பரரக்கிரமத்திற்கு மெச்சி அவனை நோக்க 
“கும்பா! உனது வீரியம்‌ மெச்சத்‌ தகுக்ததாயிருக்க.. 
உன்‌ பெரிய தந்தையான ராவணன்‌ வசம்பெத்திருக்கத 
மகிமையால்‌ தேவதானவர்சையும்‌ லக்ஷியம்‌ செய்யாமல்‌ 
வென்றனன்‌. உன்‌ தந்தை கும்பகரணன்‌ தன்‌ சரீர பலத்‌ 
தினாலேயே தேவாசுரர்களை வென்றனன்‌. நீயோ இவ்‌ 
விரண்டு பலங்களாலும்‌ அவர்களை வெற்றிகொள்பவனாப்‌ 
விளங்குசன்றனை. அதனால்‌ யுத்தத்தில்‌ பயங்கரமான பரக்‌ 
சிரமமுடைய வானர வீரர்களையும்‌ விழத்தள்ளினை, விரனே! 
பலரோடு போராடி இளைப்புற்றிருக்கறாயாகையால்‌ உன்னை 
கான்‌ இப்பொழுது கொல்ல விரும்பவில்லை. அகையால்‌ தி 
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சிறிது நோம்‌ த ர சான்‌ பலத்தைக்‌ 
கரண்பாயரக'? என்றனன்‌. 

இதகேட்டு மிகுந்த லைல்‌ கும்பன்‌ சுக்கிர 
வனை இரண்டு கைகளாலும்‌ பிடித்தக்கொண்டனன்‌. பிறகு 
இருவர்க்கும்‌ பயங்கரமான மல்லபுத்தம்‌ ந்தது. அவர்கள த 
பாதங்களின்‌ உறைத்தலால்‌ பூமி அழுக்திற்று, சமுத்திரம்‌ 
அலைகள்‌ மேலெழப்‌ பெற்று மிகவும்‌ கலக்கமுற்றது. 
பிறகு சுக்ரீவன்‌ கும்பனை மேலே தூக்‌ சமுத்‌, திரத்தின்‌ 
அடித்‌ தரையைப்‌ பார்க்கும்படி, வேகமாக சமுத்திரத்தில்‌ 

சியெறிக்தனன்‌. அப்பொழுது கும்பன்‌ சமுத்திர த்தில்‌ 

விழுகையால்‌ அதன்‌ ஜலப்பிரவாகம்‌ விந்திய மந்தர பர்வதங்‌ 
கள்போல்‌ மேற்ளெம்பி நரற்புறத்திலும்‌ பொங்கி பெருகச்‌ 
தொடங்கிற்று, 

பிறகு கும்பன்‌, எழுந்து சக்ரெிவனிடம்‌ ஓடிவந்து 
வஜ்ஜிரம்போன்ற வேகமுடைய தன்‌ முஷ்டிபினால்‌ அவன்‌ 
மார்பில்‌ புடைத்தனன்‌. அதனால்‌ சுக்ரீவனது மார்பின்‌ 
தோல்‌ உரிக்து குருதி வெள்ளம்‌ பெருநிற்று. சுக்கிரீவன்‌ 
மிகுக்த கோபாவேசத்துடன்‌ விரல்களை மடக்கி வஜ்ஜிரம்‌ 
போன்ற தனது முஷ்டியினால்‌ கும்பனுடைய மார்பில்‌ அடில்‌ 
தீனன்‌. அதனால்‌ கும்பன்‌ மிகுதியும்‌ பீடிக்கப்பட்டு அவ 
யவற்களெல்லாம்‌ விலஙிலக்கப்‌ பெற்று உயிசையிழக்து பூமி 
யில்‌ வீழ்ந்தனன்‌. ராக்ஷசர்கள்‌ மிகுந்த பயத்தினால்‌ உடல்‌ 
ஈடுங்கனர்‌. 

எழபத்தா ருவ து ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எழபத்தேழாவது ஸீர்க்கம்‌, 
நிகும்பனை அனுமான்‌ கோல்லுதல்‌. 
நிகும்பன்‌ தன, கண்ணனான கும்பனை சுக்கிரீவன்‌ மூடித்‌ 
திதைக்‌ கண்டு கடு கோபத்தினால்‌ கண்கள்‌ சீவந்து இந்திர 
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னது வஜ்ஜிசாயுதம்போன்று மிக பயங்கரமான ஓர்‌ பரிகத்தை 
யெடுத்துச்‌ கருகருவென்று சுழற்நினன்‌. அதனாலுண்டான 
காற்றின்‌ வேகத்தினால்‌ ஆவகம்‌ முதலிய ஸப்தவரயுக்களின்‌ 
மண்டலம்‌ பிளவுண்டத. பின்னும்‌ அதன்‌ வேகத்தினால்‌ 
அளகாபுரியும்‌, அமராவதி ககரமும்‌, சர்திரன்‌, ஈக்ஷத்இரவ்‌ 
கள்‌, கிரகங்கள்‌ இவற்றுடன்‌ விளங்கும்‌ ஆகாயமும்‌ சலித்து 
நடுச்கமுற்றது. அப்பொழுது வானரர்களும்‌ சாகூசர்களும்‌ 
பயர்து இப்படி அப்படி அசையவும்‌ வல்லமையத்‌ மிருக சனர்‌. 

சிறந்த பலவானான அனுமான்‌ ஒருவன்‌ மாத்திரம்‌ தன 
தீசுன்ற மார்பை மிகவும்‌, வளர்த்திக்‌ காண்பித்துக்கொண்டு 
அவனுக்கெதிபே வந்து நின்றனன்‌. நிகும்பன்‌ சூரிய மண்‌ 
டலம்போல்‌ தகதகவென்று விளங்குகிற அந்தப்‌ பரிகத்தை 
அனுமானுடைய மார்பில்‌ எறிக்தனன்‌. அக்தப்‌ பரிகம்‌ அனு 
மானது மார்பில்பட்டு தது தூணுக்கைகளாகச்‌ 8 தறிக்கள ம்பி 
ஆகாயத்தில்‌ தூறு குறைக்கொள்ளிகள்போல்‌ விளங்கி பூமி 
யில்‌ வீழ்க்தது. 

அனுமான்‌ அதனால்‌ சிறித கடுக்கமுற்று மிகுக்ச கோபா 
வேசச்துடன்‌ தனது கைமுஷ்டியினால்‌ வசமாக நிகும்ப 
னன மார்பில்‌ குத்தினன்‌. அதனால்‌ நிதம்பன்‌ மிகவும்‌ 


கலங்கி மார்பு தோலுரியப்‌ பெற்று ரத்தத்தை ஆறுகப்‌ 


பெருக்கினன்‌. பிறகு நிகும்பன்‌ வேசமாக அனமானைப்‌ 
பிடிச்துக்கொண்டனன்‌. இதைக்‌ கண்டு ராக்ஷசர்களெல்‌ 
லோரும்‌ ச தாஷத்தினால்‌ பயங்கரமாகக்‌ கூச்சலிட்டனர்‌. 
உடனே அனுமான்‌ நிகும்பணிடமிருக்து தன்னை விரவிக்‌ துக்‌ 
கொண்டு அவனைத்‌ தரையில்‌ விழும்படி தள்ளிக்‌ குமுக்கனன்‌. 
பின்னும்‌ அனுமான்‌ வேகமாக மேல்ளெம்பி அவன மார்பில்‌ 
கபிலன்௮ குதித்தனன்‌. பிறகு அனுமான்‌ மிகும்பன.ஐ 
கழுத்தைப்‌ பிடித்துக்‌ இருப்‌ பிடுக்ப்போட்டனன்‌. 
கீகும்பன்‌ உரக்க இரைச்சலிட்டுக்கொண்டே மரணமடைந்த 
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னன்‌. இதைக்‌ கண்ட மகராக்ஷன்‌ ராமனை கோக்கு எதர்த 
தோட வந்தனன்‌. 
எழபத்தேழா வது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எழபத்தேட்டு & எழபத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌, 
மகராக்ஷன்‌ யுத்தஞ்சேய்து ராமனால்‌ கோல்லப்படூதல்‌. 

கானது குமாரனான அக்கு மகராக்ஷன்‌ ராவணனது 
அஞ்ஞையால்‌ பலவான்௧ளான ராக்ஷச விரர்கள்‌ பின்‌ கொட 
சப்பேற்‌௮ ராமனை நோக்கி வந்தனன்‌. அப்பொழு 
அம்மகராக்ஷன்‌ தேர்ப்பாகனது சையினின்று சாட்டை 
கழுவிக்‌ மீழ்விழுக்தது. அவனது அவஜம்‌ (கொடி) இடி 
சேன்ன பூமியில்‌ விழுக்தது. அவனது தேர்க்‌ குதிரை 
கள்‌ தழதழத்த பாதங்களோடு நடந்து கண்களில்‌ நிரைப்‌ 
பெருக்கிக்கொண்டே சென்றன. காற்று அரசிகளோடுகூடிப்‌' 
பயங்கரமாக வீசிற்று மகசாக்ஷன்‌ அந்தக்‌ கெட்ட சளூனம்‌ 
களையெல்லாம்‌ பொருள்‌ செய்யாமல்‌ நாத்புறத்திலும்‌ பண 
வரயிரம்‌ பேரி வாத்தியங்கள்‌ முழக்க, சங்குகள்‌ ஒலிக்கப்‌ 
பெருஞ்‌ சேனையுடன்‌ யுத்த பூமியை நோக்கிச்‌ சென்றனன்‌. 

அப்பொழுது நடந்த யுத்தம்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமாக 
விருந்த தி. வானரர்களறாம்‌ ராக்ஷ்சர்சளும்‌ மரங்களையும்‌ கற்‌ 
களை பும்‌ ஆலங்களையும்‌ பரிகங்களையும்‌ பிரயோகித்து ஒரு 
லரை யொருவர்‌ அடித்தனர்‌, மகராகதன து பாணங்களால்‌ 
வானரர்கள்‌ பிடிக்கப்பட்டு மனம்‌ தழதழக்கப்பெற்று பயன்‌ 
தினால்‌ வருக்கி ஓடினர்‌. சாக்ஷசர்கள்‌ மிகுக்த சச்தோஷத்தி 
னல்‌ சீம்மநாதங்களைச்‌ செய்துகொண்டு பரனரர்களைத்‌ 
அ த்திய,.க்கனர்‌, 

இதைக்கண்ட சாமன்‌ மனம்‌ போழுமல்‌ மழை பொழி 


வன போல்‌ பாணயங்களைப்பெய்து அந்த சாகதகர்களை வாட்டி 
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னன்‌. மகராசன்‌ மிகுக்த கோபத்துடன்‌ ராமனைப்‌ 
பார்த்து “ராமா! நி முன்பு தண்டகாரணியத்தில்‌ எனது 
தந்தையைக்‌ கொன்றுயல்லவா? அப்பதைதிர இன்று 
உன்னைக்‌ கொன்று ராக்ஷ்சாசளுக்கு திருப்தியை உண்டு 
பண்ணப்‌ போகிறேன்‌. எந்த யுத்தத்தில்‌ உனக்குப்‌ பழக்க 
மதிகமோ அந்த யுத்தத்தையே என்னுடன்‌ செய்வாயாக.” 
என்றனன்‌. 

இதைக்கேட்ட ராமன்‌ உரக்கச்‌ சிரித்துக்கொண்டே 
அவனைப்‌ பார்த்து “அடா! சாக்சனே! ஏன்‌ விணாப்‌ வாயால்‌ 
பிதற்றுகன்றனை? கானொருவனே தண்டகாரணியத்தில்‌ 
பதினாலாயிரம்‌ ராக்ஷசர்களையும்‌ உன்‌ தந்தையையும்‌ திரிசிரனை 
யும்‌ தூரஷணனையும்‌ கொன்றேன்‌. பாபிஷ்டனே! கழுகு 
களும்‌ நரிகளு:௦ இப்போது இதோ உன்‌ மாமிசங்களை ஆசை 
தரும்படி தின்னப்‌ போன்றன கரண்‌? என்றனன்‌. 

அப்பொழுது மகராக்ஷன்‌ கோபித்து ராமன்‌ மேல்‌ 
பாணங்களை விடுத்தனன்‌. ராமன்‌ அவற்றை யெல்லாம்‌ 
தனது பாணங்களால்‌ அண்டித்து வினாக்கனன. அவர்‌ 
களுக்கு கடந்த சண்டை மிசுவும்‌ பயங்கரமாகவும்‌ ஆச்சரிய 
மாகவும்‌ இருந்தது. ஆகாயத்தில்‌ தேவதைகளும்‌ தானவர்‌ 
களும்‌ கந்தருவர்களும்‌ இன்னசர்களும்‌ மகரிஷிகளும்‌ இச்‌ 
சண்டையைச்‌ காணவந்து நின்றனர்‌. அவர்களது சண்டை 
மேன்மேலும்‌ வளர்ந்து கொண்டே சென்றது. யுத்தரககம்‌ 
முழுதும்‌ பாணங்களால்‌ மறைக்கப்பட்டது. இங்கனம்‌ 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ தோல்வி ஸ்‌ கியின்றி வெகு கேரம்‌ 
சண்டை செய்தனர்‌. 

பிறகு ராமன்‌ தனது மேலான பாணங்களால்‌ மகராக்ஷ 
னத குதிரைகளையும்‌ தேரையும்‌ சாரதியையும்‌ காசஞ்‌ செய்த 
னன்‌. உடனே அக்கொடிய ராக்தசன்‌ ழே குதித்து 
பிரளய சரலாக்கினிபோல்‌ ஜ்வலீக்கின்ற சூலாயுதத்தைச்‌ 
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சுழற்றி சாமன்‌ மேல்‌ வீசி யெறிந்தனன்‌. அச்சூலம்‌ சாம 
பாணத்தினால்‌ தகர்ப்புண்டு பூமியில்‌ விழுக்‌ தது. இதைக்‌ 
கண்ட மகசாக்ஷன்‌ மிகுக்சு கோபாலவசத்துடன்‌ தன்‌ முஷ்டி 
யத்‌ தூக்கி ராமனையட்க்க ஓடிவக்தனன்‌. சாமன்‌ சிரித்தல்‌ 
கொண்டே ஜர்‌ ஆக்கனேயாஸ்திரத்தை அவ்வரக்கன்‌ மீது 
பிரயோகித்தனன்‌. அதனால்‌ அவன்‌ மார்பு பிளக்கப்பெற்றுத்‌ 
தரையில்‌ விழுந்து மாணமடைந்தனன்‌. ராக்ஷசர்களெல்‌ 
லாரும்‌ ராம பாணத்தினால்‌ பிடிக்கப்பட்டு லங்கரபுமிக்கு 
ஓடிப்போயினர்‌. 


எழபத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


எண்பதாவது ஸர்க்கம்‌ 
இந்திரஜித்து மீளவும்‌ யுத்தத்திற்கு வந்து ராமன்‌ முதலி 
யோ ரை வருந்தச்‌ சேய்தலும்‌, ராமன்‌ அவனைக்‌ 
கோல்ல உபாயம்‌ சிந்தித்தலும்‌. 

மகராக்ஷன்‌ முதலியார்‌. மாண்டகைக்‌் சேட்டு ராவ 
ணன மிகுதியும்‌ ே காபாவேசமுற்றுப்‌ பற்களைக்‌ கடகட 
வென்று கடித்துத்‌ தன்‌ புதல்வனான இந்திரஜித்தை புத்தத்‌ 
திம்குச்சசெல்லும்படி வேண்டிக்கொண்டனன்‌. இக்திசஜித்து 
தனக்கு வெற்றி யுண்டாகும்‌. பொருட்டு யாகங்கள்‌ செய்யு 
மிடத்திற்குப்‌ போய்‌ அங்கு அக்கினியில்‌ விதிப்படி. ஓமஞ்‌ 
செய்தனன்‌. அப்பொழுது அக்னி 2 தவன்‌ உருவத்துடன்‌ 
மேல்களைம்பித்‌ தானே அந்த ஹகவிஸ்லை வாங்கிக்‌ கொண்ட 
னன. 

இங்கனம்‌ இக்கிரஜித்து அக்கினியில்‌ ஐமஞ்செய்தூ 
தேவ தானவ ராஷசர்களுக்குத்‌ தர்ப்பணமும்‌ நடத்தி அதத 
ஓமத்தினால்‌ மறையும்சக்தி வாய்க்க ரதத்தைப்‌ பெற்று 
அதில்‌ ஏறிக்கொண்டனன்‌. அம்மேலான ரதம்‌ கான்று 
குதிரைகள்‌ பூட்டப்பெற்அக்கொடிய பாணங்களால்‌ நிறைக்கு 
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காணேற்றிய பெரிய வில்லுடன்‌ கூடி மிகவும்‌ பளப! 
வென்று பிரகாசித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. மிகுந்த ப 
முடைய அவ்விந்திரஜிச்து சூரியன்‌ போல்‌ பிரகாசிப்பது 
மறையும்‌ சக்திபுடையதமான அம்மேலான தத்தினாலுட 
பிரமாஸ்‌இரக்தாலும்‌ பாதுகாக்கப்பட்டு எப்படிப்பட்டவர்‌ 
கு: எதிர்க்க முடியா தவனாயிருக்தனன்‌ . 

அவன்‌ அளவற்ற வீர மொழிகளைச்‌ சொல்லிக்கொண்‌। 
யுச்தரங்கத்தை யடைந்து வில்லை நாணேற்றி மேகம்‌ மை 
பெய்வதுபோல்‌ பாண தாரைகளை ஓயாமல்‌ பெய்து யு.த்தபூப 
முழுவதும்‌ கிறைத்தனன்‌. அவன்‌ சதுத்தோடு கூட ஆகாம 
மார்க்கத்தை யடைர்‌ அ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ ராம லஸ்‌ 
மணர்களைக்‌ கொடிய பாணங்களால்‌ வருத்ஜினன்‌. 

சாம லக்த்மணர்கள்‌ ஒப்புயர்வற்ற இவ்வியாஸதிரக 
களைக்‌ கணக்கின்றி அகாயத்தை நோக்கி எவ்வளவு பிரயே: 
இத்தபோதிலும்‌ அவை இன்றாவது இந்திரஜித்தின்‌ மீத 
படவேயில்லை, அவ்விக்திரஜித்து ஆதாயத்தை மறைக்குப்‌ 
பொருட்டீப்‌ புகையால்‌ விளையும்படியான இருட்டை 
உண்டாக்கி, முன்னம பணியினால்‌ இருள்மூடப்பெற2 
இசைகளை யெல்லாம்‌ அடையாளம்‌ கெரியாதபடி. மறைத்த 
விட்டனன்‌. 

அம்மனம்‌ இந்திரஜித்து எதிரின்றி சஞ்சரிக்கும்‌ 
பொழு, அவன்‌ பாணம்‌ பிரயோகிக்கையில்‌ கானும்‌ கையும்‌ 
உறைவதாலுண்டான சப்தமால அ, தேர்ச்சக்கர த்தின்‌ அடி 
யோசையாவது, குதிரைகளின்‌ குளம்படி ஓசையாவது சிறி 
அம்‌ செவிப்படவில்லு, அவன்‌ உருவமும்‌ சிறிதும்‌ புலப்பட 
வில்லை, அவன்‌ பெரிய மேகங்கள்‌ கனமாக மூடிக்கொள்ளும்‌ 
பொழுது விளையும்‌ இருட்டில்‌ மழைபெய்வத போல்‌, கேவலம்‌ 
இரும்பினால்‌ செய்யப்பட்ட பாணங்களை அற்புதமாக பீர 
யோகித்தனன்‌. அவன்‌ வாம்பெம்‌.? பலச்செருர்கினால்‌ 
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மிகுதியும்‌ விஞ்சி யுத்தத்தில்‌ கோபித்து ராமனது ஸமஸ்த 
'அவயவங்களையும்‌ கணமான பாணங்களால்‌ அளை த்தனன்‌. 

ராம ல்த்மணர்கள்‌ அல்கனம்‌ அவன து பாணங்களால்‌ 
அடியுண்டிருப்பினும்‌ அசையாமல்‌ தாங்களும்‌ பாணங்களை த்‌ 
தொடுத்து பிரயோகித்சனர்‌. அவை மிகுந்த வேகத்துடன்‌ 
இந்திரஜித்தின்மேல்‌ பட்டு அவன அ மருமங்களைப்‌ பிளந்து 
சத்தம்பட்டு ஈனைந்து பூமியில்‌ வீழ்ந்தன. மீண்டும்‌ ராம 
லக்ஷ்மணர்கள்‌ மேலான பாணங்களைவிட்டு இந்திரஜித்தின்‌ 
பாணங்களைத்‌ அண்டித்தனர்‌. அவர்கள்‌, இர்திரஜித்த 
கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமையால்‌, அவன்‌ எவ்விடத்தினின்‌ற௮ு 
தம்மேல்‌ பாணங்களை விடுன்றானோ, அந்தத்‌ இக்கல்‌ 
உயர்ந்த அஸ்திரங்களை பிரயோடத்தனர்‌, 

இந்திரஜித்து வெகு வேகத்துடன்‌ பாணாங்களைத்‌ 
தொடுத்அவிடும்‌ சாமர்‌ தீதியமுடையவனாகையால்‌ மாயையைச்‌ 
கைப்பற்றி ஒரிடத்தில்‌ நிற்காமல்‌ தேருடன்‌ எல்லாத்‌ இசை 
களிலும்‌ இரிக்துகொண்டு எதிரிகளின்‌ பாணங்களில்‌ அகப்‌ 
படாமல்‌, ராம லக்ஷ்மணைர்களைக்‌ கொடிய பாணங்களால்‌ 
வருந்தச்‌ செய்தனன்‌. அப்பொழுது ௮வனன பாணன்‌ 
களால்‌ பீடிக்கப்பட்டு உயிசையிழக்‌ ௮ யுத்தபூமியில்‌ அனேக 
மாமிசம்‌ வானரர்கள்‌ வீழ்ந்திருக்தனர்‌, 

அப்பொழுது லக்ஷ்மணன்‌ மிகுந்த கோபங்கொண்டு 
ராமனைப்‌ பார்த்து “நான்‌ இப்பொழுது பிரமாஸ்திரப்‌ பிர 
யோகஞ்‌ செய்து சமஸ்த ராக்ஷசர்களையும்‌ கொன்று விடு 
இமறன்‌” என்றனன்‌. ராமன்‌ அவனை நோக்கி “ஒருவன்‌ 
நிமித்தமாக இப்பூமண்டலத் திலுள்ள சாக்ஷ்சர்கள்‌ எல்லோ 
ரையும்‌ கொல்வது யுக்சமன்று, லக்ஷ்மணா! இவகிக்கச 
ஜித்தைக்‌ கொல்வதற்கு வேண்டிய பிரயத்தனத்தைச்‌ 
செய்வோமாக, இவன்‌ சுவர்க்கத்துக்குப்‌ போயினும்‌, பாதா 
எம்‌ செல்லிலும்‌, ஆகாயத்தில்‌ ளெம்பினும்‌, இன்னும்‌ எந்த 
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உலகம்‌ சென்றபோதிலும்‌ எனது தஇவ்வியாஸ்‌ இரங்களாச்‌ 
விளக்கப்பட்டு நிச்சயமாக உயிரிழக்கப்‌ போகின்‌ றனன்‌' 
என்றனன்‌. இங்கனம்‌ ராமன்‌ இந்திரஜித்தை விரைவிக்‌ 
கொல்வதற்கு வேண்டிய உபாயத்தை ஆலோசித்துக்கொண்‌ 
டிருந்தனன்‌. 
எண்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
எண்பத்தோராவது ஸீர்க்கம்‌ 
இந்திரஜித்து அனுமான்‌ பார்த்துக்கோண்டி ருக்கும்போழுத 
மாயா சீதையைச்‌ சேதித்தல்‌. 
மும்‌ இர்திரஜித்‌து ராக்ஷ்சப்படைகளால்‌ சூழப்பட்டு 
லங்கையின்‌ மேற்கு வாசலினின்்‌று வெளிப்பட்டு வந்தனன்‌, 
அவன்‌ ராமலக்ஷ்மணர்களை மயக்க எண்ணங்கொண்டு மாடை 
யினால்‌ சதையைப்போல்‌ ஓர்‌ உருவம்‌ செய்து அதை ஜர்‌ 
தேரில்‌ வைத்து வானர சைன்னியங்களுக்கெதிரில்‌ அவ்வுரு 
வத்தைக்‌ கொல்ல முயன்றனன்‌. இதைக்‌ கண்ட அனுமான்‌ 
முதலிய வானரர்கள்‌ அவ்வுருவத்தை உண்மையான 
சீதையே என்று நினைத்து வருந்தினர்‌, உடனே அவ்வான 
ர்கள்‌ மனம்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ அவனை எதிர்த்துச்செனற 
னர்‌. அப்பொழுது அவ்விந்திரஜித்து அம்‌ மாயரசீதையின்‌ 
தலையைப்பத்றிக்‌ கத்தியினால்‌ வெட்ட முயன்றனன்‌. மாயை 
யினால்‌ அக்து ரதத்தில்‌ கிருமிக்கப்பட்ட தையைப்போன்ற 
அப்பெண்ணுருவம்‌ “ராமா! ராமா! என்னு கூச்சலிட்ட ௪. 
அனுமான்‌ சீதையின்‌ தலை மயிர்களை இந்திரஜித்‌ து 
பிழத்‌அக்கொண்டதைக்‌ கண்டு, தினனாடிக்‌ சண்களினின்று 
கீரைப்‌ பெருக்னென்‌. அவன்‌ இந்திஜித்தை கோரக்க 
அடா அர்ப்புத்த! மன இரக்கம்‌ இல்லாதவனே! : நீ பிரம 
ரிஷி வமிசத்தில்‌ பிறந்தவனாயிருந்தும்‌ ராக்தசயோனியிற்‌ 
சேர்ந்தவனாகையால்‌ உனக்கு இவ்வித கெடுமதி உண்டா 
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யிற்று, உனக்கு ஸ்திரிவதை அடுக்குமா? மகா பதிவிரதை 
யான தையை இங்கனம்‌ மயிரைப்‌ பிடித்திழுக்கன்‌ றனையே! 
நி பாழாய்ப்‌ போவாய்‌. இவள்‌ எவ்விதத்திலும்‌ உனக்கு 
எள்ளளவும்‌ அபராதம்‌ செய்தவளன்‌ ௮, அப்படிப்பட்ட 
வளைக்‌ கொல்ல விரும்புனெறனையே! இவளைக்கொன்‌அ தி 
எவ்விதத்திலும்‌ பிழைத்திருக்கமாட்டாய்‌, உன்னை இப்‌ 
பொழுதே யமபுரிக்சனுப்புகிமேன்‌?? என்று கூறிக்கொண்டு 
கல்‌, மரம்‌ முதலியவற்றை ஏந்திக்கொண்டு அவன்மேல்‌ 
எதிர்த்துச்‌ சென்றனன்‌. 

அப்பொழுது இக்திரஜித்து அனுமானை நோக்கி “எவ 
ளுக்காக சுக்ரீவனும்‌ நீயும்‌ ராமனும்‌ இந்த லங்கைக்கு வம்‌ 
திர்களோ, அந்த சீதையை இப்பொழுது நீ பார்த்‌. தக்சொண்‌ 
உருக்கும்‌ பொழுதே கொன்‌ அவிடுகிறேன்‌. இந்த சதையை 
முன்னம்‌ கொன்று அப்பால்‌ ராம லக்தமணர்களையும்‌ உன்னை 
யும்‌ ச௬ுக்கிரிவனையும்‌ அன்மார்க்கனான விபீஷணனையும்‌ 
கொன்அவிடு றன்‌, அடே! குரங்கே! நி ஸ்‌இரீகளைக்‌ 
கொல்லலாகாதென்‌ அ மொழிந்தனைமே! அதற்கு மறுமொழி 
கூறுடிறேன்‌ கேள்‌. பகைவர்க்கு ௭௮ வருத்தத்தை விளைச்‌ 
குமோ, அது எப்படிப்பட்டதாயினும்‌ அவசியம்‌ செய்யத்‌ 
தக்கதே. ஆகையால்‌ ீதையைக்கொல்வத உங்களுக்கு 
வருத்தம்‌ விளைப்பதாகையால்‌ செய்யச்தகுக்ததே'” என்று 
கூறிக்கொண்டே ஓலமிட்டமுகன்ற அம்‌ மாயா மட்கல 
கத்தியால்‌ வெட்டி வீழ்த்தினன்‌. 

இங்கனம்‌ இக்திரஜித்து சதையைக்‌ கொன்று மிகுந்த 
சந்தோஷம்‌ ௮டைக்தவன்போல்‌ உரத்த சம்மகா தஞ்‌ செய்த 
தைக்கண்ட வானரர்கள்‌ மிகவும்‌ வருந்தி முன்பின்‌ பாராமல்‌ 
ஐடிப்போகத்‌ தொடங்னெர்‌, 

எண்பத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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; அனுமான்‌ ரா௯ஃசர்களைக்‌ கோன்று சீதையின்‌ மரணத்தை 
ராமனுக்கு அறிவிக்கச்‌. செல்லுதலும்‌, இந்திரஜித்து 
நிகும்பிலையில்‌ ஓமஞ்சேய்தலும்‌. 

இங்கனம்‌ இந்திரஜித்துக்குப்‌ பயந்து ஓடுகின்ற வானரா 
கனை அனுமான்‌ நல்வார்த்தைகளால்‌ தேற்றி மீண்டும்‌ அவர்‌ 
களைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு ர்ரகஷசர்கள்மேல்‌ எதிர்த்‌ த்துச்‌ சென்ற 
னன்‌. அனுமான ஒரு பக்கத்தில்‌ கோபமும்‌ ஒருபக்கத்தில்‌ 
சோகமும்‌ மேலெழப்பெற்று இந்திரஜித்தின்‌ தத்தின்மேல்‌ 
ஓர்‌ பெரிய கல்லை எடுத்து எ.றிந்தனன்‌, இந்திரஜித்தின்‌ சாரதி 
வெகு இறமையுடன்‌ சேரை லகுவாய்ச்‌ இருப்பி அக்கல்‌ தச்‌ 
தன்மேல்‌ படவொட்டாமல்‌ செய்தனன்‌. : ஆயினும்‌ அச்சிலை 
இழ்‌ விமுகையில்‌ அதன்கீழ்‌ ராக்தசர்கள்‌ அகப்பட்டு மிகவும்‌ 
நசுங்கிப்‌ பாழாயினர்‌. வானரர்கள்‌ கணக்டலெலா த மரங்களையும்‌ 
பர்வதங்களையும்‌ பெருமழையாக சாக்ஷ்சர்மேல்‌ பொழிந்தனர்‌. - 
அதனால்‌ எண்ணிறர்த ராக்ஷசர்கள்‌ உயிரிழக்‌ தனர்‌. 
|: இதைக்‌ கண்ட இக்திரஜித்து மிகுந்த ரோஷத்தினால்‌ 
வில்லை நரணேற்றிக்‌ கொடிய பாணங்களைவிடுத்து வானரர்‌ 
களை வாட்டினன்‌. ஆயினும்‌ வானரர்கள்‌ அடிக்கடி மலைகளை 
யும்‌ ட்டது றிந்து அரச்சர்களைக்‌ கொன்றுசொண்டே 
யிருக்சனர்‌. அப்பொழுது அனுமான்‌ வானரர்களை கோக்க 
“ீரமக்கு இப்பொழுது இவ்வரக்கர்களைக்‌ கொன்று சாதிக்க 
வேண்டிய தொன்றுமில்லை. கரம்‌ ராமனுக்குதவி செய்ய 
விரும்பி எவள்‌ கிமித்தமாக யுத்தம்‌ செய்தோமோ அந்து 
ஜனகராஜன்புதல்வி கொல்லப்பட்டனள்‌. ஆகையால்‌ இந்திர 
ஜித்து சதையைக்‌ கொன்ற இவ்விஷயத்தை ராமனுக்கும்‌ 
சுக்கரீவனுக்கும்‌ அறிவித்து, அவர்கள்‌ இத ந்கு எந்த பரி 
காரம்‌ செய்ய உத்தசவிடுகறொர்களோ அதையே நாம்‌ செய்‌ 


வோம்‌” என்றனன்‌. 
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உடனே அனுமான்‌ வானரர்களை யழைத்‌ க்கொண்டு 
மெல்ல மெல்ல சாமனிடஞ்‌ சென்றனன்‌, இந்திரஜித்கு 
அனுமான்‌ ராமனிடஞ்‌ செல்வதைக்‌ கண்டு தானும்‌ ஓமம்‌: 
செய்யவிரும்பி நிகும்பிலையென்னும்‌ தேவாலயத்திற்குப்‌ 
போயினன்‌. அவன்‌ அங்குச்‌ சென்று அக்கினியில்‌ விதிப்படி. 
மஞ்‌ செய்தனன்‌. அவன்‌ செய்த ரத்தமாமிச ஓமத்தினால்‌ 
இருப்தியடைக்த அக்கினிதேவன்‌ : எழுந்து மிகவும்‌ உஷ்ண, 
மாக எரிகின்ற ஜ்வாலைகள்‌ சூழப்பெற்ற சக்தியா காலத்துச்‌ 
குரியனைப்போல்‌ புலப்பட்டனன்‌. 


எண்பத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எண்பத்துழன்றவது ஸர்க்கம்‌, 
சீதை மாண்டதைக்‌ கேட்ட ராமன்‌ துக்கித்தலும்‌, 
லக்ஷ்மணன்‌ சமாதானங்‌ கூறுதலும்‌, 

சாமன்‌ ராக்ஷசர்களுக்கும்‌ வானரர்களுக்கும்‌ நடக்கிற 
யுத்தத்தில்‌ உண்டான மிகப்பெரிய ஆயுதங்களின்‌ சப்தத்‌. 
தைக்கேட்டு ஜாம்பவானை கோக்கி “நி உன்‌ சேனைகளுடன்‌ 
சென்று அனுமானுக்கு விரைவில்‌ உதவி செய்வாயாக! என்ற 
னன்‌. உடனே வுக்காடியாசன்‌ தனது சேனைகளுடன்‌ 
அனுமானிருக்கும்‌ மேற்கு வாசலுக்குப்‌ போயினன்‌, அப்‌ 
பொழுது அனுமானையும்‌ வானரர்களையும்‌ ஈடுவழியிலேயே 
ஜாம்பவான்‌ கண்டு இசைத்தனன்‌. அனுமான்‌ அக்கரடி 
சைன்னியங்களையும்‌ திருப்பிக்கொண்டு ராமனிடம்‌ வர்க 
சேர்க்து கண்களில்‌ நீர்பெருகநின்‌ அ இந்திரஜித்‌ து தையைக்‌ 
கொன்றவிட்டானென்௮ கூறினன்‌, 


இதைக்கேட்ட ராமன்‌ சோகத்தின்‌ மிகுதியால்‌ மூர்ச்‌. 
இத்து வேற்ற மரம்போல்‌ தரையில்‌ சாயந்தனன்‌. பிறகு 
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வானரர்கள்‌ சாமனை கூர்ச்சைதெளியும்பொருட்டு தரமரையு 
செய்தலும்‌ ிறைக்‌து மணங்கமழப்பெற்ற தண்ணிரை வே 
மாகத்‌ தெளித்து ஈனைத்தனர்‌, 

அப்பொழுது ல்கமணன்‌ சாமனை அணைத்து “பெ 
யோனே! க பிதிர்வாக்யெ பரிபாலனம்‌ முதலிய தர்கள்‌ 
மங்களை அனுஷ்டிப்பவன்‌. இர்திரியல்களை வென்றவன்‌ 
இப்படிப்பட்ட உன்னையும்‌ தறாமம்‌ க்ஷிக்கமுடியா திரு? 
கின்றது. உண்மையில்‌ தருமம்‌ என்பத இருந்தாலல்லவ! 
அது உன்னை ரக்ஷிக்கப்போகிறது? ௮.௮ அடியோடு இல்லை 
அப்படியே அதர்மமும்‌ சுகங்களைப்‌ போக்கடிக்கவேண்டி॥ 
தாயினும்‌ அதுவும்‌ உலகில்‌ இல்லையாகையால்‌ சாவண்ன த 
, சுகங்களைத்‌ தடுக்காதிருக்கன்றது. “தர்மமும்‌ அதர்மமுப்‌ 
இல்லையென்ப தற்கு பிரமாணம்‌ என்‌?” என்னில்‌ அத பிரத்த 
யக்ஷமுமன்‌ அ அனுமானமுமன்‌ அ. எப்படியெனில்‌ அசை 
வனவும்‌ அசையாதவையுமாயெ பதார்த்தங்கள்‌ எப்படி 
பிரத்தியகஷமாகச்‌ தெரினெ்றனவோ, அப்படி தர்மமும்‌ 
அதர்மமும்‌ பிரத்தியகதமாகத்‌ தெரிபவையன்று. பிரத்தி 
ய.கத9 த்தமாயின்‌ தர்மமும்‌ அதர்மமும்‌ அசையும்‌ பொருளாக 
வாவ அசையாத பொருளாகவாவ து புலப்படவேண்டும்‌. 
அங்ஙனம்‌ புலப்படாமையால்‌ அவை பிரத்தியகஷங்களன்று, 
மேலும்‌ அவை பிரத்தியக்ஷமாயின்‌ உன்னைப்போன்ற 
தார்மிகனுக்கு ஆபத்தே கோ அவகாசமில்லை. அதர்மம்‌ 
அப்படியே உள தாயின்‌ ராவண்னைப்போன்‌ ஐ அதார்மிகனுக்கு 
௬௨மேவிளைய இடமில்லை, மேலும்‌ தர்மம்‌ சுகத்தை விளைக்‌ 
கச்கூடியது. அதர்மம்‌ துக்கத்தை விளைக்கக்கூடியது, 
இவையிரண்டும்‌ அனுமானமாயின்‌ தர்மிஷடனான உனக்கு 
விசனமும்‌ அதர்மிஷ்டனான ராவணனுக்கு சுசுமும்‌ நேர்க்‌ 
இருக்கக்கூடாது. இவற்றைக்‌ கண்டால்‌ தருமம்‌ அக்கத்தை 
மும்‌ அதர்மம்‌ சுகத்தையும்‌ தருவதுபோல்‌ தோன்ற து, 


ராம லக்ஷ்மண சம்வாதம்‌. 348 


இங்கனம்‌ தர்ம அதர்மங்கள்‌ தந்தமக்கு விபரீதமான பலன்‌ 
களைக்கொடுத்தலால்‌ சுகத்தைப்பற்றி தருமம்‌ உளதென்றும்‌ 
அக்கத்தைப்பற்றி அதருமம்‌ உளடதென்றும்‌ அனுமானத்‌ 
இனால்‌ நிச்சயிக்க முடியாது. 

சாமா! தருமம்‌ என்றெ வஸ்து உளதாயின்‌ தர்மிஷ்ட 
னான உனக்கு இத்தகைய துன்பம்‌ ேோிடாது. ௮௮ இல்லாத 
தேயாகவேண்டும்‌. இங்ஙனம்‌ அந்த அபூர்வமென்னும்‌ 
தருமத்திற்கு உன்னிடத்தில்‌ உண்டாகவேண்டிய சுகமென்‌ 
அம்‌ காரியம்‌ உண்டாகாமையால்‌ அது உண்டென்றே கற்‌ 
பிக்கலாகா௮. *ஒருபொருளும்‌ அதன்‌ காரியம்‌ புலப்படாமை 
மாத்திரத்தனால்‌ இல்லையென்பதாக நிச்சயிக்கலாகாது- 
ஏனெனில்‌, அப்பொழுது இர்திரியங்கரூக்குப்‌ புலப்படா: 
,தவையெல்லாம்‌ இல்லையென்ன வேண்டிவரும்‌. அங்மனம்‌. 
இல்லையென்ன லாகாதல்லவா? மற்றும்‌, ஒவ்வொரு பொரு 
ருக்கும்‌ சஹகாரியும்‌ உண்டு, அடந்த சஹகாரிகூடாத பக்ஷத்‌ 
தில்‌ ௮க்தப்பொருளுக்கு விளையவேண்டிய காரியம்‌ உண்டா 
காது. இங்கு தருமத்திற்கு சஹகாரி பெளருஷம்‌. அந்த 
பெளருஷத்தைச்‌ செய்யாமையால்‌ அந்த தருமத்தின்‌ காரிய 
மாயே சுகம்‌ உண்டாகவில்லை என்று கூறும்பட்சத்தில்‌, 
அப்படி உதவியை எதிர்பாராமல்‌ சாரியஞ்‌ செய்யும்‌ திறமை 
யற்றதும்‌ உதவியையே எதிர்பார்ப்பதுமாயெ தருமம்‌ காரி. 
யத்தை விளைவிப்பதில்‌ பெளருஷச்தை விரும்புன்‌ ஐ தாயின்‌, 
தருமம்தானே பலன்‌ கொடுக்கும்‌ என்றெ நியதியில்லாமை 
யால்‌, அதையே முக்கியமாகப்‌ பணியலாகாதென்று என்‌. 
அபிப்பிராயம்‌. மற்றும்‌ காரியம்‌ சாதிக்றற விஷயத்தில்‌ 
பெளருஷத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ தருமம்‌ குறைந்ததாயின்‌ தரு 
மத்தை முக்யெமாகக்கொள்ளாமல்‌, இப்பொழுது தருமத்‌ 
தில்‌ எப்படி யிருக்கறாயோ ௮ங்கனமே பெளருஷத்திலும்‌ 
இருப்பாயாக. 
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உலகில்‌ சத்தியஞ்‌ சொல்லுவது தருமமென்பார்கள்‌. 
அப்படியாயின்‌ ஈம்‌ தந்‌ைத உனக்குப்‌ பட்டம்‌ கட்டுகிறே 
னென்று சொல்லித்‌ தவதினமையால்‌ சத்தியத்தைத்‌ தவிர்க்‌ 
தனன்‌. மூத்த குமாரனும்‌ குணசாலியுமான உன்னை வனஞ்‌ 
செல்லும்படி. ஆஞ்ஞாயபித்த தசரதனைக்‌ கட்டிப்பேோ, 
டியதாயிருக்தது. நீயோ பிதுர்வாக்ய பரிபாலனஞ்‌ 
செய்வேனென்௮ பிரதிக்கனை செய்தவன்‌. அதன்படி. 
தந்தை முதலிற்‌ சொன்னவாறு பட்டங்கட்டிக்கொண்டு 
அவனை சத்தியம்‌ தவமுதிருக்கும்படி. ஏன்‌ கட்டுப்படுத்த 
வில்லை? கீ பி.துர்வாக்கிய பரிபாலனம்‌ செய்வதாக பிர இக்கினை 
பண்ணி அதன்படி சமஸ்த ஜனங்களுக்கும்‌ எதிரில்‌ ராம 
அுக்குப்‌ பட்டம்‌ கட்டுகறேனென்னு முதலில்‌ சொன்ன 
தந்தையின்‌ வசனம்‌ ௪ச்தியமாகும்படி பரிபாலிக்கவேண்டிய 
தாய்‌ இருந்தும்‌, அதைவிட்டு அவன்‌ அடவிக்குப்பேோ 
வென்ன, பின்னிட்ட வசனத்தை மாத்திரம்‌ சத்தியமாகும்‌ 
படி காப்பாற்றினையாகையால்‌, சத்தியத்தையுங்கூடச்‌ சிறிது 
காப்பாற்றியும்‌ சிறிது காப்பாற்றுமலும்‌ போயினை யென்று 
தேறுகன்ற ௮. 

சாமா! தருமமும்‌ அதருமமும்‌ உண்மையில்‌ இருந்த 
போதிலும்‌ தருமத்தையே அனுஷ்டிக்க வேண்டுமென்ருவ௮, 
அதருமத்தையே அனுஷ்டிக்க வேண்டுமென்றாவது நியதி 
யில்லை காலத்திற்குத்‌ தக்கபடி இரண்டையும்‌ அனுஷ்டிக்க 
லாகும்‌. அந்தந்த காலத்திற்குச்‌ தக்கபடி மனம்போனவா.று 
இரண்டையுஞ்‌ செய்வதே தருமமென்று என்‌ அபிப்பிராயம்‌. 

தருமத்திற்கு மூலகாரணம்‌ அர்த்தம்‌ (செல்வம்‌. 
உனக்கு ராஜ்ஜியம்‌ நோக்திருக்கும்பொழுது ௮தைத்துறந்தா 
யாகையால்‌ ராஜ்ஜிய ரூபமான அர்த்தத்தைப்‌ பாழ்செய்து 
கொண்டனை. மூலமான அர்த்தத்தைப்‌ பாழ்‌ செய்கையில்‌ 
தருமம்‌ எல்கிருந்து நேரப்போறது? அர்த்தமில்லாமல்‌ 
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தேஜல்ஸும்‌ குறையப்பெற்ற புருஷன்‌ எந்தக்‌ காரியஞ்‌ 
செய்யினும்‌ அவையெல்லாம்‌ வீணேயாகும்‌. அர்த்தமில்‌ 
லரமையால்‌ தருமம்‌ விளையாமை மாத்திரமன்௮ு; தோஷமும்‌ 
சம்பவிக்கும்‌. எப்படியெனில்‌ பணத்தைப்‌ போக்கசடி த்துக்‌ 
கொண்டவன்‌ முன்பு பணமிருக்கும்பொழுது சுகமாய்‌ வளர்ந்‌ 
தவனாகையால்‌, செல்வம்‌ போனபின்பு வருத்தங்கைப்‌ 
பொறுக்க முடியாமல்‌ சுகங்களையனுபவிக்க விரும்பி, சுகத்‌ 
இற்கு சாதகமான பணத்தை சம்பாதிக்கும்‌ பொருட்டுச்‌ 
களவு முதலிய பரபங்களைச்‌ செய்ய ஆரம்பிச்கன்‌றனன்‌. 
அதனால்‌ அவனுக்கு தோஷமும்கூட எற்படுகின்‌ றஅ. 

சாமா! எவனுக்குப்‌ பணம்‌ உண்டோ, அவனே ஆண்மை 
யுடையவன்‌; அவனே தருமன்‌; அவனே பராக்கரமசாலி; 
அவனே பண்டிதன்‌! பணமில்லாதவன்‌ பராக்கிரமசாலியே 
யாயினும்‌, பயங்கொள்ளியாகவே எண்ணப்பவொன்‌. பண 
முடையவனுக்கே அனைவரும்‌ ஈண்பர்களாவர்‌, தரித்திரனை 
நண்பர்களும்‌ கைலிடுவர்‌. பணமுடையவனே அதிர்ஷ்டசாலி; 
அவனே குணசீலன்‌. தரித்திரனுக்குச்‌ குணங்கள்‌ இருப்பி 
னும்‌ விளக்கமுறா. 

வீரனே! அப்பொழுது ராஜ்ஜியத்தையும்‌ அதன்குல 
மான அர்த்தத்தையும்‌ (செல்வத்தையும்‌) கைவிட்டனையே! 
௮வற்றைவிடும்படி உனக்கு புத்தி ஏன்‌ உண்டாயிற்றோ 
எனக்குத்‌ தெரியவில்லை. எவனுக்குப்‌ பணம்‌ உண்டோ, 
அவணுக்கு தரும காம பிரயோஜனங்களும்‌ மற்றுமுள்ள 
அனைத்தும்‌ அனுகூலமாக சித்திக்கும்‌. தனமில்லாதவன்‌ 
நன்மையைப்‌ பெறவிரும்பி பணம்‌ சம்பாதிக்கும்பொருட்டு 
எவ்வளவு பிரயத்சனஞ்‌ செய்யினும்‌, ஈன்மையைப்‌ பெறுவது 
முடியாத காரியம்‌, 

சாமா! சந்தோஷம்‌, காமம்‌, கருவம்‌, தருமம்‌, கோபம்‌, 
சாந்தி இதய இவையெல்லாம்‌ பணமிருக்கும்பொழுது தான்‌ 
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பிரகாசிக்கும்‌. செல்வத்தையிழந்த உனக்கு இனி ௬௧ம்‌ 
எப்படி உண்டாகும்‌? ராமா! நீ தந்தையின்‌ வார்த்தையில்‌ 
தவராமல்‌ நின்று ஊரைவிட்டு வனத்தில்‌ வாசஞ்‌ செய்பவ 
ஞயினை. இங்கனம்‌ நி தருமத்திற்குக்‌ காரணமான ராஜ்ஜி' 
யத்தைத்‌ துறந்தமையால்‌ உனது. உயிரினும்‌ மேன 
சதையை ராவணன்‌ பறி த்‌ துக்கொண்டு போயினன்‌. வீரனே! 
கடந்தது ஈடக்குவிட்டஅ. இனி உனக்குப்‌ பிரியம்‌ செய்‌ 
வதற்கே பிறந்திறாக்கிற யான்‌ இதோ ஒரு கொடிப்பொழுதில்‌ 
சரவணனையும்‌ லங்காபுரத்தையும்‌ பாழ்‌ செய்து விடுகிறேன்‌. 
இங்கனம்‌ இர்திரஜித்தினால்‌ நேர்ந்த இப்பெரிய துக்கத்தை. 
கான்‌ போக்கடிக்ேன்‌. ஆசையால்‌ நி எழுக்திருப்பாயாக, 
மிகுந்த புத்தியுடைய உன்னைப்‌ பரமாத்துமாவென்று ஏன்‌ 
அறியாமலிருக்கின்‌ றனை!”” என்றனன்‌, 
எண்பத்துமூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எண்பத்துநான்காவது ஸர்க்கம்‌ 
விபீஷணன்‌ ராமனைத்‌ தேற்றி இந்திரஜித்தைக்‌ கோல்லும்‌ 
போருட்டூ லக்ஷ்மணனை அனுப்ப வேண்டூதல்‌. 

இங்கனம்‌ ராமன்‌ அச்சத்தினால்‌ மெய்மறந்து இருப்‌ 
பதையும்‌ வானசர்களெல்லோரும்‌ கண்ணீர்ப்‌ பெருக்கினால்‌ 
கண்கலங்கப்பெற்றிருப்பதையும்‌ கண்ட விபீஷணன்‌ காரணம்‌ 
இன்னதென்று தெரியாமல்‌ *“இதுவென்‌!” என்று வினவினன்‌. 
லதமணன்‌ சுருக்கமாக *விபீஷணா! ராமன்‌ இப்பொழுது 
இந்இரஜிதது சதையைக்‌ கொன்றானென்று அனுமான்‌ 
சொல்லக்கேட்டு அக்கத்தைப்‌ பொறுக்க முடியரமல்‌ மூர்ச்சை 
யடைந்தான்‌' என்றனன்‌. விபீஷணன்‌ விஷயமெல்லாம்‌ 
தனக்குத்‌ தெரிக்திருக்கையால்‌ “லக்ஷ்மணா! அனுமான்‌ 
சொன்னது சிறிதும்‌ நிஜமன்று என்று எனக்குத்‌ தோன்று 
கிறது. சமுத்திரத்தை உலர்த்துவது எப்படி அஸாத்‌ 
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தியமோ ௮க்கனமே சதையைக்‌ கொன்றானென்ப அ : எவ 
விதத்திலும்‌ சம்பத்தகுந்ததன்று. ௮.த சம்பாவிதமேயன்று. 
அர்ப்புத்தியான ராவணனுடைய அபிப்பிராயம்‌ எனக்குத்‌ 
தெரியும்‌, சீதையை அவன்‌ கொல்லவே மாட்டான்‌. நான்‌ 
தன்மையை விரும்பி தையை சாமனுக்குக்‌ கொடுப்பா 
யென்று எவ்வளவு வேண்டிக்கொள்ளினும்‌, ராவணன்‌ அந்த 
வார்த்தையைச்‌ கேட்கவேயில்லை அ௮க்கனம்‌ சதையை 
விடுதற்கே ச௪ம்மதிக்காதவன்‌ கொல்ல சம்மதிப்பானோ? 
சதையை மற்றொருவன்‌ கண்ணினால்‌ பார்க்கவும்‌ விடமாட்‌.. 
டான்‌. கையால்‌ தையை இந்திரஜிச்து எங்ஙனம்‌ 
கெரல்லுவான்‌? 

சாமா! இக்திரஜித்து வானரர்களை மோசஞ்‌ செயது 
நிகும்பிலையென்னும்‌ தேவாலயத்திற்குப்‌ பேோயிருக்கன்ற 
னன்‌. அவன்‌ நிகும்பிலையில்‌ விக்னெமில்லாமல்‌ ஓம்ஞ்செய்து 
அரும்பி வருவானாபின்‌, தேவதைகளும்‌ தானவர்களும்‌ கூடி 
எதிர்த்து வரினும்‌, அவனை யுத்தத்தில்‌ வெல்லமுடியாது. 
அவன்‌ அக்ஙனம்‌ நிகும்பிலையில்‌ ஓமஞ்செய்யும்பொழுது 
வானரர்கள்‌ வந்து ஐமஞ்செய்யவொட்டாமல்‌ தடுப்பார்‌ 
களென்று நினைத்து ௮ங்கனம்‌ அவர்கள்‌ வராதிருக்குமாறு 
இம்மாயையைப்‌ பிரயோகித்தானன்றி வேறில்லை. ஆகை 
யால்‌ சோகத்தைத்‌ அறந்து தைரியத்தைக்‌ கைப்பற்றுவா 
யாக. இப்பொழுதே என்னையும்‌ வானர விரர்ளையும்‌ லக்ஷ 
மணனுடன்‌ கூட்டி நிகும்பிலைக்கு ௮னுப்புவாயாக, இப்‌ 
பொழுது சிறிதும்‌ காலதாமதம்‌ செய்யலாகாது. இப்‌ 
பொழு த லக்ஷ்மணன்‌ தன்‌ கொடிய பாணக்களைச்‌ செலுத்து” 
அவனது ஓமத்திற்கு இடையூறு செய்வானாயின்‌ பிரம$ தவ 
னின்‌ வரத்தின்படி அவன்‌ சீக்ரம்‌ கொல்லப்படுவான்‌. 
சீக்கரம்‌ லக்ஷ்மணனை அனுப்புவாயாக.  தேவேர்திரன்‌ 
வஜ்ஜிசாயு சத்தைப்‌ பிரயோ௫ிப்பதுபோல்‌ லக்ஷ்மணன்‌ 
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பாணங்களைப்‌ பிர்யோகித்து இந்திரஜித்தைக்‌ கொல்லப்‌ 
போ௫ின்றனன்‌”' என்றனன்‌. 
எண்பத்து நான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 
எண்பத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமன்‌ விபீஷணாதிகளுடன்‌ லக்ஷ்மணனை 
நிகும்பிலைக்கு அனுப்புதல்‌. 

சாமன்‌ மிகுதியும்‌ சோகத்தினால்‌ வருந்தியிருக்கையால்‌ 
விபிஷணன்‌ சொன்ன சொற்கள்‌ அவனுக்கு ஈன்கு விளங்க, 
வில்லை, ஆகையால்‌ ராமன்‌ விபிஷணனைப்‌ பார்த்து மீண்டும்‌ 
ஒரு தசம்‌ அவன்‌ சொன்ன விஷயத்தைக்‌ கூறும்படி. வேண்டி. 
னன்‌. 

அப்பொழுது விபீஷணன்‌ ராமனை நோக்கி “மகா 
பரரக்ரெமசாலியே! நி கூறியபடியே கான்‌ சைன்னியங்‌ 
களை ஈன்கு வகுத்து காற்புறத்திலும்‌ தனித்தனியே இருக்‌ 
கும்படி ஏற்படுத்தினேன்‌. ராமா! நீ காரணமில்லாமல்‌ இங்க 
னம்‌ பரிதபித்‌ தக்‌ கொண்டிருக்கையரல்‌ எங்களுடைய மன 
மும்‌ பரிதபிக்னெறது. இப்பொழுது உனத அக்கத்திற்குக்‌ 
காரணம்‌ பொய்யே யாகையால்‌ அதற்காக உன்‌ சோகத்தைக்‌ 
அறப்பாயாக, நீ இங்கனம்‌ சிந்தையில்‌ ஆழ்க்திறாத்தல்‌ 
பகைவர்களுக்கு சந்தோஷத்தை வளர்க்குமாகையால்‌ அதைத்‌ 
றந்து ச்சோ ச்சை யேற்றுக்கொண்டு யுத்தப்‌ பிர 
யத்தனம்‌ செய்வாயாக, 

வீரனே! இப்பொழுது இக்இரஜித்து நிகும்பிலையில்‌ 
ஐம்‌ செய்னெறனன்‌. அவன்‌ ஓம காரியத்தைப்‌ பூர்த்தி. 
செய்‌ துவங்கருர்‌து வருவானாயின்‌ நாமெல்லோரும்‌ மாண்டு: 
கேது சப்ப பிறகு அவனை தேவாசுரர்‌ 


கள்‌ ஒன்றுகூடிவரினும்‌ வெல்வதரிது. பிரமதேவன்‌ இந்தி 
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நித்துக்கு நீ நிகும்பிலையில்‌ ஒமஞ்செய்ய முயன்று ஓமம்‌ 
பூர்த்தியடையாமலிருக்கும்போழு.து எந்தப்பகைவன்‌ உன்னை 
எதிர்கொண்டு அன்புறுத்தவானோ, அவனே உன்னைக்‌ 
சொல்லுவான்‌; மற்று எவனும்‌ உன்னைக்கொல்ல வல்லவ 
னல்லன்‌, என்று வரங்கொடுத்தனன்‌, ஆகையால்‌ இப்‌ 
பொழுதே எங்களை லக்ஷமணனுடன்‌ கூட்டி இந்திரஜித்தை 
ஏதிர்க்கும்படி கட்டளை இடுவாயாக, லஷ்மணன்‌ அவன 
ஓமம்‌ நிறைவேறுவதற்கு முன்னமே அவனை எதிர்ப்பானா 
பின்‌ அவன்‌ லக்ஷுமணன. த சையினால்‌ நிச்சயமாக மாண்டு 
போவான்‌, இந்திரஜித்‌து மாண்டொழிக்தானாயின்‌ ராவண 
னும்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ மாண்டார்களென்றே நினைப்‌ 
பாயாக ” என்றனன்‌. 


ராமன்‌ மாயாவியான இந்திரஜித்தின்‌ மாயச்செயல்‌ 
களையறிக்து லக்தமணனை நோக்க *லஷ்மணா! கீவிபீஷணன்‌ 
கூறியபடி ஸமஸ்தவானார்களையும்‌ சுக்கிரீவன்‌, அனுமான்‌, 
ஜாம்பவான்‌ இவர்களையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு நிகும்பீலைக்‌ 
குச்சென்று இர்திரஜித்தைத்‌ துன்பப்படுத்துவாயாக” என்று 
கட்டளையிட்டனன்‌. உடனே லக்ஷ்மணன்‌ ராமனை வணங்கி 
வில்லைத்தரித்‌ து நிரும்பிலைக்குச்‌ சென்றனன்‌. விபீஷணனும்‌ 
அகேகமாயிரம்‌ வானரர்களும்‌ அவனைப்‌ பின்பற்றினர்‌. 

எண்பத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எண்பத்தாறவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமனது கட்டளையினால்‌ நிகும்பிலைக்குச்‌ சேன்ற லட்சு 
மணாதிகள்‌ இந்திரஜித்தின்‌ சேனைகளைப்‌ பங்கப்படூத்துதல்‌. 
பிறகு லக்ஷ்மணலும்‌ வானயர்களும்‌ நிகும்பீலையை 
யடைந்தனர்‌. லக்ஷ்மணன்‌ விபீஷணான சொல்படி இந்திர 
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ஜித்து ஓமகாரியங்களை முடிப்பதற்கு முன்னமேயே அவன்‌ 
மீ.து பாண மழையை அளவில்லாமல்‌ பெய்தனன்‌. வானரர்‌ 
களும்‌ காடிகளும்‌ ஒன்றுகூடி ராக௯தசசேனையின்‌ மீது எதிர்த்‌ 
அச்‌ சென்றனர்‌. அப்பொழுது வரனார்களுக்கும்‌ ராக்ஷசர்‌ 
களுக்கும்‌ விளைந்த யுத்தத்தினால்‌ லங்காபுமம்‌ முழுவதும்‌ 
பிரதித்துவனி உண்டாகப்‌ பெற்றது, வானரர்கள்‌ மரங்களை 
யும்‌, பெரிய மலைகளையும்‌ கற்களையும்‌ கணக்கில்லாமல்‌ சாக்த 
கர்கள்‌ மீதெறிக்து அன்புஅத்தினர்‌. 

அப்பொழுது இந்திரஜித்து தனது சைன்னியம்‌ 
பகைவர்களால்‌ பிடிக்கப்பட்டு வருத்த மூத்திருப்பதைச்‌ 
கண்டு, அந்த ஓமம்‌ நிறைவேறுவதற்கு முன்னமே எழுந்து 
சதத்தின்‌ மீதேறி கோபத்தினால்‌ கண்கள்‌ ிவக்கப்பெற்று 
வானர சேனைகளை கோக்‌ வந்தனன்‌. அப்பொழுது அனு 
மான்‌ மிகப்‌ பெரிய ஒர்‌ மாத்தைப்‌ பிடுங்கி அதனால்‌ சாக்£ச 
சைன்னியங்களை பிரளய காலாக்கனிபோல்‌ தடித்து மூர்ச்சிக்‌ 
கும்படி. செய்தனன்‌, பின்னுமவனண்‌ (வரார்‌ ஈர ௨ 
வீரர்களைக்‌ கொன்றனன்‌. 


இதைக்‌ சண்ட இந்திரஜிதது அவனம்‌து கோபன்‌ 
கொண்டு அனுமான அ தலையில்‌ பாணங்களையும்‌ கத்திகளையும்‌ 
பட்டயங்களையும்‌ கண்டகோடாலிகளையும்‌ பெய்தனன்‌. அனு 
மான்‌ அவ்வர்யுதங்களெல்லாவத்றையும்‌ பொறுத்து மிகுந்த 
கோபாவேசத்தடன்‌ “அர்ப்புத்தி! கீ ராவணனுடைய புதல்வ 
னல்லவா? நீ சூரனாயின்‌ எதிரில்‌ நின்று யுத்தஞ்‌ செய்வாய்‌. 
இப்பொழுது என்னெதிரில்‌ வந்த நி மீளவும்‌ பிழைத்துப்‌ 


போக வல்லனல்லை” என்றனன்‌. 


அப்பொழுது விபீஷணன்‌ லக்ஷ்மணனை கோக்க “லசந்த 
மணா! ராவணன்‌ வயிற்றில்‌ பிறர்‌து இந்திரனையும்‌ வென்று 
புகழ்‌ பெற்றவனாகிய இவ்விந்திரஜித்‌ து இதோ வில்லை யேந்தி 


இத்திரஜித்தை லஷ்மணன்‌ டோருக்கழைத்தல்‌961. 


அளுமானைக்‌ கொல்ல விரும்புசன்றனன்‌, ஆகையால்‌ நி 
தாமதமின்றி பிராணனை உடனே புடிக்கவல்ல பாணங்களைப்‌ 
பெய்து இந்திரஜி, தச்‌ கொல்வாயாக” என்றனன்‌. 


எண்பத்தாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எண்பத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌. 
விபீஷணன்‌ இந்திரஜித்தின்‌ மர்மங்களை லக்ஷ்மணனுக்குக்‌ 
கூறுவதைக்கேட்ட இந்திரஜித்து அவனைப்‌ பழித்தலும்‌ 
விபீஷணன்‌ அவனுக்குப்‌ பதில்‌ கூறுதலும்‌. 
உடனே விபீஷணன்‌ ல்தமணனை யழைத்‌அச்கொண்டு 
சிறிதுதூரஞ்‌ சென்று ஓர்‌ பெரிய வனத்தில்‌ நுழைந்து 
அங்கு இர்திரஜித்து ஓமஞ்‌ செய்யுமிடத்தை அவனுக்குச்‌ 
காட்டினன்‌. பிறகு விபீஷணன்‌ லக்ஷ்மணனை நோக்டு 
“அதோ தெரியும்‌ ஆலமாத்தின்ழ்‌ தான்‌ இக்திரஜித்து 
பூசங்களுக்குப்‌ பலி கொடுத்து அதன்‌ பிறகு யுத்தத்திற்கு 
வருவான்‌. பிறகு அவன்‌ எவர்‌ கண்ணுக்கும்‌ புலப்படாதவ 


னா மேலான பாணங்களால்‌ பகைவர்களைக்‌ கொல்வான்‌. 


அவன்‌ ஆலமாத்தின்‌ ழ்‌ வருவானாயின்‌ பிறகு தேர்‌ குதிரை 
சாரதிகளோடு கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாதவனாவான்‌. ஆகை 
யால்‌ ௮வன்‌ ஆலமரத்தை யடை வதற்கு முன்னமே அவனைக்‌ 
கொடிய பாணங்களால்‌ முடிப்பாயாக? என்றனன்‌. 
அப்பொழு.அ லக்ஷ்மணன்‌ ஆலமர தீதினருகில்‌ விசித்திர 
மான வில்லை ஒலிப்பித்துக்கொண்டு, அதுவரை தோல்வி 
யென்பதே அறியாதவனாயெ இந்திரஜித்தை நோக்கி 
ராக்ஷசா! உன்னை யுத்தத்திற்கு அழைக்கின்றேன்‌. எனக்கு 
மாயை செய்யாமல்‌ சரியான யுத்தம்‌ கொடுப்பாயாக” என்ற 
னன்‌. இந்திரஜித்து லக்ஷ்மணனருடில்‌ விபீஷணன்‌ இருப்ப 
தைக்கண்டு அவனை நோக்கி “விபீஷணா! நீ ராஸதசனாபிரும்‌ 
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அம்‌ எனக்குச்‌ இற்றப்பனாப்‌ இருந்தும்‌ என்‌ விஷயத்தில்‌ 
இங்கனம்‌ அசோகம்‌ செய்யலாமா? தூர்ப்புத்தி நீ உனத 
பந்து ஜனங்களைக்‌ துறந்து பிதலுக்கூ அடிமையாயினை 
உலூலுள்ளவர்களுக்கு நீ நிந்திக்கத்‌ தகுக்தவனாபினை. உன்‌ 
புத்தி அற்பமாகையால்‌ , பந்துத்களைலிட்டு பகைவருக்கு 
அடிமையாயினை. பிறர்‌ குணமுடையவரேனும்‌, தம்முடைய 
வர்‌ குணமில்லாத்வர்களே னும்‌, குணமுடைய அன்னியரை 
விட குணமில்லாத தம்மினத்தவரே மேலானவர்‌, எப்பொழு 
அம்‌ அன்னியன்‌ அன்னியனேயன்‌ றி தம்முடையவனாகமாட்‌ 
டானென்ப்ை அறிந்திலை,. 

விபிஷணா! எவன்‌ தன்பக்ஷத்தில்‌ சேர்ந்தவனைச்‌ 
அறக்து. பிறர்பகதத்தை- அடுப்பானோ, அவன்‌ சன்பக்ஷத்தி 
இள்ளவர்‌ அனைவரும்‌ முடிந்தபின்பு தானும்‌ அந்த அன்னி 
யர்களினால்‌ கொல்லப்படுவான்‌, . ராக்ூஷசனே! எனது ஓமம்‌ 
விக்கினம்‌ அடையும்படி லக்ஷ்மணனை ஆலமரத்தின்‌ &ழ்ச்‌ 
கொண்டு சேர்த்தனையே! இப்படிப்பட்ட தயையில்லாமை உன்‌ 
ளைத்‌ தவிர மற்று எவனுக்கும்‌ உண்டாக ௫” என்றனன்‌. 

இந்திரஜித்து இல்எனஞ்‌ சொல்லக்கேட்ட விபீஷணன்‌, 
“அடா! இக்திரஜித்ேே! நான்‌ ராக்ஷச குலத்தில்‌ பிறக்தவ 
னாயினும்‌ எனது குணம்‌ ராக்ஷ்சர்களப்போல்‌ சொடியதா 
யிருப்பதன்‌ ௮, குரூரமான காரியத்தையும்‌, பிறரைத்‌ அன்‌ 
புதத்துவதையும்‌, அதருமத்தையும்‌ செய்ய எனக்கு விருப்ப 
மில்லாமையால்‌ அத்தகைய குணங்களையுடைய உங்களைத்‌ 
அறக்தேன்‌. மேலும்‌ ஈல்ல வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லும்போது . 
ராவணன்‌ என்னை தம்பியென்றும்‌ நினையாமல்‌ *£ போ!” 
என்னு அரத்தினானல்லவா? அஷ்டர்களுடைய சகவாசம்‌ 
கூடாதல்லவா? பிறரைத்‌ அன்பு௮த்தல்‌, அன்னியர்‌ தனத்‌ 
தைப்‌ பறித்தல்‌, பரதா.ரங்களைப்‌ புணர்தல்‌ அயெ இத்தகைய 
அரரசாரங்களை யுடையலனை உடனே உதறிவிடவேண்டு 


இத்திரசித்‌து விபீஷண சம்வாதம்‌ 858 


மென்‌அ பெரியோர்கள்‌ கூறுறெபடியால்‌ கான்‌ சாவணனைத்‌ 
அறந்தேன்‌. மகரிஷிகளைத்‌ அுன்புஅத்தலும்‌ * சமஸ்த 
தேவதைகளோடும்‌ கலகம்‌ வைத்துக்கொள்ளாதலும்‌ கருவ 
மும்‌ நீடித்த கோபமும்கொண்ட ராவணனை நான்‌ அறக்தது 
மூத்றிலும்‌ நியாயமாகும்‌. 

சாக்ஷ௪ ராஜ குமாரா! கருவமுடையவனும்‌ அறியாத 
வனும்‌ தவ்டனுமான ஈீயும்‌ உன்‌ தர்தையும்‌ இனி சொத்‌ 
இல்‌ மரணமடையப்‌ போகிறீர்கள்‌, நீ எமனத பாசக்கயிற்‌ 
தில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கன்றனை. ஆகையால்‌ நீ மரண 
மடைவதற்குள்‌ என்னை என்னென்ன சொல்ல வேண்டு 
மென்று உனக்கு விருப்பமோ அங்னமெல்லாம்‌ சொல்லுவா 
யாக, இப்பொழுது ரீ லக்தமணனோடு எதிர்த்து யுத்தஞ்‌ 
செய்வாயாக, நீ முயன்ற பலத்தையெல்லாம்‌ காட்டுவாயாக. 
உனக்குள்ள சமஸ்த ஆயுதங்களையும்‌ சமஸ்த பரணங்களையும்‌ 
பிரயோகித்துச்‌ செலவழிப்பாயாக, நீ ௭௮ செய்யினும்‌ இப்‌ 
பொழுது லக்தமணனதஅ பாணங்களால்‌ அடிபட்டு நீயும்‌ 
உனது சைன்னியங்களும்‌ எவ்விதத்திலும்‌ பிசாணன்களைத்‌ 
தப்பித்‌ துக்கொண்டு போகமுடியாது" என்றனன்‌. 

எண்பத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


எண்பத்தேட்டு & எண்பத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ 
லக்ஷ்மணனும்‌ இந்திரஜித்தும்‌ வீரப்பேச்சுக்களைப்‌ பேசி 
ஒருவர்க்கோருவர்‌ பாணப்‌ பிரயோகஞ்‌ சேய்தல்‌, 
அப்பொழுது இந்திரஜித்து மிகுக்து கோபாவேசத்‌ 
அடன்‌, அனுமானுடைய தோள்மேல்‌ உட்கார்ந்து உதய 
பருவதத்தின்மேலிருக்கும்‌ சூரியனைப்போல்‌ ஜுவலிக்கனெற 
லக்ஷ்மணனை கோக்க “இப்பொழு யுத்தத்தில்‌ அசாயத்தி 
னின்று பெய்யும்‌ மழைபோன்ற எனது பாணவர்ஷத்தை 
23 
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உங்களால்‌ தடுக்க முடியுமானால்‌ தடுக்கலாம்‌; ஒருகை பார்ப்‌ 
போம்‌. இப்பொழுது எனஅ பாணங்கள்‌ பஞ்சக்‌ குவியலை 
செருப்பு எரிப்பதுபோல்‌ உங்கள்‌ சரீரங்களை எளிதில்‌ 
கொளுத்தப்போனெ றன. நீங்கள்‌ சீக்கிரத்தில்‌ யமலோகத்தை 
படையப்‌ போகிறீர்கள்‌. 


லக்தமணா! என்னெதிரில்‌ யுத்தத்தில்‌ நிற்க வல்லவன்‌ 
ஈவன்‌ ? முன்பு ராத்திரி யுத்தத்தில்‌ உங்களிருவரையும்‌ உம்‌ 
களைச்‌ சேர்க்தவர்களையும்‌ எனஅ மிகாற்ற பாணங்களால்‌ 
மூர்ச்சித்து பூமியில்‌ விழும்படி. செய்‌? சனல்லவா ? அப்படிப்‌ 
பட்ட என்னுடன்‌ மீளவும்‌ யுத்தஞ்‌ செய்ய வக்தனையே! மீ 
அதை மறக்து விட்டனையோ? அல்லது உனக்கு மாண 
காலம்‌ சமிபித்ததோ! என்று நினைக்கிறன்‌” என்றனன்‌. 


இதைக்கேட்ட லஷ்மணன்‌ கோபித்து அவனை நோக்கி 
% ராசலுசா! நீ எல்லா வகையிலும்‌ பிரயோஜன மறவன்‌. 
எங்களை ஜபிப்பது எப்படிப்பட்டவனுக்கும்‌ சாத்தியமன்று, 
உன்னால்‌ செய்யக்கூடாத இது விஷயத்தைப்பற்றி வெறும்‌ 
வார்த்தைகளைமாத்திரஞ்‌ சொல்லி அவ்வளவில்‌ பிரயோசனம்‌ 
கைகூடப்‌ பெற்றதாக நினைக்கின்‌ றனை. அன்ன! சாத்திரி 
யுத்தத்தில்‌ ரீ எங்களுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ இருடனைப்போல்‌ 
யுத்தஞ்‌ செய்தனையே! இதுவிரர்கள்‌ ஆசரிக்கும்‌ மார்க்கமோ? 
ராக்ஷசா! இப்பொழுது உனக்குள்ள பராக்மெமத்தை 
முழுவதும்‌ காட்டுவாயாக, விண்‌ வார்த்தைகளால்‌ உன்னை 
நீயே புகழ்ந்துகொள்ளுகின்‌றனை, ஏன்‌!” என்றனன்‌. 


இதைக்கேட்ட இந்திஜித்து மிகுக்த கோபங்கொண்டு 
பயங்கரமான வில்லை இழுத்துக்‌ கொடிய பாணங்களை விடுத்து 
ல்தமணனை வருக்கச்‌ செய்தனன்‌. லக்ஷ்மணன்‌ அவயவன்‌ 
கள்‌ முழுவதும்‌ பாணங்களால்‌ பொத்தப்பெற்று சத்தத்தில்‌ 
கனைந்து புகையில்லாத கெருப்புப்போல்‌ பிரகாச ச்தனன்‌. 


இத்திரசித்துக்கும்‌ லஷ்மணனுக்கும்‌ யுத்தம்‌ 855 
தனன பாணங்களால்‌ லக்ஷ்மணன்‌ மிகவும்‌ பீடிக்கப்படுவதைக்‌ 
கண்ட இந்திரஜித்‌ மிகுக்த சந்தோஷத்துடன்‌ உரச்ச சிம்ம 
காசஞ்‌ செய்துகொண்டு லக்ஷ்மணனை நோக்கி “லக்தமணா]! 
எனஅ பாணங்கள்‌ எப்படியிருக்கின்‌ றன? சக்செத்தில்‌ தலை 
வெட்டுண்ட. உன்னை ராமன்‌ காணப்போன்‌ றனன? என்று 
கண்டவாறு பிதற்றினன்‌, 


லஷ்மணன்‌ இச்திொஜித்தை நோக்கி ராக்கா! ஏன்‌ 
வீணில்‌ நியே உன்னைப்‌ புகழ்ந்துகொள்ளுகின்றனை? நி 
கூறுவது * உண்மையென்று ஈம்பும்படியான' காரியத்தைச்‌ 
செய்து சாட்டுவாயாக, உன்னைப்போல்‌ எனக்குத்‌ தற்புகழ்ச்சி 
யாகப்‌ பேசுதற்கு விருப்பமில்லை” என்று கூறி திக்ஷணங்‌ 
களும்‌ சிறர்‌,ச வேகமுடையவைகளுமான ஐந்து பாணங்களை 
இந்திரஜித்தின்‌ மார்பின்மேல்‌ பிரயோடித்தனன்‌. அவற்றால்‌ 
இக்திசஜிந்து அடிபுண்டு வருக்தினன்‌. 

பிறகு அவ்விருவருக்கும்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமான அமுல 
யுத்தம்‌ கடந்தது. அப்பால்‌ லகதமணன்‌ சிறிதும்‌ சலியா 
மல்‌ வஜ்ஜிராயுதம்போல்‌ கடினமாகப்‌ பாயும்‌ தன்மையுள்ள 
பாணங்களை இக்திரஜித்தின்மீது கணக்கின்றி: விடுத்தனன்‌. 
அதனால்‌ இக்இரஜித்து வருந்தி இந்திரியக்களெல்லாம்‌ கலங்‌ 
கப்‌ பெற்றுச்‌ சிறிது கோம்‌ மூர்ச்சித்திருக்கனன்‌, 

பிறகு இக்இரஜித்து மூர்ச்சை தெளிந்தெழுந்து மிகுந்த 
கோபத்தினால்‌ கண்கள்‌ சிவக்கப்பெற்று ஏழுபாணங்களால்‌ 
லஷ்மணனையும்‌ பத்து பாணங்களால்‌ அனுமானையும்‌ அடித்‌ 
தனன்‌.  அவ்விக்இரஜித்து லக்ஷ்மணன்மீது மகத்தான 
கோபங்கொண்டு அவனை நாூறுபாணங்களால்‌ அடித்தனன்‌. 
லஷ்மணன்‌ அவற்றைச்‌ சிறிதும்‌ பொருள்படுத்தாமல்‌ 
மிகுக்த உத்சாகத்துடன்‌ கொடிய பாணங்களை அவன்மீது 
மழைபோல்‌ பெய்தனன்‌. அதனால்‌ இக்திரஜித்தின்‌ சுவசன்‌ 
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கள்‌ பொடியாிக்‌ ழே விழுந்தன. அவன்‌ சரீரம்‌ முழுவதும்‌ 


புண்பட்டு, காராசபாணங்கள்‌ பொத்தப்பெற்றிருக்கையால்‌ 
அவ்விந்திரஜித்‌து மரங்கள்‌ நிரம்பவும்‌ முளைக்கப்பெற்ற பர்‌ 
வதம்போல்‌ புலப்பட்டனன்‌. பிறகு அவ்விந்திரஜித்து 
மிகுந்த ரோஷத்துடன்‌ லக்ஷ்மணன்மீது ஆயிரம்‌ பாணங்‌ 
களைப்‌ பிரயோடுத்து அவனுடைய கவசத்தை முறித்தனன்‌. 

இங்கனம்‌ அவ்விருவரும்‌ ஒருவர்‌ செய்ததற்கு மற்‌ 
ரெரருவர்‌ பிரதி செய்து கொண்டு ஒருவர்‌ மேல்‌ ஒருவர்‌ 
எதிர்த்து ஸமஸ்த அவயவங்களும்‌ பாணங்களால்‌ பிளவுண்டு, 
தேசமுழுவதும்‌ ரத்தம்‌ பெருகப்பெற்று, அடிக்கடி நெடுமூச்‌ 
செறிக்கதகொண்டு தமுலமாக யுச்தஞ்‌ செய்தனர்‌. அகா 
யத்தில்‌ பிரளயகாலத்து நீலமேகங்கள்‌ விடாமழை பெய்வது 
போல்‌ அவ்விருவரும்‌ பயங்கரமான பெருஞ்‌ சப்தத்துடன்‌ 
ஒருவர்‌ மேலொருவர்‌ பயங்கரமான பாண மழைகளைப்‌ பெய்‌ 
பவராடப்‌ போராடிக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ காலம்‌ கடந்ததே 
யன்றி, அவ்விருவர்க்கும்‌ தோல்வியாவது இளைப்பாவது சிறி 
அம்‌ உண்டாகவில்லை, இருவரும்‌ ஒப்பற்ற வீரர்களும்‌ 
சிறக்த வில்லாளிகளுமாகையால்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ தோல்வி 
கெலிப்பின்‌ நி சளைக்காமல்‌ வெகுநேரம்‌ பயங்கரமான யுத்தஞ்‌ 
செய்தனர்‌. அவர்களது விற்களின்‌ காணொலியான அ ஜனங்‌ 
களை ௩டுநடுங்கச்‌ செய்துகொண்டு இடி. விழுந்தாற்போல்‌ மிக 
வும்‌ பயங்கரமாய்‌ இருந்தது. மிகுதியும்‌ பாணங்களால்‌ சூழப்‌ 
பட்டு ரத்தம்‌ பெருகி ஈனைந்திருக்ன்ற அவவீரர்களின்‌ 
ஸமஸ்த அவயவங்களும்‌ ஜ்வலிக்கன்ற கெருப்புப்போல்‌ 
பீரகரசித்தன, அவர்கள்‌ எவ்வளவு கேரம்‌ யுத்தஞ்‌ செய்‌ 
யினும்‌ அவர்களுக்கு யுத்தத்தின்மேல்‌ வெறுப்பாவது இளைப்‌ 
பாவத சிறிதும்‌ உண்டாகவில்லை, 

எண்பத்தொன்பதாவது ஸ்ர்க்கம்‌ முற்றிற்று 
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தொண்ணுறவது ஸர்க்கம்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌ இந்திரஜித்தின்‌ சாரதியையும்‌ 
குதிரைகளையும்‌ முடித்தல்‌ 

அப்பொழுது விபீஷணன்‌ தானும்‌ யுத்தஞ்செய்ய 
விரும்பி ஓர்‌ பெரிய வில்லைவளைத்து ராக்ஷசர்களின்‌ மேல்‌ 
மேலான பாணங்களைப்‌ பிரயோடத்தனன்‌. அவை நெருப்புப்‌ 
போல்‌ ஜ்வலித்‌ துக்கொண்டு குறி தவராமல்‌ ராக்ஷசர்‌ மேல்‌ 
பட்டு இடிகள்‌ பெரிய மலைகளைப்‌ பிளப்பதுபோல்‌ அவர்களைப்‌ 
பிளந்தன. அவன்‌ அடிக்கடி வானர வீரர்களை உத்சாகப்‌ 
படுத்து விரும்பி ஓ வானரர்களே! ராவணனுக்கு இப்‌ 
பொழுது இவ்விக்திரஜித்து ஒருவனே பரமகஇயா யிருச்‌ 
இன்றனன்‌. ராவணனஅ சமஸ்த சைன்னியங்களும்‌ மாண்‌ 
டொழிந்து இவனொருவனே மிகுந்திருக்கன்றனன்‌. இவன்‌ 
வடிகான்‌ பிறகு ராவணன்‌ ஒருவன்‌ தவிர 
மற்றை அவன்‌ பலமெல்லாம்‌ மாண்டாற்போலவே, பலத்‌ 
தினால்‌ மிகவும்‌ கொழுத்து எதிர்த்து வந்த பிரகஸ்தன்‌, 
நிகும்பன்‌, கும்பகரணன்‌, கும்பன்‌, தம்ராக்ஷன்‌, ஜம்புமாலி; 
மகரபார்சுவன்‌, வஜ்ஜிரதம்ஷ்ட்ரன்‌ முதலியவர்களெல்லாம்‌ 
உங்களால்‌ கொல்லப்பட்டனர்‌. இப்பொழுது இவனொரு 
வனே மிகுதி. நான்‌ இவனைக்‌ கொல்லவல்லனே யாயினும்‌ 
இவன்‌ எனதண்ணன்‌ மகனாதலால்‌ புதல்வனைப்போன்‌ ற 
இவனைக்‌ கொல்வது யுக்தமன்று, ஆகையால்‌ இவனை ல 
மணனே கொல்லப்போகன்றனன்‌. வானரர்களே! நீங்க 
ளெல்லாரும்‌ ஒன்‌அகூடி இவ்விக்திரஜித்‌தக்கு உதவியாக 
வருகின்ற சாக்ஷசர்களைக்‌ கொல்விர்களாக'” என்றனன்‌. 

உடனே வானரர்கள்‌ மிகுந்த உத்சாகக்கொண்டு சந்‌ 
தோஷத்தின்‌ மிகுதியினால்‌ வால்களையசைத்‌ தனர்‌. உடனே 
அவ்வானரர்களும்‌ காடிகளும்‌ ஒலைகளால்‌ சாக்ஷசர்களை 
யடித்து ஈகங்களினாலும்‌ தந்தக்களினாலும்‌ அவர்களைத்‌ துன்‌ 
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பு௮த்தினர்‌. ராக்ஷசர்களும்‌ வானசர்களைக்‌ கொடிய பாணன்‌ 
களாலும்‌ கத்தி, ஈட்டி, கோடாலி, தோமரம்‌ முதலியவற்றா 
லும்‌ அடித்தனர்‌. அவர்களுக்குள்‌ நடந்த யுத்தம்‌ தேவாசுர 
யுச்சம்போல்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமாக விருக்த௮. 

இந்இரஜித்து விபீஷணனுக்கு மேலான யுததங்‌ 
கொடுத்து மீளவும்‌ லக்தமணனையே எதிர்த்துப்‌ போயினன்‌. 
மிருக்க பலசாலிகளான அவ்விறாவரும்‌ வருஷ ருதுவில்‌ 
சுந்திர சூரியர்கள்‌ மேகங்களால்‌ மழைக்திருப்பதஅபோல்‌, 
பாணக்கூட்டங்களால்‌ அடிக்கடி மறைந்‌இருக்தனர்‌. அங்கு, 
அவ்விருவரும்‌ போர்செய்யும்போழுது அவர்களது ஹஸ்த 
லாவகத்தினால்‌, அம்பறாத்‌ தூணியினின்‌. பாணங்களை 
,யெடுப்பகாவது, வில்லில்‌ பாணத்தைத்‌ தொடுப்பதாவஅ, 
வில்லை இடம்‌ வலங்களில்‌ மாற்றிப்‌ பிடிக்‌ துக்கொள்வதாவ அ, 
தானை இழுப்பதாவது எதவும்‌ எள்ளளவும்‌ புலப்படவில்லை, 
அவ்விருவரும்‌ கணக்கில்லாத பாணங்களை ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌ 
விட்டுக்கொண்டிருக்கையால்‌ இக்குக்களும்‌, விதிக்குக்களும்‌ 
ஆகாயமும்‌ பாணங்களால்‌ நிறைக்கு இருள்மூடினாொற்‌ போ 
லிருக்த.௫, 

அப்பொழுது ரத்த வெள்ளங்கள்‌ பெரிய நதிகள்போல்‌ 
அனேகமாயிரம்‌ , பிரவடத்தன. மாமிசத்தை காரமாக 
வுடைய பயங்கரமான ஜந்துக்கள்‌ செவிபிளக்கக்‌ கூச்சலிட்டுக்‌ 
கொண்டே வந்தன. அப்பொழுது பயத்தினால்‌ காற்றும்‌ 
வீசாதிருந்தது. நெருப்பும்‌ எரியவில்லை. மகரிஷிகள்‌ இ 
லடைந்து “உலகங்களுக்கு மங்களம்‌ உண்டாகுமாக” என்று 
மொழிக்கனர்‌. முன்பு யுத்தம்பார்க்க அவ்விடம்‌ வந்திருந்த 
கந்தருவர்களும்‌ சாரணர்களும்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமான அந்த 
யுதீதத்தைப்‌ பார்க்கமுடியாமல்‌ வேறிடத்திற்குப்‌ போயினர்‌. 

பிறகு லஷ்மணன்‌ இந்திரஜித்தினது தேர்க்குதிரை 
களை றந்த நான்கு பாணங்களால்‌ அடித்தனன்‌. பின்னும்‌ 
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கொடிய விஷமூடைய ஒர்‌ பாணத்தினல்‌ அவனது தேர்‌ 
ஓட்டியின்‌ தலையை யஅத்துத்‌ தள்ளினன்‌. இர்திரஜித்து 
மிகுந்த சாமர்ச்தியமுடைய தனது சாரதி மாண்டுபோகை 
யால்‌ தானே தேரையும்‌ ஓட்டிக்கொண்டு வில்லைப்பிடித்து 
யுத்தக்‌ செய்தனன்‌. அவன்‌ அங்கனம்‌ தானொருவனாகவே 
ஒரு கையால்‌ தேரைச்‌ செலுத்திக்கொண்டு மற்றோரு 
கையால்‌ பாணப்‌ பிரயோகஞ்‌ செய்ததைக்‌ கண்டு அனைவரும்‌ 
ஆச்சரியமுற்றனர்‌. 

இக்திறித்து தேரோட்டும்‌ சமயத்தில்‌ லக்ஷ்மணன்‌ 
அவனைக்‌ கொடிய பாணங்களாலடித்தனன்‌. அவன்‌ வில்லைப்‌ 
பிடிக்கும்‌ சமயத்தில்‌ அவனது குதிரைகளை பாணங்களால்‌ 
வாட்டினன்‌. இதனால்‌ இக்திரஜித்து வருத்தமுற்றுத்‌ 
இகைக்கலாயினன்‌. அப்பொழுது, பிரமாதி, சாபன்‌, 
ரபஸன்‌, கந்தமாதனன்‌ முதலிய கான்கு வானர வீரர்களும்‌ 
இந்திரஜித்தின்‌ ரதத்தில்‌ பூட்டின மேலான குதிரைகளின்‌ 
மேல்‌ மிகுந்த வேகத்துடன்‌ இளம்பிப்‌ பாய்ந்தனர்‌, மலை 
போன்ற உருவமுடைய அவ்விரர்கள்‌ அக்குதிரைகளின்‌ 
மீது விழுந்ததும்‌ அவை சகிக்கமுடியாமல்‌ ரத்தத்தைக்‌ 
கக்கிக்கொண்டு அவயவங்கள்‌ மூறியப்பெ.ற்று உமிரைபிழக்‌ 
தன. பின்னுமவவிரர்கள்‌ அங்கனமே இக்திரஜித்தின்‌ 
தேரையும்‌ முறித்துத்‌ தள்ளினர்‌. உடனே இக்திரலித்து 
தேரினின்‌ று £ீழேகுதித்துப்‌ பூமியில்‌ நின்றுகொண்டு பாணங்‌ 
களைப்‌ பெய்‌ துகொண்டே லக்ஷ்மணனை எதிர்த்தனன்‌. லக்ஷ 
மணன்‌ வெகு எளிதில்‌ அவன்விட்ட பாணங்களைத்‌ தனது 
மேலான பாணங்களால்‌ தடுத்து சிம்மகாதஞ்செய்தனன்‌. 


தொண்ணூரறுவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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தொண்ணுூற்றேராவது ஸர்க்கம்‌. 
இந்திரஜித்து மாண்டொழிதல்‌. 

பிறகு இக்திரஜித்‌. தம்‌ லகதமணனும்‌ ஒருவரை யொரு 
வர்‌ ஜயிக்க விரும்பி பாணங்களால்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்டனர்‌. ஆனால்‌ இக்திரஜித்து தேரில்‌ 
லாமல்‌ யுதிதஞ்‌ செய்யமுடியாமையால்‌ திடீரென்று வான 
ரர்களுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ வஞ்சித்து சதங்கொண்டுவரும்‌ 
பொருட்டு லங்கைக்குச்‌ சென்றனன்‌, சீக்ரெத்தில்‌ அவன்‌ 
மேலான அழயெ மதத்தில்‌ உட்கார்ந்துகொண்டு பல .ராக்ஷ 
சர்களால்‌ சூழப்பட்டு லங்கையினின்‌ அம்‌ வெளிப்பட்டு வந்த 
னன்‌. அவன்‌ அங்கனம்‌ தல்களனைவரையும்‌ வஞ்சித்து லங்‌ 
கைக்குச்‌ சென்று ரதத்திலேறிக்கொண்டு வந்ததைப்பற்றி 
லக்தமணனும்‌ விபீஷணனும்‌ அச்சரிய மடைந்தனர்‌. 

இந்திரஜித்‌ து மிகவும்‌ கோபாவேசமுற்று யுத்தத்தில்‌ 
கொடிய பாணங்களைச்‌ செலுத்தி வானரர்களை நாறு நாருக 
வும்‌ ஆயிரமாயிரமாகவும்‌ விழத்தள்ளினன்‌. வானரர்கள்‌ 
பொறுக்கமுடியாமல்‌ லக்ஷ்மணனைக்‌ சரணமடைக்தனர்‌. 
பிறகு லக்ஷ்மணன்‌ ஒளியுள்ள கூரியபாணத்தினால்‌ அவ்‌ 
விந்திரஜித்தின்‌ கைவில்லைக்‌ சண்டித்தனன்‌, பிறகு அவன்‌ 
வேுவில்லை யெடுத்துக்கொண்டபோது அதையும்‌ லம 
ணன்‌ அண்டித்தனன்‌. பிறகு லக்தமணன்‌ அவ்விக்திஜித்தி 
னன மார்பில்‌ உயிரை மாய்க்கும்‌ சக்திவாய்க்த ஐர்து பாணம்‌ 
களைப்‌ பிரயோடுத்துத்‌ அன்புனுத்தினன்‌. இக்திஜித்த 
அதனால்‌ கவசங்கள்‌ முறியப்பெற்ற, வாயினின்று குருதி 
யைக்‌ சுச்கிக்கொண்டு மற்றோரு வில்லை ஏந்தி மழைபெய்வ த 
போல்‌ ல௯ஹமணன்மீது பாணங்களைப்‌ பொழிந்தனன்‌. 

லக்ஷமன்‌ சிறிதும்‌ தாமதமின்றி மேலான பாணம்‌ 
களைச்‌ செலுத்தி இக்தாஜித்தின்‌ பாணங்களைச்‌ தடுத்துத்‌ 
னது அற்புதமான .சாமர்த்தியத்தைக்‌ காட்டினன்‌. பின்னு 
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மவன்‌ மும்மூன்று பரணங்களைவிட்டு ஒவ்வொரு ராச்தசனை 
யும்‌ அன்புறுத்தியதமன்றி ஒப்பற்ற பல பாணங்களால்‌ 
இந்திரஜித்தை அடித்து வருத்தமுறச்‌ செய்தனன்‌. நான்கு 
பாணங்களால்‌ இந்திரஜிக்தின்‌ சாரதியின்‌ தலையை அறத்‌ 
அத்‌ தள்ளினன்‌. அப்பொழுது சாரதியில்லாதுபோயிலும்‌ 
இந்திஜித்தினத குதிரைகள்‌ பழக்கத்தின்‌ மிகுதியால்‌ 
சிறிதும்‌ கலக்கமடையாமல்‌ மண்டல ஈடைகளில்‌ ரதத்தை 
இழுத்துக்கொண்டு உலாவீன. ௮௮ பார்க்க மிகவும்‌ ஆச்‌ 
சரியமாகவிருந்தது. மீண்டும்‌ லக்ஷ்மணன்‌ இறந்த பாணன்‌ 
களால்‌ அக்குதிரைகளை யடித்தனன்‌. அப்பொழுது இந்திர 
ஜித்து மிகுந்த கோபத்துடன்‌ லக்ஷ்மணனைப்‌ பத்து பாணங்‌ 
களால்‌ அடித்தனன்‌. அவை வேகமாக லச்ஷ்மணானஅ கவசத்‌ 
இல்‌ பட்டு முறிறிது நாசமடைக்தன. 

இந்திரஜித்து, லக்ஷ்மணன்‌ பிளக்கமுடியாத கவசமணிர்‌ 
இருப்பதை யறிந்து அவனை மூன்று பாணங்களால்‌ நெற்றியி 
லடித்தனன்‌. இங்கனம்‌ அவ்விருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ 
ஜயிக்க விரும்பித்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ முழுத்திறமையையுங்காட்டி, 
ஒப்பற்ற யுத்தஞ்செய்தனர்‌. அப்பொழுது இக்திரஜித்து 
விபீஷணனை மூன்று பாணங்களால்‌ கெற்றியிலடித்து வராம்‌ 
தச்செய்கனன்‌. விபீஷணன்‌ கோபங்கொண்டு தனது கதை 
யினால்‌ இந்திரஜித்தின்‌ சாதியையும்‌ குதிரைகளையும்‌ அடித்‌ 
அச்கொன்றனன்‌. இர்திரஜித்து உடனே பூமியில்‌ குதித்து 
அக்தியென்ற ஆயுதத்தை யெடுத்து விபீஷணன்மேல்‌ பிர 
யோடுத்தனன்‌. லக்ஷ்மணன்‌ அதைக்கண்டு சக்கரத்தில்‌ 
அது விபீஷணனை அணுகுவதற்குமுன்‌ இடையிலேயே 
கொடிய பாணங்களால்‌ சேதிக்கையில்‌ அச்சக்தி பத்துத்‌ 
அணுக்கைகளாகித்‌ தரையில்‌ விழ்ந்து. 

இதுகண்ட இர்திரஜித்‌ து தாங்கமுடியாத கோபரவேசங்‌ 
கொண்டு தனக்கு யமன்‌ கொடுத்த மேலான பாணத்தை 
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ல்தமணன்மேல்‌ பிரயோடித்தனன்‌. இங்கனம்‌ கேருமெல 
பதை முன்னமே யறிக்த குபேரன்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு ஐ: 
உயர்ந்த பாண த்தைக்‌ கொடுத்திருந்தனன்‌. லஷ்மணன்‌ அட 
பொழுது அந்தச்‌ குபேரன்‌ கொடுத்த பாணத்தைவிட் 
இக்திரஜித் இன்‌ பாணத்தைத்‌ தடுத்தனன்‌. பயங்கரமான 
அவ்விரண்டு பாணல்களும்‌ ஒன்றின்மீது ஒன்று பாய்ந்து 
உராய்ந்து பெரிய சப்தஞ்செய்துகொண்டு நூறுசுக்கல்களா3 
மூறிக்து பூமியில்‌ வீழ்ந்தன. 

பிறகு லக்ஷ்மணன்‌ வருணாஸ்திரத்தைவிட அதை இர 
இரஜித்து ரெளத்திராஸ்திரக்கினால்‌ தடுத்தனன்‌, இந்திர 
ஜித்து ஆக்கினேயாஸ்திரத்தைப்‌ பிரயோகிக்க அதை லஷ 
மணன்‌ சூரியாஸ்திரத்தினால்‌ தடுத்தனன்‌. பிறகு இந்திர 
ஜித்து அஸாராஸ்திரச்தைவிட அதை லக்தமணன்‌ மகேச்‌ 
வராஸ்திரத்தினால்‌ தடுத்தனன்‌. பிறகு லக்மணன்‌ ஜர்‌ 
மேலான பாணத்தையெடுத்துத்‌ தொடுத்து அதை ஐக்திராஸ்‌ 
இர மக்இசத்தினால்‌ அபிமந்திரித்து ஓ பாணமே! ராமன்‌ 
சத்தியமும்‌ தருமமும்‌ சறெந்தபராக்‌ெரெமமும்‌ உடையவனாயின்‌ 
நீ இவவிக்திரஜித்தைக்‌ கொல்லுவாயாக' என்று கூறி அதை 
இக்திரஜிச்தின்மேல்‌ விடுத்தனன்‌. அவ்வுயர்க்த பாணம்‌ 
இந்திரஜித்தின்‌ தலையைத்‌ அண்டித்து உடலினின்அம்‌ பூமி 
யில்‌ விழச்தள்ளியது. இங்கனம்‌ மாயாவியான இந்திர 
ஜித்து சவ௪த்தோடும்‌ தலைப்பாகையோடும்‌ வில்லோடும்‌ நாச 
மடைந்து வேகமாகப்‌ பூமியில்‌ வீழ்க்தனன்‌. இதைக்கண்ட 
விபீஷணனும்‌ வானரர்களும்‌ சக்தோஷத்தினால்‌ இரைச்ச 
லிட்டனர்‌. 

ஆகாயத்தில்‌ தேவதைகளும்‌ மகரிஷிகளும்‌ கக்தளுவர்‌ 
களும்‌ அப்சாஸ்ஸாகளும்‌ சச்தோஷமுற்து நாற்புறத்திலும்‌ 
கூச்சலீட்டனர்‌. இர்திரஜித்து மாண்டபின்‌ வானரர்கள்‌ 
சாக்ஷசர்களைப்‌ பிடித்துக்‌ அன்புனத்துகையில்‌ அவ்வரக்கர்‌ 
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கள்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ அயகக்களையெதிக்து லங்கைக்கு 
ஓடிச்‌ சென்றனர்‌. 

இங்ஙனம்‌ வானசர்களால்‌ பயங்கரமாகப்‌ பீடிக்கப்பட்ட 
இல ராக்ஷசர்கள்‌ சமுத்திரத்தில்‌ விழ்ந்தனர்‌; சிலர்‌ திசைகளைப்‌ 
பற்றி ஓடினர்‌; சிலர்‌ மலைகளில்‌ மறைந்தனர்‌. மற்றுமுள்ளவர்‌ 
ஒருவரேனும்‌ அங்கு நிற்காமல்‌ ஓடப்போயினர்‌. இந்திர 
ஜித்து இறந்தவுடனே உலகத்தில்‌ பற்பல பீடைகளும்‌ ஒடுங்‌ 
னெ. சூரியன்‌ கன்றாக வெயில்‌ காய்க்தனன்‌, தேவதை 
களாம்‌ இந்திரனும்‌ சந்தோஷமடைக்தனர்‌. ஆகாயத்தில்‌ 
தெவதர்துபி வாத்தியங்கள்‌ செவிப்பட்டன. தேவதைகள்‌ 
புஷ்ப மழைகளைப்‌ பொழிக்து லக்ஷ்மணனைப்‌ புகழ்ந்தனர்‌. 
ஜலமெல்லாம்‌ தெளிவடைக்கது. இசைகளெல்லாம்‌ தெளிவு 
பெற்றன. 

பிறகு வானரர்கள்‌ நிகரில்லாத பராக்ரெமமுடைய அவ்‌ 
விந்திரஜித்து யுத்தத்தில்‌ மாண்டதைக்‌ கண்டு சந்தோஷ 
முற்று லக்ஷ்மணனைக்‌ கொண்டாடினர்‌. பின்னுமவர்கள்‌ 
சிம்மகாதங்களைச்‌ செய்‌ அகொண்டு பலவாறு இரைச்சலிடுவ 
அம்‌ கரஜிப்பதமாகி லக்ஷமனனைச்‌ சூழ்ந்து பணிச்திருந்தனர்‌. 


தொண்ணூற்றோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


தோன்ணூற்றிரண்டாலது ஸர்க்கம்‌. 
லக்ஷ்மணன்‌ முதலியோர்‌ ராமனிடஞ்‌ சேல்லுதலும்‌ 
ராமன்‌ அவர்களைக்‌ கோண்டாடதலும்‌, 

லக்ஷ்மணன்‌ அவயவங்களெல்லாம்‌ ரத்தத்தில்‌ கனைந்‌ 
திருந்தபோதிலும்‌ யுத்தத்தில்‌ இக்திரனையும்வென்ற இிரனன 
இக்இஜித்தைக்‌ கொன்றானாகையால்‌ மிகுந்த சந்தோஷத்‌ 
அடன்‌ ஜாம்பவான்‌, அனுமான்‌ முதலிய வானரர்களையழைத்‌ 
அக்கொண்டு யுத்தஞ்‌ செய்த ஓய்ச்சலால்‌ விபிஷணனையும்‌ 
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அனுமானையும்‌ ஊன்றிக்கொண்டு க்ரெமாக ராமனும்‌ சுக்கிர 
வனும்‌ இருக்குமிடத்திற்குச்‌ சென்றனன்‌. லக்ஷ்மணன்‌ 
ராமனை வலஞ்செய்து வணங்கி பயங்கரமான பராக்கிரம 
முடைய இக்திரஜித்தைக்‌ கொன்ற விதத்தைக்‌ கூறினன்‌. 

சாமன்‌ இவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டவுடன்‌ நிகரில்லாத 
சுந்தோஷமடைந்து “லக்ஷ்மணா! நீ ஒருவராலும்‌ சாதிக்க 
முடியாத மிகப்‌ பெரிய காரியஞ்‌ செய்தனை. கல்ல. கல்லது, 
உன அரிய செய்கையைப்பற்றி கான்‌ மிகவும்‌ சக்தோஷிக்‌ 
இன்றனன்‌. இப்பொழுது இந்திரஜித்து மாண்டமையால்‌ 
இனி நரம்‌ ராவணனையும்‌ கூடக்‌ கொன்று வெற்றியடைந்தாப்‌ 
போலவே யென்று கிச்சயிப்பாயாக? என்றனன்‌. 

அப்பொழுது ராமன்‌ விரிய லக்ஷமீவிலாசம்‌ வளரப்‌ 
பெற்ற லக்ஷ்மணனை உச்சிமோந்து கட்டியணேத்‌ அ மடியில்‌ 
உட்கரரவைத்துக்‌ கொண்டனன்‌. லக்ஷமணன்‌ சரீரம்‌ முழு 
வதும்‌ ரத்த காயங்களினால்‌ பீடிக்கப்பட்டிருப்பதைக்‌ கண்டு 
ராமன்‌ பரிதபித்து நெடுமூச்செறிந்து அப்புண்களின்‌ 
பாதையைப்‌ போக்கும்பொருட்டு விரைவுடன்‌ அவன்‌ மேனி 
முழுவதும்‌ நன்றாகத்‌ தடவிக்கொடுத்து “லக்ஷ்மணா! உனது 
வீ ரத்தை என்னவென்று புகழ்வேன்‌? எப்பொழுதும்‌ 
தோல்வியென்பதே அறியா இந்திரனையும்‌ வென்ற இந்திர 
ஜித்தை நீ கொன்றாயாகையால்‌ எனக்கு மிகவும்‌ உதவி 
செய்தவனாயினை, இனி ராவணனுடைய வலது புஜத்தைச்‌ 
சேதித்தாற்போலவே யாகும்‌. ஏனெனில்‌ இந்திரஜித்தே 
ராவணனுக்கு மேலான அணையாயிருக்தனன்‌. லக்ஷ்மணா! 
கீ ஒருவராலும்‌ வெல்லமுடியா இந்திரஜித்தைக்‌ கொன்றமை 
யால்‌, இணி யெனக்கு சதையையும்‌ சாஜ்ஜியத்தையும்‌ பெறு 
வ சிறிதும்‌ வருத்தமன்‌ அ” என்றனன்‌. 

பிறகு சாமன்‌ சுஷேணனை நோக்கு “நி இறந்த வைத்திய 
கையால்‌ சரீரம்‌ முழுவதும்‌ ரத்த காயங்களினால்‌ நிறையப்‌ 
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பெற்ற லக்ஷ்மணனுக்கும்‌ விபீஷணனுக்கும்‌ தகுக்த சிகிச்சை 
செய்வாயாக, மற்றும்‌ யுத்தத்தில்‌ எவரெவர்‌ பாணங்கள்‌ 
பொத்துத்‌ அளைக்கப்‌ பெற்றுப்‌ புண்பட்டிருக்கன்‌்றனரோ 
அவர்களெல்லார்க்கும்‌ சீக்கிரத்தில்‌ பிரயத்தனப்பட்டு 
சிகிச்சை செய்வாயாக” என்றனன்‌. 

உடனே சுஷேணன்‌ லக்தமணனுக்கு மூக்கில்‌ ஒர்‌ பெரிய 
இஷதியை வைத்து வாசனை காண்பித்தனன்‌. லக்ஷ்மணன்‌ 
அம்மூலிகையை மோந்தவுடனே அவனது சரீரத்தில்‌ பொத்‌ 
அக்கொண்டிருந்த சல்லியங்களெல்லாம்‌ தொலைந்து வேதனை 
யும்‌ தீர்ந்து ரணங்களெல்லாம்‌ உலர்க்துபோயின. பிறகு. 
சுஷேணன்‌ ராமனது கட்டளைப்படி விபீஷணனுக்கும்‌ மற்று 
முள்ள வானசர்களுக்கும்‌ ௮ச்சிறந்த மூலிகையின்‌ உதவியி 
னால்‌ ஒரு ௬தணகேரத்தில்‌ புண்களை ஆற்றி பாதையைப்‌ 
போக்கனென்‌. அவர்களெல்லாரும்‌ ஸமஸ்த பாதைகளும்‌ 
தீர்ந்து தன்னிலைமை பெற்று எப்பொழுஅம்போல்‌ சந்தோஷ 
முத்றிருக்தனர்‌. 

தொண்ணூற்றிரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


தொண்ணூற்று ழன்றவது ஸர்க்கம்‌ 
ராவணன்‌ இந்திரஜித்து மாண்டதைக்‌ கேட்டுப்‌ புலம்புதலும்‌, 
சீதையைத்‌ துன்புறுத்த முயன்ற ராவணனை ஸுபபார்சுவன்‌ 
என்னும்‌ மந்திரி தடூத்தலும்‌, 

இங்கனம்‌ விபீஷணனது உதவியினால்‌ லக்ஷ்மணன்‌ 
இந்திரஜித்தை முடித்த செய்தியைக்‌ கேட்ட ராவணன்‌ பெரு 
மூர்ச்சையடைக்சனன்‌. பிறகு வெகு கேங்கழித்து சால 
ணன்‌ தெளிவு பெற்றுப்‌ புத்திர சோகத்தினால்‌ பீடிக்கப்பட்டு 
தினனாட “ஹா! எனது அருமைக்‌ குமாரா! ராக்ஷசப்‌ படை 
கஸில்‌ சிறந்தவனே! தேவேர்தினையும்‌ எளிதில்‌ வென்ற நீ 
கடைசியில்‌ மானிடனான லக்ஷ்மணனால்‌ எப்படி. கொல்லப்‌ 
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பட்டனை? என்னப்பனே! நீ கோபமுறுவாயாயின்‌, காலனை 
யும்‌, மங்தரபர்வததீதின்‌ சிகொத்தையுக்கூடப்‌ பிளந்துவிடு 
வாயே! நிண்ட புஜங்கையுடையவனே! நீ யுத்தத்தில்‌ வீரத்‌ 
இடன்‌ எதிர்த்து மாணமடைந்தாயாதலின்‌ நீ வீரசுவர்க்‌ 
கத்தையே அடைவாய்‌, எவன்‌ தன்‌ எஜமானனுக்காக மரண 
மடைவானோ அவன்‌ சுவர்க்மடைவானாகையால்‌ நான்‌ 


உன்னைப்பற்றி சோசிக்கவேண்டிய அவ௫யமில்லை, 


ஆ! விரர்களிற்‌ சிறந்தவனே! இப்பொழுஅ நீ கொல்லப்‌ 
பட்டாயென்று கேள்விப்பட்டு, தேவதைகளும்‌, திக்குப்பாலர்‌ 
களும்‌, ரிஷிகளும்‌ சிறிதும்‌ பயமின்றி சுகமாக உறங்குவார்‌ 
கள்‌. ஐயோ! இப்பொழுது மூன்று உலகங்களும்‌, வனங்க 
சளோடுகூடின சமஸ்த பூமண்டலமும்‌ ஓர்‌ இந்திரஜித்து இல்‌ 
லாமையால்‌ எனக்குச்‌ சூன்னியமாகத்‌ தோன்‌ அகன்‌ றனவே! 
இனி என்‌ அர்தப்புரத்திலுள்ள ராக்ஷச ஸ்திரீகளின்‌ புலம்‌ 
பல்களை நான்‌ எங்கனம்‌ ச௫ப்பேன்‌? 

பகைவர்களைத்‌ தபிக்கச்‌ செய்பவனே! நீ இளவரசுப்‌ 

பட்டத்தையும்‌, லங்கையையம்‌ ராக்தசர்களையும்‌ அன்னையை 
யும்‌ என்னையும்‌ மனைவியையும்‌ ஆக எங்கள்‌ எல்லோரையும்‌ 
விட்டு எங்குப்போயினை! வீரனே! கான்‌இறக்தபின்‌ நீஎனக்கு 
மரணச்‌ சடங்குகளை நடத்தவேண்டியிருக்க விபரீ சமாக 
அதை நான்‌ உனக்குச்‌ செய்யும்படி நேர்ந்ததே!” என்று 
புலம்பினன்‌. 

இயற்கையாகவே கோபகுணமுடைய ராவணன்‌ தன 
தருமை மகன்‌ இறந்தமையால்‌ மிகுந்த கோபமுற்தபோது 
அவனது முகத்தினின்‌னஅ புகையோடு கூடின கெருப்பு 
வெளிப்பட்டது. அந்த ராவணன்‌ அடக்க முடியாத கோபக்‌ 
கொண்டு சிறிது ஆலோசனை செய்து கையைக்‌ கொன்ன 
விடவேண்டுமென்‌ அ தீர்மானித்தனன்‌. அப்பொழுது கோபத்‌ 
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இனால்‌ சிவந்த அவனது கண்களினின்‌ று செருப்புப்‌ பொறிக 
ளோடு கூடி கண்ணீர்கள்‌ பெருனை! 
அவன்‌ பற்களைக்‌ கடகடவென்று கடித்துக்கொண்டு 
"மிகவும்‌ கோபித்து எந்தெந்த இசையை நோக்கினானே, 
அந்தந்த திக்கிலுள்ள. ராக்ஷசர்கள்‌ பயந்து அவனெதிரில்‌ 
படாமல்‌ கம்பங்களின்‌ மறைவில்‌ மறைந்து கொண்டனர்‌, 
அந்த ராவணன்‌ மிகுந்த உரத்த குரலில்‌ ராக்ஷகர்களை கோக்க 
“எனது தவப்பெருக்னொலும்‌, பிரம்மதேவனது அருளினா 
அம்‌, எனக்கு எப்பொழுதும்‌ தேவகைகளிடத்திலாவது 
அசுரர்களிடத்திலாவது சிறிதும்‌ பயம்‌ இல்லை, எனக்கு 
பிரமதேவன்‌ கொடுத்த கவசம்‌ இந்திரனது வஜ்ஜிராயுதத்‌ 
இனால்‌ அடிக்கப்‌. பெறினும்‌ பிளவு. அர்த கவசத்தை 
இப்பொழுது கான்‌ தரித்துக்கொண்டு யுத்தத்திற்குப்‌ பேரகை 
யில்‌ என்னை எவன்‌ எதிர்ப்பவன்‌? முன்பு கான்‌ தேவாசுரர்‌ 
களுடன்‌ யுத்தஞ்‌ செய்கையில்‌, பிரமதேவன்‌ அருள்புரிந்து 
எனக்கு பாணத்தோடு கூடின பெரியவில்லைக்‌ கொடுத்தா 
னல்லவா? அந்த பயங்கரமான வில்லை இப்பொழுதே ராம 
லஷமணர்களைக்‌ கொல்லும்பொருட்டூப்‌ பல வா,த்நியகேஷப்‌ 
களுடன்‌ எடுத்துக்கொண்டு வருவிர்சளாக? என்றனன்‌, 
பின்னுமவன்‌ கோபத்தால்‌ அடித்து சாக்ஷசர்களை 
நோக்கி “ஓ ராக்தசர்களே! என கருமைச்‌ ருமாரனான இந்திர 
ஜித்து ஏபதா ஒரு மாயையினால்‌ சீதையைக்‌ கொல்வதாகப்‌ 
பொய்யுருவத்தை வெட்டினன்‌. நான்‌ அவனையே பின்பற்றி 
அவன்‌ பொய்யாகச்‌ செய்ததை நிஜமாகவே செய்துவிடு 
கிறேன்‌? என்றனன்‌. 
உடனே ராவணன்‌ கூரான கத்தியைக்‌ கையிலெடுத்துக்‌ 
கொண்டு, புத்திர சோகத்தினால்‌ மனது மிஎவும்‌ தத்தளிக்‌ 
சுப்பெற்று, மனைவிகளும்‌ மக்திரிகளும்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ர்தூவர 
சீகையிருக்குமிட, த்திற்கு வேகமாகச்‌ சென்றனன்‌. அப்‌ 
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பொழுது அவனத நன்மையை விரும்பும்‌ ஈண்பர்கள்‌ 
வேண்டாமென்று எவ்வளவு தடுத்தபோதிலும்‌, நிற்காமல்‌, 
காயத்தில்‌ அங்கராகன்‌ கோபித்து சோடிணியின்மேல்‌ 
எதிர்த்துப்போவஅபோல்‌ சீதையைக்‌ குறித்துப்‌ போயினன்‌. 
இங்கனம்‌ பளபளப்பான கத்தியை ஏந்தி எவர்‌ தடுக்‌ 
அம்‌ கேளாமல்‌ தன்மேல்‌ எதிர்த்து வருகின்ற சாவணனைச்‌ 
கண்ட தை மிகவும்‌ பயந்து, அக்காவேசத்தினால்‌ புலம்பி 
ஐயோ! சான்‌ இந்த பாபிஷ்டனது கருத்திற்‌ ணெங்காமை 
யால்‌ கோபமும்‌ மோகமும்‌ மிகவும்‌ மேலெழப்பெற்று 
இதோ என்னைக்‌ கொல்ல வருகன்றனன்‌, இது நிச்சயம்‌, 
அல்லது இவன்‌ இந்தக்‌ கத்தியுடன்‌ வருவதைக்‌ கண்டால்‌ 
அந்த ராம லகூஷமணர்களை என்‌ நிமித்தமாக இந்தக்‌ கத்தி 
யால்‌ முடித்து இவ்கிடம்‌ வருசன்ரானோ என்னவோ? 
ஐயோ! என்‌ நிமித்தமாக அந்த ராஜ குமாரர்களுக்கு 
இப்படி காசம்‌ உண்டாயித்தே! கான்‌ இப்படிப்பட்ட பாபிஷ்‌ 
டையா? அல்லது துஷ்டனான ராவணன்‌ புத்திர சோகத்தி 
னால்‌ இளைப்புற்றிறாக்கையால்‌, சாம லக$ஷமணர்களைச்‌ சொல்ல 
முடியாமல்‌ அக்கோபத்தை என்மேல்‌ காட்டி என்னையே 
கொல்லப்‌ போகின்றானோ? என்னவோ? ஆலோசனையத்‌ றவ 
ளாகையால்‌ சான்‌௮அப்பொழுதே அனுமான அ வார்த்தையைக்‌ 
கேளாமல்‌ போயினைனே. எவ்விக நிலைமைக்கும்‌ இட 
மில்லாத நான்‌ ௮வனது தோளின்மீ.*ு உட்கார்ச்துகொண்டு 
போயிருப்பேனாகில்‌ எனதன்பனின்‌ மடியைச்‌ சேர்க்திருப்பே 
ஓசையால்‌ இப்பொழுது இங்கனம்‌ துக்கப்படாதிருப்பே 
னல்லவா? ்‌ 
ஐயோ! ராமன்‌ உண்மையில்‌ சாவணனால்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டிருப்பானாகில்‌ இதைக்கேட்டு கேளசலை சிறிதும்‌ சஏயா 
மல்‌ உயிரை நிச்சயமாக விட்டுவிடுவாள்‌. ௪ அந்த கூனி 
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லைக்கு இத்தகைய வருத்தம்‌ நேர்ந்தது. அவள்‌ பாழாய்‌ 
விடுவாளாக” என்ற புலம்பினள்‌. அப்பொழுது அவளை 
கோக்கி வேகமாக வக்க ராவணனைப்பார்த்து புத்தியிற்‌ கறந்த 
-சபார்சுவன்‌ என்னும்‌ மக்திரி “ராவணா! நீயோ குபேோனத 
தம்பி; வேதங்களை ஓதி உணர்ந்தவன்‌. இப்படிப்பட்ட நீ 
கோபத்திற்குள்பட்டு எங்கனம்‌ பெண்கொலை செய்ய மனம்‌ 
அணிக்தளை? இறந்த சூரனும்‌ பராக்கிரமசாலியுமான நீ 
இவ்வழயெ சீதையைக்‌ ' கொல்வது சிறிதும்‌ தகாது. கீ 
இந்தக்‌ கோபத்தை எங்களோடு கூட வர்கு ராமனிடத்தி 
லேயே காட்டுவாயாக. ராமனை வென்று சதையை ங்டை, 
வதே மேலானஅ௫. அதைவிட்டு வெறுமனே சிதையைக்‌ 
கொல்வதால்‌ உனக்கென்ன பிரயோஜனம்‌!? என்றனன்‌. ராவ 
ணன்‌ அவன்‌ கூறியது முற்றிலும்‌ நியாயமென்பதை 
யுணர்ந்து தன்‌ வீட்டிற்குப்‌ போயினன்‌. 5 
தொண்ணூற்று மூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று 


தோண்ணாற்று நான்காவது ஸர்க்கம்‌. 
மூலபலத்தை ராமன்‌ நாசஞ்சேய்தல்‌. 

சாவணன்‌ சபாமண்டபச்தில்‌ பிரவேசித்த சிம்மாச 
னத்திலுட்கார்்கு புத்திர சோகத்தினால்‌ வருந்தி இளைப்பு த்‌ 
இனன்‌. அவன்‌ அங்குக்‌ கூடியிருந்த எல்லா ராச வீரர்க 
ரூக்கும்‌ கைகூப்பி ஈல்ல வார்த்தைகளால்‌ உத்சாகப்படுத்தி 
னன்‌. அவன்‌ அவர்களை நோக்கி “ஓ ராஷசர்களே! நீங்க 
ளெல்லோரும்‌ சமஸதமான யானைகள்‌, குதிரைகள்‌, தேர்கள்‌, 
காலாட்கள்‌ முதலிய நான்குவித சைன்னியங்களோடூிகூடி 
சாமன்மீது பாணமழைகளை ஏராளமாகப்‌ பெய்து அவனைக்‌ 
கொல்கீர்களாக. அ௮ங்கனம்‌ உங்களால்‌ அந்த ராமனைக்‌ 
கொல்லமுடியாத பக்ஷத்தில்‌ இன்று பெரிய யுத்தஞ்செய்து 
கொடிய பாணங்களால்‌ அவன அ சரீ சத்தைப்‌ பிளப்பிர்களாக. 
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அதனால்‌ பலங்குறையப்‌ பெற்திருக்குமவனை காளைய இனம்‌ 


கான்‌ கொன்அவிடுகி3 றன்‌” என்றனன்‌. 

உடனே ௮வ்வரக்கரனைவரும்‌ மிகுக்த ஆரவாரத்துடன்‌ 
வேகமுடைய தேர்களில்‌ ஏறிக்கொண்டு அளவற்ற சேனா 
வீரர்களால்‌ சூழப்பட்டு அரேகவிதமான அயுதீங்களை ஏந்தி 
வானரர்களை எதிர்த்துச்‌ சென்றனர்‌. 

அப்பொழுது அந்த வானரர்களும்‌ ராக்ஷசர்களும்‌ யுத்‌ 
தத்தில்‌ ஒருவர்மேலொருவர்‌ விசித்திரமான கதைகளையும்‌ 
ஈட்டிகளையும்‌ கத்‌இகளையும்‌ கண்டக்கோடாலிகளையும்‌ கற்களை 
யும்‌ மரங்களையும்‌ விசியெறிக்து பயங்கரமான யுத்தஞ்‌ செய்த 
னர்‌. அப்பொழு ரத்த வெள்ளம்‌ நிறைந்த நதிகள்‌ ஓடின. 
அதில்‌ இங்குமங்கும்‌ யானைகளும்‌ தேர்களும்‌ கரை களாகவும்‌, 
குதிரைகள்‌ மீன்களாகவும்‌, கொடிகள்‌ வெள்ளத்திழைத் துச்‌ 
கொண்டுவரும்‌ மரங்களாகவும்‌, சரீரங்கள்‌ தெப்பங்களாகவும்‌ 
புலப்பட்டன, 

வானரர்கள்‌ ராக்ஷசர்களின்‌ . தலைமபிர்களையும்‌ காதுகளை 
யும்‌ நெற்றிசளையும்‌, மூக்குகளையும்‌ கூரான பற்களால்‌ கழித்‌ 
அம்‌, ஈகங்களால்‌ பீறியும்‌ அறுத்துப்‌ போட்டனர்‌. ராக 
சர்களும்‌ வானரர்களைப்‌ பெரிய கதைகளாலடித்தும்‌, ஈட்டி 
களால்‌ குத்தியும்‌, கத்திகளால்‌ வெட்டியும்‌ கோடாலிகளால்‌ 
பிளக்தும்‌ துன்புறுத்தினர்‌. ராக்ஷசர்கள்‌ அங்கனம்‌ வான 
ரர்களை அடித்‌தக்கொல்லும்போது அவ்வானரர்கள்‌ பொறுக்க 
முடியாமல்‌ ராமனைச்‌ சரணமடைந்தனர்‌, 

பிறகு ராமன்‌ அழகிய வில்லை வளைத்‌ அச்‌ கொடிய பாணம்‌ 
களைக்‌ கணக்கில்லாமல்‌ ராஷ்சர்மீது பெய்தனன்‌. அப்பயங்‌ 
கரமான பாணங்களால்‌ அவ்வாக்கர்‌ மிகவும்‌ பிடிக்கப்பட்டு 
சாமனை அணுகவும்‌ முடியாமல்‌ தவித்தனர்‌. காட்டில்‌ 
பெருங்காற்று வீசும்பொழுஅ, ளேகள்‌ அசைவ அ மரங்கள்‌ 
முறிவது முதலிய அதன்‌ காரியங்கள்‌ புலப்படுமேயன்‌ றி 
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அரந்தக்காத்து புலப்படாத தபோல்‌, சாமன்‌ ராக்ஷச சேனை 
யில்‌ புகுந்து பாணங்களைப்‌ பிரயேகிச்கையில்‌, ராக்ஷசர்‌ 
களுக்கு அவனுடைய சஞ்சார லாகவத்தினால்‌ பெரும்‌ சைன்‌ 
னியம்‌ பறக்தோடுவது பெரிய ரதங்கள்‌ முறிவது முதலிய 
அவனத காரியங்கள்‌ புலப்பட்டனவேயன்‌ றி காரியங்களைச்‌ 
செய்ற அவன்‌ எள்ளளவும்‌ புலப்படவேயில்லை. தமது 
சரீரங்களை ராமன்‌ பாணங்களா லடித்‌துக்கொண்டிராக்கையில்‌ 
அந்த அடிகளைப்பற்றி ராமனை அனுமானித்தார்களேயன்‌ நி 
அவனைக்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டவால்லர்‌, 

இங்கனம்‌ ராமன்‌ மிகுந்த கோபத்துடன்‌ இங்குமங்கும்‌ 
ராக்ஷச சைன்னியத்தில்‌ இரிக்து பசைவர்களைக்‌ கொல்லுகை 
யில்‌, அவன்‌ மின்னல்போல்‌ எங்குப்‌ புலப்படுவானோ, அவ்‌ 
விடத்திலிருக்கும்‌ ராக்ஷசனை ராமனாகப்‌ பிரமித்து (இதோ 
சாமன்‌” என்று இரைச்சலிட்டுக்‌ கொண்டு அர்த ராசர்கள்‌ 
சரமனிருக்த இடத்திலிருக்கும்‌ ஒற்றுமையைக்‌ கொண்டு 
ஒருவரையொருவர்‌ ராமனாக பிரமித்துக்‌ கோபித்தவராகித்‌ 
தம்மையே ஒருவர்க்கொருவர்‌ கொன்று கொண்டிருந்தனர்‌. 
அவர்கள்பயத்தின்‌ மிகுதியால்யுத்தத்தில்‌ ரமனெருவளையே 
அனேகமாயிரம்‌ ராமர்களாகப்‌ பார்த்தனர்‌. 

சாமன்‌ மண்டலாசாரமான (வட்ட வடிவமான) கதி 

சஷங்களில்‌ இரியும்பொழு ௧, ௮வன வில்லின்‌ பொன்‌ 

மயமான அனியுங்கூடச்‌ சுழன்றுகொண்டிருக்கையில்‌, இரு 
கிருவென்று சுழற்றப்பட்ட குறைக்கொள்ளியின்‌ வட்டம்‌ 
போல்‌, ஒரே ரேகையாகப்‌ புலப்பட்டுக்கொண்டிராந்ததே 
யன்றி ராமன்‌ சிறிதும்‌ புலப்படவில்லை. அப்போழுது 
ராமன்‌ சுதர்சன சக்கரம்‌ சுழல்வதுபோல்‌ புலப்பட்டுக்‌ கணக்‌ 
சுற்ற ராக்ஷசர்களைக்‌ கொன்‌ றனன்‌, 

வாயுவோடொத்ச வேகமுடைய ஏழுகோடியே இருபத்‌ 
தொன்பது லக்ஷம்‌ ரதங்களும்‌, மிகுந்த பலம்‌ கொண்ட 
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18,12,20000 யானைகளும்‌, 10,80,60000 குதிரைகளும்‌, 
145,80,00,000 காலாட்படைகளும்‌ கொண்ட சாக்ஷசர்களின்‌ 
இந்த ௪ஐ.ரங்க பலத்தை ராமன்‌ அக்கினி ஜ்வாலைகள்‌ போன்‌ ந 
பாணங்களால்‌ மூன்றேமுக்கால்‌ காழிகைக்குள்‌ ஒருவனாகவே 
நாசஞ்‌ செய்தனன்‌, மிகுந்த ராக்தசர்கள்‌ பொறுக்க முடியா 
மல்‌ பயந்து லங்கைக்கு ஓடிச்‌ சென்றனர்‌. அப்பொழுது 
அந்த யுத்த பூமியானது பிணங்களால்‌ நிறைக்து சிவபிரான்‌ 
வாசஞ்‌ செய்யும்‌ சடுகாடுபோல்‌ விளங்கி பார்க்க வெகு பயங்‌ 
கரமாக இருந்தது. 

அப்பொழுது தேவதைகளும்‌ கந்தருவர்களும்‌, சித்தர்‌ 
களும்‌ மகரிஷிகளும்‌ சாமன்‌ செய்த அற்புதமான செயலைக்‌ 
கண்டு (கல்லது கல்லது” என்று கொண்டாடினர்‌. சுக்ர 
வன்‌, விபீஷணன்‌, அனுமான்‌, ஜாம்பவான்‌, மைந்தன்‌, அவி 
விதன்‌ முதலியவர்களைப்‌ பார்த்தி ராமன்‌ “(இங்ஙனம்‌ மூல 
பலத்தையெல்லாம்‌ கஷணத்திற்குள்‌ முடித்தமை மாயையிஞ 
லன்று, இது பாணங்களைச்‌ செலுத்தும்‌ சக்தியாலேயே 
ஆயிற்று. இத்தகைய சக்தி எனக்கும்‌, சங்கார காலத்தில்‌ 
சிவனுக்கும்‌ மாத்திரமே உளதகன்றி மற்று எவனுக்கும்‌ 
உண்டாகாது? என்றனன்‌. 

தொண்ணூற்று நான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


தொன்னூற்றைந்தாவது ஸீர்க்கம்‌ 

ராக்ஷச ஸ்திரீகளின்‌ புலம்பல்‌. 
இங்கனம்‌ மூலபல சைன்னியல்களெல்லாம்‌ ஒரு 
முகூர்த்த காலத்திற்குள்‌ ராமனால்‌ எளிதில்‌ காசமடைந்த 
தைக்‌ கேட்ட லங்கையிலுள்ள சாக்ஷசர்களனைவரும்‌ ரர௯2௪ 
ஸதிரிகளோடு கூடி இனர்களாகச்‌ சிக்தைபில்‌ மூழ்னெர்‌. 
புத்தத்தில்‌ ராமனால்‌ கணவன்மார்களும்‌, புத்திரர்களும்‌, உற 
வினர்களும்‌ மாண்டு விழப்பெற்ற ராஷச ஸ்திரிகள்‌ ஒரு 
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வரை மொறாவர்‌ கட்டிக்கொண்டு அக்கத்தினால்‌ வருந்தி இங்‌ 
கனம்‌ புலம்பினர்‌, 

“ஐயோ! படுபாவி சூர்ப்பணகை ஏன்‌ ராமனை விரும்‌ 

"பினள்‌? குரூபியும்‌ ராக்ஷசியுமான அவள்‌, அழகும்‌ குணமும்‌ 

போருக்இய ராமனை எங்கனம்‌ கெஞ்சால்‌ நினைக்கலாகும்‌ ? 
அவளாலல்லவர கரதூஷணன்‌ முதலிய பதினாலாயிரம்‌ ஏா௯த 
சர்களும்‌ மாண்டொழிந்தனர்‌. அக்கொடிய சூர்ப்பணகையினா 
லல்லவா ராவணன்‌ ராமனோடு விரோதம்‌ வைத்துக்கொண்ட 
னன்‌! ராவணன்‌ தன்‌ மாணத்திற்காகவே சிதையைக்‌ 
கொண்டு வந்தனனேயன்‌றி ஜனகராஜன்‌ புதல்வியான தை 
ஒருகாலும்‌ அவனுக்கு வசப்படுபவளன்‌ று. ஆ! ராமனது 
பராக்ரமம்‌ எங்கே ? விராதன்‌, கபந்தன்‌, கரன்‌, தூஷணன்‌, 
திரிசிரன்‌ முதலிய எதிர்க்க முடியாத ராக்ஷசர்களையும்‌ ராமன்‌ 
எளிதில்‌ கொன்றானல்லவா ? அப்படிப்பட்டவனுக்கு இந்த 
சாவணன்‌ எம்மாத்திரம்‌? ஆசையால்‌ இப்பொழுது ராமனே 
ஜயிப்பானென்பதில்‌ சிறிதும்‌ சக்தேகமில்லை, ஆ! ராவணனை 
யும்‌ வென்ற வரலியையுமல்லவா ராமன்‌ கொன்றனன்‌. அது 
ஒன்றே ராமனஅ வெற்றிக்குச்‌ சிறந்த சான்றாகும்‌. 

ஐயோ! தருமவானான விபீஷணனது வார்த்தைகளை 
சரவணன்‌ கேளாமற்போயினனே ! அவனது வார்த்தைக 
ளைக்கேட்டிருக்சால்‌ இப்பொழுது இத்தகைய ஆபத்து நேரா 
இருக்குமே! ஹா! இதென்ன பேதைமை! ஒருவர்க்கும்‌ 
எதிர்க்கமுடியா தவர்களான கும்பகரணன்‌ அதிகாயன்‌ இந்திர 
ஜித்து ஆய இவர்கள்‌ மாண்டதைச்‌ கண்டும்‌ இன்னும்‌ 
ராவணனுக்கு ராமனது மூமை தெரியாதிருக்கன் றே 1 
ஐயோ! ஐயோ!! யுத்தத்தில்‌ என்‌ கணவன்‌ மாண்டனனே ! 
புதல்வன்‌ மாண்டனனே! உடன்‌ தோன்றல்‌ தொல்ர்‌ 
தனனே |? என்று லங்காபுரத்இலுள்ள ராகதசர்களின்‌ விடு 
கள்தோறும்‌ அழுகுரல்‌ செவிப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்த இ. 
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பின்னும்‌ அந்த ராகதச ஸ்திரீகள்‌ “இந்த ராமன்‌ 
உண்மையில்‌ சாமானிய மானிடனன்று, சிவனோ, விஷ்‌ 
ணுவோ, இர்திரனோ யமனே இம்மானிட உடல்தாங்கி 
நம்மை சாசஞ்செய்ய வந்திருக்கின்றனன்‌. இனி மக்கும்‌ நிச்‌ 
சயமாக மரணம்‌ ச௪ம்பவிக்நப்போகிறது. இப்பொழுது ராம 
னிடம்‌ அகப்பட்ட நம்மை இம்மூவுலலும்‌ எவரும்‌ காக்க 
வல்லால்லர்‌ எனபது நிச்சயம்‌. ராவணனும்‌ இனி மரண 
மடையப்‌ போகின்றனன்‌. ராவணன்‌ தனக்கு தேவதைகளா 
அம்‌, தானவர்களாலும்‌, மிருகங்களினாலும்‌ பறவை ஊர்வன 
மற்று எவைகளினாலும்‌ மரணமுண்டாகாதபடிக்கு பிரம 
தேவனிடம்‌ வரம்பெற்றானேயன்றி மனிதனால்‌ மரணம்கூடா 
தென்னும்‌ வரத்தைப்பெறவில்லை, ஆசையால்‌ மானிடனான 
ராமன்‌ ராவணனை நிச்சயமாகக்‌ கொல்லப்போகின்‌ றனன்‌. 


சாவணனஅ அன்பங்களைப்‌ பொறுக்கமுடியாத தேவதை 
க்ளும்‌ ரிஷிகளும்‌ பிரமதேவனைகச்‌ சரணமடைக்தனர்‌. பிரம 
தேவனும்‌ சவபெருமாலும்‌ தேவதைகளுக்கு அருள்புரிச்து 
சரக்ஷசர்களையும்‌ ராவணனையும்‌ நாசஞ்‌ செய்பும்பொருட்டு 
ஓர்‌ பெண்மணியைப்‌ பிறப்பித்தனர்‌. அவளே சீதையாவள்‌, 
ஐயோ! நாமனைவரும்‌ சீக்கிரத்தில்‌ ராம பாணங்களுக்கிரை 
யாகி மாளப்போடிறும்‌, கம்மை இவ்விபத்தினின்‌ அம்‌ 
கரப்பவர்‌ எவருமில்லை. விபீஷணன்‌ ராமனையடைக்து ஈல்ல 
காரியஞ்‌ செய்தனன்‌” என்று புலம்பி ஒருவரையொருவர்‌ 
கைகளால்‌ அணைத்‌. துக்கொண்டு மிகவும்‌ பயத்தினால்‌ பீடிக்கப்‌ 
பட்டு மார்பிலறைந்து கொண்டு அலறி அழுதனர்‌, 


தோண்னூற்றைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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தோண்ணாற்றறவது ஸர்க்கம்‌. 
ராவணன்‌ வானரர்களோடூ புத்தஞ்‌ சேய்தல்‌. 

அங்கனம்‌ லங்கரபுரியில்‌ வீடுகள்தோறும்‌ ராக்ஷச 
ஸ்திரீகள்‌ வருந்தி மன இரக்கம்‌ உண்டாகும்படி. புலம்பின 
சப்தம்‌ சாவணனுக்குச்‌ : செவிப்பட்டது. உடனே அவன்‌ 
கோபத்தினால்‌ கண்கள்‌ சிவச்சப்பெற்று பற்களால்‌ உதட்டைக்‌ 
கடித்து ராக்ஷசர்களுச்கும்‌ கண்ணெடு,ச்அப்‌ பார்க்க முடியா 
மல்‌ பயங்கரமான உருவமுடையவனாயினன்‌. அந்த ராவ 
ணன்‌ அருகிலிருந்த சாக்ஷசர்களை யதட்டி. சீக்கிரம்‌ யுத்தத்‌ 
திற்கு சைன்னியங்களைத்‌ தயாராக்கும்படி கட்டளையிட்ட 
னன்‌. உடனே அப்பயம்கர உருவமுள்ள சாக்ஷசர்கள்‌ 
ஏராளமான காலாட்களும்‌, குதிரைகளும்‌, யானைகளும்‌ தேர்‌ 
களும்‌ அடங்னெ சேனைகளைம்‌ தயாரித்து யுத்த பூமியை 


கோக்கச்‌ சென்றனர்‌. 


அப்பொழு, ராவணன்‌ அருகில்‌ நின்ற மகோதரன்‌, 
மகாபார்சுவன்‌, விருபாக்ஷன்‌ (இவர்கள்‌ முன்னமே மாண்டு 
போன ரா௯்ஷசர்களல்லர்‌, இவர்கள்‌ வேஅ மந்திரிகள்‌) முதலி 
யோரை நோக்கி “இதே என்னுடைய சாமர்த்தியத்தைப்‌ 
பாருங்கள்‌. - இப்பொழுதே எனது இறந்த வில்லினின்றும்‌ 
வெளிப்படிம்‌ பாணங்களால்‌ அந்த ராம லக்ஷ்மணர்களைக்‌ 
கொன்று இதற்கு முன்‌ அவர்களால்‌ கரன்‌, கும்பகாணன்‌, 
பிரகஸ்தன்‌, இந்திரஜித்‌து ஆகிய இவர்கள்‌ கொல்லப்பட்ட. 
தற்கு பதில்‌ செய்கிறேன்‌. ஒரு கொடிப்பொழுதில்‌ வானர 
சைன்னியங்களைச்‌ சிதற அடிக்கப்‌போகிறேன்‌. வானரர்கள்‌ 
தாறு அறாகவும்‌ ஆயிரம்‌ ஆயிரமாகவும்‌ உயிரிழக்கப்போடின்‌ 
தனர்‌, யுத்தத்தில்‌ எவனொவளாக்குக்‌ கணவர்களும்‌ சகோ 
தீரர்களும்‌, புத்திரர்களும்‌ மானாடார்களோ, அப்படிப்பட்ட 
ராக்ஷச ஸ்திரிகளனைவர்க்கும்‌, இப்பொழுது பகைவர்களைக்‌ 
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கொன்று கண்ணீரைத்‌ துடைத்அவிடுறேன்‌. சக்கரமாக 
எனது ரதத்தை அலங்கரிப்பிர்சளாக, வேகமாக என 
வில்லைக்‌ கொண்டு வருவீர்களாக. மற்றும்‌ இப்பொழுது 
மிகுக்திருக்கும்‌ ராக்ஷசர்களெல்லாரும்‌ என்னைப்‌ பின்‌ 
தொடாந்து வருவார்களாக?? என்றனன்‌, 

உடனே பயங்கரமான உருவமுடைய ராக்ஷசர்கள்‌ 
கத்தி, சூலம்‌, உலக்கை, ஈட்டி, வாள்‌, கோடாலி முதலிய 
பயங்கரமான இருப்பு ஆயுதங்களை ஏந்திக்கொண்டு வேக 
மாகப்‌ புறப்பட்டனர்‌. ராவணன்‌ சிறக்கழயெ மதத்இல்‌ ஏறிச்‌ 
கொண்டு ராகஷ்சர்களால்‌ சூழப்பட்டு பலத்தின்‌ மிகுதியால்‌ 
பூமியைப்‌ பிளப்பவன்போல்‌ வேகமாகப்‌ புறப்பட்டனன்‌. 
அப்பொழுது மகாபார்சுவனும்‌ மகோதரனும்‌ அர்த்தர்ஷனும்‌ 
விரூபாக்ஷனும்‌ தேரில்‌ ஏறி ராவணனைப்‌ பின்பற்றினர்‌. 

ராவணன்‌ யுத்த பூமியை நோக்கி வேகமாகப்‌ புறப்பட 
டுச்‌ சென்றனன்‌. அப்பொழுஅ சூரியன்‌ ஒனிமழுக்னென்‌. 
திசைகளெல்லாம்‌ இருள்மூடப்‌ பெற்றன, பயங்கரமான 
பகூதிகள்‌ இரைச்சலிட்டன. பூமியும்‌ ஈடுக்சமூற்றது. மேகம்‌ 
ரத்தத்தைப்‌ பொழிந்தது. தேர்க்குதிரைகள்‌ வழியில்‌ 
தீடுக்கவிழுக்கன. ராவணனுடைய அவஜத்தின்‌ (கொடியின்‌) 
அனியில்‌ ஓர்‌ பெரியகமுகு வந்து உட்கார்ந்தது. நரிகள்‌ விகார 
மாக ஊளையிட்டன. ராவணனுக்கு இடதுசண்‌ அடித்தது; 
இடக்கை நடுச்கமூற்றது; முகம்‌ நிறம்‌ மாறப்பெற்றது. இங்‌ 
கனம்‌ ராவணன்‌ வடக்குவாசல்‌ வழியாக யுத்தத்திற்குப்‌ 
புறப்படும்போழுது அவனுக்கு மரணத்தை அறிவிக்கும்படி 
யான கெட்ட சகுனங்கள்‌ உண்டாயின. இடிவிழுந்தாற்‌ 
போல்‌ பெரிய சத்தத்துடன்‌ ஆசாயத்தினின்னு குறைக்‌ 
கொள்ளி விழுக்கது. ராவணன்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ சிறி 
அம்‌ பொருள்‌ செய்யாமல்‌ மரணமடைய வேண்டிய காலம்‌ 
செரும்யெதால்‌ யுத்த பூமியை அடைக்தனன்‌. 
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ராவணன்‌ கேரபித்து வானர சேனையில்‌ நுழைக்க 
கொடிய பாணங்களை விடுத்து பயங்கரமான யுத்தஞ்‌ செய்த 
னன்‌, ராவணன்‌ லை வானசர்களைத்‌ தலையறுத்து, சிலரை 
மாரர்பிலடி.தீ.து, மற்அஞ்‌ சிலரைக்‌ கா அகளைக்கிழிச்‌ ௮ மூர்ச்சை 
யடையும்படி செய்தனன்‌. , ராவணன்‌ கோபித்து எர்தெர்தப்‌ 
பக்கம்‌ வேசமாக எதிர்த்தனனோ அங்குள்ள வானரர்களெல்‌ 
லாரும்‌ அவனுடைய பாணங்களைப்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ 
ஒடிப்போயினா்‌. 


தோண்னூற்றாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


தோன்ணூற்றேழாவது ஸர்க்கம்‌. 
சுக்கிரீவன்‌ விருபா௯டனைக்‌ கோல்லுதல்‌. 

காற்று பெரிய மேகங்களைப்‌ பறக்கடிப்பதுபோல்‌ அந்த 
யுத்தத்தில்‌ ராவணன்‌ வானர சைன்னியக்களை ச்‌ அன்புத்‌ 
,தஇிக்கொண்டே. போயினன்‌. யுத்தயூமி யெங்கும்‌ வானரர்‌ 
களின்‌ பிணங்கள்‌ கும்பல்‌ கும்பலாக நிறைந்தது. இவற்றை 
யெல்லாம்‌ கண்ட சுக்கிரீவன்‌ சுஷேணனை சேனைகளுக்குக்‌ 
காவல்‌ வைத்அ விட்டு பெரிய மரங்களைப்‌ பிடுங்கி எடுத்துக்‌ 
கொண்டு ராச்ஷசர்களை எதிர்த்துச்‌ கொன்றனன்‌. காடுகளில்‌ 
மேகம்‌ கல்மழையைப்‌ பெய்வது போல்‌ சுக்கிரீவன்‌ ராக்ஷச 
சேனைகள்‌ மீது மலைகளை மிதமின்றிப்‌ பொழிக்தனன்‌. 
இதனால்‌ பல சாக்ஷசர்கள்‌ தலை எக்சல்‌ சுக்கல்களாக முறியப்‌ 
பெற்று வஜ்ஜிரத்தினால்‌ பிளக்கப்பட்ட மலைகளைப்‌ போல்‌ 
அப்போதே தரையில்‌ வீழ்க சனர்‌, 

௮ப்பொழு.து இவற்றையெல்லாம்‌ அண்டு பொறுக்க முடி 
யாத விரூபாக்ஷன்‌ ஓர்‌ பெரிய யானையின்மீது ஏறிக்கொண்டு 
சுக்ரீவனை நோக்கி எதிர்த்து வந்தனன்‌. அப்பொழுது சுக்‌ 
இரீவன்‌ மிகவும்‌ பெரிய ஒர்‌ மாத்தைப்‌ பிடுங்கி அதனால்‌ விரூ 
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பாக்ஷன்‌ ஏறி வந்த யானையின்‌ முரத்திலை.த்தனன்‌. அதனால்‌ 
அந்த யானை தலை பிளக்கப்பட்டு கர்ஜித்துக்கொண்டே றே 
விழுந்தது 

உடனே விரூபாக்ஷன்‌ கீழே குதித்துக்‌ சையில்‌ கத்தி 
யைப்‌ பிடித்து சுக்ரெில்னை நேக்கி ஐடி. வந்தனன்‌. அப்‌: 
பொழுது சுக்கிரீவன்‌ விசாலமாயிருக்கிற ஓர்‌ பெருஞ்சிலையை 
எடுத்து அர்த சாக்ஷசன்‌ மீது எறிக்தனன்‌.  விரூபாக்ஷன்‌ 
சற்அப்பக்கத்‌இல்‌ ஓஅங்த்‌ தப்பித்‌ துக்கொண்டு கத்தியினால்‌ 
சுக்ரீவனை யடித்தனன்‌. அதனால்‌ சுக்கிரீவன்‌ சிறிதுநேரம்‌ 
மூர்ச்சையடைந்தாற்போ லிருந்து இடீரென்றெழுக்து விரு. 
பாக்ஷனைத்‌ தனது முடியால்‌ மார்பில்‌ குத்தினன்‌. விரூபா 
௯ஷஸ்‌ கோபங்கொண்டு தன்‌ கத்தியினால்‌ சுக்கிரீவனது கவ 
௪ம்‌ தூள்‌ தூளாகும்படி அடித்தனன்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ மிகு ச ரோஷத்தடன்‌ அவ்விருபாக்ஷன்‌ 
சற்று ஏமாந்திருக்ச சமயம்பார்த்து அவனது கெற்றியெலும்‌ 
பின்மேல்‌ தனது பெரிய உள்ளங்கையா லறைக்சனன்‌. அதீ 
னால்‌ விரூபா௯த௲ன்‌ அருவிபினின்‌ அ ஜலம்‌ பெருகுவது போல்‌: 
நவத்தூவாசங்கலினின்றும்‌ ரத்தவெள்ளம்‌ பெருகப்பெற்று 
பூமியில்‌ வீழ்ம்‌,தனன்‌. 

அப்பொழுது வானா, ராக்ஷச சைன்னியங்களாகிய 
சழுத்திரங்களிரண்டும்‌ யுத்தத்தில்‌ ஒன்றோடொன்‌ அ எதிர்த்‌ 
அச்‌ கரையைக்‌ கடந்து வந்து ஒன்றேடொன்னு மோதிக்‌ 
கொள்ளுகின்ற இரண்டு பெரிய சமுத்திரங்கள்‌ போல்‌ மிக 
வும்‌ பயங்கரமாக இரைச்சலிட்டன. விரூபாக்ஷன்‌ முழி.ந்தமை. 
யால்‌ வானரர்கள்‌ சந்தோஷமும்‌ ராக்ஷசர்கள்‌ கோப அல்‌ 
கற்களும்‌ கொண்டனர்‌. 


தொண்ணனூற்றேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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தொண்ணூற்றேட்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
சுக்கிரீவன்‌ மகோதரனைக்‌ கொல்லுதல்‌. 


இங்கனம்‌ விரூபாக்ஷன்‌ மாண்டதையும்‌ ராக்ஷச சைன்‌ 
னியம்‌ குறைவதைபுங்‌ சண்ட ராவணன்‌ தனக்கு தெய்வம்‌ 
விபரிதமாயிருப்பதை ஆராய்ந்து மிகவும்‌ வருந்தி அருகே 
யிருந்த மகோதானைப்பார்த்து “வீரனே ! இப்படிப்பட்ட 
கஷ்ட காலத்தில்‌ உன்னொருவனை ஈம்பி3ய கான்‌ ஜபிப்பேன்‌ 
என்கிற ஆசை கொண்டிருக்கிறேன்‌. ஆகையால்‌ பகைவர்‌ 
சைன்னியங்களைக்‌ கொன்னு உன்‌ பராக்கிரமத்தைக்‌ காட்டுவா 
யாக, நீ யஜமானனுடைய சோற்றைத்தின்ற கடனைத்‌ 
தீர்த்துக்கொள்வதற்கு இதுவே திருந்த சமயம்‌. ஆகையால்‌ 
நன்கு போராடுவாயாக/' என்றனன்‌. 


அம்மகோதமன்‌ தன்‌ பிரபுவின்‌ சுட்டனையைச்‌ சரசா 
வகித்து மிகுந்த கோபத்துடன்‌ வானரர்களின்‌ மேல்‌ .சணக்‌ 
இல்லாத பரணங்களைவிட்டு அவர்களின்‌ கால்களையும்‌ கைகளை 
யும்‌ தடைகளையும்‌ அண்டித்தனன்‌. அப்பால்‌ வானரர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ ராக்ஷசர்களால்‌ மிகவும்‌ பிடிச்கப்பட்டுச்‌ இலர்‌ 
பத்துத்‌இசைகளையும்‌ பற்றி ஐடிப்போயினர்‌ ; சிலா சுக்கிர 
வனை யடைக்தனர்‌. 

இதைக்கண்ட சுக்கிரீவன்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ மகோ 
திரன்‌ மேல்‌ எதிர்த்துச்‌ சென்றனன்‌. சுக்கிரீவன்‌ எறிந்த 
மலைகளையும்‌, மரங்களையும்‌ மகோதரன்‌ எளிதில்‌ கோடிய 
பாணங்களை விடுத்து விழத்தள்ளினன்‌. பிறகு சுக்கிரீவன்‌ 
கோபங்கொண்டு மே விழுந்து இடந்த ஜர்‌ பரிகத்தை 
எடுக்கு அதைக்‌ கருகருவென்று வேகமாகச்‌ சுழத்றி மகோ 
தானுடைய குதிரைகளை விழக்‌ தள்ளினன்‌. உடனே 
மகோதான்‌ சதத்தினின்ற௮ும்‌ மே குதித்த தனத கதை 
யைச்‌ சுழற்றி சுக்கிரீவன்‌ மேல்‌ எறிந்தனன்‌. சுக்கிரிவன்‌ 
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ஓர்‌ பரிகத்தை நெறிக்கு அக்சதையைத்‌ தடுத்துக்‌ கீழே 
முறிர்து விழும்படி செய்தனன்‌. 

இங்கனம்‌ அவ்விருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ ஆயுதங்க 
ளால்‌ அடித்தபின்‌ ஆயுதமில்லாமையால்‌ முஷ்டிகளால்‌ யுத்‌ 
தஞ்‌ செய்யத்‌ தலைப்பட்டனர்‌. வெருகோம்‌ சளைக்காமல்‌ 
முஷ்டி யுத்தஞ்செய்தபின்‌ மகோதரன்‌ ழே விழுக்துடெர்த 
இர்‌ கத்தியையும்‌ கேடயத்தையும்‌ எடுத்துக்கொண்டனன்‌. 
சுக்கிரிவனும்‌ ௮ங்கனமே தரையில்‌ விழ்க்திருர்‌ 2 மற்றொரு 
கத்தியையுச்‌ கேடயத்தையும்‌ எடுத்துக்கொண்டனன்‌. 

அவ்விருவரும்‌ கோபாவேசற்‌.று ஒருவரையொருவர்‌ 
வெல்லவிரும்பி விரைந்த நடையுடன்‌ இடமும்‌ வலமுமாக 
மண்டலகதிகளில்‌ இரிந்து போராடினர்‌. அப்பொழுது 
மகோதரன்‌ கத்தி குறிதவறி சுக்கிரீவன்‌ கையிலிருக்கும்‌ 
கேடயத்தில்‌ படும்படி போட்டனன்‌, அப்பால்‌ ௮வன்‌ கேட 
யத்தில்‌ பாய்க்திருக்கும்‌ கத்தியை இழுத்துக்கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌, சுக்கிரீவன்‌ அம்மகோதா னுடைய தலையை வெட்டி 
விழ்த்தினன்‌. இதைக்கண்ட ராவணனது சைன்னியங்கள்‌ 
பயந்து தடிப்போயின, சுக்கிரீவன்‌ விரலக்ஷ்மி விளங்கப்‌ 
பெற்று சிம்மகாதஞ்‌ செய்ததைக்கண்டு ராமன்‌ சந்தோஷ 
முற்றனன்‌. வானரர்கள்‌ உத்சாகமடைக்தனர்‌, 


தொண்ணுூற்றேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


தோண்ஹாற்றேன்பதாவது ஸர்க்கம்‌, 
ராவணனுடைய மந்திரியான மகாபார்சுவனை 
அங்கதன்‌ கொல்லுதல்‌. 
மகோதமன்‌ மாண்டதைக்கண்ட மகாபார்சுவன்‌ கோபத்‌ 
தினால்‌ கண்கள்‌ வெக்கப்பெற்று அ௮ங்ககனது சைன்னியத்‌ 
தில்‌ புகுக்து பாணங்களால்‌ கலக்கனென்‌. காற்று பழத்தைக்‌ 
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காம்பினின்றும்‌ விழத்தள்ளூுவதிபோல்‌, அம்‌ மகாபார்சுவன்‌ 
இறக்க வானரயிரர்களின்‌ தலைகளைச்சரி சங்களினின்‌ று பாணன்‌ 
களால்‌ விழத்தள்ளினன்‌. வானரர்கள்‌ சிறிதும்‌ பொறுக்க 
முடியாமல்‌ யுத்தத்தில்‌ விருப்பமின்றி மூர்ச்சையுத்றவராயி 
னர்‌. 

இதைக்கண்ட அங்கதன்‌ சயொமல்‌ 18ழேடெந்த மிக 
வும்‌ பெரிய ஓர்‌ இரும்புத்தடியை எடுத்து மகாபார்சுவன்‌ 
மேல்விசி எறிக்தனன்‌. அந்த அடியால்‌ அவன்‌ சாரதியும்‌ 
தானும்‌ தெளிவற்று மூர்ச்‌சித்தவசாடி ரதத்தினின்‌அ பூமி 
யில்‌ வீழ்க்தனர்‌. அப்பொழுது கவாதனும்‌ ஜாம்பவானும்‌ 
ஓர்‌ பெரிய சிலையை எடுத்துக்கொண்டுவந்து மகாபார்சுவ 
னது குதிரைகளைக்கொன்அ அவனது ரதத்தையும்‌ முறித்த 
விட்டனர்‌, 

மகாபார்சுவன்‌ சிறிது நேரத்தில்‌ மூர்ச்சைதெளிர்‌ 
தெழுந்து கொடிய பாணங்களைவிட்டு அங்கதனை வருந்தச்‌ 
செய்தனன்‌. பின்னுமவன்‌ சுவாச்ஷன்மேல்‌ பலபாணங்களை 
யும்‌ ஜாம்பவான்‌ மேல்‌ மூன்று பாணங்களையும்‌ செலுச்தித்‌ 
அன்புஅத்தினன்‌. அங்கதன்‌ சிறிதும்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ 
மிகுக்த கோபாவேசத்துடன்‌ ஒர்‌ பெரிய இரும்புத்‌ தடியை 
யெடுத்து கருகருவென்று வேகமாகச்‌ சுழற்றி மகாபார்சுவன்‌ 
மேல்‌ விழும்படி விசி எதிந்தனன்‌. அதனால்‌ ௮வ்வாக்க 
னது கையில்லும்‌ தலைப்பாகையும்‌ ழே விழுந்தன. பின்‌ 
னும்‌ அங்கதன்‌ வேகமாக அவனைக்கிட்டி அவனது காதடியில்‌ 
உள்ளங்கையா லறைக்தனன்‌. 

இதனால்‌ கோபங்கொண்ட மகாபார்சுவன்‌ ஐர்சடினமான 
கண்டக்கோடாலியை எடுத்து அதை அங்கதனுடைய மார்‌ 
பில்‌ விழும்படி வீசியெறிந்தனன்‌. அங்கதன்‌ மிகுக்த சாமர்த்‌ 
இயகாலீயாகையால்‌ மிகுக்த லாகவத்தினால்‌ அந்த கோடா 
லிக்குத்‌ தப்பித்துக்கொண்டனன்‌, பிறகு அங்கதன்‌ தனது 
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கைமுஷ்டியினால்‌ அம்மகாபார்சுவனுடைய இருதயத்திக்‌ 
பலங்கொண்டமட்டும்‌ அழித்தனன்‌. அதனால்‌ அவ்வரக்க 
னன இருதயம்‌ வெடித்து அவன்‌ பிராணனை யிழக்கு பூமி 
யில்‌ விழ்ந்தனன்‌. உடனே ராக்ஷசப்படைகள்‌ கலங்க 
ஓடத்‌ தலைப்பட்டன. 

அப்பொழுது ராவணனுக்கு மிகுக்த கோபம்‌ உண்டா 
யிற்று, வானரர்கள்‌ சந்தோஷத்தின்‌ மிகுதியினால்‌ சம்ம 
நாதஞ்‌ செய்தனர்‌.  அல்லனமே தேவேந்திரனும்‌ தேவதை 
களும்‌ சம்‌ தோஷத்தினால்‌ பெருக்கோஷமிட்டனர்‌. 

தொண்ணுற்றென்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூறவது ஸர்க்கம்‌, 
ராம ராவண யுத்தாரம்பம்‌, 

தனக்குதவியாயிருந்க விரூபாக்ஷன்‌, மகோதரன்‌, மகர 
பார்சுவன்‌ முதலியோர்‌ மாண்டொழிக்ததைக்‌ கண்ட சாவ 
ணன்‌ மிகுக்த கோபாவேசங்கொண்டு ராமன்மேல்‌ எதிர்த்‌ 
துச்‌ சென்றனன்‌. அவன்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமான தாமஸாஸ்‌ 
தரத்தைப்‌ பிரயோகித்து நாற்புறத்திலும்‌ வானரர்களைக்‌ 
கொளுத்திக்‌ அன்புதுத்தினன்‌. வானரர்கள்‌ அதைப்‌ 
பொறுக்க முடியாமல்‌ தோல்வியடைந்து ஓடினர்‌. 

ராம லக்ஷ்மணர்‌ இதைக்கண்டு சகிக்க முடியாமல்‌ ராவ 
ஊனை நோக்கிச்‌ சென்றனர்‌. அப்பொழுது லக்தமணன்‌ 
சிறந்த வில்லை வளைத்துக்‌ கொடிய பாணங்களை ராவணன்‌ 
2மல்பிரயோடித்தனன்‌. சாவணன்‌ ஆகாயத்திலேயே பாணவ்‌ 
களை விடுத்து அவற்றைத்‌ தடுத்தனன்‌, ராவணன்‌ தன்‌ 
கைவேகத்தைக்‌ காட்டத்‌ தொடக்கி லக்தமணனது பாணன்‌ 
ரில்‌ ஒரு பாணத்திற்கு ஒரு பாணத்தையும்‌, மூன்றுக்கு 
முன்றையும்‌, பத்துக்குப்‌ பத்தையும்‌ தொடுத்து இங்கனம்‌ 
இவன்‌ பாணங்களெல்லாவற்றையும்‌ பதில்‌ பாணங்களை விடுச்‌ 
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அச்‌ தடுத்தனன்‌, பிறகு ராவணன்‌ லக்த்மணனைச்‌ சிறிதும்‌ 
பொருள்‌ செய்யாமல்‌ ராமன்மேல்‌ பாண மழைகளைப்‌ பொழிந்‌ 
தனன்‌. ராமன்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ கொடிய பல பாணங்‌ 
களால்‌ தண்டித்தனன்‌. 

பிறகு அந்த ராம ராவணர்கள்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ பாணங்‌ 
களைச்‌ தடுத்‌துக்கொண்டு வெகுகேரம்‌ இடமும்‌ வலமுமான 
மண்டல கதிகளில்‌ இரிக்து கொண்டே யுத்தஞ்‌ செப்தனர்‌, 
அப்பொழுது அகாயம்‌ முழுவதும்‌ பாணங்களால்‌ கிரப்பப்‌ 
பட்டது. ஸமஸ்த பூதங்களும்‌ ஈுகெடுங்னெ. அவ்விருவ 
ரும்‌ றந்த வில்லாளிகளும்‌ அஸ்திரங்களை அறிக்‌ தவர்களு 
மாதலால்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ வெற்றி தோல்லியின்‌றி வெரு 
கேரம்‌ பயங்கரமாக யுத்தஞ்செய்தனர்‌. ப்‌ சரவணன்‌ 
ரராமன ௮ நெற்றியில்‌ கொடிய சாராசபாணங்களை விடுத்தனன்‌. 
ராமன்‌ அதற்கு வருந்தாமல்‌ செள த்திராஸ்திரத்தையெடுத்த 
ரரவணன்மேல்‌ பிரயோடுத்தனன்‌. அது ராவணனது கவ 
ச௪த்தின்மேல்‌ பட்டமையால்‌ ராவணனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ வறாத்‌ 
திம்‌ விளைவித்கவில்லை, பிறகு சாமன்‌ சிறந்த ஓர்‌ பாணத்தால்‌ 
சரவணனை நெற்றியில. த்தனன்‌. ஆனால்‌ அது தன்னிடம்‌ 
வருவதற்கு முன்பே தனது கொடிய பாணங்களால்‌ அதைத்‌ 
தடுத்தனன்‌. 

உடனே ராவணன்‌ கோபத்துடன்‌ அசராஸ்திரத்தை 
அபிமக்திரித்‌து ராமன்‌ மேல்‌ பிரயோகித்தனன்‌. அவ்வஸ்‌ 
திசத்திலிருந்து சிம்மம்‌, புலி, காகம்‌, கழுகு, பருந்து; ஈரி, 
செந்கய்‌ இவைகளைப்போன்‌ ற உருவமுடைய கொடிய பாணம்‌ 
கள்‌ புறப்பட்டன. ராமன்‌ அவ்வஸ்திரத்தை ஆக்ெனேயாஸ்‌ 
இரத்தினால்‌ எளிதில்‌ தடுத்து காசஞ்‌ செய்தனன்‌, இதைக்‌ 
கண்ட, சுக்கிர வனும்‌ வரனரர்களும்‌ வியப்புற்றனர்‌, 


நூறாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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நூற்றேராவது ஸர்க்கம்‌, 
ராவணன்‌ லக்ஷ்மணனைச்‌ சக்தியினாலடி த்தல்‌. 

ராவணன்‌ தனது அஸாராஸ்திரம்‌ விணானமை கண்டு 
மற்றொரு அஸ்‌இிரத்தை ராமன்‌ மேல்‌ விடுத்தனன்‌, அவ்வஸ்‌ 
திரத்தினின்ற வஜ்ஜிராயுதம்‌ போன்ற சூலங்களும்‌, கதைக 
ளும்‌, உலக்கைகளும்‌, பலவகை இரும்புத்‌ தடிகளும்‌ 
பயங்கரமாகிப்‌ பெருவேகத்துடன்‌ புறப்பட்டன. ராமன்‌ 
அல்வஸ்திரத்தை காந்தர்வாஸ்திரத்தினால்‌ தடுத்து நாசஞ்‌ 
செய்தனன்‌. பிறகு ராவணன்‌ ஸெளராஸ்திரத்தை பிச 
யோடித்தனன்‌. ராமன்‌ அதைச்சிறக்த ஒரு பாணத்நினால்‌ 
கண்டித்தனன்‌. இங்கனம்‌ தன.அ பாணங்களெல்லாம்‌ வீணா 
னத கண்ட ராவணன்‌ மிகுக்த கோபங்கொண்டு வேறு பத்து 
பாணங்களை ராமனது மரும ஸ்தானங்களில்‌ விடுத்துத்‌ அன்‌ 
புறத்தினன்‌, 

பரவணன அ பாணங்கள்‌ தேகத்தில்‌ பொத்துக்கொள்ளி 
னும்‌, சாமன்‌ மகா தேஜஸ்கியாதலால்‌ றி தும்‌ ௪லிக்சவில்லை, 
பிறகு ராமன்‌ மிகவும்‌ கோபமுற்று ராவணனது அவய: 
வங்கமிளல்லாவற்றிலும்‌ பல பாணங்களை விடித்துத்துன்புறு ச்‌ 
இனன்‌. இதற்குள்‌ லக்ஷ்மணன்‌ ராவணனது அவறத்கை 
(கொடியை) ஏழு பாணங்களால்‌ முதித்துத்‌ ,சள்ளினன்‌. 
ஒரு பாணத்தினால்‌ ராவணனது சாரதியின்‌ தலையை அறுத்த 
னன்‌ ; ஐது பாணங்களால்‌ சாவணனஅ கைவில்லை முறித்த. 
னன்‌. 

அப்பொழுது விபீஷணன்‌ கதையினால்‌ சாவணன து: 
தேர்க்குதிரைகளை அடித்துக்‌. கொன்றனன்‌. உடனே ராவ 
ணன்‌ தேரினின்‌ அம்‌ ழே குதித்து மிகுக்த கோபத்துடன்‌ 
விபிஷணன்‌ மேல்‌ சக்தியாயுதத்தைப்‌ பிரயோக்‌ தனன்‌. 
லக்ஷ்மணன்‌ அக்த சக்தி விபீஷணனை அணுகுவதற்கு முன்‌ 
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அதை மூன்று பாணங்களால்‌ சேதித்தனன்‌. அச்சக்தி 
மூன்று துண்டங்களாக ஓடிந்து செருப்புப்பொறிகள்‌ பறக்‌ 
கப்பெற்று ஜவலித்‌ க்கொண்டு ஆனயத்தினின்ன பெரிய 
குறைக்கொள்ளி போல்‌ பூமியில்‌ விழ்க்த து. 

இங்கனம்‌ விபீஷணனை லக்ஷ்மணன்‌ காப்பாற்றியதைச்‌ 
கண்ட ராவணன்‌ தனது கோபத்தை லக்ஷ்மணன்‌ மேல்‌ 
ஏறிட்டு ** லக்ஷ்மணா! நீ பலத்தினால்‌ கர்வங்கொண்டு விபி 
ஷணனைத்‌ தப்புவிச்தனை: ஆகையால்‌ இனி அவனை விட்டு 
இதோ இம்‌ மகாசக்தியை உன்மேல்‌ விடுகிறேன்காண்‌. இது 
வரை எத்தனையோ பேர்களைக்‌ கொன்று ரத்தக்கரை அடை 
யாளமாகப்‌ பெற்ற இவ்வாயுதத்தினால்‌ நீ இப்பொழுது யம 
அலகையடையப்‌ போகிறாய்‌? என்று சொல்லிக்கொண்டே 
யமனுக்கும்க.ட அணுக முடியாத மிகவும்‌ பயங்காமான ஓர்‌ 
மகர சக்தியை லக்ஷ்மணன்‌ மேல்‌ விடுத்தனன்‌, 

அர்தச்சச்தி யமனுடைய மாயையால்‌ கிருமிக்கப்பட்‌ 
டத, எப்படிப்பட்ட பகைவர்களின்‌ மீது பிரயோகிக்க 
னும்‌ வீ றை காமல்‌ அவர்களை நிச்சயமாக முடிக்கவல்லது. அப்‌ 
படிப்பட்ட மகா௫க்கி லஷ்மணன்‌ மேல்‌ எதிர்த்து வருவ 
தைக்‌ கண்ட ராமன்‌ அதன்மேல்‌ சில பாணங்களை விடுத்த 
(லக்மணனுச்கு க்ஷேமம்‌ உண்டாகுக! என்னு தம்பிக்கு 
ஆசி கூறினன்‌. அச்சக்தி எப்படிப்பட்டவரையும்‌ பஸ்மஞ்‌ 
செய்யவல்லதாயினும்‌ அதன்‌ வலிவை சாமன்‌ விண்‌ செய்கை 
பால்‌ அது லக்தமணனுடைய மார்பில்‌ வெறுமனே வர்க 
விழுந்தது. ஆயினும்‌ அச்சக்தி லக்ஷமணன அ மார்பில்‌ அழ 
மாசுப்‌ பாய்க்ததால்‌ அவன்‌ மார்பு பிளக்கப்பெற்று பூமியில்‌ 
விழ்க்தனன்‌. 

இதைக்கண்ட ராமன்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ தளும்ப வருத்த 
முற்றபோதிலும்‌, அதை வெளிக்குக்‌ காட்டாமல்‌ கோபத்தை 
சறிட்டுக்கொண்டு ௮ச்சக்தி ஆயுதத்தை எடுத்து முறித்துப்‌ 
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போட்டனன்‌. அச்சமயம்‌ ராவணன்‌ மேன்மேலும்‌ கொடி௰ 
பாணங்களை விடுத்து ராமனைச்‌ அன்புஅத்தினன்‌. ராமன்‌ 
அவற்றைச்‌ திதம்‌ பொருள்‌ செய்யாமல்‌ லக்த்மணனை 
யணைத்துக்கொண்டு சுக்கிரீவன்‌ முதலிய வானமர்களைட்‌ 
பார்த்து “வானரோத்தமர்களே! நீங்கள்‌ சற்துநோம்‌ லஷ 
மணனைச்‌ சூழ்ந்து காத்துக்கொண்டிருப்பிர்களாக. எனது 
பராக்கிரமத்தை உபயோகப்படுத்அம்படியான காலம்‌ இதோ 
வந்துவிட்ட, இனி ராவணனைத தவறாமல்‌ கொல்லவேண்‌ 
டும்‌. வான்ரர்களே! உல்களே திரில்‌ சத்தியமாக பிரதிக்கினை 
செய்கிறேன்‌. சக்கிரத்டில்‌ நீங்கள்‌ உலகத்தில்‌ ராவணனா 
வது ராமனாவது இல்லாதிருக்கக்‌ காண்பிர்கள்‌. ராஜ்ஜியம்‌ 
கை சோருதல்‌, வனவாசஞ்‌ செய்தல்‌, தை பிறரால்‌ தொடப்‌ 
படுதல்‌, அவள்‌ ராக்ஷ்சர்‌ கையிலகப்பட்டு வருச்தமுஅதல்‌, 
இந்த லஷ்மணன்‌ ' மூர்ச்சை யடைக்திருத்தல்‌ ஆயெ 
இவற்றையெல்லாம்‌ இப்பொழுது யுத்தத்தில்‌ ராவணனைக்‌ 
கொன்று போச்கடித்துக்கொள்ளுகறேன்‌. 

இ வானர வீரர்களே! நிங்கள்‌ மலைகளின்‌ அணிகளில்‌ 
சுகமாக உட்சார்க்துகொண்டு எனக்கும்‌ ராவணனுக்கும்‌ 
இதோ கடக்கப்போகிற யுத்தத்தைக்‌ காண்பிர்சளாக, 
தேவதைகளும்‌ ரிஷிகளும்‌ கந்தருவர்களும்‌ சரரணர்களும்‌ 
மற்றும்‌ மூன்று உலகங்களிலுள்ளவர்களும்‌ இப்பொழுது 
என அ பராக்ரெமத்தைக்‌ காண்பார்களாக, உலகத்திலுள்ள 
வர்களும்‌ தேவதைகளும்‌ கூட்டமாகச்‌ சேர்ந்து இப்பொழுது 
யுத்தம்‌ ஈடக்த விதத்தை பூமி உள்ளவசையிலும்‌ என்றும்‌ 
உலகத்தில்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்குமாறு செய்யக்கூடிய 
பசாக்காம காரியத்தை இதோ செய்து காட்டுகிறேன்‌ காண்‌ 
மின்‌” என்றனன்‌. 

உடனே மாமன்‌ யுத்தத்தில்‌ மனவூக்கம்‌ மிகப்பெற்று 
மேலான பொன்னால்‌ விளங்கும்‌ கொடிய பாணக்களைப்‌ 
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பெய்து ராவணனைக்‌ அன்புறத்தினன்‌. ரரமனும்‌ ராவண 


னும்‌ ஒறாவர்மேலொருவர்‌ பிரயோபக்கும்‌ பாணங்கள்‌ ஒன்றோ 
டொன்று அடிதனச்கொள்கையில்‌ விளைந்த சப்தமானது 
இன்னது இனையதென்றதியடில்லாமல்‌ பெருல்‌ கோஷமாகக்‌ 
கிளம்பிற்று, ராமன்‌ பாணங்களை மழை பெய்வதுபோல்‌ ராவ 
ணன்மேல்‌ ஓயாமல்‌ பெய்கையில்‌, ராவணன்‌ அடியுண்டு 
மிகவும்‌ பீடிக்கப்பட்டு ௮ஞ்சி வாயுவினாலடிக்கப்பட்ட மேசம்‌ 
போல்‌ ஐடினன்‌. 
நூற்றோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூற்றிரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமன்‌ லக்ஷ்மணனைக்‌ குறித்துப்‌ புலம்புதலும்‌, லக்ஷ்மணன்‌ 
கோயற்று எழுந்திருத்தலும்‌. 
அப்பொழுது ராமன்‌ சுஷேணனை நோக்கி “எனக்குப்‌ 
பிராணனைக்‌ காட்டிலும்‌ பிரியமானவனும்‌ ஒப்பற்ற வீரனு 
மான லக்ஷ்மணன்‌ சாவணனாலடியுண்டு இதோ ரத்தத்தில்‌ 
மூழ்கி பூமியில்‌ விழுந்து புரளுநின்றனன்‌. இணி எனக்கு 
யுத்தஞ்‌ செய்ய சக்தி எப்படி யுண்டாகும்‌?-என்‌ தம்பி மரண 
மடைவானாயின்‌ எனக்கு பிராணன்‌ ஏதுக்கு? சகந்தூன்‌ 
எதற்கு? 
ஐயோ! என்னெதிரிலேயே என்‌ தம்பி இக்கதிக்குள்‌ 
ளாகையால்‌ என்‌ பராக்கிரமம்‌ வெட்கமுற்றுப்போல்‌ பின்‌ 
வாங்குன்றதே! வில்‌ கையில்‌ நிற்காமல்‌ ஈழவுகின்‌2௮, 
பாணங்கள்‌ கை சோருகன்றன. கண்கள்‌ நீர்‌ தறாாம்பப்பெற்‌ 
நிருக்கையால்‌ ஒன்றும்‌ புலப்படவில்லை. என தவயவங்கள்‌ 
விலவிலத்து ஒன்றும்‌ செப்யக்க.டாதிருக்கன்றன. இணி 
என்‌ உயிரின்மீது எனக்காசையிலலை”? என்றனன்‌. 
இங்கனம்‌ ராமன்‌ லண்ஹமணன்‌ மருமத்திலடிடிண்டு கெடு 
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புலம்பி ஒன்‌ அம்‌ தோன்றா இருந்தனன்‌, மீண்மேவன்‌ “ஐயோ 
எனக்கு இனி யுத்தத்தினாலாவது சீதையினாலாவது ராஜ்ஜீ 
யத்தினாலாவது என்ன்‌ பிரயோஜனம்‌? உலகத்தில்‌ ஒருவ 
இக்கு தேசங்கள்‌தோறும்‌ வேண்டிய மனைவிகள்‌ அகப்படு 
வார்கள்‌. வேண்டிய உறவினர்களும்‌ அகப்படுவார்கள்‌, 
கூடப்பிறந்தவனான தம்பி அகப்படும்படியான தேசம்‌ மாத்‌ 
திரம்‌ எங்கும்‌ கடையா.” என்ன கூறிப்‌ புலம்பினன்‌. 


இங்கனம்‌ புலம்புனெற ராமனை கோக்கு சுஷேணன்‌ 
“நீண்ட கைகளையுடையவனே! லக்தமணன்‌ இப்பொழுது 
மரணமடையவில்லை. ஏனெனில்‌ அவனஅ முகம்‌ விகார 
மடையவில்லை; நிறமும்‌ மாறவில்லை; காந்தியும்‌ குறையவில்லை. 
இவனது உள்ளங்கைகள்‌ செக்தாமரைபோல்‌ சிவக்திருக்‌ 
இன்றன. கண்கள்‌ மிகவும்‌ தெளிர்திருக்கன்‌ மன. இவனது 
இருதயம்‌ இதோ அடி.த்துக்கொண்டிருக்கன்றது. ஆகை 
யால்‌ நீ வருத்தமுறவேண்டாம்‌”” என்னு கூறி, பின்னையும்‌ 
அனுமானை கோக்கி “வீரனே! நீ முன்‌ கொணர்ந்த இமய 
மலைச்‌ கெசத்திலுள்ள விசல்யகரணி, ஸாவர்ண்யகாணி, 
சந்தானகரணி முதலிய இவ்விய ஓஷதிகளை லக்ஷமணானைப்‌ 
பிழைப்பிக்கும்பொ, நட்டு சக்கரத்தில்‌ கொண்டு வருவாயாக?” 


என்றனன்‌. 


உடனே அனுமான்‌ மிகுக்த வேகத்துடன்‌ அந்த ஓஷதி 
பர்வதத்நிற்குச்‌ சென்று அம்மூலீகைகளைத்‌ தேடினன்‌. 
அவை யவனுக்கு அடையாளம்‌ தெரியாமையால்‌ அம்மலை 
யையே பெயர்த்து எடுத்துக்கொண்டு ஆகாய வழியாய்‌ வந்த 
னன்‌, அவளைச்‌ கண்ட லானார்சள்‌ மிகுந்த சந்தோஷ 
முற்றுக்‌ கூச்சலிட்டனர்‌. சுஷேணன்‌ ௮ச்சிறந்த மூலிகை 
களைப்‌ பிடுங்கி எடுத்துக்‌ கசக்‌ப லஷ்மணனுடைய மூக்கில்‌ 
பிழிந்தனன்‌. அடுத்த நிமிஷத்தில்‌ லஷ்மணன்‌ சல்லியங்க 
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ளெல்லாம்‌ தொலையப்‌ பெற்றுச்‌ இிறிதும்‌ கோயின்றிச்‌ சக்கி 
மாக பூமியினின்‌ அ எழுந்தனன்‌. 


அப்பொழு ராமன்‌ மிகுந்த சந்தோஷத்துடன்‌ லக்ஷ 
மணனைக்‌ கட்டியணேத்து லக்ஷ்மணா! மசணமடைச்து 
நீ எனது பாரக்கெவசத்தினால்‌ பிழைத்தெழர்தனை, நீ 
மரணமடைவாயாயின்‌ எனக்கு என்‌ உயிராலும்‌ சீதையினா 
லும்‌ யுத்தத்தினுலும்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌!” என்றனன்‌, 
ல-ந்மணன்‌ “ராமா! உன்‌ பராக்ரமம்‌ எப்பொழுதும்‌ பொய்‌ 
யாகாது, அப்படிப்பட்ட நீ முன்பு ராவணனைக்‌ கொன்று 
விபீஷணனுக்கு லங்கையைக்‌ கொடுப்பதாக பிரதிக்கனை 
(செய்துவிட்டு இப்பொழுது பலமில்லாதவன்போல்‌ இங்கனஞ்‌ 
சொல்லத்தகாது. ஈல்ல புருஷர்கள்‌ தாம்‌ செய்த பிரதிக்‌ 
கனையைத்‌ தவறமாட்டார்களல்லவா? தோஷமற்றவனே! 
என்‌ நிமித்தமாக நி தொதேவியையும்‌ வெற்றியையும்‌ 
விரும்பாதிருந்தது போதும்‌. இனி சீக்கிரமாக ரரவணனைக்‌ 
கொன்ற உன்‌ பிரஇக்கனையை நிறைவேற்௮ுவாயாக, இன்று 
சூரியன்‌ அஸ்தமிப்பதற்குள்‌ ராவணன்‌ மரணமடைய 
வேண்டுமென்று நான்‌ விரும்புகிறேன்‌"? என்றனன்‌. 


நூற்றிரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூற்று ழன்றவது ஸர்க்கம்‌. 
ராமனுக்கும்‌ ராவணனுக்கும்‌ யுத்தம்‌. 
இங்கனம்‌ லக்ஷ்மணன்‌ சொன்ன வார்த்தைகளைக்கேட்ட. 
ராமன்‌ வில்லையெடத்து நாணேற்றி ராவணன்‌ மேல்‌ பயங்கர 
மான பாணங்களைப்‌ பிரயோகித்தனன்‌. இதற்குள்‌ ராவணன்‌ 
மற்றொரு ரதத்தின்‌ மேலேறி மேகம்‌ தாசை தாசையாய்‌ 
மறை பெய்வதுபோல்‌ பயங்கரமான பாணங்களை விடுத்து 


ராமனைத்‌ அன்புஅத்தினன்‌, 
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அப்பொழுது ராமன்‌ பூமியின்மேல்‌ நின்றும்‌, ராவணன்‌ 
தத்தின்மேலிருக்தும்‌ யுத்தஞ்‌ செய்வது சரியல்லவென்‌௮ 
நினைத்த தேவேக்தின்‌ தனது சாரதியான மாதவியை 
யழைத்‌கு ராமனுக்கு.த்‌ தனது மேலான பாதத்தைக்‌ கொண்டு 
போகும்படி கட்டளையிட்டனன்‌. ஈவரத்தினங்களால்‌ 
இழைக்கப்பட்டவைகளும்‌ வெளுத்த சாமரம்சளோடுகூடி 
சூரியன்போல்‌ பிரகாசிப்பவைகளும்‌ பச்சிலை நிதமுடையலை 
களுமான சிறந்த குதிரைகள்‌ பூட்டப்பெற்றதும்‌ வைடூரிய 
மணிகளிழைக்கப்பட்ட எர்க்கால்களையுடையதுமான அம்‌ 
மேலான ரதத்தை இந்திரனுடைய சாரதியான மாதலி சக்கர 
மாக சுவர்ச்கலோகத்திலிருந்து ராமனிடம்‌ ஓட்டிக்கொண்டு 
வந்தனன்‌. 
அம்மாதலி ராமனை நோக்கி ஈசாகுத்தனே! உனக்கு 
வெற்றியுண்டாகும்‌ பொருட்டு தேவெந்திரன்‌ இந்த ரகத்தை 
யலுப்பினன்‌. மற்றும்‌ பெரிதான இந்த இந்திர தனுசையும்‌, 
இம்மேலான கவசத்தையும்‌, சூரியனோடொத்‌க இந்த பாணங்‌ 
களையும்‌, விரோதிகளை உருமாய்க்கவல்ல இச்சக்தியையும்‌ 
தேவேர்திரன்‌ உனக்குக்‌ கொடுத்தனன்‌. மகாசாஜனே! 
முன்பு தேவேந்திரன்‌ இந்த ரதத்தில்‌ ஏறிக்கொண்டு தான 
வர்களை நாசஞ்‌ செய்ததுபோல்‌ நீ இப்பொழுது என்னை 
சாரதியாகக்கொண்டு இர்தத தேரில்‌ ஏறி ராவணனைக்‌ கொல்‌ 
வாயாக” என்றனன்‌. ந; 
இதைக்கேட்ட சாமன்‌ மிகுக்த சந்தோஷத்துடன்‌ அந்த 
ரதத்தை வலம்வந்து வணங்கி அதில்‌ ஏதிக்கொண்டனன்‌. 
அப்பால்‌ ராமனுக்கும்‌ ராவணனுக்கும்‌ காண்போர்களுக்கு 
ஆச்சரியத்தையும்‌ மயிர்க்‌ கூச்சலையும்‌ விளைக்கும்படி.யான 
பயங்கரமான யுத்தம்‌ நடந்தது. ராவணன்‌ விடுத்த ஓவ்‌ 
வொரு அஸ்திரத்தையும்‌ சாமன்‌ எளிதில்‌ தனது பாணத்தி 
னால்‌ கண்டித்தனன்‌. பிறகு ராவணன்‌. சோபமுற்து ராத 
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சாஸ்திரத்தைப்‌ பிசயோடுத்தனன்‌. அப்பாணத்இனின்று 
கொடிய விஷமுடைய சர்ப்பல்கள்‌ வாயைத்‌ இறக்துகொண்டு 
எரிகிற கெருப்புகளைக்‌ சுக்கக்கொண்டு ராமனை கொக்கிவந்தன , 
சாமன்‌ சிறிதும்‌ பின்‌ வாங்காமல்‌ ஒப்பற்ற கருடாஸ்‌இிர.த்தை 
விடுத்தனன்‌. ௮இனின்றும்‌ மிகப்‌ பெரிய கருடப்‌ பறவைகள்‌ 
செம்பி ராவணனஅ பாணங்களையெல்லாம்‌ உருமாய்‌ தீ தன. 

ராவணன்‌ இங்கனம்‌ தனது அஸ்திரம்‌ வீணானமை 
கண்டு கோபித்து ஆயிரம்‌ பாணங்களால்‌ ராமனையடித்து 
வருந்தச்‌ செய்து மற்றும்‌ பல பாணங்களால்‌ சாரதியான 
மாதலியையும்‌ குதிமைகளையும்‌ துன்புறுத்தினன்‌. பின்னும்‌ 
அவ்விந்திரனது தேரின்‌ அவஜத்தை (கொடியை) சேதிச்‌ 
தனன்‌, தேவதைகளும்‌ கச்தருவர்களும்‌ தானவர்களும்‌ 
சாரணர்களும்‌ ராவணன்‌ செய்த அப்பெருஞ்‌ செயலைக்‌ கண்டு 
வருத்தமுற்றனர்‌. இத்தர்களும்‌ மகரிஷிகளும்‌ சாரணர்களும்‌ 
வானர வீரர்களும்‌ விபீஷணனும்‌ ராமன்‌ வருக்துவதைக்‌ 
கண்டு மிகவும்‌ வருத்தமுற்றனர்‌. 

அப்பொழுது ஆகாயத்தில்‌ புசன்‌ ரோசிணி க்்ஷத்‌ 
இரத்தை அக்கரமித்து நின்றனன்‌. சமுத்திரம்‌ புகைசூழப்‌ 
பெற்ற அலைகளையுடையதாக சூரியனைத்‌ தொடுவதுபோன்று 
மேற்‌ ளெம்பியத, சூரியனும்‌ காக்தி குறைந்து கத்தியைப்‌ 
போல்‌ கறுத்து தூமகேஅவுடன்கூடி மிகக்கொடியனாகப்புலப்‌ 
பட்டனன்‌. காயத்தில்‌ இக்ஷுவாகு வமிசத்தாசானு 
ஈகஷத்திரமான விசாக ஈக்ஷத்திரத்தை அங்காரகன்‌ பீடத்‌ 
தீனன்‌. யுத்தத்தில்‌ ராவணன்‌ மிகவும்‌ வளர்க்து ராமனை 
இங்கனம்‌ அடக்கிக்கொண்டிருக்கையில்‌, சாமனுக்கு வில்லில்‌ 
பாணங்களை த தொடுக்கவும்‌ முடியாமலிருக்கது. முன்னமே 
கோமித்துக்கொண்டிறாக்க ராமன்‌ புருவத்தை நெறித்து 
மிகுக்த கோபாவேசமடைந்தனன்‌. 


நூற்று மூன்றாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
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நூற்று நான்காவது ஸீர்க்கம்‌. 

ராமன்‌ ராவனைது குதிரை முதலியவற்றைத்‌ தன்புறுத்தல்‌. 

௮க்கனம்‌ சோபாவேசமுற்ற ராமனது முசுத்தைக்‌ 
கண்டு சமஸ்த பூசல்களும்‌ பயந்தன.. பூமியும்‌ நடுக்கமுற்றது. 
நதிகளும்‌ சமுத்திரமும்‌ கலக்கமுற்றன, மலைகள்‌ ஆடின. 
ஆகாயத்தில்‌ மேகங்களும்‌ பறவைகளும்‌ அபசகுனமான சப்‌ 
தங்களைச்‌ செய்துகொண்டு கூச்சலிட்டன. சாவணனுக்கும்‌ 
பயம்‌ உண்டாயிற்று. அப்பொழு து அவ்விருவருக்கும்‌ கடந்த 
பயங்கரமான யுத்தத்தை தேவதைகளும்‌ கர்தருவர்களும்‌ 
தானவர்களும்‌ தைத்தியர்களும்‌ கறுடர்களும்‌ விமானங்களி 
லிருக்து இகாயத்தினின்‌ அ பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்தனர்‌. 

அப்பொழுது ஆகாயத்தில்‌ வேடிக்கை பார்த்‌்துக்கொண் 
டிருந்த அசுரர்கள்‌ தேவசைகளிடத்திலுள்ள அவேஷத்தி 
னால்‌ ராமனுக்கு ஜயங்கூட்ரதென்‌.அ பிடிவா தங்கொண்டு சாவ 
ணானைப்‌ பார்த்து “ரரவணா! உனக்கு வெற்றியுண்டாகுக”? 
என்றனர்‌. தேவதைகள்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “8 ஐயிப்பாயாக'” 
என்றனர்‌, 

அப்பொழுது ராவணன்‌ பயங்கரமான ஜர்‌ ருலாயுதத்தை 
யெடுத்‌ தக்கொண்டனன்‌. ௮௮ பெரியமலைச்‌ கரம்போன்ற 
இரும்பாணிகளால்‌ நிறைந்து கூரிய ஏனியுடன்‌ கூடி ஜுவலித்‌ 
அக்கொண்டிருக்கையால்‌ புகையோடுகூடின அக்கினி ஜுவாலை 
போன்னு சிவனது சூலாயுதத்தையும்‌ விஞ்ச யமனுக்குங்கூட 
அணுக முடியாமல்‌ சமஸ்‌.த பூதங்களுக்கும்‌ இகல்‌ விளைப்ப.து 
மாகிவாளைப்போல்‌ அலிப்பதம்‌ எத்தியைப்போல்‌ வெட்டுவது 
மாய்‌ விளக்கமுற்திருக்தது. ராவணன்‌ அச்ஞூலாயுததிதைக்‌ 
கையிலேர்து சிம்மகாகஞ்‌ செய்து ராமனைப்‌ பார்க்து “ராமா 
உனக்காக ரோஷத்தினால்‌ கான்‌ இப்பொழுது எடுத்த இச்‌ 
சூலம்‌ இப்பொழுதே உன்னையும்‌ உன்‌ தம்பியையும்‌ முடிக்கப்‌ 
ிபாகின்றது, நீ இதுவரை சூரர்களான ராக்ஷசர்களைக்‌ 
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கொன்றதற்குப்‌ பதில்‌ இப்பொழுதே செய்துவிடகிறேன்‌” 
என்று சொல்லிக்கொண்டே அச்சூலாயுதத்தை ராமன்மேல்‌ 
எறிர்தனன்‌. 

அம்மகா சூலம்‌ அ௮க்கினியைக்‌ குபீர்‌ குபீர்‌ என்று கக்கிக்‌ 
கொண்டே சாமனை கோக்கி வந்துகொண்டிருக்கையில்‌ சாமன்‌ 
மேலான பாணங்களால்‌ அதைத்‌ தடுத்தனன்‌. ஆயினும்‌, 
சாமன்‌ விடுத்த பாணங்கள்‌ ராவணனது சூலத்தின்‌ மேல்‌ 
பட்டு அக்கினியில்‌ குதித்த விட்டில்கள்போல்‌ பஸ்மமாயின. 
இல்தனம்‌ தனது பாணங்கள்‌ வீணானது கண்டு ராமன்‌ 
கோபங்கொண்டு, தனக்கு மாதலி கொண்டுவந்து கொடுத்து 
தேவேங்தினால்‌ நிருமிச்சப்பட்ட மகாசக்தியை எடுத்துச்‌ 
சுழற்றி விடுத்தனன்‌. அம்மகர சக்தி ராவணனது சூலத்தில்‌. 
பட்டு அதை முறித்துவிட்டு ஒளியற்ற பூமியில்‌ விழுந்தது. 

பிறகு ராமன்‌ மிகுக்த உத்சாகத்துடன்‌ கொடிய பாணன்‌ 
கள்‌ பலவற்றைவிடுத்‌ த ராவணன அ குதிரைகளை த அன்புறு ஜீ 
இனன்‌. பின்னும்‌ ராவணன த மார்பில்‌ பல பாணங்களையும்‌ 
நெற்றியில்‌ மூன்று பாணங்களையும்‌ விடுத்துத்‌ அன்புறு ச்இ 
னன்‌. அப்பொழுது ரரவணன்‌ சமஸ்த அவயவல்களும்‌ ராம 
பாணங்களால்‌ பிளக்கப்பட்டு வருந்தவும்‌, மத்தத்தினால்‌ 
சரீரம்‌ நனையவும்‌ பெற்றுப்‌ புஷ்பித்த அசோக மரம்போல்‌ 
பிரகாசித்தனன்‌. 

நூற்று நான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நூற்றைந்தாவது ஸர்க்கம்‌. 
ராமன்‌ ராவணனை பாணங்களால்‌ விலவிலக்கச்‌ சேய்தலும்‌, 
அடேனது சாரதி ரதத்தை அப்புறங்கோண்டு போதலும்‌ 
ராவணன்‌ மிகுந்த வருத்தமும்‌ கோபமுமடைகது வில்லை 
இழுத்து பாணங்களை நிரம்பவிடுத்து ராமனது தேகம்‌ முழு 
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வதும்‌ நிறைத்து ராமனைத்‌ அன்புறுத்தினன்‌. அதனால்‌ 
சாமன்‌ திறிது நடுக்கமும்று ௮ப்பாணம்களை யெல்லாம்‌ 
தனன பாணங்களால்‌ தடுத்துக்கொண்டே யிருக்தனன்‌. 
பிறகு ராவணன்‌ தனது கைவேகம்‌ விளங்க ராமனது மார்‌ 
பில்‌ அனேகமாயிரம்‌ பாணங்களை பிரயோகித்தனன்‌. அப்‌ 
பொழுது சாமன்‌ தேகமெல்லாம்‌ த்தத்தினால்‌ ஈனையப்‌ 
பெற்று அடவியில்‌ புஷ்பித்த ஓர்‌ பலாசமாம்போல்‌ புலப்‌ 
பட்டனன்‌. 

அப்பொழுது ராமன்‌ சாவணனை கோக்கி ராசா 
சன து மனைவியை நான்‌ ௮ருூல்‌ இல்லாதிருக்கையில்‌ எனச்‌ 
குத்‌ தெரியாதபடி திருடிக்கொண்டு வந்தனையே! நீயும்‌ ஒரு 
பராக்கிரமசாலியா? அடா வெட்கங்கெட்டவனை! நீயும்‌ ஒரு 
சூனா? குபேசனுக்குச்‌ தம்பியும்‌ சிறந்த வரபலங்களுமுள்ள 
நி புருஷனைப்‌ பிரிந்திருக்கும்‌ ஸ்திரியைத்‌ இருடி வந்தனை 
யல்லவா? அதனால்‌ விளையும்படியான பலனை இப்பொழுது 
அனுபவிப்பாயாக. ஆண்மையில்லாதவனே! நீ என்‌ முன்‌ 
னிலையில்‌ சதையைக்‌ கொண்டுபோக முயன்‌ திறாப்பாயாயின்‌ 
அப்பொழுதே என்‌ பாணங்களால்‌ அடியுண்டு உனதுடன்‌ 
பிறந்தவனான கரனைக்‌ கண்டிருப்பாய்‌. அடா அர்ப்புத்தி! 
இதோ என அபாணம்களால்‌ இப்போதே நீ தலைகள அப்புண்டு 
யமபுரத்திற்குச்‌ செல்லப்போகன்‌ றனை. உனஅடலைக்‌ கழுகு. 
களும்‌ ஈரிகளும்‌ தின்னப்போனெறன” என்று கூறிக்‌ 
கொண்டே ராவணன்மேல்‌ பாண மழைகளைப்‌ பெய்தனன்‌, 
சாமனுக்கு அப்பொழுது வீரியமும்‌ பலமும்‌ உத்சாகமும்‌ 
திவ்வியாஸதிர7 பலமும்‌ யுத்தத்தில்‌ இருமடங்கஇகமாய்‌' 
வளர்ச்கன. அவனுக்கு சமஸ்தமான திவ்வியாஸ்திரங்களும்‌: 
பிரத்தியக்ஷமாகச்‌ தோன்றின, 

இத்தகைய சுபசகுனங்கள்‌ கேர்க்தமைபற்றி ராமன்‌ 
மிகுந்த சக்தோஷாமும்‌ உத்சாகமும்‌ அடைக்கு ராவணனை 
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மிதமின்றித்‌ அன்புறுத னன்‌. வானரர்கள்‌ எறியும்‌ கற்குவி 
யல்களாலும்‌ ராமனுடைய பாண மழைகளாலும்‌ அடியுண்ட 
ராவணன்‌ ஏதும்‌ தோற்றப்பெறாமல்‌ மனதில்‌ தடுமாத்றமுற்ற 
னன்‌. அப்பொழு. ராவணனுக்கு மரணகாலம்‌ சமீபிக்கை 
யால்‌ அவன்‌ பாணங்களை பிரயோகஞ்‌ செய்து ராமனது 
வீரியத்தை பதில்‌ செய்து தடுக்காமலே இருந்தனன்‌, மற்‌ 
அம்‌ ராவணன்‌ விடுத்த பாணங்களும்‌ ஆயுதங்களும்‌ அடிக்கடி 
தடுக்கப்பட்டு விணாபின. ராவணன்‌ இத்தகைய ஆபத்தான 
நிலைமைபிலீருப்பதைக்‌ கண்ட அவனது தேர்ப்பாகன்‌ யுத்த 
பூமியினின்று தேரை மெதுவாக அப்புறங்கொண்டுபோயி 


னன. 


நூற்றைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நூந்றறவது ஸர்க்கம்‌, 
ராவணன்‌ மனந்தேளிந்து சாரதியை விரட்தேலும்‌, 
மீண்டும்‌ யுத்தஞ்‌ செய்தலும்‌. 

சிறிது கோஞ்சென்று ராவணன்‌ மனந்தெவிக்து கோபா 
வேசமுற்று சாரதியைப்‌ பார்த்து “அடா துர்ப்புத்தி! என்னை 
அற்பனைப்‌ போலும்‌ பயங்கொள்ளியைப்‌ போலும்‌ அலகூதி 
யஞ்செய்து எனதபிப்பிராயத்தைத்‌ தெரிக்‌அசொள்ளாமல்‌ 
உன்‌ மனப்போக்கின்படி என்‌ ரதத்தை பகைவர்களினிட 
மிருக்து ஏன்‌ அப்புறம்‌ ஓட்டிக்கொண்டு வந்தனை? மதி 
கேடனே! கான்‌ வெகுகாலமாக சம்பாதித்த என்‌ நீர்ததுயை 
யும்‌ விரியத்தையும்‌ “ராவணன்‌ யுத்தத்தில்‌ ஓடிப்போக 
மாட்டான்‌ என்று எல்லார்க்கும்‌ என்னிடமுண்டாயிருக்கும்‌ 
கம்பிக்கையையும்‌ நீ இப்பொழுது காசஞ்‌ செய்தனையே! 
மிகுந்த பராக்கிரம. முடைய என்னை பகைவர்‌ பார்த்‌ தக்கொண் 
டிருக்கையில்‌ உபயோக மற்றவனாகல்‌ செய்தனை. 


896 யுத்த காண்டம்‌ 106 


அர்ப்புத்தி!' நி இங்கனம்‌ மதிமயக்கங்கொண்டு தேரை 
அப்புறங்‌ கொண்டுவர்‌ ததைச்‌ சண்டால்‌, பகைவன்‌ உனக்கு 
ஏதோ லஞ்சங்கொடுத்து உன்னைத்‌ தன்‌ வசஞ்செய்‌.அ 
கொண்டானென்அ எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. நீ செய்த 
இது ஈற்தாசியமன்னு. நி உண்மையில்‌ என்னிடத்தில்‌ எஜ 
மான விசுலாசமுடையவனாயின்‌, பகைவன்‌ என்மேல்‌ விழுக்து 
வருவதற்கு முன்னம்‌, ரதத்தை வேகமாகத்‌ திருப்பி யுத்தத்‌ 
திற்கு எதிர்முகமாக ஓட்டிக்கொண்டு போவாயாக? என்னு 
படபடத்துக்‌ கூறினன்‌. 


சாவணன்‌ புத்தியில்லாமல்‌ அங்கனஞ்‌ சொல்லுகையில்‌ 
புத்திசாலியான அவனத சாரதி அவனை சமாதானப்படுத்த 
விரும்பி “கான்‌ பயந்தவனல்லேன்‌, மூடனுமன் அ, லஞ்சம்‌ 
வால்டக்கொண்டு பகைவருக்‌ குட்பட்டவனுமல்லேன்‌. 
எமாறியிருப்பவனுமல்லேன்‌. உன்னிடத்தில்‌ விசுவாசமில்‌ 
லாசவனுமல்லேன்‌, உனக்கு ஈன்மை செய்யக்‌ கருதியே 
கரன்‌ தேரை ஒட்டி வந்தேன்‌. இதைப்பற்றி நீ என்னைக்‌ 
கோபிப்பது யுச்தமன்ற. 


வீரனே! நீ வெகுகேரம்‌ யுத்தம்‌ செய்தமையால்‌ களை,த்‌ 
அப்போயிருக்தனை, நீ உத்சரகமற்றிருக்ததுமன்றி இந்த 
தேர்க்‌ குதிரைகளும்‌ மிகவும்‌ இளைப்புற் அச்‌ சோர்க்திருந்‌,தன. 
மக்கு எந்தெந்த சகுனங்கள்‌ விளைகின்றன வோ அவையெல்‌ 
லாம்‌ விபர தமாசுவே எனக்குத்‌ தோற்றுனெறன. வீரனே! 
உனக்கும்‌ இக்குதிரைகளுரக்கும்‌ இளைப்பாறுதல்‌ உண்டாகும்‌ 
பொருட்டு, சாரதி செய்யவேண்டிய கடமையை நான்‌ செய்‌ 
தேன்‌, பிரபூ! கான்‌ இல்கனஞ்‌ செய்தது உன்னிடச திலுள்ள 
நட்பின்‌ மிகுதியாலன்‌ றி வேறல்ல, பசைவர்களை யழிப்ப 
வனை! நீ இப்பொழுது கட்டளையிடுவாயாக. நீ கூறியபடி 
செய்யச்‌ சி த்தமாயிருக்கிறேன்‌” என்றனன்‌. 
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இதைக்கேட்ட ராவணன்‌ கோபர்‌ தெளிந்து சந்தோஷ 
மடைந்து சாரதியைப்‌ பலவாறு கொண்டாடி யுத்தஞ்‌ செய்ய 
விரும்பி “சாரதி! தேரை ராமனுக்கு எதிர்முகமாக ஓட்டுவா 
பாக, யுத்தத்தில்‌ ராவணன்‌ பகைவனைக்‌ கொல்லாமல்‌ 
திரும்பி வரமாட்டான்‌”! என்றனன்‌. ராவணன்‌ இங்கனஞ்‌ 
சொல்லி அவனிடத்தில்‌ சந்கோஷமுற்அ அவனுக்கு அழகும்‌ 
விலையுயர்ச்த துமான ஓர்‌ சைவளையைக்‌ கொடுத்தனன்‌. 
அடுத்த நிமிஷத்தில்‌ சாரதி ராவணனது தேரை ராமனுக்கு 
எதிரில்‌ கொண்டுவந்து நிறுத்தினன்‌. 

நூற்றாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூற்றேழாவது ஸர்க்கம்‌ 


அகஸ்தியர்‌ ராமனுக்கு ஆதித்தியஹிருதயம்‌ 
உபதேசித்தல்‌. 

பிறகு யுத்தத்தைப்‌ பார்க்கும்பொருட்டு தேவதை 
களோடு கூட வக்திறாக்த ௮கஸ்‌.திய முனிவர்‌ சாமனையணு$ி 
“ராமா! இதோ உனக்கு ஆதித்திய ஹிருதயமென்னும்‌ 
ஸ்தோத்திரத்தை உபதேசிக்கறேன்‌, குழக்தாய்‌! அதைச்‌ 
கொண்டு நீ யுத்தத்தில்‌ சமஸ்த ௪த்தருக்களையும்‌ ஜயிப்பாய்‌. 
௮ எப்படிப்பட்டவர்க்கும்‌ புண்ணியத்தை வளரச்‌ செய்‌. 
வத; சகல பகைவர்களையும்‌ நாசஞ்செப்வது; வெற்றியை 
விளைவிப்பது; அழிவில்லாத பயனைக்‌ கொடுப்பதுமன்றி 
எல்லா ஈன்மைகளுக்கும்‌ சாதனமாய்‌ இருப்பத. 

மூனோாவியாஇகளையும்‌ தேக வியாதிகளையும்‌ தொலைத்து 
ஆயுளை மேன்மேலும்‌ வளரச்‌ செய்யவல்லகான இந்த 
தோத்திரச்தைக்‌ கேட்பாயாக, சுவர்ணத்தைப்போல்‌ 
சீவம்‌த கிரணங்களைபுடையவனும்‌, கேவாசார்களால்‌ நமஸ்‌ 
கரிக்கப்பட்டவனும்‌ சிறந்த தேஜஸ்லையுடையவனும்‌, சந்திர 
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சூரியர்களுக்கும்‌ ஒளியைக்‌ கொடுப்பவனும்‌, எல்லா உயிர்‌ 
களுக்கும்‌ ரக்ஷகனுமான பரம புருஷனை இம்மகா ஸ்கோத்‌ 
இத்தினால்‌ பூஜித்து சர? தரஷப்‌ படுத்துவாயாக. 

ஏனெனில்‌ சூரிய மண்டலத்தினிடையில்‌ இருக்கின்ற 
இப்புருஷன்‌ எல்லா தேவதைகளுக்கும்‌ ஆத்‌ இமாவாய்‌ இருப்‌ 
பவன்‌. எல்லரஉலகங்களையும்‌ காப்பாற்றுபவன்‌. இவன்‌ எல்லா 
உலகங்களையும்‌ சரிரமாகவுடைய பரமாத்துமாவாலகயால்‌ 
இவனே பிரமன்‌, விஷ்ணு, சிவன்‌, குமாரன்‌, பிரஜாபஇகள்‌, 
இக்திரன்‌, குபேரன்‌, யமன்‌, சந்திரன்‌, வருணன்‌, பிதிர்‌ 
தேவதைகள்‌, அஷ்ட.வசுக்கள்‌, வாயு, அக்கிணி முதலியவர்க 
ளுக்கும்‌ மற்னுமுள்ள எல்லா பிராணிகளுக்கும்‌ பிராணவாயு 
வும்‌ வஸந்தாதி ருதுக்களையுண்பெண்ணும்‌ பிரபரகரனுமா 
வான்‌. 

நி அதிதிக்குப்‌ பிள்ளையாகப்‌ பிறந்த சகல ஐகத்துக்‌ 
கும்‌ ரகதகனான பிரபு. உலகத்தை யெல்லாம்‌ படைப்பவன்‌; 
ஜனங்களைச்‌ செயல்களில்‌ தூண்டுமவன்‌; உலகத்திலுள்ள 
அசையும்‌ பொருள்களுச்கும்‌ அசையா, பொருள்களுக்கும்‌ 
அக்தராத்துமாவாக இருப்பவன்‌. உலகன்‌ உபகயரச்திற்‌ 
காக சூரியனாக வெளிச்சங்‌ கொடுத்துக்கொண்டு ஆகாயத்தில்‌ 
உலாவுகின்றனை, நி மழை பெய்து லோகங்களையெல்லாம்‌ 
*போஷிப்பவன்‌; இறந்த கிரணங்களையும்‌ பொன்போன்ற 
நிறத்தையும்‌ சுவர்ண மயமான ரேதஸ்லையுமுடையவன்‌. 
பகலில்‌ பிராணிகளின்‌ சேஷ்டையை நட த்‌அமவன்‌; பச்சைக்‌ 
குதிரைகளமைக்‌ தவன்‌; அயிரங்‌ செணங்களையுடையவன்‌) 
ஏழு குதிரைகளையுடையவன்‌; மிகுக்த பிரகாசத்தினால்‌ 
இருளை சிக்கி சுகத்தை விளைப்பவன்‌. படைத்தல்‌, காத்‌ 
தல்‌, அழித்தல்‌ இம்மூன்றையும்‌ நீயே செய்பவன்‌; பிசாணி 
அளிடத்தில்‌ இரச்சமுடையவன்‌; சங்காரத்தில்‌ வினை 
அக்கங்களினால்‌ வருக்துமவர்களுக்குக்‌ குளிர்ந்து இளைப்பாறு 
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மிடமாய்‌ இருப்பவன்‌; அவர்களது விரோதிகளைத்‌ 
தொலைத்து கேேமத்தை யுண்டுபண்ணுமவன்‌; இங்கனம்‌ 
சிறந்த உபகாரஞ்‌ செய்பவனாதலால்‌ அனைவராலும்‌ புகழப்‌ 
படுக்‌ தன்மையன்‌; பகலில்‌ ௮க்கினியை உள்ளே உடைய 
வன்‌; அதிதியின்‌ பிள்ளையாய்ப்‌ பிறக்‌ தவன்‌; சாயங்காலத்தில்‌ 
அஸ்தமிக்கும்‌ தன்மையன்‌; பனியைப்‌ போக்குமவன்‌; நி 
“காயத்திற்கு நாயகன்‌ (பரமாகரசமெனப்படுகிற பரமபதத்‌ 
திற்கு நாதன்‌) நான்கு வேதங்களின்‌ கரையறிக்தவன்‌; 
அகாயமார்க்க த்தில்‌ மிகுந்த வேகமாகச்‌ செல்பவன்‌; தகூதிணா 
யனத்தில்‌ விக்தியத்தின்‌ வழியாய்‌ சஞ்சரிப்பவன்‌; வெயில்‌ 
கரயுக்தன்மையன்‌; உதிக்கும்பொழுது பொன்‌ நிறமுடைய 
வன்‌; ஈடுப்பகலில்‌ அனைவரையும்‌ தபிக்கச்‌ செய்பவன்‌; வியா 
கரணம்‌ முதலிய சகல சாஸ்திரங்களையும்‌ ஈடப்பித்தவன; 
அனைவரும்‌ சம்சாரத்தை அனுபலிப்பதற்குக்‌ காரணமாய்‌ 
இருப்பவன்‌; ஈக்ஷத்திரங்கள்‌, ரெகங்கள்‌, தாரகைகள்‌ இவற்‌ 
திற்கு அதிபதி. நீ உலகத்தையெல்லாம்‌ நீலைகிறுத்தும்‌ 
தன்மையன்‌; நீ அக்கினி முதலிய ஒளிகளைக்‌ காட்டிலும்‌ - 
இறந்த ஒளியுடையவன்‌; நீ பன்னிருக்தர்த்திகளையுடையவன்‌. 
இப்படிப்பட்ட உனக்கு வணக்கம்‌. உதயகிரிபிலுள்ள உனக்கு 
வணக்கம்‌, அஸ்தமய பர்வதத்தைச்‌ சேர்ந்த உனக்கு வணக்‌ 
கம்‌. சோதிமயமான பதார்த்தங்களுக்கும்‌ பகலுக்கும்‌ அதி 
பதியான உனக்கு வணக்கம்‌. வெற்றியையும்‌ க்ேஷமத்தையும்‌ 
விளைவிப்பவனான உனக்கு வணக்கம்‌, பச்சைக்‌ குதிரைகளை 
யும்‌ ஆயிரம்‌ செணங்களையுமுடைய ஆதித்தியனுக்கு வணக்‌ 
கம்‌, தன்னைப்‌ பற்றுதவர்களுக்கு பயங்கரமாய்‌ இருக்கிற 
உனக்கு வணக்கம்‌, பிராணிகளைப்‌ பலவாறு தூண்டுகிற 
உனக்கு வணக்கம்‌, நிகரில்லாத வேகமுடைய உனக்கு அடிக்‌ 
கடி. வணக்கம்‌, தாமரை மலர்களை மலாச்செய்யு முனக்கு 
வணக்கம்‌, படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ இவற்றைச்செய்‌ 
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பவரான பிரமன்‌, விஷ்ணு, சிவன்‌ இவர்களுக்கு பிரபுவான 
உனக்கு வணக்கம்‌, பிரம ௬ுத்திரர்களை எப்படிப்பட்ட அபத்‌ 
இ லும்‌ கைவிடாமல்‌ பாதுகாத்து வருறெ உனக்கு வணக்கம்‌. 

அதித்தியன்‌ எனப்படுகிற சூரியனா தேஜஸ்ஸை 
நியமிக்கிற உனக்கு வணக்கம்‌. தன்னைப்பத்றினாருடைய 
பகைவர்களை யழிக்கவல்ல உனக்கு வணக்கம்‌. அளவிட முடி 
யாத சொரூபத்தையுடைய உனக்கு வணக்கம்‌. ஜீவன்களைப்‌ 
போல்‌ புண்ணிய பாபங்களுக்குத்‌ தகுந்தபடி ௬கதுக்கங்கள்‌ 
அனுபவிப்பதின்றி எப்பொழும்‌ ஒளி குன்றாமல்‌ விளங்கும்‌ 
உனக்கு வணக்கம்‌. அக்கினியின்‌ மூலமாய்‌ யாகங்களில்‌ 
ஹவிஸ்ஸைப்‌ பெ௮ற உனக்கு வணக்கம்‌. சன்‌ ப்தி 
ருடைய அஞ்ஞானமாறெ அக்தகாரத்தைப்‌ போக்கும்தன்மை 
யுடைய உனக்கு வணக்கம்‌, ஜனங்கள்‌ செய்றெ புண்ணிய 
பாப கருமங்களுக்கு சாக்ஷியாயிருக்கற உனக்கு வணக்கம்‌. 

இவனே மகா பிரளயத்தில்‌ உலகத்தை காசஞ்செய்ப 
வன்‌, மீளவும்‌ அதை உண்டாக்கிப்‌ பாதுகாப்பவன்‌, இவன்‌ ' 
கிரணங்களால்‌ உலரச்செய்து மழையைப்பெய்து வெயிலைச்‌ 
காய்ந்து சகல பிராணிகளும்‌ ' உறங்கும்போதும்‌ அவற்றில்‌ 
உள்ளுறைக்து நிலை கின்று விழித்துக்சொண்டிராப்பான்‌. 
வேதங்களும்‌ யாகங்களும்‌ யராகல்களின்‌ பயனும்‌ இவனே. 

சரமா! எவ்வித கஷ்டங்கள்‌ வந்தபோதிலும்‌ எவன்‌ 
இந்த தோத்திரத்தைச்‌ சொல்வானோ அவன்‌ கெடுஇியில்லா 
மல்‌ சகம்‌ பெறுவான்‌. உன்‌ மனதை நிலை நிறுத்தி தேவ 
சேவலும்‌ ஜகக்காகனுமான இந்த தேவனை இதனால்‌ பூஜிப்பா 
யாக. இந்த தோத்திரத்தை மூன்று தரம்‌ ஜபிப்பாயாயின்‌ 
யுத்தங்களில்‌ வெற்றி பெறுவாய்‌, நீண்ட கைகளையுடைய 
வனே! இக்சணமே நீ ராவணனைச்‌ கொல்வாய்‌” என்றனர்‌. 
இக்குனம்‌ அகஸ்தியர்‌ மொழிந்து தான்‌ வந்த வழியே போயி 
னர்‌, 
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அப்பொழுது ராமன்‌ மிகவும்‌ சந்தோககமுற்றுப்‌ பரி 
சுத்தமான மனதுடன்‌ அதித்திய ஹிருதய தோத்திரத்தை 
முன்‌ அதரம்‌ ஜபித்து அசமனஞ்செய்து வீரியம்‌ மிகப்பெற்று 
- வில்லை ஏந்திச்‌ இரனாக யுத்தத்திற்கு நின்றனன்‌. உடனே 
ராமனது தொத்திரத்தினால்‌ சர்தோஷமடைந்க ஆதித்தியன்‌ 
அசாயத்திலுள்ள தேவச்‌ கூட்டல்களிடையில்‌ கின்று “2௧2 
சம்‌ ராவணனைக்‌ கொல்வாயாக என்று சாமனுக்குச்‌ சொல்‌ 
லினன்‌. . 
நூற்றேழாலது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூழ்றேட்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
ராவணனுக்கு மரணத்தை அறிவிக்கும்படியான 
அவசகுனங்கள்‌ தோற்றுதல்‌. 

அப்பொழுது சாவணனது சாரதி மிகுக்த உத்சாகத்‌ 
அடன்‌ தேரை ராமனுக்கு எதிர்முகமாக ஓட்டிக்கொண்டு 
வந்தனன்‌. அப்பொழுது சாமன்‌ இந்திர சாரதியான மாத 
வியை நோக்கி மாதலி! அதோ ராவணணனது ரதம்‌ வேகமாக 
வறானெற்து பார்‌, அந்த ராவணன்‌ மிகுந்த வேகத்துடன்‌ 
அப்பிரதக்ஷிணமாக வருன்றானாகையால்‌ அவன்‌ இன்று 
யுத்தத்தில்‌ மரணமடைவது நிச்சயபமென்‌ ௮ தோன்‌ அறெது, 
ஆகையால்‌ நி ஏமாறுதலின்றி நமது ரதத்தை அப்பிர 
தகூதிணகதியின்றி, பகைவனுக்‌ கெதிர்முகமாக ஓட்டிச்‌ 
செல்வாயாக, நீ ஊக்கத்துடன்‌ ஜாக்கிரதையாக ஈதத்தைச்‌ 
செலுத்துவாயாக, சீக்கிரத்தில்‌ இவளை முடித்துவிட 
மேன்‌” என்று மொழிந்தனன்‌. மாதலியும்‌ ௮ல்கனமே 
மனலுக்கத்துடன்‌ ரதத்தைச்‌ செறுத் தென்‌, 

அப்பால்‌ ராவணன்‌ தன்‌ மதத்திற்கு எதிர்முகமாக 
வந்து நின்ற ராமனைப்‌ பாணங்களாலடச்தனன்‌. ராமன்‌ 
மாதலி கொணர்ந்து கொடுத்த இக்திரன ௮ வில்லையும்‌ சூரியன்‌ 

26 
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போன்ற பாணங்களையும்‌ எடுத்தக்கொண்டனன்‌. அப்‌ 
பொழுது அவ்வி. நவர்க்கும்‌ மிகவும்‌ பயக்கரமான யுத்தம்‌ 
நடந்தது. அச்சமயம்‌ ராவணனுக்குத்‌ தோல்வியை விளை 
விப்பனவான பல கெட்ட சகுனங்கள்‌ தோன்‌ நின. 

சாவணனது ரதத்தின்‌ மேல்‌ மேகங்கள்‌ ரத்தமழை 
யைப்‌ பொழிந்தன. உஷ்ணமான சழற்காற்றுக்கள்‌ அவ 
னது மதத்தைச்‌ சுற்றி அப்பிரதக்ஷணமாக வின. பேரிய 
கழுகுகள்‌ ராவணன.து சதம்‌ எவ்வெப்படிபோகுமோ அந்த 
மார்க்கத்தை யெல்லாம்‌ தொடர்ந்து சென்றன. இடிசளூடன்‌ 
கூடிப்‌ பெருங்கொள்ளிகள்‌ பேரிரைச்சலுடன்‌ ஆகாயத்தி 
னின்றும்‌ விழுந்தன. ராவணன்‌ எக்கே இருந்தானோ! 
அந்த இடத்தில்‌ பூமி ஈடுங்கிற்து. குரீகள்‌ கழுகுகளால்‌ 
பின்தொடாப்பெற்று வாயில்‌ நெருப்பைக்‌ கக்கிக்கொண்டு 
சாவணனது முகததைப்பார்த்து விரைந்து அவசமுனமாக 
ஊளையிட்டன. யுத்தத்தில்‌ காற்று செம்பி ரரவணனுக்குக்‌ 
கண்கள்‌ தெரியாதபடி தூள்களை இனறத்‌அக்கொண்டு பிரதி 
கூலமாக வீசிற்று, மேககர்ஜனை யில்லாமலே ராவணனது 
சைன்னியம்‌ முழுவதிலும்‌ பயங்கரமான ச௪த்தத்னடன்‌ 
கூடின உல்காசனி யென்னும்‌ சில இடிகள்‌ வீழ்ந்தன, 
இசைகள்‌ முழுமையும்‌ இருள்‌ மூடப்பெற்றன, சாரிகை 
என்னும்‌ பறவைகள்‌ பயங்கரமாகக்‌ கூச்சலிட்டுச்கொண்டு 
ராவணனுடைய ரதத்தின்மேல்‌ கூட்டங்‌ கூட்டமாய்‌ வீழ்க 
தன. ராவணனது குதிரைகள்‌ பின்புறங்கவினின்‌ அ! கெருப்‌ 
புப்‌ பொறிகளையும்‌ கண்கரினின்று நீர்களையும்‌ பெருக்னெ. 
இங்கனம்‌ ராவணனுக்கு பயங்கரமும்‌ குரூரமூமான கெட்ட 
சகுனங்கள்‌ தோன்‌ மின. 


சாமனுக்கு வெற்றியை விளைவிக்கக்கூடிய சுபமான 
சகுனங்கள்‌ தோன்றின. அதனால்‌ ராமன்‌ மிகுஇயும்‌ 
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சர்‌ தாஷமடைக்து உத்சாகத்துடன்‌ யுத்தத்தில்‌ அதிகமாகப்‌ 
பரரக்ரெமத்தைக்‌ காட்டத்‌ தொடக்கினன்‌. 


நூற்றேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நூற்றேன்பதாவது ஸிர்க்கம்‌. 
ராமன்‌ ராவணனது துவஜத்தைச்‌ சேதித்தல்‌. 

அப்பால்‌ அந்த ராம ராவணர்கவிருவருக்கும்‌ எல்லா உல 
கற்களுக்கும்‌ பயத்தை விளைவிக்கக்கூடிய பயங்கரமான யூத்‌ 
தீம்‌ கடந்தது, அவ்விருதிறத்து சேனாஜனய்களும்‌ 
கைகளில்‌ பலவகை ஆயுதங்ககைத்‌ தரித்து யுத்தஞ்செய்ய 
முயன்‌ அம்‌, அவ்விருவர்க்கும்‌ ஈடக்துகொண்டிருக்றெ அம்‌ 
மகாயுத்தத்தைப்‌ பார்த்து புத்தியில்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரிய 
மடைந்து ஒருவர்மேலொருவர்‌ எதிர்க்காமல்‌ அதையே 
பார்த்துக்கொண்டிருக்தனர்‌. ராக்ஷசர்களின்‌ சைன்னியம்‌ 
சரவணனையும்‌ வானா சைன்னியங்கள்‌ ராமனையும்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு அச்சரியத்தினல்‌ கண்ணிமை கொட்டுதலையும்‌ 
மற்க்து அசையாதிருக்கையால்‌ சத்திரத்தில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டவைபோல்‌ புலப்பட்டன. 

அப்பொழுது ராமன்‌ தனக்கு தப்பாமல்‌ வெற்றி உண்‌ 
டாகுமென்‌ அம்‌, ராவணன்‌ தனக்கு தப்பாமல்‌ மரணம்‌ தேரு 
மென்றும்‌ தம்தமக்குத்‌ தோன்றின சகுனங்களினால்‌ கன்கு 
நிச்சயித்துச்சொண்டு தைரியத்தைக்‌ கைப்பற்றித்‌ தமது 
பசாக்கரமங்களை யெல்லாம்‌ காண்பித்தனர்‌. அப்பால்‌ 
ராவணன்‌ ராமனது தேரின்‌ அவஜத்தின்‌மேல்‌ பாணங்களே 
விடுந்தனன்‌. ௮து தேவேந்திரனுடைய ரதசக்தியால்‌ அடி. 
யுண்டு அதிலுள்ள அவஜத்தின்மேல்‌ படாமலே பூமியில்‌ 
விழ்க்தன. உடனே ராமன்‌ ஒப்பற்ற இர்‌ கொடிய பாணத்தை 
ராவண்னது அவஜத்தின்மிது விடுத்து அதைத்‌ தவருமல்‌ 
மறித்துக்‌ கழே விழத்தள்ளினன்‌, 
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ராவணன்‌ மிகவுல்‌ கோபங்கொண்டு ராமனது தேர்‌: 
குதிரைகளை ஜ்வலிக்கன்ற பாணங்களாலடித்‌ அத்‌ அன்புறு, 
இனன்‌. ஆயினும்‌ அப்பச்சைல்‌ குதிரைகள்‌ அவற்றாக 
இிறிதும்‌ வருத்தமுழுமல்‌ சுகமாகவே நடந்து சென்றன 
இதைக்கண்ட ரவணன்‌ சிறிதும்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ குழை 
களையும்‌ இரும்பு த்தடிகளையும்‌ உலக்கைகளையும்‌ மலைச்‌ 
களையும்‌ மரங்களையும்‌ சூலங்களையும்‌ சண்டக்கோடாலிகளை: 
யும்‌ ராமன்மேல்‌ ஓயாமல்‌ பிரயோடத்தனன்‌. அவை ஒல்‌ 
அம்‌ தவறாமல்‌ சாமனது பாணங்களால்‌ தடுக்கப்பட்டு வீண 
யினவேயன்‌ றி ராமனை யணுகவேயில்லை. 

அப்பால்‌ ராவணன்‌ மனம்‌ தாளாமல்‌ கோடிக்கணக்கான 
கூர்மைபொருந்திய பாணங்களை ராமன்மேல்‌ ஓயாமல்‌ 
பொழிந்தனன்‌. சாமன்‌ மிக எளிதில்‌ அவற்றை யெல்‌ 
லாம்‌ ௮ப்பொழுதைக்கப்பொழுது தன அ வேகமான பாணக்‌ 
களை விடுத்துத்‌ தடுத்துக்‌ சிதைத்தனன்‌. இங்கனம்‌ ௮௨ 
விருவரும்‌ ஒருவர்மேலொருவர்‌ விடுத்த பாணக்கூட்டங்கள்‌ 
ஆகாயம்‌ முழுவதும்‌ நிறைந்து இருளை உண்டாக்கியது, ஒரு 
முகூர்த்த காலம்‌ மயிர்க்கூச்சல்‌ உண்டாகும்படி. அவ்விரு 
வர்க்கும்‌ அற்புதமான அமுலயுத்தம்‌ ஈடந்தது. அப்‌ 
போழுது ராவணன்‌ தனது தேரின்‌ அவலம்‌ ராமபாராணத்தி 
னால்‌ முறிக்தமைபற்றிக்‌ கோபாவேசமுற்றனன்‌, 

நாற்றோேன்பதா வது ஸ்ர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூற்றுப்பாத்தாவது ஸர்க்கம்‌. 
மேன்மேலும்‌ முளைக்கின்ற ராவணன்‌ தலைகளை 
ராமன்‌ நூற்றோருதடவை தண்டித்தல்‌. 
அங்கனம்‌ ௮க்த ராம ராவணர்களிருவரும்‌ சணக்க்ற 
பாணங்களை ஓயாமல்‌ விட்டுக்கொண்டிருக்கையில்‌ அவர்‌ 
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களுடைய சதங்களிரண்டும்‌ யுத்த பூமியில்‌ விடாமழை பெய்‌ 
யும்‌ மேகங்கள்போல்‌ விளங்கின. அப்பொழுஅ அவ்விருவ 
சது ரதங்களும்‌ ஒன்றுக்கொன்று ஏர்க்கால்‌ ஏர்க்காலோடும்‌, 
குதிரைகளின்முகம்‌ குதிரைகளின்‌ முகத்தோடும்‌ ப்தாகை 
கள்‌ பதாகைகளோடும்‌ கலக்திருக்கும்படி நின்றன. அப்பால்‌ 
ராமன்‌ நான்கு கொடிய பாணங்களைத்தொடுத்து ராவணன அ 
குதிரைகள்‌ நான்கையும்‌ அப்புறம்போகத்‌ துரத்தினன்‌. 

ராவணன்‌ கோபங்கொண்டு கொடிய பாணங்களால்‌ 
சாரதியான மாதலியை அடித்தனன்‌. அம்மாதலி அதனால்‌ 
சிறிதும்‌ மோகத்தையாவது கோயையாவது அடையவில்லை, 
ராமன்‌ ௮ல்கனம்‌ மாதலியை யடித்தத.ற்கு சாவணன்மேல்‌ 
கோபித்து கணக்கற்ற பாணங்களை விடுத்து ராவணனைக்‌ 
தன்னெதிரில்‌ நிம்கவொட்டாமல்‌ சிறிது அப்புறம்‌ தொலையச்‌ 
செய்தனன்‌. 

அப்பொழுது அவ்விருவர்க்கும்‌ நடந்‌ ச பயங்கரமான 
யுத்தத்தின்‌ காரணமாக ஏழுசமுத்திரங்களும்‌ கலக்கமுற்றன, 
பாதாளத்தில்‌ வசிக்கும்‌ உரகர்களும்‌ (கர்கள்‌) தானவர்‌ 
களும்‌ மிகவும்‌ இலலெடைந்தனர்‌, பூமியெல்லாம்‌ ஈடுக்கமுத்‌ 
நத, சூரியனும்‌ ஒளிமழுக்னென்‌. காற்றும்‌ வீசவில்லை, 
அப்பொழுது தேவதைகளும்‌ ரிஷிகளும்‌ “பசுக்களுக்கும்‌ 
பிராமணர்களுக்கும்‌ கேகமம்‌ உண்டாகுக, உலகங்கள்‌ நித்‌ 
தியமாய்‌ இருக்குமாக, ராமன்‌ ரரவணனைக்கொல்வானாக,”” 
என்று ஜபம்‌ செய்தனர்‌. பின்னுமவர்கள்‌ அம்மகாயுத்தத்‌ 
தைக்கண்டு “ஆ! இந்த ராம ராவண யுத்தத்திற்கு நிகரா 
யிருப்பது இந்து ராமராவண யுத்தமேயன்றி வேறில்லை” 
என்றுகூறி அந்த யுத்தத்தையே பார்த்துக்கொண்டிருந்தனர்‌, 

அப்பொழுது ராமன்‌ கோபித்து கொடிய சர்ப்பம்‌ 
போன்றதும்‌ கத்தியோன்ற அனியுடையதமான பாணத்தை 
வில்லில்‌ தொடுத்து ஒளியுடன்‌ விளக்குகின்ற குண்டலங்கள்‌ 
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இகழப்பெற்ற ராவணனது தலையைத்‌ தண்டித்தனன்‌. 
அப்பொழுது அந்த தலை பூமியில்‌ விழுகையில்‌ மூன்று உல 
கற்களும்‌ கண்டன. அந்தத்‌ தலையைப்போலவே மற்றொரு 
தலை ராவணனுக்கு முளைத்தன. சாமன்‌ மீண்டும்‌ அந்தத்‌ 
தீலையைத்துண்டி த்தனன்‌. மறுபடியும்‌ மற்றெருதலை ராவண 
ணுக்கு முளைத்தது, அதையும்‌ ராமன்‌ வஜ்ஜிரம்போன்ற: 
பாணங்களால்‌ அண்டித்தனன்‌. இங்கனம்‌ தலைகள்‌ ஒன்றைப்‌ 
போலவே மற்றொன்று புலப்படுவதாகி முளைத்‌துக்கொண் 
டிருக்கையில்‌ காத்றோரு தலைகளை ராமன்‌ அற்றொருதடவை 
கள்‌ அண்டிக்னும்‌ ரரவணன து பிராணன்‌ ௩சிக்குமென்‌க ற 
நிச்சயம்‌ றிஅம்‌ தோன்‌ றவில்லை, 

அப்பொழுது ராமன்‌ “அ! எத்த பாணங்களால்‌ மார்‌ 
சனையும்‌ கர தரஷணர்களையும்‌ விராதனையும்‌ சுபந்தனையும்‌ 
கொன்றேனோ, யுத்தத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ வீணாகாத அப்‌ 
படிப்பட்ட மேலான பாணங்கள்‌ இப்பொழு௮ ராவணனிடச்‌ 
இல்‌ அற்ப சக்தியுடையனவாகி விணாகுவதற்குக்‌ காரணம்‌ 
என்னவோ தெரியவில்லை,” என்று சிச்திச்து வருத்த முற்ற 
னன்‌. 

அப்பொழுது ராவணன்‌ ராமன்மேல்‌ கதைகளையும்‌ 
உலக்கைகளையும்‌ எறிக்‌து துன்புறுத்தினன்‌. ௮.ல்கனம்‌ ராம 
சாவணர்கள்‌ திரிகூட பர்வத சொத்தின்‌ நுனியில்‌ ஒருவர்மே 
லோருவர்‌ பாய்ந்து கோபத்தினால்‌ தங்களோடு கூட ஆகா 
யத்திற்குக்‌ ளெம்பிடிம்‌ பூமிக்குக்கு தித்‌. ஐம்‌ போராடிக்கொண்‌ 
டிருக்கைபில்‌ அந்த யுத்தம்‌ காண்போர்க்கு மயிர்க்‌ கூச்சலை 
விளைவித்து பயங்கரமா? இரவும்‌ பகலும்‌ ஓயாமல்‌ டக்க. 
இரவிலாவது பகலிலாவத ஒருமுகூர்த்தமாபினும்‌ ஒரு க்ஷண 
மாயினும்‌ அவர்கள அ யுத்தம்‌ சிறிதும்‌ ஓயவில்லை, 

நூற்றுப்‌ பத்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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த ௮. 


நூற்றுப்‌ பதினோராவது ஸர்க்கம்‌. 
ராமன்‌ பிரமாஸ்திரத்தினல்‌ ராவணனைக்‌ ல்ல 

அப்பொழுது மாதலி ராமனைப்‌ பார்த்து “வீரனே! 
ராவணன்‌ மானிடனால்‌ கொல்லப்படுவானென்று தேவதை 
கள்‌ மொழிக்கு காலம்‌ இதோ வந்தது, ஆகையால்‌ இவனைப்‌ 
பிரமாஸ்‌திரத்தைப்‌ பிரயோகித்தக்‌ சொல்லுவாயாக'” என்ற 
னன்‌. உடனே ராமன்‌ தகதகவென்‌ அ ஜ்வலிப்பதும்‌ மூச்‌ 
சசறிகின்ற சர்ப்பம்போல்‌ புலப்படுவதுமான அந்து இவ்வி 
பாஸ்திரத்தை எடுத்துக்கொண்டனன்‌. அகஸ்திய முனிவன்‌ 
முதலில்‌ பிரமதேவனால்‌ தன்னிடம்‌ கொடுக்கப்பட்ட அம்‌ யுத்‌ 
தத்தில்‌ வீணா கரத தமான அம்மகா பாணத்தை ராமனுச்குக்‌ 
கொடுத்தனன்‌. இது பிரமதேவனால்‌ முன்பு இந்திரனுக்காக 
நிருமிக்கப்பட்ட ஐ. இதன்‌ இறகுகளில்‌ வாயு தவனும்‌ துனி 
பில்‌ சூரியாக்விகளும்‌ அதிதேவடைகளாக விருப்பார்கள்‌. 
அந்த பாணம்‌ பலவகை ராக்ஷசர்களின்‌ த்தத்தில்‌ நனைந்த 
ஈத்தக்சரைகள்‌ படியப்பெற்றதும்‌ மிக பயங்கரமாய்‌ இருப்ப 
தும்‌ வஜ்ஜிராயுதம்‌ போல்‌ மிகவும்‌ இடமாகப்‌ பலவகைக்‌ 
கபட யுத்‌ தங்களையும்‌ அடக்கும்‌ தன்மையுள்ளது, ௮.2 
வானர விரர்களுக்கு சந்தோஷத்தையும்‌ ராக்ஷ்சர்களுக்கு 
விகாசத்தையும்‌ விளைவிப்ப தம்‌ அழகு பொருக்கி விூத்திரங்‌ 
களும்‌ பலவசையுமான கருடப்பறவையின்‌ இறகுகள்‌ சட்டப்‌ 
பெற்றதுமாய்‌ இருந்தது 

சாமன்‌ அந்த மேலான பாணத்தையெடுத்து விதியின்‌ 
படி அபிமர்திரித்‌து வில்லில்‌ தொடுத்சனன்‌. ராமன்‌ அனை 
வில்லில்‌ தோடுக்கையில்‌ எல்லா பூதங்களும்‌ இலெடைந்தன. 
பூமியும்‌ நடுக்கமுற்றது. அப்போது ராமன்‌ மிகுந்த மன 
வூச்கத்‌துடன்‌ வில்லைக்‌ கரதளவும்‌ இழுத்து ராவணன்மேல்‌ 
பிரயோடத்தனன்‌. அந்த இவ்வியாஸ்திரம்‌ இந்திரன ௮ வஜ்ஜி 
சாயுதம்போலும்‌ பிரளயகாலத்து யமன்போலும்‌ தடுக்க முடி 


408 யுத்த காண்டம்‌ 111 


யாததாகி ராவணனுடைய மார்பில்‌ பாய்ந்து அவனுடைய 
இருதயத்தைப்‌ பிளந்தன. பின்னும்‌ அத ராவணன த 
பிராணனைப்‌ பறித்துக்கொண்டு மத்தம்பட்டு களைந்து வெளிப்‌ 
புறப்பட்டு பூமியில்‌ பிரவேசித்தது. ௮௮ மீளவும்‌ ராமனது 
அம்பருதீதாணிக்கு வக்கு சேர்ந்தது, 

ராவணனது கை வில்‌ ஈழுவியது, ராவணன்‌ வஜ்ஜிரா 
யுதத்தினால்‌ அடியுண்டு மாண்ட விருத்திராசுரன்போல்‌ பூமி 
யில்‌ வீழ்க்தனன்‌. இங்கனம்‌ ராவணன்‌ முடிந்தமையால்‌ 
சாக்ஷசர்கள்‌ பயந்து கான்கு இசைகளிலும்‌ ஓடினர்‌. வான 
சர்களால்‌ பின்‌ துரத்தப்பட்ட அவவரக்கர்கள்‌ மிகுந்த பயத்‌ 
அடன்‌ காண்போர்க்குக்‌ கருணையை விளைக்கின்‌ ஓ முகமுடைய 
வராகி லங்கையை நோக்கி ஓடினர்‌. 

அப்பால்‌ வானரர்கள்‌ ராமனது வெற்றியைக்‌ கொண்‌ 
டாடி மிகுந்த சந்தோஷத்துடன்‌ சிம்மநாதல்களைச்‌ செய்‌ 
தனர்‌. ஆகாயத்தில்‌ மங்களகரமான தேவதுக்துபி வாத்தி 
மம்‌ முழங்‌இற்னு, அங்குக்‌ காற்று இவ்வியமான வாசனை 
புடன்‌ சுகமாக விற்று, ஆகாயத்திலிருக்கு ராமனுடைய 
சதித்தின்மேல்‌ அழயெ புஷ்ப மழையானது முழுவதும்‌ 
சிதறி விழ்க்தது. சேவதைகளெல்லாரும்‌ கலக்கமற்துத்‌ 
தெளிவு பெற்றனர்‌, ஆகாயம்‌ நிர்மலமாகி பூமியும்‌ ஈடுக்சு 
மற்று காற்றும்‌ சுகமாக வீசியது. சூரியனும்‌ மிகுந்த ஒளி 
யுடன்‌ பிரகாகித்தனன்‌, 

பிறகு சுக்கிரீவன்‌ விபிஷணன்‌ முதலியார்‌ ஜாம்பவான்‌ 
முதலிய ஈண்பர்களுடனும்‌ லக்ஷமணனுடனும்‌ கூடி ஜய 
லக்ஷமியுடன்‌ மனோகரமாய்‌ விளங்கு ராமனைத்‌ , தருந்த 
வகைகளால்‌ பூஜித்தனர்‌. ஆகாயத்தில்‌ தேவதைகளும்‌ மக 
சிஷிகளும்‌ ராமனை 'ஈல்லது, கல்லது! என்று கூறிக்‌ கொண்‌ 
பாடினர்‌. ராமன்‌ யுத்தத்தில்‌ விராதியைக்‌ கொன்று தன்‌ 
பிர திக்கனையை நிறைவேற்றினன்‌. லக்த்மணன்‌, வானர 
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சைன்னியங்களால்‌ சூழப்பெற்று தேவகணங்களால்‌ சூழப்‌ 
பட்ட சேவேக்திரனைப்போல்‌ பிரகாித்தனன்‌, 


நூற்றுப்‌ பதினோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நூற்றுப்‌ பன்னிரண்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
ராவணனைப்பற்றி வருந்துகிற விபீஷணனை ராமன்‌ 
சமாதானப்‌ படூத்துதல்‌. 

அங்கனம்‌ யுத்தத்தில்‌ ராமபாணத்தினால்‌ பிராணனை 
யிழக்த ராவணனைக்‌ கண்டு விபீஷணன்‌ வருத்தத்தினால்‌ 
புலம்பத்‌ தொடங்கி “வீரனே! சகல சாஸ்திரங்களையும்‌ கத்‌ 
அணர்க்கவனை! நீ ஏன்‌ இங்கனம்‌ பூமியில்‌ விழுக்துடெக்‌ 
கின்றனை? கான்‌ முன்‌ உனக்கு எடுத்துரைத்த ஈல்ல வார்த்தை 
களை நீ கேட்காமல்‌ போன தாலல்லவர உனக்கு இப்பொழுது 
இக்கதி நேர்ந்தது, உனது மந்திரிகளும்‌ ஈண்பர்களும்‌ 
கொழுப்பினால்‌ சிறிதும்‌ ராமனை லக்ஷியம்‌ செய்யாமல்‌ உனக்‌ 
குத்‌ தகுக்த புத்தி சொல்லாமல்‌ போன தனாலல்லவர அவர்க 
ளுக்கும்‌ உனக்கும்‌ விகாசம்‌ ஏற்பட்ட, து. ஐயோ! மிகுந்த பல 
முடையவன்‌ போயினன்‌. ஆயுதம்‌ பிடி.த்தவர்களனைவரி லும்‌ 
மேன்மையுற்ற ராவணன்‌ போயினன்‌. வீரர்களில்‌ சிறந்த 
எனதண்ணன்‌ தரையில்‌ விழ்கையால்‌ சூரியனே பூமியில்‌ 
விழுக்தாற்‌ போலிருக்கிறது. ௪ச்திரன்‌ இருட்டில்‌ மூழ்கனாற் 
போலிருக்கின்றது. அக்கினி அணைக்தாற்போலாயிற்று. 
இணையில்லாத பராக்‌கிரமமுடைய இவ்வீரன்‌ இறக்க பிறகு 
இப்பிரபஞ்சத்தில்‌ என்ன மிகுக்கிருக்கின்றது? எல்லாம்‌ 
சூனியமாக?வ தோன்றுகிறது. ்‌ 

ஐயா! ராவணனென்னும்‌ மதயானை ராமனென்னும்‌ 
சிம்மத்தில்‌ சொன்று வீழ்த்தப்பட்டது. ராவணனென்‌ 
னும்‌ காளை சாமனென்னும்‌ புலியால்‌ அடியுண்டு மாண்டது”? 
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என்று புலம்பினன்‌. இங்கனம்‌ வருத்தத்தினால்‌ புலம்பு 
இன்ற விபிஷணானைப்‌ பார்த்து ராமன்‌ இந்த ராவணன்‌ 
பராக்ிரமத்தைக்‌ காட்டாமல்‌ யுத்தத்தில்‌ பயங்கொள்ளி' 
போல்‌ நாசம்‌ அடையவில்லை, சிறந்த விரத்தன்மையுடனும்‌ 
உத்சாகத்தடனும்‌ இவன்‌ சண்டை செய்து உயிர்‌ அறம்‌ 
தீனன்‌. இங்கனம்‌ மாண்ட அவன்‌ விரசுவர்ச்கம்‌ அடைந்தா 
னாகையால்‌ அனனைப்பற்றி துக்கப்பது சரியல்ல. இவ்விஷயம்‌ 
சாஸ்திரத்தில்‌ ஈன்கு கூறப்பட்டிருக்க்றது. 

வீரனாயிருப்பவன்‌ யுத்தத்தில்‌ பகைவர்களையாவ த 
கொல்வான்‌. பசைவர்களால்‌ கானை மாண்டுபோவான்‌. 
அவனுக்கு இரண்டும்‌ சமமே. விமீஷணா! ஆகையால்‌ கீ ஆத்‌ 
திரிய தருமத்தை ஆலோசித்து இங்கனம்‌ யுச்தத்தில்‌ விமத்‌ 
அடன்‌ எதிர்த்து மாண்டு விரசுவர்க்கமடைநக்க உன தண்ண 
னைப்பற்றி அக்கப்படாமல்‌, இனிமேல்‌ கடக்கவேண்டிய 
காரியத்தைக்‌ குறித்து ஆலோசரிப்பாயாக? என்றனன்‌. 

இங்கனம்‌ ரரமன்‌ கூறக்கேட்ட விபீஷணன்‌ ராமனை 
கோக்‌? “ரரவணன்‌ இதற்குமுன்‌ பலதடவை தேவேந்திரனை 
எதிர்த்தும்‌ தோல்வியடைந்‌,தவனல்லனாகையால்‌ மகாவீரன்‌, 
இவன்‌ பல தருமங்களைச்‌ செய்து குரு தவதாதிகளை கனகு. 
பூஜித்தவன்‌. எல்லா சுகங்களையும்‌ அனுபவித்து நண்பர்‌ 
களுக்கு அளவற்ற ஐசுவரியல்களைக்‌ கொடுத்தவன்‌. பனை 
வர்களை த்‌ தவறாமல்‌ அடக்கும்‌ தன்மையன்‌. மற்றும்‌ இவன்‌ 
அக்னியில்‌ சவறாமல்‌ ஒத்தை நிறைவேற்றி சிறந்த தவங்‌ 
களைச்‌ செய்து வேதாந்தங்களையெல்லாம்‌ ஈன்கறிக்தவன்‌. 
இப்படிப்பட்ட மேலான பாராக்கரமங்களையுடைய்‌ இவன 
மரணச்‌ சடங்குகளை உன அ அருள்‌ பெற்றுச்‌ செய்ய விரும்பு 
கிறென்‌” என்றனன்‌. 

இங்ஙனம்‌ விபீஷணன்‌ மன இரக்கம்‌ உண்டாகும்படி 
சொல்லுகையில்‌ ராமன்‌ (மாரணம்‌ வரையிலுமே விரோசம்‌ 
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இருக்குமேயல்லது அதன்‌ பிறகு வீரோதமிருக்க நியாய 
மில்லை; காம்‌ எதிர்பார்த்தது நிறைவேறிவிட்ட தாகையால்‌ 
இனி இவனுக்கு மரணச்சடங்குகளை நடத்துவாயாக. இவன்‌ 
எப்படி உனக்கு உடன்‌ பிறந்தவனோ, அப்படியே எனக்‌ 
கும்‌ உடன்‌ பிறந்தவனன்றி வேறல்லன்‌'என்‌றனன்‌, 


நூற்றுப்‌ பன்னீரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூற்றுப்‌ பதின்ழன்று & நூற்றுப்‌ பதினான்காவது ஸர்க்கம்‌, 
ராவணனது மனைவிகள்‌ புலம்புதலும்‌, விப்ஷணன்‌ 
ராவணனுக்கு தகனச்சடங்கு செய்தலும்‌. 
சாம பாணத்தினால்‌ ராவணன்‌ மாண்டோழிர்ததைக்‌ 
கேட்ட ராவணனது மனைவிமார்கள்‌ சோகத்தினால்‌ வருந்தி 
பூமியில்‌ விழுந்து புரண்டு தலைமயிர்களை விரித்துக்‌ கன்‌ அகளை 
போல்‌ துக்கத்தினால்‌ புலம்பிக்கொண்டு 
அர்கப்புரத்தினின்‌ன புறப்பட்டனர்‌. அவர்கள்‌ பயங்கர 
மான யுத்த பூமியில்‌ நூழைக்து களிற்றையிழந்த பிடிகளைப்‌ 


யிழக்த பசுக்கள்‌ 


போல்‌ ககறியவண்ணம்‌ யுத்த பூமி முழுவதும்‌ ராவணனைத்‌ 
கேடி த்இரிக்சனர்‌. பிறகு ராவணன த உடலைக்‌ கண்டு மிகவும்‌ 
பரிதபித்தனா்‌: 


அவர்களில்‌ ஒருத்தி பிரீ தியின்‌ மிகுதியினால்‌ ராவணனை 
யணே த துக்கொண்டு ரோதனஞ்செய்தனள்‌. மற்றொருத்தி 
அவன அ பாதங்களில்‌ நன்றாக விழ்க்தும்‌ வேரெருத்தி அவன்‌ 
கழுத்தை அலீங்கனஞ்‌ செய்து கொண்டும்‌ புலம்பினர்‌. 
ஒருத்தி ராவணனது முகத்தை யெடுத்து மடிமீதிருத்தி 
அதை உற்றுப்‌ பார்த்து பன்னீர்களால்‌ தாமரை மலரை 
நனைப்பது போல்‌ கண்ணிர்களால்‌ அதை ஈசனை சதக்கொண்டே 
ரோதனஞ்‌ செய்தனன்‌. 
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பின்னும்‌ அவர்கள்‌ “ ஐயோ! எவனுக்கு தேவேந்திர 
இம்‌ யமனும்‌ குபேரனும்‌ பயந்து ஈடுங்னெரோ, அப்படிப்‌ 
பட்ட வீரன்‌ இதோ அடிபட்டு பூமியில்‌ விழ்க்திருக்ன்‌ 
ருனே! தேவதைகளிடமிருந்தாவது அசுரர்களிடமிருந்தா 
வது எவன்‌ இதுவரை பயம்‌ என்பதை அறியானோ அப்படிப்‌ 
பட்ட சூரன்‌ கேவலம்‌ ஓர்‌ மானிடனால்‌ கொல்லப்பட்டனனே! 
இதென்ன ஆச்சரியம்‌ !” என்று புலம்பினர்‌. 

பின்னுமக்த ராக்ஷச ஸ்‌.இரீகள்‌ அவனை நோக்க “ஜயோ! 
உனக்கு ஈல்லது சொன்ன விபீஷணன்‌ முதலியோருடைய 
வார்த்தைகளைக்‌ கேளாமல்‌ போயினையே! நி தையை ராம 
அக்குத்‌ திருப்பிக்‌ கொடுத்திருப்பாயாயின்‌ இப்பொழுது 
சாக்ஷசர்களுக்கும்‌ உனக்கும்‌ இத்தகைய ன்பம்‌ விளையா 
இருக்குமல்லவா ? ஐயோ ! ராக்ஷ்சோத்தமனே ! இதெல்லாம்‌ 
நீ மனம்‌ போனபடி செய்த காரியங்களால்‌ நீயே வரவழைத்‌ 
அக்‌ கொண்டனையன்றி வேறில்லை. எல்லாம்‌ தெய்வச்‌ 
செயலேயன்‌ றி வேறில்லை” என்‌,று புலம்பி பின்னும்‌ ராவண 
னது பராக்கெமங்களைப்‌ பற்றியும்‌ கூறி அழுதனர்‌. 

பிறகு ராவணனுக்கு மிகவும்‌ பிரியமாயிருப்பவளும்‌ 
மூத்தமனைவியுமான மண்டோ தரி ராவணனைக்கண்டு “ஜூஃயா! 
மகா பாக்யெயழ்டையவனே! நீ கோபித்துக்‌ கண்‌ சிவக்சப்‌ 
பெறின்‌ உன்னெதிரில்‌ நிற்பதற்கு தேவேந்திரனும்‌ ரிஷிக 
ளும்‌ கந்தருவர்களும்‌ திகில்‌ படுவது வெளிச்சமேயல்லவா? 
இப்படிப்பட்ட சூரனான உன்னை கேவலம்‌ மானிடனான 
சாமன்‌ கொல்ல நேர்க்ததத! ராஜனே! இதற்கு நீ வெட்க 
முழுமலிருக்கன்றனையே! அந்த ராமன்‌ கேவலம்‌ மானிட 
னல்லனென்று நிச்சயமாகச்‌ தோன்றுகின்றது. 

எவர்க்கும்‌ புக முடியாக இல்விலங்கைக்கு அணைகட்டி 
வர்தபொழுதே நரன்‌ சாமன்‌ கேவலம்‌ மானிடனல்லனென்ன 
நினைச்சேன்‌, அப்படியில்லையாயின்‌ யமனே உன்னைக்‌ கொல்‌ 
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லும்‌ போருட்டு அளவில்லாத ரூபலாவண்யங்கள்‌ கிறைக்ச 
சதையென்னும்‌ மாயையைச்‌ செய்து மானிட ரூபம்‌ தரித்து 
உன்னை எதிர்த்து வந்திருப்பான்‌. சிற்த பலசாலியும்‌ லக்ஷ 
மிக்கு சாதனும்‌ சங்கு சக்கரம்‌ கதை வாள்‌ முதலிய ஆயுதங்‌ 
களைத்‌ தரித்தவனுமான பரம புருஷனே தான்‌ ராமனாக வர்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌. அன்றி இந்திரன்‌ முதலிய மற்று எவ 
ரூம்‌ உன்னைச்‌ சிறிதும்‌ எதிர்த்‌துவரக்‌ கூடியவரல்லர்‌. , 

ஜயோ! .ராக்ஷசர்‌ தலைவனே ! விஷ்ணுதேவனே தேவ 
தைகளுக்கு உதவி செய்யும்பொருட்டு சாமனாகப்பிறக்து உன்‌ 
ளைக்‌ கொன்றனன்‌. இதுவே நிச்சயம்‌. நீ முன்பு இந்திரி 
பங்களையடக்கி மூன்று உலகங்களையும்‌ வென்றனை. இப்‌ 
பொழுது அந்த இந்திரியங்கள்‌ முன்பு நீ அவற்றை வென்ற 
வைரத்தை நினைத்து உன்னை வென்றனவோ என்னும்படி 
இக்திரியல்களுச்‌ குட்பட்டு 8 மனம்‌ போனபடியெல்லாம்‌ 
செய்த பாப காரியங்களின்‌ பயனே இது. “ராமனுக்கு ஈண்ப 
னக இருப்பாயாக, அவனிடம்‌ பகை வேண்டாம்‌' என்று 
கான்‌ உனக்குப்‌ பலதடவை சொல்லியும்‌ நி கேளாமற்‌ போயி 
னையே! அர்ப்பூத்தி ! நி சதைபிடம்‌ ஆசை கொண்டது தப்‌ 
பிகே! அதற்குத்‌ தகுக்க தண்டனையைப்‌ பெற்றனை. நி 
உன்‌ சொத்தான என்னைக்‌ குறைவாக நினைத்து பூஜிக்கத்‌ 
தகுந்த சீதையைச்‌ சிறையில்‌ வைத்தனையே! என்‌ பிரபூ ! 
சதையின்‌ சிறந்த பதிவிரதா தருமத்தினால்‌ நி இப்பொழுது 
சாசமடைந்தனை, இன நிச்சயம்‌. 

விபீஷணன்‌ ராமனையடைக்து நன்மை செய்தானாகை 
யோ பாபஞ்செய்தா யாகையால்‌ 
நாசமடைக்தனை. சிதை குலத்திலும்‌ ரூபத்திலும்‌ கல்விபி 


இம்‌ என்னைக்காட்டிலும்‌ மேற்பட்டவளன்று; என்னோ 


பால்‌ சகம்‌ பெதிறனன்‌, நீ 


டானக்தவருமன்று, அப்படிப்பட்ட என்னை அலக்ஷியஞ்‌ 
கூட ்‌ க ்‌ ்‌ ந 
சசய்து அத்த பழிவிரையை நி விரும்பியகால்‌ காசமடைக்‌ 
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தனை, சீதை இனி வருத்தம்‌ நீக்கி ராமனுடன்‌ கூடி ௬௧ 
மாச விளையாடப்போகின்றனள்‌. அம்ப புண்ணியஞ்‌ செய்த 
நானோ இங்கனம்‌ விதவையாகி கரையற்ற துக்கசாகாத்தில்‌ 
விழுந்தவளாயினேன்‌. ஐயோ! என்‌ காகனே! நீ மாண 
மடைய கான்‌ முட்டரக்கிட வேண்டும்‌ நிலைமை நெர்க்துதே! 
இச்சகைய கேடு சம்பவிக்குமென்று நான்‌ சிறிதும்‌ எதிர்‌ 
பார்க்சலில்லையே ! 

“என்‌ தக்தையான மயன்‌ தானவர்களுக்கு அரசன்‌, 
என்‌ கணவன்‌ ராக்ஷசர்களுக்கெல்லாம்‌ காதன்‌. என்‌ புதல்‌ 
வன்‌ இம்‌இரனையும்‌ வென்ற வீரன்‌” என்று கான்‌ கர்வம்‌ 
கொண்டிருக்‌ தனே! கடைசியில்‌ என்கதி இப்படி. ஆயிற்றே! 
ஐயோ! அரக்கர்கோனே! மீ எமனுக்கும்‌ எமனாப்‌ இருப்பவ 
னல்லவா? உன்னைப்போன்ற ஞானை ராமன்‌ எங்கனம்‌ 
கொல்ல கேர்க்தது ஆகையால்‌ நி மரணமடைந்தது எனக்‌ 
குச்‌ கனவுபோல்‌ தோன்றுகின்றது. மூன்று உலகங்குதத்‌ 
கும்‌ பெரும்‌ பயத்தை விளைவிப்பவனும்‌, சமஸ்தலோக பாலர்‌ 
களையும்‌ வென்று, கைலாசபர்வதத்தை அசக்கிப்‌ பார்வதியை 
வருத்தமுறச்‌ செய்து, பலத்தினால்‌ செருக்குற்றவசை அடல்‌ 
இப்‌ பராக்மெமத்தைப்‌ பத்துத்‌ திசைகளிலும்‌ பரப்பின 
சூரனல்லவா நீ. ஆ! இப்படிப்பட்ட பிரபாவமுடைய என்‌ 
நாதன்‌ மாணமடைந்தும்‌ கான்‌ இன்னும்‌ பிராணனை வைத்‌ 
அக்கொண்டிருக்கறேேனே! கான்‌ கடினமான இருதய 
முடையவள்‌, 

என்னப்பனே! என்னைவிட்டு நீ மாத்திரம்‌ அவர்க்கள்‌, 
செல்வது சரியோ! உன்னைவிட்டு நான்‌ அரைய்கணமும்‌ 
பிரியேன்‌, ஆகையால்‌ என்னையும்‌ உன்னுடன்‌ அழைத்துச்‌ 
செல்வாயாக, ராஜனை! எனக்குப்‌ பதிலளிக்கரமலிருக்கின்‌ 
னையே! இதுவென்‌? ராக்தசோத்தமா! நீ முன்பு அல 
மடந்தையர்‌ பலரை அவர்களது கணவனமார்களைக்‌ கொன்ன 
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விதவைகளாகச்‌ செய்தனையே! அவர்கள அ கடுஞ்சாபத்தினால்‌ 
ர இங்கனம்‌ பாழாயினை. பலத்திலும்‌ பசராக்செமத்திலும்‌ 
சர்த்தியெற்ற மகரசூரனாகய 3 யுத்தத்தில்‌ மரணமடைந்த 
தீற்கு கான்‌ வருக்தவேண்டிய அவயெமேயில்லை, பினும்‌ 
பெண்ணாகையால்‌ உன்னைப்‌ பிரிக்தமையால்‌ விளையும்‌ அக்கம்‌ 
பொறுச்கமுடியாமையால்‌ என்னைச்‌ குறித்தே மிக வருந்து 
கின்றேன்‌, 

ஐயோ! ராக்ஷச ராஜனே! நீ மாண்டமையால்‌ பயமற்று 
சூரிய ரெணங்கள்‌ இப்பொழுது லங்கையினுள்‌ பிரவேசித்‌ 
தன. ஆ! வஜ்ஜிராயுதம்போன்ற உனத இரும்புத்தடி சாம 
பாணங்களால்‌ யிரம்‌ அணுக்கைகளாகல்‌ அண்டிக்கப்‌ 
பெற்று இதோ பூமியில்‌ விழுக்திருக்கன்றதே! ச அன்புக்‌ 
கிடமான பெண்மணியைப்போல்‌ யுத்தபூமியை அணைத்துக்‌ 
கொண்டு பூமியில்‌ விழுக்திருக்கின்றனையே! அன்புக்கிடமல்‌ 
லாதவளைப்‌ பால்‌ என்னை மாத்திரம்‌ அறத்து என்னுடன்‌ 
பேசவும்‌ விரும்பாதிருக்கனெறனையே! இதுவென்‌!” என்று 
புலம்பி மூர்ச்சையடைந்தனள்‌. 

இங்கனம்‌ ராவணனது மார்பில்‌ விழுந்து மூர்ச்சை 
யடைந்த மண்டோதரியை அவள்‌ ௮ சக்களத்திகள்‌ மூர்ச்சை 
தெளிவித்துத்‌ தேற்றினர்‌. அப்பொழுது சாமன்‌ வியிஷ 
ணனை நோக்கி “இந்த ஸ்‌ இரீகளைல்லாரையும்‌ பட்டணத்‌ 
தற்குத்‌ திருப்பி யலுப்பிவிட்டு அண்ணனுக்கு பிரத கரரி 
யங்களை ஈடத்துவாயாக.'' என்றனன்‌, 

அப்பொழுது விபீஷணன்‌ சிறி அலோ த்து ராமன்‌ 
தன்‌ வார்த்தையைத்‌ தள்ளமுடியாமல்‌ ௮ங்கனம்‌ மொழிக்‌ 
தீனன்‌ என்னு நினைத்து, அவனே அனுமதி கோழ்ப்பா 
யின்‌ அப்பொழுதே செய்வேனன்றி மற்ஜரெருவிதஞ்‌ 
செய்யேனென்ன நிச்சயித்து, ராமனது அபிப்பிராயத்தை 
அனுசரிக்கும்பொருட்டு “ராமா! இந்த சரவணன்‌ தருமன்‌ 
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களையும்‌ விரதங்களையும்‌ அறக்தவன்‌, பிராணிகளைக்‌ அன்பப்‌ 
படுத்தும்‌ கொடுக்தன்மையுடையவன்‌; மற்றும்‌ பாஸ்திரீ 
களைப்‌ புணர்தலே பணியாயிருப்பவன்‌; மேலும்‌ இவன்‌ 
எனது சகோதரனின்‌ உருவந்தரித்த பகைவனேயன்‌ றி 
வேறல்லன்‌. ஆகையால்‌ இவனுக்கு தகனச்சடங்கு செய்ய 
நான்‌ விரும்பவில்லை” என்றனன்‌. 

சாமன்‌ விபீஷணனை கோக்க “ராக்ஷசேச்வரா! உனது 
மகிமையினாலேயே எனக்கு இந்த வெற்றி உண்டாயிற்று, 
ஆசையால்‌ கான்‌ உனக்கு நன்மையையே செய்யக்கடமைப்‌ 
பட்டவன்‌. ராவணனுக்கு மரணச்‌ சடங்குகள்‌ செய்தல்‌ 
எனக்கு விருப்பமானது; உனக்கும்‌ ஈன்மையான து. ஆசை 
யால்‌ அதைச்‌ செய்வாயாக. இந்க ரரவணன்‌ அதர்மமும்‌ 
அசத்தியமும்‌ உடையவனென்பத உண்மையே, ே 'தாஷங்கள்‌ 
உடையவனாபினும்‌ குணங்கள்‌ பலவும்‌ அமைகந்தவன்‌. 
சிறந்த பராக்கிரமமுடைய சூரன்‌. மேலும்‌ எப்படிப்பட்வ 
விரோதமும்‌ அவன்‌ இருக்கும்வரையில்‌ செய்தானேயன்‌ றி 
இறந்தபின்‌ இனி ஒரு விரோதமும்‌ செய்யமூடியா தல்லவா? 
அன்றியும்‌ மது எண்ணம்‌ நிறைவேறியது, ஆசையால்‌ 
விபீஷணா! இவன்‌ பாபிஷ்டனானாலும்‌ சாஸ்திரங்களில்‌ சொல்‌ 
லீய.விதியின்படி தகனச்சடம்கு செய்யத்தகுந்தவனே, இவ 
இக்கு அதைச்‌ செய்வாயாக” என்றனன்‌, 

பிறகு விபீஷணன்‌ ளதிரீகளையனுப்பிவிட்டு ராவணா 
னுக்கு மரணச்‌ சடங்குகளை நிறைவேற்றினன்‌, ரூத்கிச்கு, 
கள்‌ மச்மகம்‌, வெட்டிவேர்‌ முதலிய வாசனை இரவியங்களோடு 
சக்சனச்‌ சுட்டைகளால்‌ சிதையடுக்கி அதன்மேல்‌ வெளுத்த 
மமிரையுடைய மான்தோலை விரித்து வேதங்களில்‌ சொல்லிய 
கிரமத்தின்படி ராவணனை அதில்‌ டெத்தி பிரேத காரியம்‌ 
களை ஈடத்திவைத்தனர்‌. அப்பொழுது அந்த சரவணனுக்கு 
பித்ரு மேக ஸம்ஸ்காரத்தைக்‌ சமப்படியே முடித்தனர்‌, 
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விபீஷணன்‌ மந்திரங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டே. ராவண 
னுக்கு அக்கினி பிரதானஞ்‌ செய்தனன்‌. பிறகு விபிஷணன்‌ 
ராவணனுக்கு ஜலதர்ப்பணாதிகளைச்‌ செய்து, ராவணன 
ஸ்திரிகளுக்கு பலவாறு நன்மொழிகளைச்‌ சொல்லி பட்டணத்‌ 
தி ற்கு அழைத்‌. அக்கொண்டுபோயினன்‌. பிறகு வீபீஷ 
ணன்‌ ராமனிடம்‌ வந்த; வணக்கத்துடன்‌ பணீந்து நின்‌ 
தனன. 


நூற்றுப்‌ பதினான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நூற்றுப்‌ பதினைந்தாவது ஸர்க்கம்‌. 
விபீஷணனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டுதல்‌. 
அந்த மகாயுத்தத்தைப்‌ பார்க்க வந்திருந்த தேவனை தசளாம்‌ 
கந்தருவர்களும்‌ ராவணன்‌ மாண்டபின்‌ தம்தமது விமானன்‌ 
களில்‌ ஏறிக்கொண்டு ராமனைப்‌ புகழ்க்துகொண்டே தந்தமது 
இடங்களுக்குச்‌ சென்றனர்‌. ராமன்‌ மாதலியை மிகவும்‌ 
கெளாவித்து இர்திரன அ தத்தைக்கொண்டு போகும்படி 
அனுமதி கொடுத்தனன்‌. மாதவியும்‌ தேரின்மேலேறி தேவ 
லோகக்திற்குச்‌ சென்றனன்‌. 
பிறகு ராமன்‌ தனக்கு இவ்வளவு வெற்றியும்‌ சக்கிரிவ 
ன அ உதவிஙால்‌ விளைந்தஅபற்றி மிருந்த சந்தோஷத்‌ இடன்‌ 
சுக்ரீவனை யணேை,த்துக்கொண்டு வானரர்களால்‌ பூஜிக்கப்‌ 
பெற்று லக்தமணனை நோக்கி **ஈல்லியற்கையுடையவனே! 
என்னிடத்தில்‌ மிகுக்த பிரீதியுடையவனும்‌ எனக்குச்‌ 
திறந்த உபகாரஞ்‌ செய்தவனுமான இவ்விபீஷணாலுக்கு 
முன்பு லங்கைக்குச்‌ சென்று பட்டாபிஷேகம்‌ நடத்துவாயாக, 
பிறகு ம,த்ற காரியங்களை கவனிக்கலாம்‌” என்றனன்‌, 
அப்பால்‌ லக்ஷ்மணனது கட்டளைப்படி வானரர்கள்‌ 
பொத்கலங்களில்‌  சுமுத்திரங்களிலிருக்து நீர்கொண்டு வந்த 
21 
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னர்‌. பிறகு லக்ஷ்மணன்‌ விபிஷணனை சிம்மாசனத்தில்‌ 
உட்காரவைத்து அந்த பரிசுத்த நீரினால்‌ அபிஷேகஞ்‌ செய்து 
வேதங்களிற்‌ சொன்ன விதியின்படி சமஸ்த ராக்ஷசர்கவி 
விடையில்‌ விபீஷணனுக்கு பட்டாபிஷேகம்‌ ஈடத்தினன்‌. 
பிறகு விபீஷணன்‌ ராமன்‌ கெடுத்த பெரிய ராஜ்ஜியத்தைப்‌ 
பெற்றது ஜனங்களை யெல்லாம்‌ குளிர்ந்த வரக்கியங்களினால்‌ 
சமாதானப்படுத்தி மீண்டும்‌ ராமனிடம்‌ வந்து சேர்க்தனன்‌, 
விபீஷணன்‌ ராம லச$மணர்களுக்கு மங்கள த்தை விளைவிக்‌ 
கம்படியான மஞ்சள்‌ முதலிய மற்சளசரமான திரவியங்களை 
யெல்லாம்‌ கொண்டு சமர்ப்பித்தனன்‌. 

அப்பால்‌ ராமன்‌ தனது பக்கத்தில்‌ கைகளைக்‌ குவித்துப்‌ 
ட பலுபு அனுமானைப்பார்த்து “ஈல்லியற்லையுடை 
யவனே! 4 மகாசாஜனான விபீஜணனது அனுமதியைப்‌ 
பெற்று ராவணனது வீட்டில்‌ பிரவேசித்து ஈமஅ. வெற்றியை 
சிதைக்கு அறிவித்து அவளுக்கு சந்‌ தோஷத்தை விளைத்ஷே 
அவள்‌ மொழியும்‌ சமாசாமத்தைத்‌ தெரிர்து கொண்டு திரும்பி 
வருவாயாக” என்றனன்‌, 


நூற்றுப்‌ பதிவந்தால து ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நூற்றுப்‌ பதினறுவது ஸர்க்கம்‌. 
அனுமான்‌ சீதையிடஞ்‌ சேன்று ராமனது வேற்றியை 
அறிவித்து அவளுடையமோழிகளைக்கேட்டூ ராமனிடம்வருதல்‌ 


உடனே அனுமான்‌ வேகமாக இலங்கையினுள்‌ பிரவே. 
இத்து ராவணன்‌ அ வீட்டில்‌ புகுக்து அங்கு வருத்தத்துடன்‌ 
சாக்ஷசிகளினிடையில்‌ வி த்றிருந்த தைக்கு வணக்கம்செய்‌ து 
அசையாமல்‌ வணக்கத்துடன்‌ நின்றனன்‌. பிறகு அனுமான்‌ 
சீதையை நோக்கி “தேவீ! ராமனும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ சுக்ரி 
வனும்‌ விபீஷணனும்‌ வானர சைன்னியங்களும்‌ க்ஷேமமாய்‌ 
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விளங்குனன்‌ றனர்‌. சீதே! சாமன்‌ ராவணனைக்கொன்‌ அ சச்‌ 
தொஷமுற்து உன்னிடம்‌ இங்கனம்‌ சொல்லும்படி கூறினன்‌, 
“தேவி ! கற்பின்‌ முறைமையை நன்கறிந்தவளே ! என்‌ பாக்‌ 
கியத்தினால்‌ நீ ஜீவித்திருக்கன்றனை. நி இல்லாத பக்ஷத்தில்‌ 
நான்‌ ஜயித்தது விணையாய்விடும்‌. சீதே! எனது பராக்‌ 
இரமத்தினல்‌ கான்‌ ராவணனைக்‌ கொன்றேன்‌. இணி £8 
வருத்தம்‌ தவிர்ந்து சுகமாயிருப்பாபாக, வைதேகி! உன்‌ 
பொருட்டு கான்‌ உண்ணாது உறங்காத ஒலிகடலை ஊடறுத்து 
சாலணனைக்‌ சொன்று லங்கையில்‌ விபீஷணனுக்குப்‌ பட்டன்‌ 
கட்டிவிட்டேன்‌. இனி லங்கை முழுதும்‌ ஈமது விபீஷண 
அக்கு உட்பட்டதாகையால்‌ ரீ சொந்த விட்டில்‌ இருப்பது 
போலவே யன்றி சிறையிலில்லை யென்ன அறிவாயாக. விபி 
வண்ணனும்‌ உன்னைக்காண விருப்பு நிருக்கின்று னாகையால்‌ 
*இ2கா வருவான்‌” என்று கூறும்படி சொல்வீனன்‌” என்று 
விண்ணப்பம்‌ செய்தனன்‌, 

உடனே சிதை மிகுந்த சம்‌ தோஷத்துடன்‌ எழுத்து சக்‌ 
தோஷப்‌ பெருக்கினால்‌ வார்த்தைகள்‌ தழதழக்கப்பெற்று “ஆ 
அனுமானே ! எனக்கு இத்தகைய சந்தோஷமான சமாசாமத்‌ 
தைக்கொண்டு வந்த உனக்கு நான்‌ என்ன கைம்மாறு செய்‌ 
யப்போகி3றன்‌? உனக்குக்‌ கொடுக்கக்கூடிய பரிசு பூமியி 
லாவது சுவர்க்க பாதாளங்களிலாவஅ இருப்பதாக எனக்குச்‌ 
தெரியவில்லை, வெள்ளியாவது பொன்னாவது நானாவித சத்‌ 
தஇனங்களாவது மூன்று உலகங்களுக்கும்‌ ௮சசனாயிருத்சலா 
வது இவையெல்லாம்‌ நீ சொன்ன ஈல்ல சமாசாசத்தித்கு நிகர்‌ 
சான்று மொழியவும்‌ தகுக்தவையல்ல”” என்றனள்‌, 

இங்கனம்‌ கூறின சதையை அனுமான்‌ கைகுவித்து 
வணங்கி “நீ கணவனுக்கு நன்மை செய்வதிலேயே மன 
வூக்கமுடையவள்‌, கணவன்‌ வெற்றி பெற வேண்டுமென்‌ 22 
விருப்பமுற்நிருப்பவள்‌. கட்பு விளங்கப்பெற்ற இப்படிப்‌ 
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பட்ட வார்த்தையை மொழிவது உனக்சே தகுமன்றி மகத்‌ 
ஜொருத்திக்கும்‌ தகாத. எனக்கு மறுமொழி கூறத்தகுக்க 
கல்வார்க்தை உனக்குத்‌ சோற்றவில்லையென்றனையே! இங்‌ 
கனம்‌ நீ மொழிந்த வார்த்தை * என்‌ வார்த்தை மிதமில்லாத 
சந்தோஷத்தை விளைவிப்பது! என்னும்‌ பெருங்கருத்தை 
அறிவிக்கின்றது. இப்படிப்பட்ட உன்‌ வார்த்தை யொன்றே 
பலவகையான சத்தினங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலானது. ௮. 
வன்றி தேவேக்திர பதவியைக்‌ காட்டிலும்‌ விசேஷித்திருப்‌ 
பது: இத்தகைய வார்த்தையைக்‌ கேட்ட. மாத்திரத்தினா 
லேயே, நீ எனக்குக்‌ கொடுக்கத்‌ தகுந்ததே இல்லை யேன்ற 
மேன்மையான வஸ்‌அக்களை யெல்லாம்‌ பெற்றுற்‌ போலவே 
ஆயிற்று, ராமன்‌ வெற்றி பெற்றிராப்பதைக்‌ காணப்பெற்ற 
மையே எனக்கு தேவராஜ்ஜியம்‌ முதலிய அதிசயங்களெொல்‌ 
லாம்‌ பெற்று ற்போலாயிற்று,.? என்றனன்‌. 

சீதை அனுமானை நோக்கி 4 வானசோத்தமனே ! சிறந்து 
பலமும்‌, பரரக்ரெமமும்‌, திறனும்‌, பொறுமையும்‌, தைரிய 
மும்‌, வணக்கமும்‌, கறந்த நீதி ஒழுக்கமும்‌ ஆய இவை முசு 
லீய சிறந்த நற்குரைங்களும்‌ உன்னையடைந்கே மிகுதியும்‌ 
சோபிக்கின்றன. பேசுவதில்‌ வல்லவனான உன்னைப்போல்‌ 
இனிமையாகப்‌ பேச எவனுக்கும்‌ முடியாது. நீ உலகத்தி 
அள்ள என்னைப்‌ போன்றவர்களுக்கு நற்பிழைப்பை வீளைலிப்‌ 
பவனா யிருக்கின்‌றனை?” என்றனள்‌. 

அப்பொழுது அனுமான்‌ தையை வணக்கத்துடன்‌ 
"நோக்கி “தேவீ ! உனக்கு ஈல்ல சமாசாரம்‌ கொண்டு வந்த 
ஏன்க்கு ஒரு வரம்‌ கொடுக்கும்படி வேண்டுகிறேன்‌, அதா 
வர முன்பு இக்த பயங்காஉருவமுடைய ரரக்தசிசள்‌ உன்னை 
விரட்டி அன்பப்படுத்தினார்களல்லவா ? இப்போழுது இவர்‌ 
களை அக்கொடூஞ்‌ செயலுக்காக தண்டிக்க வேண்டுமென்று 
விரும்புறேன்‌. நி ௮தற்கு அனுமதி கொடுக்கவேண்டும்‌. 


அனுமான்‌ அரக்கியரை கொல்ல ;ினைத்தல்‌' 421. 
இந்த ராக்ஷசிகளை பூமியில்‌ விழத்தள்ளி முட்டிகளால்‌ குத்தி 


யும்‌ உள்ளங்கைகளால்‌ அறைக்கும்‌ கால்களால்‌ உதைத்தும்‌ 

பற்களால்‌ கடித்தும்‌, தலைமயிர்களைப்‌ பிச்ப்‌ பிடுங்யெம்‌, 

கூரிய நகங்களால்‌ பிறியும்‌, கைகளால்‌ புடைத்தும்‌ என்‌, 
கோபம்‌ உள்ளவளவு இங்கனம்‌ பலவகைகளில்‌ கொல்ல 

விரும்புகின்றேன்‌. தேகி! உனக்குத்‌ தீறழைத்த இவ்‌ 

வரக்கிகளை என்னிஷ்டப்படி. தண்டிக்க உத்தரவு கொடுப்பா 

யாக” என்றனன்‌. 

. சதை இங்கனம்‌ ஆத்திரத்துடன்‌ கூறின அனுமானை 
கேக்க * அணுமானே ! இவர்கள்‌ அரசனைப்பணிர்‌து பிழைக்‌ 
கும்‌ வேலைக்காரிகள்‌. சாவணனது இஷ்டப்படி ஈடக்கா 
விடில்‌ இவர்கள்‌ தண்டனைக்குள்ளாவார்களாகையால்‌ அவன்‌ 
சொற்படி கேட்டனர்‌. ஆசையால்‌ இப்படிப்பட்ட வேலைச்‌ 
கரசிகளிடத்தில்‌ உன்னைப்போன்‌ றவன்‌ கோபமுறுவது எள்‌ 
ளளவும்‌ சரியல்ல. முன்பிறப்பில்‌ கான்‌ செய்த இிவினையின்‌ 
பயனாக நான்‌ ராவணன இந்த வேலைக்கரரிகளால்‌ விரட்டப்‌ 
பட்டேனன்றி வேறன்று. ராவணனது கட்டளையினால்‌ 
இவர்கள்‌ என்னை முன்பு அன்புஅத்தினரேயனறி தம 
சொந்த விருப்பத்தினாலன்ற. ஆகையால்‌ நாம்‌ இதைத்‌ 
தப்பாசக்கொள்ளலாகா௮. 

வானரர ! அங்கனமல்லரமல்‌ இவர்கள்‌ தாமாகவே பிழை 
செய்திருப்பினும்‌ காம்‌இவர்களை மன்னிக்கவேண்டும்‌, இதற்கு 
உதாரணமாக ஒரு கதையும்‌ கூஅகிறன்‌ கேள்‌. ஒரு லேட்‌ 
டைக்காரன்‌ புலி அரத்தப்பெற்று ஓரு மசத்தின்மேல்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டனன்‌. அம்மரத்தில்‌ முன்னமேயே ஒர்‌ கரடி இருக்‌ 
தது, மரத்தின்‌ கீழிருந்த புலி கரடியைப்பார்த்து (காட்டி. 
அள்ள கம்மனைவருக்கும்‌ இவன்‌ விரோதியா தலால்‌ இவனைக்‌ 
கீழே தள்ளிவிட! என்றது. கரடி *கானிருக்தவிடத்திற்கு 
வந்த இவனை விழத்தள்ளேன்‌. அப்படிச்‌ செய்தல்‌ தருமதி 
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திற்கு விரோதமாகும்‌' என்று கூறித்‌ தங்கிவிட்டது, அப்‌ 
பால்‌ புலி அவ்வேட்டைக்கரானைப்‌ பார்த்து “உன்னைச்‌ 
கொல்லாமல்‌ விடுகிறேன்‌. அரங்குகின்ற ௮க்கரடியைச்‌ ழே 
தள்ஸிவிடு' என்ன, அவன்‌ அதற்குச்‌ சம்மதித்துக்‌ கரடியைக்‌ 
கிழே தள்ளினன்‌. அக்கரடி பழக்கத்தினால்‌ மற்றொரு 
இளையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு கீழே விழாமல்‌ தப்பித்துக்‌ 
கொண்டது. அப்பால்‌ புலி கரடியை நோக்கி உனக்கு இவன்‌ 
அபராதஞ்‌ செய்தானாகையால்‌ இப்பொழுதாவது அவனைச்‌ 

2ம தள்ளிவிட என்று அடிக்கடி வேண்டிக்கொள்ள னும்‌ 
சட (இவன்‌ ஒரு தடவையன்றி இன்னும்‌ பல தடவை 
எனக்கு அபராதஞ்‌ செய்பினும்‌ நான்‌ இவலுக்குத்‌ தில்‌ 
இழைக்க செஞ்சிலும்‌ நினையேன்‌” என்று கூறி அவனைக்‌ காப்‌ 
பாற்றியதென்று பெரியோர்‌ கூறுவர்‌. 

.அனுமானே! பெரியவனா பிருப்பவன பாபிஷ்டனாரினும்‌, 
கொல்ல த்தகுக்தவனுபினும்‌ அவர்களிடத்தில்‌ தயையைக்‌ 
காட்டவேண்டும்‌. *இப்படியாமின்‌ குற்றஞ்‌ செய்தவர்களை 
தண்டிக்கா இருக்க2வண்டிவருமே' என்னில்‌ உலகத்தில்‌ கூற்‌ 
தஞ்செய்யாதவன்‌ எவனுமோபில்லை. ராசக்ஷசர்கள்‌ உலகத்‌ 
இற்கு அன்பத்தையே விளைவித்தபோதிலும்‌ அது அவர்க 
ளுக்கு ஜாதியைப்பற்றி வந்ததாகையால்‌ அவர்களுக்கு தண்‌ 
டனை விதிப்பது றிதும்‌ தகா.து” என்றனள்‌. 

இங்கனம்‌ சீதை கூறக்கேட்ட அனுமான்‌ சீதையைப்‌ 
பார்த்து £அடிபணிந்தவர்களைக்‌ காப்பாற்றுவதே விதமாகப்‌ 
பெற்ற ராமனுக்கு நீயே மிகத்தகுக்த தர்மபத்தினியாவாய்‌; 
தேவி! எனக்கு மறுமொழி கூறியனுப்புவாயாக. நரன்‌ சாம 
னிடம்‌ செல்லப்போகின்றேன்‌'' என்றனன்‌. சீதை வான 
ரோத்தமனே! கான்‌ என்‌ பிராணகாதனை ராமனைக்காண 
விரும்புகிறேன்‌” என்றனள்‌. உடனே அனுமான்‌ தையை 
ரேரக்கி “ஒத! சீதேவி அசுரர்களைக்கொன்று திரும்பிய 
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தேவேந்திரனைக்‌ காண்பதுபோல்‌ ராக்ஷசர்களைக்‌ சொன்‌ 
ஜொழிதத சாமனை கீ நிச்சயமாகக்‌ காண்பாய்‌? என்று கூறி 
விட்டு ராமனிடம்‌ சென்றனன்‌, 


க VA LA LA 
நூற்றுப்பதினாரவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூற்றுப்பதிளேமாவது ஸர்க்கம்‌. 
விபீஷணன்‌ சீதையை ராமனிடம்‌ அழைத்துக்கோண்டூ 
வருதல்‌. 

அனுமான்‌ ராமணிடஞ்‌ சென்று “ராமா! சிதை உனது 
வெற்றியைக்‌ கேட்டுச்‌ தாங்கமுடியாத சர்‌ தோஷமடைக்து 
உன்னையும்‌ லக்தமணனையும்‌ காணலிரும்புகின்றனள்‌' என்ற 
னன்‌. சாமன்‌ சிறிது கண்ணீர்‌ பெருகப்பெற்று “வெகுகால 
மாக ராவணனது வீட்டிலிருக்க சீதையை நான்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளின்‌ எனக்கு உலகஈப்பழி நேரும்‌. கோஷமில்லாச 
அப்பெண்மணியைத்‌ அறக்தால்‌ பாபம்‌ உண்டாகும்‌. இதற்‌ 
கென்‌ செய்வது?” என்று சிறிது நோம்‌ சிந்தித்து அருகில்‌ 
நின்ற விபீஷணனை கோக்கி “ராக ராஜனே! நீ சதையைத்‌ 
தலை முழுகுவிச்து மேலான ஆடையாபரணனங்களை யணியச்‌ 
செயது இவ்விடம்‌ சீக்செமாக அழைக்துக்கொண்டு வருவா 


யாக' என்றனன்‌. 


அங்ஙனமே விபீஷணன்‌ லங்கையில்‌ பிரவேசித்து 
அந்தப்புரத்தில்‌ அழைக்க மடக்தையசைக்கொண்டு 
சிதைக்கு ஸ்கானம்‌ செய்வித்து உயர்க்‌த பிதாம்பரல்களையும்‌ 
ஆபரணங்களையும்‌ அணிவித்த, மேலான சந்தனம்‌ புஷ்பம்‌ 
இவற்றுல்‌ அலங்கரித்து பல்லக்கின்‌ மலேற்றிப்‌ பல ராக்ஷ£கர்‌ 
கள்‌ சூழ்ந்து பாதுகாத்து வரச்‌ செய்து ராமனிடம்‌ அழைத்‌ 
அக்கொண்டு வந்தனன்‌, அ௮ங்கனம்‌ ராவணன்‌ வீட்டில்‌ 
வெகு நாள்‌ இருந்த சதை வந்தாளென்று கேள்விப்பட்ட 
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வுடனே, சாமனுக்கு, ராவணனைக்‌ கொன்று தையை வா 
வழைத்தமையால்‌ சந்தோஷமும்‌, நெடுகாள்‌ ராவணன்‌ வீட்‌ 
ஓல்‌ இருந்தனளே யென்ற வருத்தமும்‌ அதைப்‌ பற்றிய 
ரோஷமும்‌ ஆகிய இம்மூன்றும்‌ உண்டாயின. சிறிது நேரம்‌ 
சாமன்‌ சரதகபாதகங்களை ஆலோசித்து விபீஷணனை நோக்கி 
சீக்கிரமாக சதையை என்‌ அருகில்‌ அழைத்துக்கொண்டு 
வருவாயாக என்றனன்‌. 


உடனே விபிஷணன்‌ சீதையைப்‌ புருஷர்கள்‌ காணக்‌ 
கூடாதென்று எண்ணி அங்கிருந்த ஜனங்களையும்‌ வானரர்‌ 
களையும்‌ காடிகளையும்‌ அப்புறம்‌ போகும்படி தகுந்த வேலை 
யாட்களை கியமித்தனன்‌. உடனே சமஸ்‌ தமான ஜனங்களும்‌ 
வரனரர்களும்‌ பிரம்புகளாலும்‌ கடிகளாலும்‌ அதட்டப்பட்டு 
கூட்டங்‌ கூட்டமாக அப்புறஞ்‌ சென்றுகொண்டிருக்தனர்‌. 
இதைக்‌ கண்ட சாமன்‌ அவர்களிடத்‌ துள்ள பிரீ.தியால்‌ விபீஷ 
ணனை வெறுப்புடன்‌ கோக்கி “நீ ஏன்‌ இவர்களைத்‌ அத்து 
கின்றனை? இவர்களெல்லாரும்‌ என்னுடையவர்களேயன்‌ றி 
வேறல்லர்‌. இதை நிறுத்அுவாயாக, ஸ்திரிகளுக்கு மறைவு, 
வீடுகளும்‌ வஸ்திரங்களும்‌ கோட்டைகளும்‌ இிறைகளுமன்‌ அ. 
மற்றும்‌ ஜனங்களை இவ்வாறு ஒதுக்குவது முதலிய சாஜமரி 
யாதைகளுமன்று. கல்லொழுக்கமே அவர்களுக்கு மறைவு 
ஆரம்‌. இஷ்ட ஜனங்களைப்‌ பிரிக்திருச்தல்‌ முதலிய விசனம்‌ 
களிலும்‌, ராஜ்ஜியக்‌ கலக்கம்‌ முதலிய ஆபத அகளிலும்‌, யுத்த 
தூமிசளிலும்‌, சயம்வரக்களிலும்‌, யாகத்திலும்‌, விவாகத்தி 
அம்‌ பெண்டிர்‌ பிறர்க்குப்‌ புலப்படுவது தோஷமன்று, இப்‌ 
பொழுது சதை யுத்த பூமியிலிருக்கன்றனள்‌: மேலும்‌ 
மகத்தான கஷ்டத்தில்‌ அகப்பட்டிருக்ளெறனள்‌. மேலும்‌ 
என்னுடனும்‌ கூடிபிருக்கின்றனள்‌. ஆகையால்‌ இவளைப்‌ 
பிறர்‌ பார்க்கில்‌ இறிதும்‌ தோஷமில்லை. சீதையை என்னிடம்‌ 
அமைச்ச வருவாயாக? என்றனன்‌. 
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சாமன்‌ இங்கனஞ்‌ சொல்லுசையில்‌ விபீஷணன்‌ “சிதை 
பெரும்‌ கஷ்டத்தில்‌ ஆழ்க்திருக்கறொள்‌' என்ற அவனது 
வசனத்தைக்‌ கேட்டு மனத்தில்‌ சங்கையுற்று சீதையை 
சாமனிடம்‌ அழைத்துக்கொண்டு வக்தனன்‌. பிறகு லக 
மணனும்‌ சுக்கிரீவனும்‌ அனுமானும்‌ அன்னம்‌ ராமனுடைய 
வார்த்தையில்‌ சதையைப்‌ பற்றின அன்புதோற்‌ நியிருப்ட 
தைக்கண்டு மிகவும்‌ அக்கித்திருந்தனர்‌. சிதை விபிஷணன்‌ 
பின்‌ தொடரப்‌ பெற்று வெட்கத்தினால்‌ அங்கங்களை ஒடுக்கிக்‌ 
கொண்டு மாமன்‌ சமீபத்திற்குச்‌ சென்றனள்‌. அவள்‌ ஜனக்‌ 
கூட்டத்‌ தினிடையிலிருக்கையால்‌ வஸ்திரத்தினால்‌ முகத்தை 
மறைத்துக்கொண்டு “அரிய புத்திரா? என்று மொழிக்கு 
சோதனஞ்‌ செய்தனள்‌. வெகுகாலம்‌ காணாதிருந்த கணவ 
இடைய முகத்தைக்‌ கண்டு வருத்தத்தைத்‌ இறந்து மிகவும்‌ 
சந்தோஷம்‌ அடைந்தனள்‌. 


நூற்றுப்‌ பதினேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நூற்றுப்‌ பதினெட்டாவது ஸர்க்கம்‌. 
ராமன்‌ சீதையைத்‌ குறித்து கோபமான வசனங்களைப்‌ . 
பேசுதல்‌ 

சாமன்‌ ஸஅுங்கனம்‌ தன்‌ பக்கத்தில்‌ வெட்கத்தினால்‌ 
வணங்கி நின்றிருக்கும்‌ சதையைக்‌ கண்டவுடனே கோப த்தி 
னால்‌ பேசத்‌ தொடங்கி “மங்கள ஸ்வபாவமுடையவளே ! 
இப்பொழு ராவணனைக்‌ கொன்னு உன்னை அடைக்மிதன்‌. 
பகைவன்‌ செய்த அவமானத்திற்கு பதில்‌ செய்து முடித்து 
எனது பராக்கிரமத்தைக்‌ காட்ட இல்கனம்‌ செய்தேனே 
யன்றி உன்னைப்‌ பெறுதற்காகச்‌ செய்த பிரயத்தனம்‌ 
ஒன்றுமே இல்லை. நரன்‌ இல்லாதபொழுஅ சபலமான மன 
முடைய ராவணன்‌ உன்னை யபகரித்துக்கொண்டு போயினன்‌. 
இக்மனம்‌ உன்னைப்பற்றி எனக்கு தெய்வா தனமாய்‌ வந்த 
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அவமானத்தை எனது பராக்கிரமத்தினால்‌ நான்‌ போக்கடி த்‌ 
அக்கொண்டேன்‌. அனுமான்‌ செய்த சிறந்த அரிய காரியங்‌ 
களும்‌, சுக்கிரிவனது பிரயத்தனமும்‌, விபீஷணன அ பிரயா 
சங்களும்‌ எனக்குண்டான அவமானத்தைப்‌ போக்கடித்தமை 
யால்‌ சபலமாயிற்று? என்றனன்‌. 

இனம்‌ ராமன்‌ மிகவும்‌ கடினமாகவும்‌ கிராசையாக 
வும்‌ அம்‌ மொபிகளைச்‌ சொல்லுகைபில்‌ சீதை மான்‌ பேடை 
போல்‌ மலர்ச்த கண்களுடன்‌ மிகவும்‌ கலங்கக்‌ கண்ணீர்‌ 
பெருக்கிக்கொண்டிருக்தனள்‌. அப்பொழுஅ ராமன்‌ பின்னும்‌ 
அதிகமான. கோபத்துடன்‌ சதையை சேர பார்க்கவிரும்பா 
மல்‌ கண்‌ பார்வைகளைக்‌ குறக்கேவிடுத்து “93 த! அன்னியர்‌ 
வீட்டில்‌ கீ வாசம்‌ செய்தமையால்‌ உன்‌ ஈடத்தையைல்‌ 
குறித்து எனக்கு சமகம்‌ உண்டாயிருக்கறெது, அசை 
யால்‌ கான்‌ உன்னைக்‌ கண்களால்‌ பார்க்கவும்‌ விரும்புனெதி' 
லேன்‌. இனி எனக்கு உன்னால்‌ ஆகவேண்டிய காரியம்‌ 
எதுவும்‌ இல்லை. இதே உனக்கு அனுமதி கொடுத்தேன்‌. 
பத்துத்‌ திசைகளில்‌ உனக்கிஷ்டமான விடத்திற்குச்‌ செல்ல 
லாம்‌. நற்குலத்தில்‌ பிறந்து சிறந்த தருமங்களை ஆசரிக்கும்‌ 
தன்மையுடைய புருஷன்‌ எவன்தான்‌ பிறன்‌ வீட்டில்‌ வெகு, 
காலம்‌ இருந்த தன்‌ காதலியை மனவிருப்பத்துடன்‌ மீளவும்‌ 
மசைப்பற்றுவான்‌? இத்தனை காலம்‌ ராவணமீனோடிருந்து இப்‌ 
பொழுது ஈழுவி வக்களை; காமலிகராரமுற்ற அவனுடைய 
கொடிய பார்வைகளுக்‌ குட்பட்டிருக்‌. தனை. இப்படிப்பட்ட 
உன்னை கான்‌ மீளவும்‌ எப்படிக்‌ கைப்பற்றுவேன்‌! என்‌ குலத்‌ 
தின்‌ சிர்த்திக்காக உன்னை மீட்டேனேயன்றி வேறில்லை. 

த! ஆகையால்‌ உன்னிடத்தில்‌ எனக்குச்‌ சிறிதும்‌. 
விருப்பமில்லை. இது நான்‌ புததிபில்‌ கன்றாக நிச்சபித்துக்‌ 
கொண்டு சொன்ன வார்த்தையேயனறி வேறன்ற. ஆசை 
யால்‌ சலதி! நீ உன்‌ விருப்பப்படி லக்ஷ்மணனிடத்திலாவ த 
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பரதனிடத்திலாவது புத்தியைச்‌ செலுத்துவாயாக, அல்லத 
சுக்ரீவனிடத்‌தலாவது விபீஷணனிடத்திலாவது மற்றம்‌ 
உனக்கு எப்படி சுகம்‌ என்று தோற்றுறதோ, அப்படியா 
வது இருக்க மனம்‌ வைப்பாயாக, 

சீதே! ராவணன்‌ மேலான வனப்புவாய்க்‌, ௪ உன்னைப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டே வெகுகாலம்‌ பொறுத்து வெறுமனே 
யிருப்பானா? வெறுமனே இருந்திருக்கமாட்டான்‌"” என்று 
சோபமாகப்‌ பேரினன்‌. இதைச்‌ சேட்ட சீதை மனம்‌ 
தாளப்பொறாமல்‌, கிடுகிடுவென்று நடுங்கச்‌ கண்ணிர்‌ பெருக்கி 
அக்கசாகரத்தில்‌ அழ்ந்தனள்‌. 

நூற்றுப்‌ பதினேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நூற்றுப்பத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌. 

சீதை அக்கினி பிரவேசம்‌ சேய்தல்‌. 
அப்பொழுது சிதை தழதழத்த உரைகளை 
மெல்ல மொழியத்‌ தொடங்க “விரனே! என்னைக்‌ குறித்து 
ஏன்‌ இப்படிப்பட்ட தகாத வார்த்தைகள்‌ பேசுகன்றளை? 
இது நி சொல்வதற்கும்‌ கான்கேட்ப தற்கும்‌ தருமா? நீண்ட 
கைகளையுடையவனை! பிரபூ! நான்‌ நீ கூறுகன்றபடி எள்‌ 
ளளவும்‌ தோஷமூடையவளன்று. உனக்காக எனது கன்‌ 
னடத்தையின்மேல்‌ அணையிநுகின்றேன்‌. என்‌ சுபாவம்‌ 
உனக்குத்‌ தெரிக்திருப்பினும்‌ ராவணனுடைய சரீரம்‌ என்‌ 
மேல்பட்ட தோஷம்‌ இருக்கின்றதாகையால்‌ (உன்னைத்‌ 
அறப்பேன்‌' என்னில்‌, அப்பொழுது கரன்‌ இக்கற்றவளா 
யிருக்கபடியால்‌ ௮வனது சரீரம்‌ என்மேல்படும்பட நேர்க்‌ 
தத. ஆயினும்‌ அதில்‌ என்‌ மனவிறாப்பத்தோடு செய்த 
பிசகு ஒன்றுமில்லை; ௮ து தெய்வ சல்கல்பத்தினால்‌ சேர்ச்துது. 
என்னை விடுவித்துக்கொள்ள கான்‌ அப்பொழுது சக்தியற்ற 
வளா யிருக்தேன்‌, என்னுடன்‌ வெகுகாலம்‌ வளர்ந்து 


மெல்ல 
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களித்து விளையாடின உனக்கு எனது சுபாவம்‌ தெரியாமல்‌ 


போனதேனோ? 


வீரனே! என்னைத்‌ தேடுவதற்காக அனுமானை யனுப்‌ 
மின போழு3த நீ என்னைத்‌ அறக்திருப்பாயாயின்‌ நீ என்‌ 
ளைக்‌ கைவிட்டாயென்ற தெரிக்து ௮க்த அனுமான்‌ முன்‌ 
னிலை பி?லய பிராணனை விட்டிருப்பேன்‌. பிறகு உனக்கும்‌ 
உனது ஈண்பர்களுக்கும்‌ பிராண சங்கடத்தில்‌ உயிரைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு இவ்வளவு யுத்தஞ்செய்து வீணாகக்‌ கஷ்‌ 
டம்‌ நேர்ந்திரா இருக்குமல்லவா? 

காசிம்மனே! கீ அம்பையை ஓர்‌ மனிதனைப்‌ போல்‌ 
என்னைக்‌ கேவலமாகப்‌ பேரனாயேயன்‌ றி தோஷமற்ற என 
நட த்ையைக்‌ கணிசிக்கவில்லை. நான்‌ ஜனகனுக்குப்‌ பிறந்த 
தாக வியாஜமெயன்‌ நி உண்மைபில்‌ பூமிபினின்‌ அம பிறக்கு 
வள்‌. இப்படிப்பட்ட எனஅ மேலான பிறப்பையும்‌, எனது 
அறக்த ஒழுக்கங்களையும்‌ சிறிதும்‌ நினையாமல்‌, அக்கினி 
சாக்தியரக மணந்துகொண்ட என்னை வெறுக்கன்றனை ; 
இது நியாயமோ!" என்றனள்‌, 

சீதை இங்கனம்‌ புலம்பி மனக்களிப்பற்று லக்தமண 
னைப்‌ பார்த்து “லக்ஷ்மணா! எனக்குச்‌ சிதை ஏற்படுத்‌. துவா 
யாக, அதில்‌ விழுக்து பிராணனை விட்டுவிடுகிறேன்‌. விண்‌ 
அபவாதத்தினால்‌ வரந்தி உயிரைவைத்திருக்க எனக்குச்‌ 
சிறிதும்‌ விருப்பமில்லை. எனது கற்புக்குரிய குணங்களில்‌ 
சிறிதும்‌ பிர தியடையாமல்‌ கணவன்‌ என்னைப்‌ பெரிய ஜனக்‌ 
கூட்டம்‌ நிறைந்த சபையில்‌ இகழ்ந்து கூறும்போது எனது 
கணவனுக்கு ஈம்பிக்கை விளைவிப்பதற்குரிய கதி எனக்கு 
அக்கினியில்‌ விமுதலைத்‌ தவிர வேதில்லை? என்றனள்‌. 

லக்ஷ்மணன்‌ மிகுந்து வருத்தத்துடன்‌ ராமனது 
முகத்தை 'நோக்கி அவன அ முகக்குறிப்பால்‌ சதை கூறியது 
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அவனுக்கு விருப்பமென்பதைத்‌ தெரிக்துகொண்டு உடனே 
சிதை ஏற்படுத்தினன்‌. அப்பால்‌ சதை சாமனது மேனியை 
கண்களால்‌ பருகிக்கொண்டே அவனை வலம்‌ செப்து பிரா 
மணர்களுக்கும்‌ தேவதைகளுக்கும்‌ வணக்கம்‌ செய்து ஜ்வலிக்‌ 
இன்று நெருப்பின்‌ அருகிற்சென்று கைகளைக்‌ குவித்து 
“எனது மனம்‌ எப்பொழுதும்‌ ராமனைத்‌ தவிர வேறு புருஷ 
னிடம்‌ செல்லாதிருக்குமாயின்‌ இப்பொழுது உலகங்களுச்‌ 
கெல்லாம்‌ சாக்ூறியான இவ்வக்கணி தேவன்‌ என்னை எல்லா 
விதத்திலும்‌ பாதுகாப்பானாக. நான்‌ சிந்தையாலும்‌ சொல்‌ 
லாலும்‌ செய்கையினாலும்‌ சகல தருமங்களையு மறிந்த ராம 
னுக்கு விரோதமாக ஈடவாதிருப்பேனாயின்‌ அக்கினி தேவன்‌ 
என்னைக்‌ காப்பானாக. சூரியனும்‌, வாயுவும்‌, திசைகளும்‌ 
சந்திரனும்‌ பகலும்‌ இரவும்‌ காலை மாலை சந்திகளும்‌ மற்று 
முள்ளவரும்‌ என்னை நன்னடத்தை புடையவளாகவே நினைப்‌ 
பார்களரயின்‌ அக்கினி தேவன்‌ என்னைப்‌ பாதுகாப்பானாக” 
என்று கூறிக்கொண்டே எரிகின்ற அக்கினியை வலம்‌ வந்து 
அதில்‌ குதித்தனள்‌. அப்பொழுது அங்குக்‌ கூட்டங்கூடின 
ஜனங்கள்‌ குழக்தை முதல்‌ கிழவர்‌ வரையிலும்‌ தை நெருப்‌ 
பில்‌ பிரவேதித்ததைக்கண்டு கூச்சலிட்டனர்‌, மற்றம்‌ 
ஸ்வர்க்கத்திலும்‌ பூலோகத்திலும்‌ பாதாளத்திலும்‌ உள்ள 
சேவைகளும்‌ தானவர்களும்‌ கந்தருவர்களும்‌ அக்கினியில்‌ 
விழுகின்ற சதையைக்‌ கண்டு ஹா! ஹா!” என்று கூச்சலிட்‌ 
டனர்‌, 
நூற்றுப்பத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
நூற்றிருபதாவது ஸிரக்கம்‌. 
பிரமாதி தேவதைகள்‌ ராமனைத்‌ தோத்திரஞ்‌ சேய்தல்‌. 

அப்பொழுது குபேரனும்‌ யமனும்‌, தேவேந்திரனும்‌, 

முக்கண்ணனான வனும்‌, பிரமிதேவனும்‌ சூரியன்போன்ந 
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விமரனங்கசரிலேறிக்கொண்டு ராமனை யடைந்தனர்‌. பிறகு 
பிரமன்‌ முதலிய அம்மேலான தேவதைகள்‌ கைகுவித்த 
வண்ணம்‌ ராமனைப்பார்த்து “ராமா! நீ எல்லா உலகங்களுக்‌ 
கும்‌ சக்ஷ்கனான புருஷோத்தமனல்லவா? இங்ஙனம்‌ எல்லா 
மறிந்த நி தை அக்கினியில்‌ விழுகையில்‌ ஏதம்‌ தெரி 
யாதவன்போல்‌ வாளாகிடப்பதேனோ? மும்மூர்த்திகாரிலும்‌ 
மேலான உன்னை நீ ஏன்‌ அ௮றியாதிருக்கின்றனை? நீ முழு 
முதற்‌ கடவுளென்பது உனக்கேன்‌ தெரியவில்லை? நதியே 
கருமம்‌ அழிப்பு அளிப்பு முதலியவற்றைக்‌ செய்பவன்‌. 
நீ இஷ்டப்படி காரியஞ்‌ செய்யவல்லவனேயன்றி உன்னை 
நியமிப்பவன்‌ மற்னொருவனுமில்லை, 

பரந்தாமனை! உனக்கு அ௮ச்வினி தேவதைகள்‌ செவிகள்‌; 
சூரியசந்திரர்கள்‌ கண்கள்‌, நீ ஆதியக்தமில்லாதவன்‌, இன்‌ 
கனம்‌ எல்லாமறிக்சவலும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ நிறைவேற்ற 
வல்லவனும்‌ சர்வேச்வரனுமான கீ ஒன்றும்‌ தெரியா ஓர்‌ 
கேவல மானிடனைப்போல்‌ சீதை அக்கினியில்‌ விழக்கண்டும்‌ 
ஏன்‌ வாளாவிருக்கன்‌ றனை?”” என்அ வினவினர்‌. 

இங்கனம்‌ பிரமாதி தேவதைகள்‌ வினவுசையில்‌ ராமன்‌ 
அவர்களைப்‌' பார்த்து, “கான்‌ தசாதகுமாரனா।ன ராமன்‌ 
என்றே (மானிடனென்றே) என்னை நினைத்‌தக்கொண்டிருச்‌ 
கின்றேன்‌. கான்‌ எவனோ? எவருடையவனோ? எதற்காக 
வந்தேனோ? அந்த விவரத்தையெல்லாம்‌ பகவானாகிய பிரம 
தேவன்‌ சொல்லவேண்டும்‌” என்றனன்‌. 

அப்பொழுது பிரமதேவன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “ராமா! 
உண்மையான பராக்ரெமமுடையவனே! நீ சர்வ உலகன்‌ 
களுக்கும்‌ ரக்ஷகணான நாராயணன்‌. நி உலகங்களை யெல்லாம்‌ 
படைப்பது முதலிய காரியங்களை விளையாட்டிற்காக நிறை 
வேற்றிக்கொண்டிருக்கறொய்‌. நி எப்பொழுதும்‌ மகா 
லக்ஷமியோ டிணைபிரியா இருப்பவன்‌.  சுதர்சனமென்னும்‌ 
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சக்ராயுதத்தைத்‌ தரிப்பவன்‌; எல்லார்க்கும்‌ மேற்பட்டவன்‌; 
பூமியைக்‌ கோட்டினால்‌ எடுத்துக்காப்பாற்றிய ஆதிவராக 
மூர்த்தி; இதற்குமுன்பிருக்த பகைவர்களையும்‌ இனிமேல்‌ 
வரும்‌ பகைவர்களையும்‌ ஜயிப்பவன்‌. சாமா! 3ீ வேதன்‌ 
கின்‌ பொருளாகிய பரப்பிரம்மம்‌. பிறப்பு, இறப்பு, பிணி 
முதலியவை இல்லாதவன்‌. நீயே உலகங்களை யெல்லாம்‌ 
ச௯திப்பவன்‌. நீ உனத கான்கு புஜங்களால்‌ ஐச தடவை 
யில்‌ நான்கு புருஷார்த்தங்களையும்‌ (அறம்‌, பொருள்‌, இன்‌ 
பம்‌, விடு) கொடுப்பவன்‌, நீயே எப்படிப்பட்டவராலும்‌ 
வெல்லமுடியாத புருஷோத்தமன்‌; நீயே சங்கு, சக்கரம்‌, 
தண்டு, வாள்‌, வில்‌ முதலிய ஆயுதங்களை ஏந்திய மிஷ்ணு 
தேவன்‌. 

சாமா] நீயே இந்திரனுக்குச்‌ சம்பியாகப்‌ பிறந்தவன்‌; 
வேதங்களைக்கவர்்த மதுவென்னும்‌ அசானைத்‌ தொலைத்த 
வன்‌ நீயே; வேதங்கவின்‌ பொருளாய்‌ இருப்பவன்‌ நீயே. நீ 
மூன்று உலகங்களுக்கும்‌ ஆதிதேவனன்றோ? 4 நீத்தியர்‌ 
களுக்கும்‌ முக்தர்களுக்கும்‌ உன்னோடொத்த அகத்தைக்‌ 
கொடுப்பவன்‌) உன்னைப்பற்றினவர்‌ விரும்புவ தற்கு முன்னமே _ 
அவர்களை ரக்ஷிப்பதற்குப்‌ பிறப்பவன்‌. பிரணவத்தின்‌ பொரு 
ளும்‌ யஜ்ஞஸ்வரூபியும்‌ நீயே. மீ ஆயிரம்‌ தலைகளையும்‌ கண்களை 
யும்‌ தோள்களையும்‌ பாதங்களையும்‌ உடையவன்‌. சீயே சமல 
உலகங்களையும்‌ தரிப்பவன்‌. பிரளய காலத்தில்‌ இவ்வுலக 
ஜீவராசிகள்‌ நாசமடையாவண்ணம்‌ நீ அவற்றை வபிற்றில்‌ 
வைத்துக்‌ காப்பாற்றுபவன்‌. 

ராமா! கான்‌ உனக்கு மார்பு. சரஸ்வதிதேவி உனக்கு 
காக்கு பிரபூ! தேவதைகள்‌ பரப்பிரமமாயே உன்‌ சரீரத்‌ 
இன்‌ 'ரோமங்கள்போல்‌ உன்னைப்‌ பிரியாதிருப்பர்‌. நீ 
இமை மூடுவது ராத்திரியாம்‌. இமைதிறப்பது பகலாம்‌. 
ஆயிரஞ்‌ சொல்லியென்‌? நீ இல்லாதது ஒன்ற 2மயில்லை. 
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உலகற்களேல்லாம்‌ உனக்குச்‌ சரீரம்‌. நீயே மு௮ுலகளக்த 
வன்‌. தை மகாலஷ்மி, நீ மகாவிஷ்ணு; எங்கும்‌ நிறைந்த 
பரம்பொருள்‌. இணி இருஷ்ணாவதாரம்‌ செய்யப்போகதவ 
னும்‌ நீயே. ராவணனைக்‌ கொல்லும்பொருட்டு மானிட 
உருவங்கொண்டு நீ இப்பூமியில்‌ பிறந்தனை. ராமா! உன்‌ 
காரியம்‌ முடிந்துவிட்டது. இணி உனதிருப்பிடமான 
வைகுண்ட லோகத்திற்கு எழுந்தருள்வாயாக. உன்னைக்‌ 
அதிப்பவர்‌ எவரும்‌ மேலான பதவியை நிச்சயமாக அடை 
வர்‌”? என்றனன்‌. 


நூற்றிருபதாவது ளர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நூழ்றிநபத்தோராவது ஸீர்க்கம்‌. 
அக்கினி புருஷன்‌ சீதையின்‌ நடத்தையைப்‌ புகழ்ந்து 
அவளை ராமனுக்குக்‌ கோடூத்தல்‌. 
இங்கனம்‌ பிரமதேவன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுவதைக்‌ 
கேட்டு அக்கினி தேவன்‌ சிதாதேவியைத்‌ துடைபிலிட்டுச்‌ 
கொண்டு குதையினினறு இடீரென்று செம்பி வந்தனன்‌. 
அவன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “ராமா! என்னிடத்தில்‌ பிரவே 
சித்த தை மிகுந்த பரிசூத்தயாகையால்‌ இதோ இருக்‌ 
கின்றனன்‌. உன்‌ மனைவியிடம்‌ ஒரு தோஷமும்‌ இல்லையென்று: 
உனக்குத்‌ தெரிந்தும்‌ உனது ஒழுக்கத்திற்கு ஒரு குறையும்‌ 
வரரதிருக்கும்பொருட்டு அக்கினியில்‌ புகுவித்தனை. மீ எவ்‌ 
வளவு அசகாய சூரனோ! இந்த தை இறந்த பதிவிரதை. 
ராவணன்‌ பணம்‌, பொன்‌, அபரணங்கள்‌ முதலிய பலவற்றை 
யும்‌ கொடுக்கிறேனென்‌ அ! பலவாறு பேராசையை உண்டு 
பண்ணிலும்‌, கொல்லுவேன்‌ வெட்டுவேனென்ற எவ்வளவு 
வீரட்டினம்‌ இவள்‌ அவற்றை எள்ளளவும்‌ பொருள்‌ செய்யா 
மல்‌ மன ததையெல்லாம்‌ உன்னிடத் திலேயே வைத்து உன்னை 
தியானஞ்‌ சேய்தகொண்டிருந்தனள்‌. சாமா! பரிசுத்தமான 


ராமன்‌ சீதையைப்‌ புகழ்ற்‌ த ஏற்றுக்கொள்ளுதல்‌ 


மனமுடையவளும்‌ பாபத்தை அறியா கவளுமான இப்பெண்‌ 
மணியை ஏற்றுக்கொள்ளுவாயாக, என்‌ வார்த்தைக்கு மறு 
மொழி கூறலாகாது, கான்‌ உனக்குச்‌ கட்டளையிடுகறேன்‌? 
என்றனன்‌, 
பிறகு சாமன்‌ மிகுந்த மனக்களிப்புடன்‌ அக்கினி3 தவ 
னைப்‌ பார்த்து சதை தோஷமற்றவள்‌ என்பது எனக்கு 
நன்கு தெரியும்‌. ஆயினும்‌ கான்‌ அவளைப்‌ பரிசோதிக்காமல்‌ 
ஏற்றுக்கொள்ளில்‌ உலகோர்கள்‌ என்னைக்‌ குறித்த சாமன்‌ 
மூடத்தனமும்‌ காமப்பித்தும்‌ உடையவன்‌, வெகுகாலம்‌ 
சாவணனஅ விட்டிலிருக்க சதையை அவன்‌ காமவெறியினால்‌ 
கொண்டானாகையால்‌ மானக்கெட்டவன்‌' என்று நிந்திப்பார்‌ 
சுளாகையால்‌ நான்‌ சீதையின்‌ பதிவிரதா தருமத்தை உல 
கோர்க்குக்‌ காட்டவும்‌, உண்மையை வெளிபிடவும்‌ தையை 
௮க்கனியில்‌ விழும்போது தடுக்காமலிரு£ே தன்‌. 
*இப்படிப்பட்ட அழகியைப்‌ பார்த்து ராவணன்‌ வெறு 
மனே இருப்பானோ' என்னில்‌ இப்பெண்மணி தனது தேஜஸ்‌ 
ஸினால்‌ (ஒளியினால்‌) நன்கு பா.அகாக்கப்பட்‌ டிருப்பவள்‌. 
சமுத்திரம்‌ கரையைத்தாண்டமுடியா திருப்பதுபோல்‌ அவன்‌ 
சீதையை அணுகுவதற்கு சிறிதும்‌ வல்லனல்லன்‌. அவன்‌ 
மனத்தினாலும்‌ கூட இப்பெண்மணியை அணுக வல்லனல்‌ 
லன்‌. எரிநின்ற அக்கினி ஜ்வாலையை எவன்‌ தொடுவான்‌? 
எப்படி சூரியனது ஒளி அவனைவிட்டு வேஅபட்டிராதோ 
அஅபோல்‌ €தை எனக்குச்‌ சிறிதும்‌ வேறு பட்ட வளல்லள்‌. 
“மூவுலகங்களிலும்‌ எல்லோரிலும்‌ பரிசுத்தையான இந்த 
சீதையை என்னால்‌ விடமுடியாத? என்று கூறிக்கொண்டே 
அர்த பிரமாதிதேவர்கள்‌ தான்செய்த காரியத்தைப்‌ புகழ்க்து 
கொண்டிருக்கையில்‌ சீதையுடன்‌ சேர்ந்து அனந்தம்‌ அடைம்‌ 
தனன்‌. 
நூத்றிநபத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 
25 
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நூற்றிநபத்திரண்டர்வது ஸிர்கீகம்‌. 

சிவன்‌ ராமனைப்‌ புகழ்தலும்‌ ராமன்‌ தசரதனைக்‌ காணுதலும்‌. 

அப்பொழுது சிவன்‌ சுபமான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்‌ 
லத்தொடம்‌ட ராமனைப்‌ பார்த்து “புண்டரிகாகஷனே! பகை 
வர்களை யழிப்பவனே! எங்கள்‌ பாக்கிய வசத்தினால்‌ நி 
ராவணனைக்‌ கொன்று அவனால்‌ உலகங்களுக்கு ஏற்பட்டிருக்க 
பயத்தைப்‌ போக்கினை, நீ அயோத்திக்குச்‌ சென்று உன்‌ 
வரவை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிற பரதனைத்‌ தேற்றி 
கெளசலை முதலிய தாய்மார்களையும்‌ வணக்கி ராஜ்ஜியத்தைப்‌ 
பெற்று வமிசவிருத்தி செய்து ௮ச்வமேதஞ்‌ செய்து நிகரில்‌ 
லாத புசழைப்‌ பெற்று பிராமணர்களுக்கு வேண்டிய ,சனன்‌ 
களைக்‌ கொடுத்து அப்பால்‌ வைகுந்தம்போய்ச்‌ சேருவாயாக. 
ராமா! இதோ உன்‌ தந்தையான தசரத மகாராஜன்‌ விமானத்‌ 
இல்‌ வீ£ற்றிருக்கன்‌ றனன்‌. இவன்‌ உன்னால்‌ ௮சத்தியத்தைக்‌ 
அடச்து இந்திரலோசஞ்‌ சேர்ச்தனன்‌. நியும்‌ லஷ்மணலும்‌ 
இவனை வணக்குவீர்களாக? என்றனன்‌. 


மகாதேவன்‌ இங்கனஞ்‌ சொன்னதைச்‌ கேட்டு ராமனும்‌ 
[லக்ஷ்மணனும்‌ விமானத்திலிருக்கும்‌ தந்தைக்கு வணக்கம்‌ 
செய்தனர்‌, அப்பொழுது விமானத்தில்‌ சிறந்த அசனத்‌ 
தில்‌ வீற்றிருந்த தசரத மகாராஜன்‌ தனக்கு பிராணனைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பிரியமுள்ள புத்திரனான ராமனைக்‌ கண்டு மிகுந்த 
சந்தோஷத்துடன்‌ தனது துடையில்‌ உட்காரவைத்துக்‌ 
கொண்டு புஜங்களால்‌ அணைத்து, “ராமா! உன்னைப்‌ பிரிக்‌, 
தமையால்‌ எனக்கு இந்த சுவர்க்கமும்‌ பெருமையாயிரா இருக்‌ 
இன்றது. உன்னை ஊரைவிட்டுத்‌ அரத்துவதற்குக்‌ கைகேயி 
என்னென்ன வார்த்தைகள்‌ மொழிக்தனளோ அவையெல்லாம்‌ 
மறக்காமல்‌ என்‌ மனத்திலேயே பொத்துக்கொண்டு என்னை 
வருத்திக்கொண்டே யிருக்கின்றன. இப்பொழுது நீயும்‌ 
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லக்ஷ்மணனும்‌ கோஷேமமாய்‌ இருப்பதைக்‌ கண்டு உங்களை 
பணைத்த பின்பு வருத்தம்‌ நீங்கி மகிழ்வுற்றேன்‌, 


புருஷோத்தமா! முன்பு அஷ்டாவக்கிர மகரிஷி தனது 
தகப்பனை ஜனகமகாராஜன அ சபையில்‌ வாதத்தினால்‌ கடைத்‌ 
தேந்தினாற்போல்‌ நற்புதல்வனான நீ சத்தியமென்றெ பாசத்‌ 
இனால்‌ கட்டுண்டிருக்த என்னை ௮௪,த்திய தொஷத்தினின்‌ அம்‌ 
விடுவித்துக்‌ கடைத்தேற்றினை. உனத பிரஇக்களையின்படி 
பதினான்கு வருடம்‌ வனவாசஞ்‌ செய்தனை. ஆகையால்‌ 
சக்ரம்‌ அயோத்திக்குச்‌ சென்று ராஜ்ஜியத்தில்‌ பட்டாபி 
ஜேகங்கொண்டு நிலைபெற்று நீடும்‌ உன்‌ தம்பிகளும்‌ நீண்ட 
ஆயுளுடன்‌ கூடி சுகமாய்‌ இருப்பீர்களாக'” என்றனன்‌. 


அப்பொழுது சாமன்‌ அஞ்சலி செய்து “தந்தையே! 8 
*ரரமனைக்‌ காட்டுக்‌ கனுப்புவாயாயின்‌ உன்னையும்‌ உன்‌ புதல்‌ 
வனையும்‌ துறப்பேன்‌' என்று கைகேயியிடம்‌ சபதஞ்‌ செய்‌ 
தனையே! இப்பொழுது அக்தக்‌ கைகேயியிடத்திலும்‌ பரத 
சிடத்திலும்‌ தயைபுரிந்து இச்சாபம்‌ அவர்களைத்‌ தண்டா 
இருக்கும்படி அருள்‌ செய்வாயாக? என்றனன்‌. பிறகு 
தசரதன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து “கல்லது அப்படியே அருக” 
என்று கூறி லக்ஷ்மணனை நோக்கி “லக்ஷ்மணா! நீ சாமனுக்‌ 
கும்‌ தைக்கும்‌ சிறந்த பணிவிடைகளைச்‌ செய்து மேலான 
தீர்த்தியைப்‌ பெற்றனை, எல்லா தேவதைகளாலும்‌ பிரம 
ருத்திராதிகளாலும்‌ பூஜிக்கப்படும்‌ பரப்பிரம்மமே இந்த ராம 
னென்று இப்பொழுது தெரிக்துகொண்டாயாகையால்‌ இவ 
னுக்கும்‌ சீதைக்கும்‌ இனியும்‌ பணிவிடை செய்து மேலான 
பயனைப்‌ பெறுவாயாக? என்றனன்‌. 

பிறகு தசாதன்‌ சதாதேவியைப்‌ பார்த்து “ஒது! இந்த 
ராமன்‌ உனது பரிசுத்தமான நடத்தையை உலசோர்களுக்‌ 
குக்‌ காட்டும்‌ வண்ணம்‌ உன்னை வெறுத்ததற்கரக நீ கோபம்‌ 
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செய்யலாகாது. அழகிய புருவங்களையுடையவளே! கண 
வனுக்குப்‌ பணிவிடை செய்யும்‌ விஷயத்தைப்பற்றி கான்‌ 
உனக்குச்‌ சொல்ல வேண்டியதொன்றுமில்லை. ஆயினும்‌ நான்‌ 
மாமனாகையால்‌ சொல்லுறன்‌ கேள்‌. இந்த ராமனே 
உனக்கு மேலான தெய்வம்‌” என்றுகூறி சவர்க்கலோக 
மடைந்தனன்‌. 


நூற்றிருபத்திரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூற்றிநபத்துழன்றவது லர்க்கம்‌ 
தேவேந்திரனுடைய அருளினால்‌ மாண்ட வானார்க 
ளேல்லோரும்‌ பிழைத்தேழுந்திருத்தல்‌, 

பிறகு தேவேக்இரன்‌ சாமனை கோக்க “ரரமா! நி ராவண 
னைக்‌ கொன்று எங்கள்‌ கஷ்டத்தை நீக்சினபடியால்‌ கரங்கள்‌ 
மிகவும்‌ சந்தோஷூமடைந்தனம்‌. ஆகையால்‌ பிரதி உப 
சாரமாக நீ எங்களிடம்‌ என்ன விரும்புகின்‌றனையேோ அனை 
மொழிவாயாக? என்றனன்‌. சாமன்‌ தானும்‌ தம்பியான 
லக்ஷ்மணனும்‌, மனைவியான சதையுமாக அஞ்சலி செய்து 
“ஈடதுவராஜனே! எனக்கர்கப்‌ பராக்கிரமத்தை நிறைவேற்றி 
யுத்தத்தில்‌ மாண்டு யமலோகம்‌ சென்ற வானரர்களனைவரும்‌ 
மீளவும்‌ பிழைத்தெழுக்திருக்கும்படி செய்வாயாக. வானரர்‌ 
களும்‌ கரடிகளும்‌ சிறிதும்‌ வருத்தமின்‌ றிப்‌ புண்களுமில்லா 
மல்‌ முன்போலவே சிறந்த பராக்கிரமசாலிகளாயிருக்கும்படி. 
அருள்புரிய வேண்டுகிறேன்‌. வானரர்கள்‌ வரிக்குமிடங்‌ 
களில்‌ காலமல்லாத காலங்களிலும்‌ முக்யெமான காய்‌ ற்கு. 
கள்‌ விளையவேண்டும்‌. கதிகள்‌ கிர்மலமான ஜலங்களுடன்‌ 
வீிளக்கமுற்திருக்கவேண்டும்‌,. இந்த வரத்தையே நான்‌ 
வேண்டுகின்றேன்‌” என்றனன்‌. 

இங்கனம்‌ வேண்டிக்கொண்ட ராமனை இந்திரன்‌ கோக்க 
ீரகுகுல ராமா நீ வேண்டுகின்ற இவ்வாரம்‌ மிகவும்‌ பெரியது. 


மாண்டுபோயிருந்த வானரர்கள்‌ பிழைத்தெழுதல்‌ 


ஆயினும்‌ கான்‌ முதலில்‌ ஒன்று சொல்லிப்‌ பிறகு மற்‌ 
ரறென்றை இதுவரையில்‌ சொன்ன 3தயில்லையரகையால்‌ கி 
வேண்டிக்கொண்டபடியே ஆகுக. ரசக்ஷசர்களால்‌ யுத்தச்‌ 
“இல்‌ கால்‌ கை: தலை முதலியவை அனப்புண்டு மாண்ட 
கொண்டை முசுக்சளும்‌ கரடிகளும்‌ குரங்குகளும்‌ மீளவும்‌ 
எவ்வித வருத்தமும்‌ காயமுமின்‌றி உறக்கியெழுக்திருப்பதர 
போல்‌ எழுந்திருப்பார்களாக, மேலான வில்லாளியே! இவ்‌ 
வானரர்கள்‌ வசிக்குமிடங்களில்‌ அகாலத்திலும்‌ மரங்கள்‌ பல 
வகைப்‌ புஷ்பங்களால்‌ அழகாக ஈல்ல பழங்கள்‌ உண்டாகப்‌ 
பெற்றிருக்கும்‌. நதிகளும்‌ தெளிக்த வெள்ளமுடையன 
வாகவிருக்கும்‌? என்றனன்‌. 
பிறகு மரணமடைந்த வரனரவிரர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
அாசவேமத்தாத்சபோது பிழைத்தெழுக்தனர்‌. அவர்கள்‌ 
மிகுக்த சந்தோஷத்துடன்‌ வந்த சாமனுக்கு வணக்கம்‌ 
செய்தனர்‌, அப்பால்‌ எல்லா தேவதைகளும்‌ ராமலக்ஷ்மணர்‌ 
களிடம்‌ விடைபெற்று தததி சென்றனர்‌. 
சாமலக்ஷ்மணர்களிருவரும்‌ அந்த மேன்மையுடைய தேவதை 
களனைவர்க்கும்‌ வணக்கம்‌ செய்து வானரர்களெல்லோரையும்‌ 
விடுதிகளில்‌ இளைப்பாறும்படி. கட்டளையிட்டனர்‌. 


நூற்றிருமத்துமூன்றாள்து ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூற்றிநபத்து நான்காவது ஸர்க்கம்‌. 
விபீஷணன்‌ ராமனை லங்கைக்கு வரும்படி வேண்டு 
தலும்‌ ராமன்‌ வரமுடியாதேன்று கூறுதலும்‌. 
பிரமாதி தேவர்கள்‌ தம்‌ தம்‌ இடங்களுக்குச்‌ சென்ற 
பின்‌ அன்‌ றிரவெல்லாம்‌ சாமன்‌ லங்கையில்‌ இருந்து சுகமாகத்‌ 
தாங்கி விடியற்காலத்தில்‌ விழித்துக்‌ கொள்ளுகையில்‌ விபீஷ 
ணன்‌ வந்து ராமனை வணங்கி “(ஐயசிலனை! ஸ்கானத்திற்குத்‌ 
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தகுந்த தீர்த்தமும்‌ அணிக்‌ கொள்ள வஸ்‌ இரங்களும்‌ பர 
ணங்களும்‌ திவ்வியமான சக்சனங்களும்‌ நானாவித புஷ்பமாலை 
களும்‌ கொண்டுவந்திருக்ன்றேன்‌. கன்கு அலங்காரஞ்‌ 
செய்யத்‌ தகுக்த பெண்மணிகள்‌ இதோ வந்திறாக்கின்‌ றனர்‌. 
உன்னை உபசாரத்துடன்‌ ஈன்கு ஸ்கானஞ்‌ செய்விப்பார்கள்‌. 
நீ எனக்கருள்‌ செய்யும்பொருட்டு அவற்றை ஏற்றுக்கொள்‌ 
வாயாக? என்றனன்‌. 

ராமன்‌ விபிஜணனைப்‌ பார்த்து “சுக்கிரீவன்‌ முதலிய 
வீரர்களை மாத்திரமே கி ஸ்நானத்தின்‌ பொருட்டு அழைப்பா 
யாக,  இளம்பராவத்தினனான பரதன்‌ என்பொருட்டு 
தாபஸ தருமங்களை ஆசரித்துக்கொண்டு வருத்தமுற்றிருச்‌ 
இன்றனன்‌. மற்றும்‌ பதினான்கு வருஷம்‌ கழித்து கான்‌ 
திரும்பி வாராமற்‌ போவேனாபின்‌ அக்கினியில்‌ குதித்து 
விடுவதாக பிரதிக்கனை செய்திருக்கின்றனன்‌. அவன்‌ பிர 
திக்கனை தவறுபவனன்று, அவனில்லாமல்‌ நான்‌ எப்படி 
ஸ்கானஞ்செய்து சிறந்த ஆடையாபரணக்களை அணிபவன்‌? 
என்பொருட்டு சிறந்த தவ ஒழுக்கத்தை மேற்கொண்டு 
பிராணனையும்‌ விடச்‌ ச த்தமாயிருக்கும்‌ பர தனில்லாமல்‌ நான்‌ 
ஸ்நானம்‌ முதலியவை செய்வது யுக்தமன்றாகையால்‌ நான்‌ 
சக்கரமாக என்‌ பட்டணத்திற்குச்‌ செல்ழேன்‌” என்றனன்‌. 

இங்கனம்‌ ராமன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட விபீஷணன்‌ 
“£ராமா] ஒரே இனத்தில்‌ உன்னை அயோத்தியில்‌ கொண்டு 
போய்ச்‌ சேர்த்துவிடுமிறேன்‌, எனதண்ணனான குபேரனை 
ராவணன்‌ யுத்தத்தில்‌ வென்று அவன அ புஷ்பகம்‌ என்னும்‌ 
விமானத்தைக்‌ சைக்கொண்டனன்‌. அவ்விமானம்‌ நினைத்த 
விடச்திற்கு வெகு சீக்செமாகவே செல்லவல்லஅ. இதைச்‌ 
குபேசன்‌ வரினும்‌ கொடாமல்‌ கி ஏறிக்கொண்டுபோகும்‌ 
பொருட்டு பத்திரமாக வைத்திராக்ன்றேன்‌. அதில்‌ நீ 
ஏறிக்கொண்டு எவ்விதமான கவலைபமின்றி அயோத்தியை 
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அடையலாம்‌, ராமா! நி ஸ்கானஞ்‌ செய்யாமற்‌ போயிலும்‌ 
போகுக. நீ எல்லாமறிந்தவனாதலின்‌ உனக்குத்‌ தெரியா 
த்து ஒன்றுமில்லை. உனக்கு என்னிடத்தில்‌ அருள்செய்ய 
விருப்பமுளதாயின்‌, என்‌ பக்தி முதலிய குணங்கள்‌ உன்‌ 
மனதில்‌ பட்டிருக்குமாயின்‌, என்னிடத்தில்‌ உனக்கு நட்பு 
உள தாயின்‌ இரண்டொரு நாள்‌: நீயும்‌ லஷ்மணனும்‌ தை 
யும்‌ இங்குத்‌ தங்‌ கான்‌ செய்யும்‌ பூஜையை ஏற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும்‌” என்றனன்‌. 


அப்பொழுது ரரமன்‌ அனைவர்க்கும்‌ கேட்கும்படி 
விபீஷணனை கோச்‌ “தல்லியற்கையுடையவனே! நீ செய்த 
உதவி, யுத்தத்தில்‌ நீ நிறைவேற்றின விரச்செயல்கள்‌, 
கிறப்புற்றதான உனது பக்தி ஆகிய இவற்றால்‌ எல்லா 
விதத்திலும்‌ கான்‌ பூஜை செய்யப்பேற்றேன்‌. விபிஷணு! 
எனக்காகப்‌ புஷ்பசு விமானத்தைச்‌ சகரம்‌ வரவழைப்பா 
யாக, நான்‌ வனவாசஞ்‌ செய்யவர்கு பதினான்கு வருஷமாய்‌ 
விட்டத, ஆகையால்‌ கான்‌ சீக்கரம்‌ அயோத்திக்குச்‌ 
செல்லாவிடின்‌ பரதன்‌ அக்கினியில்‌ குதித்து உயிர்‌ விடுவான்‌, 
ஆகையால்‌ என்மேல்‌ கோபம்‌ கொள்ளாமல்‌ எனக்கு அனு 
மதிகொடுப்பாயாக” என்றனன்‌. 

இங்கனம்‌ சாமன்‌ மொழிந்ததைக்‌ கேட்டு விபீஷணன்‌ 
போய்ச்‌ சீக்கிரமாக பொன்மயமான அவ்விமானத்தை எடுத்‌ 
அக்கொண்டு திரும்பி வந்தனன்‌. (அவவிமானத்தின்‌ 
மேன்மை அமைப்பு முதலியவற்றை சுந்தரகாண்டத்தில்‌ 
கண்டுகொளக.) 


நூற்றிறபத்து நான்காவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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நூநிறிநபத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌. 
ராமன்‌ புஷ்பக விமானத்தில்‌ அனைவரோடுங்கூடி ஏறிக்‌ 
கோண்டு அயோத்திக்குப்‌ புறப்படூதல்‌. 

பிறகு ராமன்‌ விபிஷணனை கேரக்கி *ராக்ஷச ராஜனே. [ 
கஷ்டப்பட்டு சாதிக்கத்‌ தகுந்த இந்தக்‌ காரியத்தை யெல்‌ 
லாம்‌ தகுந்தபடி பிரயத்தனப்பட்டு சாதித்தவர்‌ வானரர்‌ 
களாவர்‌. ஆகையால்‌ நீ நானாவித ,த்தினங்களையும்‌ வஸ்‌ 
திரங்களையும்‌ ஆபரணங்களையும்‌ கொடுத்து இவர்களை சன்‌ 
மானம்‌ செய்வாயாக. தங்கள்‌ பிராணன்களைச்‌ சிறிதும்‌ 
பொருள்‌ செய்யாமல்‌ சிந்த பராக்கிரமத்தைக்காட்டி. இவ்‌ 
வானரர்கள்‌ யுத்தஞ்‌ செய்தமையால்கான்‌ இதுவரையில்‌ 
தேவதைகளுக்கும்‌ ஜயிச்கமுடியாதிருக்த இச்‌ த லங்கையை 
நாம்‌ ஐபித்தோம்‌. இந்த லங்காராஜ்ஜியம்‌ இவர்களாலேயே 
உனக்குக்‌ கிடைத்ததென்‌அ அறிவாயாக. ஆகையால்‌ நி 
செய்க்கன்றி மறவாமல்‌ இவ்வானரர்களுக்கு யதேஷ்டமாக 
இனங்களைக்‌ கொடுத்துப்‌ பரிசளிப்பாயாக” என்றனன்‌. 

விபீஷணன்‌ அம்ஙனமே அவ்‌ வானரர்களனைவர்க்கும்‌ 
அவரவான கெள_வத்திற்குத்‌ தகுக்சபடி 7த்‌இனங்களையும்‌ 
தனங்களையும்‌ யதேஷ்டமாகக்கொடுத்து அவர்களே சந்தோ 
ஷப்படுத்தினன்‌. பிறகு ராமன்‌ சதையை மடியில்‌ எடுத்‌ தக்‌ 
கொண்டு லக்ஷமணன்‌ தன்வில்லை எடுத்துப்‌ பின்தொடர்ந்து 
வரப்பெற்று மேலான அப்புஷ்பக விமானத்தில்‌ ஏதிக்கொண் 
டனன்‌. பிறகு சாமன்‌ எல்லா வானார்களையும்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
விபீஷணன்‌ இவர்களையும்‌ பார்த்து வானோ ச்தமர்களே! 
நீங்கள்‌ என்து காரியத்தை நிறைவேற்றினீர்கள்‌. உங்க 
எனைவர்க்கும்‌ விடைகொடுத்தேன்‌. உங்களிஷ்டப்படி உங்க 
சரிறாப்பிடம்‌ செல்கீர்களாக. 

சக்ரி வா! நல்ல மனமுடைய நண்பன்‌ செய்ய 3 வண்டிய 


கரரியமனை கீதையும்‌ நீ எனக்குச்‌ செய்தனை, நீ விரைவில்‌ 


சாமன்‌ எல்லாருடனும்‌ விமானத்திற்‌ புறப்படல்‌ 


உன்‌ சேனைகளுடன்கூடி இஷ்கிந்தைக்குச்‌ சென்று சுகமா 
யிருப்பாயாக, விபீஷண! நான்‌ கொடுத்த உன்‌ சொந்த 
ராஜ்ஜியத்தை யனுபவித்துக்கொண்டு ராவணனைப்‌ போல்‌ 
பிறருடைய ராஜ்ஜியங்களைக்‌ கவர நினையாமல்‌ லங்கையில்‌ 
சுகமாயிருப்பாயாக. கான்‌ அயோத்திக்குச்‌ செல்கன்றே 
கையால்‌ எனக்கு எல்லிரும்‌ அனுமதி கொடுக்கும்படி. 
வேண்டுகிமறன்‌” என்றனன்‌. 

ராமன்‌ இங்கனஞ்‌ சொல்லுகையில்‌ சுக்கிரீவன்‌ முதலிய 
வானரர்களும்‌ விபீஷணனும்‌ அஞ்சலி செய்த வண்ணம்‌ ராம 
னைப்பார்த்து “ நாங்களும்‌ உன்னுடன்‌ அயோத்திக்கு வர 
விரும்புகிறோம்‌. அங்கு தேசங்களுக்குச்‌ சிறிதும்‌ அன்பம்‌ 
உண்டாகாதபடி வனங்களிலும்‌ ஈகரங்களிலும்‌ மனவூக்கத்‌ 
அடன்‌ உலாவி உனது பட்டாபிஷேக வைபவத்தைக்‌ கண்டு 
களித்து கெளசலைக்கு வணக்கஞ்செய்து விரைவாகவே எங்க 
ளிருப்பிடங்களுக்குத்‌ இரும்பி விடுகின்றனம்‌”” என்றனர்‌. 

ராமன்‌ மிகுந்த சந்தோஷத்துடன்‌ அக்கருத்துக்‌ இசைக்‌ 
தீனன்‌. உடனே விபிஷணலும்‌ அவனது மக்திரிகளும்‌ 
விமானத்தில்‌ ஏறிக்கொண்டனர்‌. பிறகு சுக்சரிவன்‌ அனு 
மான்‌ முதலிய எல்லா வானரசைன்னியங்களும்‌ ஏறிக்கொண்‌ 
டனர்‌, அந்தப்‌ புஷ்பக்‌ விமானம்‌ எத்தனை பேருக்கும்‌ இடன்‌ 
கொடுக்க வல்ல தாகையால்‌ அவ்வானரர்களும்‌ ராக்ஷசர்களும்‌ 
அனைவரும்‌ சிறிதும்‌ கெருக்கமின்றி அதில்‌ சுகமாக உட்‌ 
தார்க்து கொண்டனர்‌. பிறகு ராமன்‌ புறப்படும்படி அனு 
மதி கொடுக்கையில்‌ அச்சிறந்த புஷ்பக விமானம்‌ ஆகாயத்தி்‌ 
ளெய்யெது. 


நூற்றிருபத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 
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நூற்றிநபத்தாறவது ஸர்க்கம்‌. 

ராமன்‌ சீதைக்கு வழியிலுள்ள விசேஷங்களைச்‌ சோல்லுதலும்‌ 

கிஷ்கிந்தையினின்று சுக்கிரீவன்‌ முதலிய வானரர்‌ 
மனைவிகளை சீதையின்‌ வேண்டுகோளால்‌ அழைத்துக்கோண்டூ 

பரத்துவாசாச்சிரமத்திற்குப்‌ போதலும்‌. 

பிறகு அப்புஷ்பக விமானம்‌ மிகுந்த வாயுவேகத்துடன்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ பறந்து சென்று கொண்டிருக்கும்போது ராமன்‌ 
சிதையைப்‌ பார்த்து “ஜான ! இதோ திரிகூட பர்வதத்தின்‌ 
அனியில்‌ விளங்கும்‌ லங்காககரத்தைக்‌ காண்பாயாக. இத 
வீசவகர்மாவினால்‌ இயற்றப்பெற்றது, அதோ அர்த யுத்த 
துமியைப்பார்‌. அதில்‌ மாமிசங்களும்‌ ரத்தம்‌ கமம்‌ நிறைந்‌ து 
சேறாயிருக்கன்றது. அர்தவிடத்தில்‌ தான்‌ நான்‌ ராவண 
னைக்‌ கொன்றேன்‌, இதோ இர்தவிடத்தில்‌ கும்பகரணன்‌ 
அடியுண்டு மாண்டு போயினன்‌, இந்தவிடத்தில்‌ தாம்ராக்ஷ 
ணும்‌ வித்தியுன்மாலியும்‌ இறந்தனர்‌. இங்கு லக்ஷ்மணன்‌ 
இந்திரசிக்தைச்‌ கொன்றனன்‌. அழகான முகமுடையவளே!. 
இசா இந்த விசாலமான சமுத்திரத்தில்‌ உன்னியித்தமாக 
கலனைக்கொண்டு அச்சரியமாக நிருமிக்கப்பட்ட பெரிய அணை 
யைப்‌ பார்‌, இது ஒருவராலும்‌ செய்ய முடியாத காரியம்‌. 


சீதே! முன்பு அனுமான்‌ சுழுத்திரத்தைத்‌ தாண்டும்‌ 
பொழுது அவனுக்கு இளைப்பா௮ும்பொருட்டு இடஙல்கொடுத்த 
மைனாக பர்வகத்தைக்‌ காண்பாயாக. இதோ இந்த இடத்‌ 
தில்‌ தான்‌ கான்‌ சமுத்திர ராஜனைச்‌ சிறி முடிக்க எண்ணம்‌ 
கொண்டேன்‌. பிறகு சமுத்திரராஜன்‌ அருள்புரிந்த இடம்‌ 
இதுவேயாகும்‌. இவ்விடத்தில்‌ தான்‌ விபிஷணன்‌ வந்து 
என்னிடஞ்‌ சேர்ந்தனன்‌. சீதே! இதோ சுக்கிரிவனது 
பட்டணமான அழயெ ஷெடிந்தா ஈகரத்தைக்‌ காண்பாயாசு. 
இங்கு தான்‌ நான்‌ வாலியைக்கொன்றேன்‌'” என்‌ றனன்‌, 
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அப்பொழுது சதை வணக்கத்துடன்‌ ராமனை நேரக்கி 
“ராமா ! சுக்ரீவனுடைய தாசை முதலிய அருமைக்‌ காதலி 
களையும்‌ மற்ற வானரோத்தமர அ மனைவிமார்களையும்‌ அழைத்‌ 
அக்கொண்டே காம்‌ அயோத்திக்குப்‌ பேரகவேண்டுமென்‌. அ 
நான்‌ விரும்புறேன்‌” என்றனள்‌. ராமன்‌ அவ்வண்ணமே 
விமானத்தைக்‌ ழேரிஅ த்தி சுக்ரீவனுக்கு அவ்விஷயத்தை 
அதிவித்தனன்‌, சுக்கிரிவன ௮ அஞ்னையால்‌ தாரை முதலிய 
அவனது மனைவிகளும்‌ மத்துமுள்ள எல்லா வானரர்சளின்‌ 
மனைவிமார்களும்‌ மிகுந்த உச்சாகத்துடனும்‌ சக்தோஷத்‌ 
அடனும்‌ வந்து விமானத்தில்‌ ஏறிக்கொண்டனர்‌. 


பிறகு விமானமானது ராமனது உத்தரவின்படி வேக 
மாகக்‌ இளம்பிச்‌ செல்லும்போது சாமன்‌ சீதையை மீளவும்‌ 
நோக்கி சத! இதா இந்த ௬ுசியமூக பர்வதத்தில்‌ தான்‌ 
எனக்கும்‌ சுக்கரீவனுக்கும்‌ ஈட்பு ஏற்பட்டது. விசித்திர 
மான பம்பையென்றெ குளம்‌ அதே இருக்கறது பார்‌. 
இங்கு நான்‌ உன்‌ பிரிவினால்‌ விளைந்த பெருக்துயரத்தைப்‌ 
பொறுக்கமுடியாமல்‌ புலம்பினன்‌, இக்குளத்தின்‌ கரையில்‌ 
தான்‌ கான்‌ தருமஞ்‌ செய்யும்‌ தன்மையான சபரியைக்‌ சண்‌ 
டேன்‌. இங்கு கான்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமான உருவமுடைய 
கபந்தனைக்‌ கொன்றேன்‌, 


சீதே! அதோ அந்தப்பெரிய ஆலமாத்தின்கீழே தான்‌ 
ஜடாயுவுக்கும்‌ ராவணனுக்கும்‌ பெரிய யுத்தம்‌ ஈடக்கது. 
அதோ நரம்‌ முன்‌ வத்த அழயெ பர்ண சாலையைப்‌ பார்‌. 
இதோ கோதாவரி நதியையும்‌ அகஸதியரது ஆச்சிரமத்தை 
யும்‌ காண்பாயாக அதோ சுதீஷ்ணர்‌ சரபங்கர்‌ முதலீயோ 
மது ஆச்ரெமங்கள்‌ விளங்குவதைக்‌ காணாய்‌. இவ்விடத்தில்‌ 
தான்‌ நான்‌ பெருஞ்‌ சரீ ரமுடைய விசாதனைக்‌ கொன்றேன்‌. 
இதோ அத்திரி முனிவனின்‌ ஆச்ச ரமம்‌ இருப்பதைக்‌ காண்‌ 
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பாயாக, இங்கு ரீ முன்பு சிறந்த வதிந்த வலு அகஞூயா 
தேவியைக்‌ சண்டனை. 
தே இதோ ித்திரகூடம்‌ வந்து விட்டது. இவ்‌ 

விடத்தில்‌ தான்‌ முன்பு பரதன்‌ வந்து என்னை ராஜ்ஜிய த்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளும்படி வேண்டினன்‌. இதோ அழயெ 
கிர்மலமான ஜலத்தையுடைய கங்கை ஓடுகன்றது பார்‌, 
அதோ தெரிவது கிருங்கபேரபுமம்‌. அதில்தான்‌ குகன்‌ 
வசிக்கின்‌ றனன்‌. அதோ தெரிவது பரத்துவாசருடைய 
ஆச்சிரமம்‌, அதோ ஈமது ராஜதானியான அயேத்திமா 
நகர்‌ தெரிகின்றது பார்‌. இப்பொழுது மீ சுகமாகத்‌ திரும்பி 
வந்தரயாகையால்‌ அந்கரத்திற்கு வணக்கம்‌ செய்வாயாக” 
என்றனன்‌. 

பிறகு சுக்கிரீவலும்‌ விபிஷணனும்‌ மற்றுமுள்ள வான 
சர்களனைவரும்‌ தேவேக்கரனுடைய அமராவதிபோல்‌ அழ 
காக விளக்கும்‌ அயோத்தியாபுரத்தைக்‌ கண்டனர்‌. 

நூற்றிருபத்தாருவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூற்றிநபத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ 
ராமன்‌ பரத்துவாசரது ஆச்சிரமத்தில்‌ தங்குதலும்‌, ௮ம்முனிவர்‌ 
வழியேங்கும்‌ சேழிப்பாயிருக்கும்படி வரங்கோடுத்தலும்‌. 

சாமன்‌ சரியாகப்‌ பதினான்கு வருஷங்கள்‌ நிரம்புகையில்‌ 
சித்திரை மாதம்‌ சுக்கலபட்சம்‌ பஞ்சமியினன்று பாத்துவாச 
7௮ அச்சிரமஞ்‌ சேர்ந்து சிறந்த தவ ஒழுகச்சமுடைய அம்‌ 
முனிவரை வணக்கினன்‌. சாமன்‌ அம்முனிவரை கோக்க 
“தபோதனசே! அயோத்தியரஈகரம்‌ செழிப்பாகவும்‌ சோம 
மாகவும்‌ இருக்கற சமாசாரத்தைக்‌ கேட்டிருப்பீரா? பரதன்‌ 
ட ராஜ்ஜிய பரிபாலனஞ்‌ செய்து வருன்றானா? 
தாய்மார்கள்‌ அனைவரும்‌ க்ஷேமமாக இருக்கிறார்களா?? 
சன்று வினவினன்‌, 
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பரத்துவாச முனிவர்‌ ராமன்‌ க்ஷமமாகத்‌ திரும்பி 
வந்து சேர்ந்ததற்கு மிகுந்த சக்தோஷமடைம்‌து புன்னகை 
யுடன்‌ அவனைப்‌ பார்த்து “ராமா! பரதன்‌ துள்‌ படிந்த 
உடம்புடன்‌ சடைகள்‌ தரித்து உன்‌ பாதுகைகளை முன்னிட்டு 
ஜனங்களைப்‌ பாதுகாப்பவனாடு உனது வரவை ஆவலோடு 
எதிர்பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கின்‌ றனன்‌. உனது வீட்டில்‌ உள்‌ 
ளோர்‌ அனைவரும்‌ சோேஷமமே. சிறந்த பராக்கிரமமுடைய 
வனே! நீ முன்பு கொடியவளான கைகேயியின்‌ கஞ்‌ சொத்‌ 
கேட்டு ஈன்றெடுத்த தாயரையும்‌ இராச்யெத்தையும்‌ அந்து 
கானகமே மிக விரும்பிச்‌ சென்றபோது உன்னைப்பார்க்கை 
யில்‌ எனக்கு மனவருத்சமாயிருக்தது. இப்பொழுதோ 
வென்னில்‌ நீ விரோதிகளைத்‌ தொலைத்து ஈண்பர்களுடன்‌ 
கேஷேமமாக வந்தமைபற்றி எனக்கு மிகவும்‌ சக்தோஷ 
முண்டாகிறது, சரமா! நீ பதினான்கு வருடங்களுக்கு முன்‌ 
இங்கிருக்க சென்ற ுமு,சல்‌ ராவணனைக்‌ சொன்‌ வரையிலும்‌ 
கடந்த ௪சல விருத்தாந்தங்களையும்‌ கான்‌ என்‌ தவமமை 
யால்‌ அதிந்திருக்கின்றேன்‌, ராமா! நீ இன்று நான்‌ செய்‌ 
இற ஆராதனையை ஏற்றுக்கொண்டு நாளையதினம்‌ அயோச்‌ 
இக்குச்‌ செல்வாயாக” என்றனர்‌. 


ராமனும்‌ அக்கருத்துக்கிசைந்து அம்முனிவரை நோக்கி 
“தபோடிதிரய! கான்‌ அயோத்திக்குப்‌ போகும்‌ வழியில்‌ 
மரங்களெல்லாம்‌ அல்லாத காலத்திலும்‌ பலன்‌ கொடுப்பன 
வாகி தேனைப்‌ பெருக்கெகொண்டிருக்க வேண்டும்‌. பழங்கள்‌ 
அமுதினுமினிய ருசயுடையவையாடப்‌ பலவாறு செழிச்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌” என்று: வாம்‌ வேண்டிக்கொண்டனன்‌. 
அம்முனிவர்‌ *அுங்கனமேயாகுக' என்றதும்‌ அங்குள்ள 
மரங்களெல்லாம்‌ சுவர்க்கத்திலுள்ள கற்பக விருக்ஷல்கள்‌ 
போல்‌ எல்லாக்‌ கரலந்கவிலும்‌ செழிப்புற்றிருந்தன. அப்‌ 
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எந்தப்பக்கம்‌ பார்க்கிலும்‌ மூன்று யோசனை தூரம்‌ வரையில்‌ 
பலியாதிருந்த மரங்களும்‌ பலித்‌ சன.  புஷ்பிக்காத மரங்க 
ளெல்லாம்‌ புஷ்பித்தன. உலர்க்கபோன மாங்களேல்லாம்‌ 
நிரம்பவும்‌ பூக்களும்‌ காய்களும்‌ பழங்களும்‌ நிறைந்து 
தேனைப்‌ பெருக்னெ. அப்பால்‌ அவ்வானரர்கள்‌ மிகுந்த 
சந்தோஷமடைந்து இனிமையான பலஙித பழங்களை 
யதேஷ்டமாகத்‌ இன்று சுவர்க்க வாஸிகளைப்போல்‌ ஆனந்து 
மடைக்தனர்‌. 


நூற்றிருபத்தேழாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நூற்றிநுபத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ 
குகனுக்கும்‌ பரதனுக்கும்‌ அனுமான்‌ ராமனது 
வருகையை அறிவித்தல்‌. 

பிறகு ராமன்‌ அனுமானை நோக்கி “அயோத்தி சென்று 
அரண்மனையில்‌ எனது தாய்‌ முதலியோருடைய க்மன்‌ 
களைத்‌ தெரிக்துகொள்வாயாக, இிருக்க3பேரபுரத்திற்குச்‌ 
சென்று எனது உயிர்‌ ஈண்பனான குகலுக்கு கான்‌ சொன்ன 
தாக என்‌ க்ஷேமத்தை அவனுக்குச்‌ சொல்வாயாக, பிறகு 
பாதனிடஞ்சென்றஅ எனத கேஷேமத்தை யவனுக்கும்‌ தெரி 
விப்பாயாக, நான்‌ வனவாசம்‌ திர்ச்து தந்தையின்‌ வார்த்‌ 
தையை நிறைவேற்றி தையோடும்‌ லக்ஷ்மண னோடும்‌ 
கேதமமாக வந்திருக்கன்றேனென்ன அவனுக்குச்‌ சொல்லு 
வாயாக, மற்றும்‌ கான்‌ சதையைப்‌ பிரிக்ததுமுதல்‌ ராவண 
னைக்‌ கொன்றவரையில்‌ ஈடக்த விருத்தாந்தங்களனை த்தையும்‌ 
அவனுக்கு விரிவாகச்‌ கூ௮ுவாயாக. பிறகு பிரமருத்திராதி 
தேவர்கள்‌ வந்தமையும்‌ வென ௮ அருளால்‌ எனக்குத்‌ தந்தை 
யுடன்‌ சம்பாஷணே கேர்ந்ததையும்‌ அவனுக்குக்‌ கொஞ்சக்‌ 
கொஞ்சமாகச்‌ சொல்லுவாயாக. 


அனுமான்‌ பரதனிடம்‌ வருதல்‌ 7 


வானரோத்தமனை! இவ்விருத்தாந்தங்களைப்‌ பரதன்‌ 
கேட்கும்போது அவனுக்கு எவ்விதமான முகஜாடை 
தோற்றுமோ, எனது விஜயமாக அவனது மனக்கருத்து 
அவ்வண்ணம்‌ புலப்படுகிறதோ அவற்றையெல்லாம்‌ நீ ஊக்கத்‌ 
அடன்‌ தெரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌, ஏனெனில்‌ ஒருக்கால்‌ 
அவன்‌ ராஜ்ஜியத்தை விரும்புவானாபின்‌ சிறிதும்‌ குறை 
வில்லாமல்‌ இப்பூமண்டலத்தையெல்லாம்‌ அவனே ஆண்டு 
வருவானா. ஆகையால்‌ அவனத மனக்கருக்தையறிந்து 
கொண்டு கான்‌ வெகுதூரம்‌ கடந்து வருவதற்கு முன்னமே 
விரைந்து வரவேண்டும்‌. அவன்‌ ராஜ்ஜியத்தில்‌ விருப்ப 
முற்திருப்பானாபின்‌ நீ சிக்கிரம்‌ இவ்விடம்‌ வந்து சேரவேண்‌ 
டும்‌. அவன்‌ ராஜ்ஜியத்தை விரும்பாதிருக்கும்பட்சத்தில்‌ 
மீ திரும்பி வரலேண்டாம்‌” என்றனன்‌. 

உடனே அனுமான்‌ மானிட ரூபக்தரித்து மிகுந்த 
வேகத்துடன்‌ ஆகாயத்தில்‌ கிளம்பி சிருக்கபேசபுரத்சை 
யடைந்து குகனைக்கண்டு “வேடர்களுக்கு அரசனே! ராமன்‌ 
சீதையுடனும்‌ லக்தமணனுடனும்‌ கேேமமாகத்‌ திரும்பி 
வந்து பரத்துவாசாஅ ஆச்சிரமத்தில்‌ தல்யெருக்கின்‌ றனன்‌. 
அவன்‌ உனக்கு தனது கேமேத்தைச்‌ சொல்லச்‌ சொல்லி 
னன்‌. கி சிக்கிரம்‌ அவனைக்‌ காண்பாய்‌'” என்று மொழிந்து 
மீண்டும்‌ வேகத்துடன்‌ ஆகாயத்திற்‌ கிளம்பி வெகு விரை 
வில்‌ கந்தி கிராமத்தையடைந்தனன்‌, 

அயோத்திக்கு இரண்டு நாழிகை வழி தூரத்திலுள்ள 
ஆச்சிரமத்தில்‌ மரவுசியையும்‌ மான்‌ தோலையும்‌ வஸ்திரமாகத்‌ 
தரித்து இளைத்த சரீரத்துடன்‌ தவவேடம்‌ பூண்டிருந்த பர 
தீன்‌ ராமனது வருகையை ஆவலோடு எதிர்பார்த்துக்சொண்‌ 
மருப்பதை அனுமான்‌ கண்டனன்‌. அப்பாதன்‌ சடைகளை ச்‌ 
தரித்து சாமனைப்‌ பிரிந்த சோகத்தினால்‌ இளை த்து இந்தரி 
யங்களையடக்கிக்‌ காய்றழெங்குகளைத்‌ இன்று தவ ஒழுக்கம்‌ 
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களிற்‌ கறந்த முனிவர்களைப்போல்‌ விளங்னென்‌. மற்றும்‌ 
அப்பரதன்‌ ராமன்‌ கொடுத்த பாதுகைகளை முன்னிட்டு 
அரசாட்கு புரிந்து ஜனங்களுக்கு ஒருவிதமான குறைவ, 
மில்லாமல்‌ சேஷமமாய்‌ இருக்கும்படி காப்பாற்றிக்கொண் 
டிருக்தனன்‌. மந்திரிகளும்‌ புரோகிதர்களும்‌ மிகுந்த மன 
வூச்சுத்தடன்‌ காஷாய வஸ்திரம்‌ தரித்து அவனைப்‌ பணிக்‌ 
இருந்தனர்‌. 

இங்கனம்‌ தருமமே உருவல்கொண்டாற்போல்‌ பிரகாகிக்‌ 
இன்ற அப்பாதனைக்‌ கண்டு அஞ்சலிசெய்‌ அ “ராஜ குமாரா! 
நீ எவனைக்‌ குறித்து இங்கனம்‌ வருக்துகன்றனையோ அந்த 
ராமன்‌ தன்‌ கோ்ஷமத்தை உனக்குச்‌ சொல்லும்பொருட்டு 
என்னை அனுப்பினன்‌. தேவா! ராமன்‌ ராவணன்‌ முதலிய 
சாக்ஷசர்களைக்‌ கொன்று தையை மீட்டுக்கொண்டு மனச்‌ 
கரத்து நிறைவேறப்‌ பெற்று பலிஷ்டர்களான நண்பர்க 
டன்‌ இதோ வந்து கொண்டிருக்கின்‌ றனன்‌. ராமன்‌ தை 
யுடனும்‌ லக்ஷமணனுடனும்‌ கூடி இதோ சமீபத்தில்‌ வந்து 
விட்டனர்‌” என்றனன்‌. 

இங்கனம்‌ அனுமான்‌ சொல்லுகையில்‌ பாதன்‌ சந்தோ 
ஷத்தை அடக்க முடியாமல்‌ திடீரென்று தரையில்‌ வீழ்ச்‌ 
மூர்ச்சையடைந்தனன்‌. ராமன்‌ வருகன்றானென்ற வார்த்‌ 
தைக்கே இப்படியாயின்‌, இனி ராமனே திடீரென்று வருவா 
னாயின்‌ எப்படியாகுமோ! பிறகு பரதன்‌ பரபரப்புடன்‌ 
எழுக்கு அனுமானை அணைத்துச்‌ சோகத்தைத்‌ றந்து: 
அனக்தக்‌ கண்ணீரினால்‌ அவனது தேகத்தையெல்லாம்‌ 
ஈனைத்தனன்‌. 

பாதன்‌ அனுமானை கோக்‌? “நல்லியற்கையுடையவனே! 
நி என்னிடம்‌ தயை உண்டாகப்பெற்று இவ்விடம்‌ வந்த 
தேவதையோ! மானிடனோ? தெரியவில்லை, இத்தகைய 
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இனிமையான பேச்சுக்களைப்‌ பே எனக்கு அனந்தத்தை 
விளைத்த உனக்குப்‌ பரிசாக லக்ஷம்‌ பசுக்களையும்‌ சிறப்புள்ள 
று ரொமங்களையும்‌, ஈற்குலத்திலுஇத்த பதினாறு ட்டு 
கன்னிகைகளையும்‌ கொடுக்னெறேன்‌? என்றனன்‌. 
நூற்றிருபத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று. 


நாற்றிநுபத்தோன்பது & நூற்றுழப்பதாவது ஸீர்க்கம்‌. 
அனுமான்‌ பரதனுக்கு ராமனது விருத்தாந்தங்களைக்‌ 
கூறுதலும்‌, பரதன்‌ பட்டணத்தை அலங்கரிக்கும்‌ 
படி ஆஞ்ஞை சேய்து ராமனிடம்‌ சேல்லுதலும்‌. 
மீண்டும்‌ ௮ப்பரதன்‌ அனுமானை கோக்‌ “ராமனுக்கும்‌ 
வானரர்களுக்கும்‌ என்னம்‌ நட்பு கேர்க்தது? எதற்காக 
உண்டாயிற்று உள்ளபடியே எனக்கு மொழிவாயாக'* 
என்று வினவினன்‌. அனுமான்‌ அப்பரதனை நோக்கி ராஜ 
குமாரா! நீ சித்திரகூடம்‌ வந்து பாதுகைகளைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டுபோன பின்‌ ராமன்‌ தையுடனும்‌ லக்ஷ்மணனுட 
னும்‌ மிகப்‌ பெரிய தண்டகாரணியஞ்‌ சென்றனர்‌. அவர்‌ 
கள்‌ ௮ங்கனஞ்‌ சென்றுகொண்டிருக்கும்போது விராதனென்‌ 
னும்‌ அரச்கன்‌ அவர்களை எதிர்த்து வந்தனன்‌. அவர்கள்‌ 
அவனைக்‌ கொன்று சரபங்க முனிவரது ஆச்செமத்திற்குச்‌ 
சென்றனர்‌. சரபங்க முனிவர்‌ சரீரத்தைத்‌ துறந்து தேவ 
லோகத்அக்குச்‌ சென்ற பின்‌ ராமன்‌ அங்குள்ள முனிவர்‌ 
அனைவர்க்கும்‌ வணக்கம்‌ செய்து ஜனஸ்தானம்போய்ச்‌ 
சேர்க்தனன்‌” என்று, ராமன்‌ சீதையைப்‌ பிரிந்தது முதல்‌ 
ராவணனைக்‌ கொன்று பிரமருத்திராதி தேவதைகளால்‌ 
தோத்திரஞ்‌ செய்யப்‌ பெற்றது முதலிய சகல விரறாத்தாந்தங்‌ 
களையும்‌ விரிவாக விரிததுரைத்தனன்‌. 
பிமகு அனுமான்‌ ராமன்‌ தன்‌ ௪கல ஈண்பர்களுடனும்‌ 
புஷ்பக விமானத்தில்‌ ஏறிக்கொண்டு கங்சைக்கரையிறுள்ள 
29 
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பரத்துவாசாது ஆச்சாமத்தில்‌ வந்திறங்கியிருக்கிற செய்‌ 
தியைப்‌ பரதனுக்குத்‌ தெரிவித்தனன்‌. பரதன்‌ அனுமான்‌ 
சொன்ன ராமனது வரலாத்றையெல்லால்‌ கேட்டு மிகுந்த 
சந்தோஷமடைக்தனன்‌. 

பாதன்‌ சத்துருக்கனனை கோக்கு “பரிசு ததரான புருஷர்‌ 
கள்‌ சமஸ்த தேவதைகளையும்‌ பூஜித்‌ க, பட்டணத்திலுள்ள 
நாற்சந்தி மண்டபம்களையெல்லாம்‌ நல்ல கந்தல்களாலும்‌ 
பூமாலைகளாலும்‌ வாச்தியக்களோடு அலங்கரிப்பார்சளாக, 
அதி பாடகர்களும்‌, பட்டணத்திலுள்ள வைதாளரிகர்களனை 
வரும்‌, வேசிக்கூட்டங்களும்‌ சந்திரன்‌ போன்ற ராமனது 
முகத்தைப்‌ பார்க்கப்‌ புறப்படுவார்களாக” என்றனன்‌. ௪த்‌ 
துருக்களன்‌ உடனே கூலிக்காரர்கள்‌ பலரையும்‌ வராவழைத்‌ ௮, 
௩ந்திக்‌ ரொமத்தலிருக்கு அயோத்தி ஈகர்‌ வரையிலும்‌ பள்ளங்‌ 
களில்‌ மண்ணிட்டுத்‌ தூர்த்தும்‌ மேடுகளையழித்து ஒழுங்கு 
படுத்தியும்‌ பூமியெல்லாம்‌ மேடு பள்ளங்களில்லாமல்‌ சமமாகச்‌ 
செய்யும்படி. கட்டளையிட்டனன்‌. 

பின்னும்‌ ௮ச்‌ சத்துருக்கனன்‌ அப்‌ பணியாளர்களை 
கோக்கி “நிங்கள்‌ பாதை முழுவதும்‌ பனிபோல்‌ குளிர்ந்த 
தண்ணீரால்‌ நனைத்து பொரிகளையும்‌ புஷ்பங்களையும்‌ இறைப்‌ 
பிர்களாக, ராஜ மார்க்கங்களில்‌ துவஜங்களை எடுத்துக்‌ கட்டு 
வர்களாக, வரிசை வரிசையாகப்‌ புஷ்ப சரங்களைக்‌ கட்டித்‌ 
தாமரை கெய்தல்‌ முதலிய விடுதிப்‌ புஷ்பங்களை இறைத்‌ ப்‌ 
பட்டணத்தை அலங்காரம்‌ செய்விர்களாக” என்ன ஆஞ்ஞா 
மித்தனன்‌, 

பிறகு அரச மனைவிமார்களும்‌ மக்திரிகளும்‌ சேனா 
ஜனங்களும்‌ பிராமணர்களும்‌ க்தத்திரியர்களும்‌ சேரிகளிலிருக்‌ 
கும்‌ பிரமுகர்களும்‌ மற்றுமுள்ள ஜனக்கூட்டங்களும்‌ சரம 
ளைப்‌ பார்க்கப்‌ புறப்பட்டனர்‌. மந்திரிகள்‌ பொன்‌ ஆபரணம்‌ 
களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட. பெரிய . யானைகளின்மேல்‌ ஏறிக்‌ 
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கொண்டு புறப்பட்டனர்‌. சில சாஜ புருஷர்கள்‌ இறந்த ரதன்‌ 
களிலும்‌ சிலர்‌ மேலான குதிரைகளிலும்‌ ஏறிக்கொண்டு புறப்‌ 
பட்டனர்‌. அநேகமாயிரம்‌ காலாட்கள்‌ சூழ்க்து வரப்பெற்று 
வீரர்கள்‌ புறப்பட்டனர்‌. தசரதனது மனைவிமார்களனைவ 
ரும்‌ தண்டிகைகளின்‌ மேலேறிப்‌ புறப்பட்டனர்‌. பிறகு 
விரைவில்‌ ௮யோச்தியிலுள்ளவர்‌ அனைவரும்‌ ஈந்திக்‌ கிராமம்‌ 
வந்து சேர்க்தனர்‌. 

அப்பால்‌ பமதன்‌ நான்கு விதமான சேனைகள்‌ சூழப்‌ 
பெற்று சங்கம்‌ பேரி முதலிய வாத்தியங்கள்‌ முழங்க ராமனது 
பாதுகைகளை ச்‌ தலையில்‌ தரித்து வெண்‌ கொற்றக்‌ குடையை 
யும்‌ வெண்சாமசங்களையும்‌ ஏந்திக்கொண்டு சுமர்திரன்‌ முத 
லிய மந்திரிகளோடு ராமனை எதிர்‌ கொள்ளப்போயினன்‌. 

அப்பொழுது பாதன்‌ அனுமானை நோக்கி “உனக்கு 
வானரர்களுக்கு இயற்கையாகவே உண்டாயிருக்கும்‌ சஞ்சல 
புத்தி கேரோதல்லவா? அதனால்‌ வெறுமனே ராமன்‌ வருகிற 
னென்று சொல்லிவிட்டனையோவென்று ௪ந்தேகிக்கிறேன்‌, 
ஏனெனில்‌ சாமன்‌ இன்னும்‌ புலப்படவில்லையே! அவன்‌ 
அரத்திலிருப்பினும்‌ அவனுக்கு முன்னே வரும்‌ வானரர்‌ 
களாவது புலப்படவேண்டுமே!”” என்று வினயினன்‌, 

பரதன்‌ இல்கனஞ்‌ சொல்லுகையில்‌ அனுமான்‌ அவ 
ளைப்‌ பார்த்து “பரத்துவாசர,து அருளினால்‌ மரங்களெல்லாம்‌ 
எப்பொழுதும்‌ பழமும்‌ பூவும்‌ காயும்‌ [நிறைந்து தேனைப்‌ 
பெருக்கிக்சொண்டிருக்கன்றன,  வானசர்கள்‌ அவத்தைப்‌ 
பற்றி சந்தோஷமுற்‌ நிருக்கின்றனர்‌. பாதா! பின்னும்‌ 
தேவேக்திரன்‌ ராமனுக்கு வானரர்களிருக்குமிடத்தில்‌ மரங்‌ 
கள்‌ எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌ பலிப்பனவாய்‌ இருக்கும்படி 
வரக்கொடுக்தனன்‌. அங்கனமே பரத்துவாச முனிவர்‌ 
ராமனுக்கும்‌ அவனது சேனைகளுக்கும்‌ மேலான விருக் அண 
வைக்‌ கொடுத்தனர்‌. 
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ராமனது தம்பியே! இதோ வானரர்கள்‌ சந்தோஷக்‌ 
அடன்‌ செய்யும்‌ கோலாகல சப்தம்‌ கரனணாமிருதமாகச்‌ செவிப்‌ 
படுகின்றது. அதோ மேல்‌ கிளம்பிப்‌ புலப்பரிகின்ற தூள்‌ 
களைக்‌ காண்பாய்‌, அதோ தூரத்தில்‌ சந்திரன்போல்‌ நிர்மல 
மான புஷ்பக விமானம்‌ புலப்படுகின்றது. பிரமதேவன்‌ 
நிருமித்ச இந்த திவ்விய விமானத்தை ராமன்‌ ராவணனைக்‌ 
கொன்று பெற்றனன்‌. இதா மனோ வேகத்துடன்‌ போகும்‌ 
தீன்மையுடையது. இதில்‌ ராம லகஷ்மணர்களும்‌ சதா 
தேவியும்‌ சுக்கரிவனும்‌ விபீஷணனும்‌ உட்கார்க்திருக்கின்‌ 
தனர்‌ என்றனன்‌. 
அப்பால்‌ (இதோ சாமன்‌ வந்தான்‌ என்றவுடனே அனை 
வரும்‌ சந்தோஷம்‌ வளரப்பெற்றுச்‌ செய்த கோலாகல சப்தம்‌ 
அகாயத்தை அளாவி நின்றன, அனைவரும்‌ வாகனங்களரி 
னின்று இறங்கதெ தரையில்‌ நின்று கொண்டு அகாயத்தில்‌ 
சந்திரன்போல்‌ புஷ்பக விமானத்தில்‌ விளங்குின்ற ராமச்‌ 
சந்திரனைக்‌ கண்டனர்‌. பிறகு பமதன்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ 
மாமனுக்கு எதிரே நீன்னு கைகளைக்‌ கூப்பி “ராமன்‌ தான்‌ 
சொன்னபடி பதினான்கு வருடங்கள்‌ கழித்து மீண்டும்‌ 
அயோர்திக்கு எழுக்தருளனான்‌' என்று கூறி அவனைக்‌ 
கொண்டாடினன்‌. ல்‌ 

அப்பால்‌ புஷ்பக விமானம்‌ ராமனது கட்டளையினால்‌ 
தூமியில்‌ இறக்வயெது. ராமன்‌ பரதனையெடுத்துத்‌ தன்‌ 
அடையில்‌ உட்காரவைத்து அவனை மிகுக்த சந்தோஷன்‌ 
இடன்‌ அழுந்தக்கட்டி அணைத்தனன்‌, ' பிறகு பாதன்‌ 
தனக்கு வணக்கம்‌ செய்த லக்ஷ்மணனைக்‌ கெளரவித்துக்‌ 
தான்‌ தா தேவியை வணக்டெத்‌ தனது பேரையும்‌ சொல்லி 
னன்‌. பிறகு பாதன்‌, சுக்கிரீவன்‌, ஜாம்பவான்‌, அங்கதன்‌, 
நீலன்‌, கஜன்‌, சவாக்ஷன்‌ முதலிய வானர வீரர்களை லில்‌ 
கனஞ்‌ செய்து கெளரவித்தனன்‌. மீண்டும்‌ அப்பாரதன்‌ சுக்கிர 
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வனை ஆலிங்கனஞ்செய்து *சுக்கிரிவா! 3 எங்கள்‌ கால்வர்க்கும்‌ 
ஐந்தால.து உடன்‌ தோன்றல்‌ ஆயினை. உலகில்‌ உன்னைப்‌ 
போன்ற சிறந்த நண்பன்‌ எவர்க்கும்‌ கடைத்தலரிது” என்று 
கூறிப்‌ பிறகு விபிஷணனைப்‌ பார்த்து “எமது பாக்கியவசத்‌ 
தினால்‌ நீ ராமனுக்கு உதவிபுரிக்து செய்ய முடியாத காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்தனை” என்றனன்‌, 

அப்பொழுது சத்துருக்கனன்‌ ராம ல்மணர்களுக்‌ 
கும்‌ சீதைக்கும்‌ பணிவுடன்‌ வணக்கம்‌ செய்தனன்‌. பிறகு 
சாமன்‌ சோகத்தினால்‌ மிகவும்‌ இளைத்துப்‌ புலம்பிக்கொண்‌ 
ருந்த தன்‌ தாயான கெளசலையிடஞ்சென்று அவளைத்‌ 
சீதற்றி அவளது வருத்தம்‌ திரும்படி பாதங்களைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு வணக்கம்‌ செய்தனன்‌. சாமன்‌ எமித்திரைக்கும்‌ 
கைகேயிக்கும்‌ மற்றுமுள்ள தரய்மார்களுக்கும்‌ வணக்கம்‌ 
செய்து புரோகிதரான வூஷ்டரிடஞ்‌ சென்று அவை 
வணங்கினன்‌. 

பட்டணத்து ஜனங்களெல்லாம்‌ ராமனைப்‌ பார்த்த 
நிண்ட கைகளையுடையவனே! ராமச்சந்திரா! நின்வரவு கல்‌ 
வசவாகுக? என்றனர்‌. பிறகுபசதன்முன்பு தன்னிடம்‌ சாமன்‌ 
கொடுத்திருந்த பாதுகைகளை ராமனது பாதங்களில்‌ தானே 
தொடுத்தனன்‌. அப்பொழுது பரதன்‌ ராமனைப்‌ பார்த்து 
“ராமா! கான்‌ வைப்பாக ரக்ஷித்துக்கொண்டிருர்கத இந்த 
ராஜ்ஜியத்தை இதோ உனக்கு தப்புவித்து விட்டேன்‌. 
மீ மீளவும்‌ வந்து அயோத்திக்கு அரசனாய்‌ இருச்சக்காண்‌ 
கிறேனாகையால்‌ என்‌ ஜன்மம்‌ பயன்பெற்றது. இப்பொழுதே 
என்‌ கருத்தெல்லாம்‌ நிறைவேறிற்று. நீ பொக்கசத்தையும்‌ 
தானிய சாலைகளையும்‌ பட்டணத்தையும்‌ சைன்னியங்களையும்‌ 
பார்த்துக்கொள்வாயாக, உன்‌ பிரபாவத்தினால்‌ அனைத்தும்‌ நி 
போகும்பொழுது இருந்ததைவிட இப்பொழுஅ பத்தமடங்கு 
அதிகமாம்‌ விருத்தி அடைந்திருக்கின்றது” என்றனன்‌. 
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இங்கனம்‌ பாதன்‌ கூறும்பொழுது அவனுக்கு அண்ண 
னிடம்‌ மிருக்கும்‌ மிகுந்த பக்தியைக்‌ கண்ட விபீஷணனும்‌ 
வானரர்களும்‌ தமது வமிசத்திலுள்ளவர்க்கு அத்தகைய 
உடன்பிறந்தவர்கள்‌ இல்லாமைக்கு மிகவும்‌ வருந்திக்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ பெருக்கனெர்‌. பிறகு ராமன்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ பர 
நினைக்‌ தன்‌ மடிமேல்‌ உட்காரவைத்‌ துக்கொண்டு சைன்னியத்‌ 
டன்கூட அந்தப்‌ புஷ்பக விமானத்தின்‌ வழியாகவே பாது 
னது ஆச்சிரமமாயெ நந்திக்‌ ரொமத்‌திற்குப்‌ போயினன்‌. 
பீறகு ராமன்‌ சைன்னியங்களும்‌ தானுமாகப்‌ புஷ்பக விமா 
னத்தினின்‌அ பூமியில்‌ இறங்னென்‌. 
பிறகு சாமன்‌ அவ்விமானத்தை நோக்க இணி நீ 
குபேரனுக்கு வாகனமாய்‌ இருப்பாயாக, உனக்கு விடை 
கொடுத்தேன்‌, போவாய்‌' என்றதும்‌ அம்மேலான விமானம்‌ 
வடதிசை வழியாகச்சென்று குபோனது மாளிகையை 
அடைந்தது, அப்பால்‌ ராமன்‌ தேவேந்திரன்‌ பிருகஸ்பதி 
பின்‌ பாதங்களில்‌ வணங்குவ அபோல்‌ புரோதெரான வ௫ஷ்‌ 
பாது பாதங்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு வணங்கி அவரும்‌ 
சானுமாக அழகான ஆசனங்களில்‌ தனித்தனியே ஒரே 
கலத்தில்‌ உட்கார்ந்தனர்‌, 
நூற்றுமுப்பதாவது ஸர்க்கம்‌ முற்றிற்று, 


நாற்றுழப்பத்தோராவது ஸீர்க்கம்‌, 
ஸ்ரீ ராம பட்டாபிஷேக சன்னாகம்‌. 
அப்பொழு. ப.சதன்‌ ராமனை நோக்கி “ராமா! நீ ராஜ்‌ 
நியத்தைத்‌ அறக்‌. து வனவாசஞ்செய்தவர்‌து எனு தாயை 
ஈர்தொஷப்படுத்தினை, பிறகு இந்த ராஜ்ஜியத்தை எனச்‌ 
தச்‌ சித்திரகூடத்தில்‌ கொடுத்தனை. இதோகான்‌ டீ 
கொடுத்த ராஜ்ஜியத்தை உன்னிடத்திலேயே கொடுத்த 
ஐக்கப்‌ பாரத்தைத்‌ சீர்ச்‌ துக்கொண்டேன்‌. எனக்கு ராஜ்ஜி 
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யத்தில்‌ விருப்பமுளதென்று நீ எள்ளளவும்‌ நினைக்கவேண்‌ 
டாம்‌. இந்த ராஜ்ஜிய பாரத்தைத்‌ தாங்க உன்னாலல்லாமல்‌ 
மற்றொருவராலும்‌ முடியாது. ஈக்ஷத்திரமண்டலம்‌ எவ்‌ 
வளவு காலம்‌ உலாவுமோ, பூமி எவ்வளவு காலம்‌ நிலைகின்‌ 
திருக்குமோ, அவ்வளவு காலம்‌ கீ இந்த சமஸ்த சாஜ்ஜியங்‌ 
களுக்கும்‌ பிரபுவாய்‌ இருப்பாயாக, இனி எக்‌ காலத்திலும்‌ 
நான்‌ இந்த ராஜ்ஜியத்தை விரும்பமாட்டேன்‌” என்றனன்‌. 

பட்டாபிஹஷேகத்தின்‌ பொருட்டு வெகுவிரைவாகவும்‌ 
சுகமாகவும்‌ வபனம்‌ செய்யவல்ல நாவிதர்கள்‌ ௪த்துருக்கன 
னால்‌ கட்டளையிடப்பெற்று ராமனுக்கும்‌ பரதனுக்கும்‌ 
சத்துருக்கனனுக்கும்‌ முகமயிர்களைக்‌ கனைந்தனர்‌, முதலில்‌ 
பரதனும்‌ பிறகு லக்தமணனும்‌ அதன்‌ பிறகு சுக்ரீவனும்‌ 
விபிஷணனும்‌ ஸனா।னஞ்‌ செய்தனர்‌. பின்பு ராமன்‌ சடைகளை 
விடுத்துத்‌ தலையிர்களைச்‌ சீர்திருத்திக்கொண்டு ஸ்னானஞ்‌ 
செய்து நானாவகைப்‌ புஷ்பங்கள்‌ கோச்கப்பெற்று விசிச்இிர 
மான புஷ்ப சமங்களாலும்‌, கல்ல வாசனை கமழ்கின்ற கர்ப்‌ 
சம்‌ கஸ்‌தூரி குங்குமப்பூ முதலியவை கலந்த சந்தனத்தி 
னாலும்‌ அலல்கரித்து உயர்ந்த பீதாம்பரத்தை புத்து 
மிகுந்த ஒளியுடன்‌ பிரகாசமுற்‌.அு சிம்மாசனத்தில்‌ உட்கார்ச்‌ 
தீனன்‌. சத்துருக்கனன்‌ ராமனுக்கும்‌ பரதனுக்கும்‌ லக்ஷ்மண 
இக்கும்‌ அரம்‌ தோள்வளை முதலிய ஆபாணங்களைப்‌ பூட்டு 
வித்து அலங்காரம்‌ செய்வித்தனன்‌. 

பிறகு தசரதனுடைய மனைவிகள்‌ நல்ல மனத்துடன்‌ 
எல்லோரும்‌ ஒன்று சேர்த்து ிதாதேவிக்குத்‌ தாமே தம்‌ 
கைகளால்‌ அலங்காரஞ்‌ செய்தனர்‌. பிறகு ௪த்துறாக்கனன ௮ 
ஆஞ்ஞையால்‌ சமந்திரனென்னும்‌ சரரதி மேலான அழயெ 
ரதத்தில்‌ றந்த குதிரைகளைப்‌ பூட்டிக்கொண்டு வந்தனன்‌. 
சாமன்‌ சூரிய மண்டலம்‌ போல்‌ விளக்கமுற் அ அவ்வழயெ 
தத்தில்‌ ஏறிக்கொண்டனன்‌. சுக்கிரீவன்‌ முதலிய வானரர்‌ 
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களும்‌ அவர்களது மனைவிகளும்‌ மேலான அபமணங்களை 
யணிந்து அயோத்தியா புமியைப்‌ பார்க்க விருப்ப முற்துட 
போயினர்‌. தசரதனதஅு மந்திரிகள்‌ முன்னமே அயோத்தி 
குச்சென்று வசிஷ்டரின்‌ விருப்பத்தின்படி ராமனது பட்‌ 
டாபிஷேகத்திற்கு வேண்டிய மங்கள திரவியங்களை இத்தட்‌ 
படுத்தினர்‌, 
தேவேந்திரன்‌ பச்சைக்குதிரைகள்‌ பூட்டின மதத்தில்‌ 
ஏறிக்கொண்டு அயோத்திக்கு வந்தனன்‌. பாதன்‌ குதிரை 
களின்‌ கயிற்றைப்பிடித்து ராமனுக்கு சாரத்தியஞ்‌ செய்த 
னன்‌ (தேசோட்டினன்‌), லக்ஷ்மணன்‌ முன்னே நின்று ராம 
அ தலையின்மேல்‌ விசிறியால்‌ வீசிக்கொண்டு வெண்சாமாத்‌ 
தையும்‌ எடுத்து வீசினன்‌. விபீஷணன்‌ மற்றொரு வெண்‌ 
சாமாத்தை எடுத்து வீசினன்‌. அப்பொழுது ஆகாயத்தில்‌ 
ரிஷிகளும்‌ தேவதைகளும்‌ ராமன்‌ செய்த வீரச்செயல்களைப்‌ 
புகழ்க்து கொண்டாடின சப்சமானது செவியில்‌ பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்தது, சுக்ரீவன்‌ சத்துருஞ்ஜயமென்னும்‌ பட்‌ 
டத்து யாளையின்மீதேதிச்‌ சென்றனன்‌. வானரர்கள்‌ மானிட 
' உருவம்‌ தரித்து அழயெ ஆடையாப.ரணக்களால்‌ அலங்காமஞ்‌ 
செய்து கொண்டு ஒன்பதினாயிரம்‌ யானைகளின்‌ மேல்‌ ஏறிப்‌ 
போயினர்‌, ஸமஸ்த வாத்தியங்களும்‌ ஒலித்‌ சன. . 
அப்பொழுது! அயோச்தியிலிருக்து ராமனது பட்டாபி 
வேக த்தைக்கு தறித்து அலோசி த அக்கொண்டு மீண்டும்‌ ராமனை 
எதிர்கொள்ள வந்த மந்திரிகள்‌ ராமனை “ஜயவிஜமிபவ' என்று 
ஆசீர்வதித்து அவனைப்‌ பின்தொடர்ந்து போயினர்‌, மந்திரி 
களும்‌ பிராமணர்களும்‌ ஜனங்களும்‌ சூழப்பெற்ற ராமன்‌ 
நக்ஷதஇரங்கள்‌ சூழ்க்த சக்திரன்‌ போல்‌ ஒளிப்பெருக்குடன்‌ 
மிகவும்‌ பிரகாசித்தனன்‌. அப்பொழுது கானாவித வாத்தியக்‌ 
கரசர்க ணம்‌ தாளமிபெவர்களும்‌ பாடகர்களும்‌ முன்‌'ன ஈடச்‌ 
தினர்‌, மதிலும்‌ மஞ்சள்‌ தடவின அ௮க்ஷதைகள்‌ தரித்த 
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வர்களும்‌ ராம னுக்கு முன்னே போயினர்‌. அப்பொழுது 
சாமன்‌ சுக்கிரீவனுக்குத்‌ தன்னிடத்திலுள்ள சீரேகத்தை 
யும்‌ ௮னுமானது வீரச்செயல்களையும்‌ சாக்ஷசர்களுக்குள்ள 
பல விசேஷத்தையும்‌ விபீஷணன்‌ தன்னைச்‌ சரணம்‌ அடைக்‌ 
ததையும்‌ மந்திரிகளுக்குச்‌ சொல்லிக்கொண்டே அயோத்தியா 
புரத்தில்‌ வானரர்சளோடு கூடப்‌ பிரவேசித்தனன்‌. 


பிறகு தந்தையின்‌ மாளிகையில்‌ அழைக்து கெளசலைக்‌ 
கும்‌ சுமித்திரைக்கும்‌ கைேயிக்கும்‌ வணக்கம்‌ செய்து 
பரதனை நோக்க “முத்‌ அக்களும்‌ வைசிய மணிகளும்‌ இழைக்‌ 
கப்பெற்று மேன்மை தக்கிய எனது பெரிய மாளிகையை 
அதன்‌ அந்தப்புர உத்தியான வனத்தோடு கூட சுக்கிரீவ 
னுக்கு விடுதியாகக்‌ கொடுப்பாயாக? என்றனன்‌. பரதன்‌ 
அங்ஙனமே சுக்சரிவனது கையைப்பிடித்து அழைத்துச்‌ 
மகொண்டு போய்‌ ராமனது மாளிகையில்‌ விட்டனன்‌. 


சுக்கிரீவன்‌ அதில்‌ சுகமாகப்‌ பிரவேசித்த பின்‌ பாத 
னின்‌ வேண்டுகோளின்படி வானரர்களை கோக்க “வூரனரர்‌ 
களே! நீல்கள்‌ நாளைய உதயத்திற்குள்‌ கான்கு ௪ முத்திரன்‌ 
களினின்‌ அம்‌ புண்ணிய நதிகளினின்‌ அம்‌ ஜலங்களை கிறைத்து 
இந்தக்‌ கலசங்களைக்கொண்டு இவ்விடம்‌ வந்து எங்களை எதிர்‌ 
பாந்த்திருக்கவேண்டும்‌”” என்று கட்டளையிட்டனன்‌. உடனே 
மலைபோன்ற உருவமுடைய அவ்வானரர்கள்‌ கருடனைப்‌ 
போல்‌ வேகத்துடன்‌ ஆகாயத்தில்‌ கிளம்பிச்சென்றனர்‌, 


அப்பால்‌ ஜரம்பவானும்‌ அனுமானும்‌ வேகதர்சியும்‌ 
ரஷபனும்‌ கலசங்களில்‌ நீரை நிறை,ச்துக்கொண்டு வந்த 
னர்‌. அர்கால்வரும்‌ ஐந்தானு நதிகளினின்றும்‌ ஜலன்‌ 
கொண்டு வந்தனர்‌. பிறகு சகேணன்‌ இக்கு சமுத்திர த்தி 
னின்றும்‌ ருஷபன்‌ தெற்கு சமுத்திரத்தினின்‌௮ம்‌ சவயன்‌ 
மேற்கு சமுத்திர த்தினின்றும்‌ லன்‌ வடக்கு சமுத்திரத்தி 
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னின்றும்‌ ஈவரத்தின மயமான பொற்கலசங்களில்‌ நீர்‌ 
கொண்டு வந்தனர்‌. அப்பால்‌ வசிஷ்டர்‌ பிராமணர்களோடு 
கூடி சீதையுடன்‌ ராமனை ரத்தின மயமான பீடத்தில்‌ உட்‌ 
கார வைத்தனர்‌. 


ஸ்ரீராம பட்டாபிஷேகம்‌ 

பிறகு அஷ்டவசுக்கள்‌ தேவேர்திரனுக்கு அபிஷேகஞ்‌. 
செய்வதுபோல்‌ வூஷ்டர்‌, வாமதேவர்‌, ஜாபாலி, காச்சிய 
பர்‌, காத்தியாயனர்‌, ஸாயஜ்ஞர்‌, கெளதமர்‌, விஜயர்‌ ஆய 
இவ்வெட்டுநீபர்களும்‌ தெளிந்து ஈன்மணங்‌ கமழப்பெற்ற 
நீரினால்‌ ராமனுக்கு அபிஷேகஞ்‌ செய்தனர்‌, பிறகு. 
வசிஷ்டர்‌ மிகுந்த சந்தோஷத்துடன்‌ முதலில்‌ ருத்விக்கு 
களைக்மிகொண்டும்‌ பின்பு பிராமணர்களைக்‌ கொண்டும்‌ அதன்‌ 
பிறகு கன்னிகைப்‌ பெண்களைக்கொண்டும்‌ பிறகு மந்திரிகள்‌ 
பட்டணத்து ஜனங்கள்‌ போர்விரர்கள்‌ -ஆயெ இவர்களைக்‌ 
கொண்டும்‌ ராமனுக்கு அகல்‌ செய்வித்‌ தனர்‌. வூஷ. 
டாதிகளால்‌ அழைக்கப்பெற்ற உலகஃபாலகர்கள்‌ நால்வரும்‌ 
மத்றுமுள்ள சேவதைகளனைவரும்‌ ஒன்ற சேர்ந்து அகாயத்‌ 
தில்‌ வக்து நிறைந்து இவ்வியமான ஸமஸ்த ஓஷதி ரஸம்‌: 
களாலும்‌ ராமனுக்கு அபிஷேகஞ்‌ செய்தனர்‌, க 

பிறகு மனுச்‌ சக்கரவர்த்தி முதலான சூரிய வமிசத்தா 
அரசர்கள்‌ அணிந்து வந்ததும்‌ பிமமே தவனால்‌ நிருமிக்கப்பட்ட 
அம்‌ ரத்தின மயநுமான நீண்ட அழயெ கிரீடத்தை வசிஷ்ட 
ரும்‌ ருத்விக்குகளும்‌ ரிஷிகளும்‌ ராமன்‌ திருமுடியில்‌ வைத்த? 
மற்றும்‌ பலவகை ஆபரணங்களை ராமனுக்குப்‌ பூட்டினர்‌. 

அப்பொழுது சத்துருக்கனன்‌ ராமனுக்கு அழகான 
வெண்‌ கொற்றக்குடை பிடித்தனன்‌.  சுக்கரிவன்‌ வெண்‌ 
சாமரை வீசினன்‌, விபீஷணன்‌ மற்றொரு சாமாத்தை 
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வின்‌, வாயுதேவன்‌ தேவேந்தினால்‌ தூண்டப்பெத்று 
ஜ்வலிப்பதும்‌ தாறு கமலங்களையடையஅமான பொன்‌ 
மாலையைக்‌ கொண்டுவந்து ராமனுக்குக்‌ கொடுத்தனன்‌. 
பின்னுமவ்வாயுதேவன்‌ ராமனுக்கு இந்திரனது விருப்பத்‌ 
இன்படி சமஸ்த ரத்தினங்களோடு கூடியதும்‌ இடையில்‌ 
காயகமணியால்‌ அலங்காரமுற்றதுமாகய ஜர்‌ முத்துமாலை 
யைச்‌ கொடுத்தனன்‌. அப்பொழுது தேவதைகளும்‌ கக்தரு 
வர்களும்‌ சர்தோஷத்தினால்‌ பாடினர்‌. அப்ஸரா ஸ்திரீகள்‌ 
ஆடினர்‌. ஸ்ரீராகவனுடைய பட்டாபிஷேக மஹா த்ஸவதி 
தில்‌ பூமியில்‌ சமஸ்த பயிர்களும்‌ ஈன்கு பலித்து கேஷேமமாய்‌ 
இருக்தது. மரங்கள்‌ காயும்‌ பழமும்‌ நிறைக்‌ க விளங்கின. 
புஷ்பங்கள்‌ மேலான வாசனைகளை விசின,, 

சாமன்‌ முதலில்‌ பிராமணர்களுசகு லல குதுரைகமா 
யும்‌ புதிதாக ஈன்ற லக்ஷம்‌ பசுக்களைபும்‌ தாறு எருதுகளை 
யும்‌ கொடுத்தனன்‌, மீளவும்‌ ராமன்‌ முப்பதுகோடி பொன்‌ 
நாணயங்களையும்‌ மற்றும்‌ பலவகையான விலையுபர்க்கு ஆடை 
யாபரணங்களையும்‌ பிராமணர்களுக்குக்‌ கொடுத்தனன்‌. பிறகு 
சாமன்‌ சூரிய கரணங்கள்‌ போல்‌ ஜ்வலிப்பதும்‌ நிறைய 
சத்‌ னங்கள்‌ இழைக்கப்பெற்றதுமான சுவர்ணஹாரத்தை 
சக்கிரீவனுக்குக்‌ கொடுத்தனன்‌: அங்கதனுக்கு வஜ்ஜிரமணி 
களும்‌ வை$ரிய மணிகளும்‌ இழைக்கப்பெற்ற அற்புத்மான 
2தாள்வளைகளைக்‌ கொடுத்தனன்‌. ராமன்‌ சீதைக்கு மேலான 
சத்தினங்களோடு கூடிக்‌ சந்இரக்ரேணம்போல்‌ நிகுநிகுப்‌ 
புடன்‌ பிரகாசிப்பதும்‌ இனையற்றதுமான ஐர்‌ முத்தா 
ரத்தை (அனுமானுக்குக்‌ கொடுக்கலாமென்னும்‌ நினை 
வுடன்‌) கொடுத்தனன்‌. 

அப்பால்‌ தை ராமனஅ கருத்தையறிக்து இவ்விய 
மான இரண்டு வஸ்‌இரங்களையும்‌ ராமன்‌ தனக்குக்‌ கொடுத்த 
முத்துமாலையையும்‌ அனுமானுக்குக்‌ கொடுத்தனள்‌. அணு 
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மான்‌ வெண்மையான அந்த ஹாரத்தை யணிந்து பிரகாசித ௪ 
னன்‌. பிறகு ராமன்‌ சமஸ்தமான வானரர்களுக்கும்‌ அவ 
சவர்‌ மேன்மைக்குத்‌ தகுக்தபடி வஸ்திரங்களையும்‌ ஆபமணங்‌ 
களையும்‌ கொடுத்து கெளரவித்தனன்‌. அப்பால்‌ விபீஷண 
னுக்கும்‌ சுக்கரீவனுக்கும்‌ அனுமானுக்கும்‌ ஜாம்பவாணுக்கும்‌ 
மற்றுமுள்ள வானர வீரர்களுக்கும்‌ ராமன்‌ ௮வாவர்களுக்‌ 
குத்‌ தகுந்தபடி யதேஷ்டமான ரத்தினம்‌ முதலிய வஸ்‌.துக்‌ 
களைக்‌ கொடுக்கையில்‌ எல்லோரும்‌ மனதில்‌ மிகுக்த திருப்தி 
வும்‌ சந்தோஷமும்‌ அடைந்து தம்‌ தமது இடங்களுக்குப்‌ 
போயினர்‌. வானரர்கள்‌ ராமனிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ இஷ்க்‌ 
தைக்குச்‌ சென்றனர்‌. 

விபீஷணன்‌ ராமனால்‌ மிகவும்‌ பூஜிக்கப்பெற்று இக்ஷா 
வாகு வமிசத்தரசர்களின்‌ குலதனமாயே ஸ்ரீரங்க விமானத்‌ 
தைப்பெற்று லங்கைக்குப்‌ போயினன்‌. பிறகு ராமன்‌ பசை 
வர்களைக்‌ கொன்று பெரும்‌ புகழ்பெற்று சமஸ்த ராஜ்ஜியங்‌ 
களையும்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ பாதுகாத்தனன்‌. அப்பால்‌ 
சாமன்‌ லக்ஷ்மணனை இளவரசுப்‌ பட்டம்‌ கட்டிக்கொள்ள 
மானு எவ்வளவோ சொல்லினும்‌ அவன்‌ அதை ஏற்றுக்‌ 
கொள்ள விரும்பவில்லையாதலால்‌ பரதனை இளவரசுப்‌ பட்டத்‌ 
இல்‌ ௮பிஷேகஞ்‌ செய்தனன்‌. 

சாமன்‌ பெளண்டரீகம்‌ அச்வமேதம்‌ வாஜபேயம்‌ ஆகிய 
இந்த யாகங்களையும்‌ மற்றும்‌ பலவகை யாகங்களையும்‌ பல 
தடவை நடத்திப்‌ பதினாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ சாஜ்ஜியபாரம்‌ 
செய்து நாறு ௮ச்வமேத யாகங்களைச்‌ செய்தனன்‌. ராமன்‌ 
ராஜ்ஜியத்தை ஆண்டு வரும்பொழுது ஸ்திரீகளில்‌ விதவை 
களே கிடையாத. அஷ்ட மிருசக்களாலுண்டாகும்‌ பயமா 
வது வியரதிகளினாலலற்படும்‌ பயமாவது எள்ளளவும்‌ உண்‌ 
டாகவில்லை, எவர்க்கும்‌ எவ்வித கஷ்டமும்‌ நேர்க்ததில்லை. 


உலகில்‌ திருடர்‌ என்பவரே கிடையாத. வயது சென்ற 
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தந்தை முதலியவர்‌ பிழைத்திருக்க இளைஞர்‌ மரணமடைவது 
மில்லை. சமஸ்த ஜனங்களும்‌ தருமத்தில்‌ மிகவம்‌ மனவூக்க 
முற்றிராக்தனர்‌. ஜனங்கள்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ ரோத 
"மின்றிக்‌ சுகமாக வாழ்ந்தனர்‌. ஜனங்கள்‌ சந்தானங்கள்‌ 
குழையறப்‌ பெற்று ரோகமின்றி வருத்தத்தை அறியாமல்‌ 
புஷ்டியம்‌ அஷ்டி.பும்‌ அமைந்து பலவாயிரமாண்டுகள்‌ ஜீயித்‌ 
திருக்சனர்‌. அவர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ “ராமன்‌ ராமன்‌ 
சாமன்‌” என்று ராமனது வரலாற்றையே சொல்லிக்கோண்‌ 
டிருக்சமையால்‌ ஜசமனைத்திலும்‌ எவ்லிடத்திலும்‌ சாம மய 
மாகவே இருந்தது. மேகங்கள்‌ காலந்தவருமல்‌ மழை 
பெய்துகொண்டிருக்சன. காற்று சுகமாக விசிக்கொண்‌ 
டிருந்தது. பிராமணர்களும்‌ கத்திரியர்களும்‌ சூத்திரர்‌ 
களும்‌ பேராசையில்லாமல்‌ அவரவர்க்கேற்பட்ட கருமங்களை த்‌ 
தவறாமல்‌ செய்தனர்‌. இங்கனம்‌ ராமன்‌ தம்பிகளோடு கூட்ப்‌ 
பதினோரர்யிரம்‌ வருஷங்கள்‌ சாஜ்ஜியபரிபரலனஞ்செய்தனன்‌, 
காவியங்களனைத்திலும்‌ உயர்ந்த இந்த ராமாயணம்‌ 
முன்பு வால்மீகி ரிஷியால்‌ இயற்றப்பெற்றது. அசை 
யால்‌ இது தனத்தைக்‌ கொடுப்பதும்‌ புகழை விளைப்பதும்‌ 
ஆயுளை வளரச்செய்வதமாய்‌ இருச்கும்‌. அரசர்களுக்கு 
வெற்றியைக்‌ கொடுக்கும்‌, இது வேதத்தின்‌ பொருளைத்‌ 
தெளிய உரைப்பது ; இதை எவன்‌ வரசீப்பானே, அல்லது 
கேட்பானோ அவன்‌ சமஸ்த பாபங்களினின்றும்‌ விடுபட 
வான்‌. ஸ்திரீகள்‌ ராமாயணத்தைக்‌ கேட்பார்களாயின்‌ நீண்ட 
ஆயபுளையுடைய நல்ல புத்திரர்களைப்‌ பெறுவர்‌, இந்த ராமா 
யணத்தைக்‌ கேட்பவர்‌ எவரும்‌ ஆயுள்‌ வள.ப்பெற்றுச்‌ ௪௪ 
மாக இருப்பர்‌, தேசாந்தரம்‌ போயிருப்பவன்‌ அந்த தேசார்‌ 
திரவாசம்‌ திரப்பெற்அ மீளவும்‌ பச்துக்களுடன்‌ சேர்ந்து 
சுசம்பேறுவான்‌; இவவுகைத்திலேயய ராமனது அருளால்‌ 
விரும்பின வரங்களை யெல்லாம்‌ பெற்றுச்‌ சுகமடைவான்‌. 
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இரந்த ராமாயணத்தைக்‌ கேட்டின்‌ சமஸ்த தேவதை 
களும்‌ பிரீதி அடைவார்கள்‌. மற்றும்‌ வீடுகளில்‌ விக்கினம்‌ 
செய்யும்‌ பூதங்களும்‌ சாந்தமாய்‌ இருக்கும்‌, அரசன்‌ இந்த 
ராமாயணத்தைக்‌ கேட்பானாபின்‌ இப்பூமண்டலத்தை யெல்‌ 
லாம்‌ ஜயிப்பான்‌. இந்த ராமாயணத்தை க்ஷத்திரியர்கள்‌ 
எப்பொழுதும்‌ தலை பூமியில்பட வணக்கி பிராமணன்‌ மூல 
மாகச்‌ கேட்கவேண்டும்‌. 'அதனால்‌ அவர்களுக்கு ஜசவரிய 
மும்‌ ஈல்ல மச்கட்பேறும்‌ தப்பாமல்‌ விளையும்‌, இந்த 
ராமாயணத்தை சம்பூர்ணமாகக்‌ கேட்பவனிடத்திலும்‌ 
வாரிப்பவனிடத்திலும்‌ ராமன்‌ எப்பொழுதும்‌ பிரீதியுற்‌ 
திருப்பான்‌. ராமன்‌ ஆதிதேவனான நாராயணன்‌ எனப்‌ 
படும்‌ விஷ்ணுவாகையால்‌ அவன்‌ பிரீ திதுடைவானாயின்‌ 
அதற்குமேல்‌ குறையென்‌? ஆகையால்‌ அவன்‌ ஆரோக்யெத்‌ 
தையும்‌ இடைத்தற்கரிய மோக்ஷத்தையும்‌ கொடுப்பான்‌. 

இந்தச்‌ ஈபமான சாவியத்தைக்‌ கேட்பவன்‌ குடும்ப 
விருத்தியையும்‌ தனதான்னிய விருத்தியையும்‌ சிறந்த மடக்‌ 
தையர்களையும்‌ மேலான சுசுங்களையும்பெஅவான்‌. ராமாயணது 
தைக்கேட்பதால்‌ பிதிர்‌ சவதைகளும்‌ திருப்தி அடைவார்‌ 
கள்‌. மற்றும்‌ எவர்கள்‌ இக்த ராமனது இவவிய சரித்திரத்‌ 
தைப்‌ பிறரைக்கொண்டு எழுதுவிப்பார்களோ, தாமும்‌ 
எழுஅலார்சளோ, அவர்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ சமஸ்த ஐசுவரியம்‌ 
களும்‌ நிறைந்து அனைவராலும்‌ பூஜிக்கப்பெற்று சமஸ்த 
போகங்களையும்‌ அனுபவித்து ஸ்ரீ வைகுண்டத்தில்‌ இரும்பி 
வருதல்‌ இல்லாமல்‌ சுகமாக வசித்திருப்பார்கள்‌. 


ஸ்ரீ மத்‌ வால்மீகி ராமாயண மோழிபேயர்ப்பில்‌ 
யுத்த காண்டம்‌ 
முற்றுப்பெற்றது. 
ஸ்ரீ ராமபிரான்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


